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INTRODUCTION. 



Olhai qua Isdoa vio por voriu Tiu, 
Qu&m rompentes leoene, e bravos touro*, 
Dando os corpos a fomes, e vigisa, 
A farro, a fogo, ■ settas, e pilouros, 
A quentes regioeni, ■ plagas frias, 
A guli>ea de idolatras, e de Mouroa, 
A perigos incógnitos do mundo, 
A naufragiuB, a peixes, ao profundo. 

Càu-Lvi., X, 117 



The present volume contains the transIatioD of the 
Fourth and last Part of the Commentaries of the 
Great Afonso Dalboquerque, as written by his son. 
The interest in the career of the hero is sustained 
throughout, and a short aummary of the principal 
events recorded herein may with propriety be intro- 
duced at this part of the work. The portrait which 
is placed as a frontispiece to this volume is a re- 
duced photographic facsimile from that given in 
Correa's Lendas da India, at the place which treats of 
that period in the history of Portuguese India when the 
Lusitanian sceptre was practically swayed there by this 
great 'man. Its value as a contemporary portrait is 
undoubtedly great, and it may be compared with the 
portraits derived from other sources which have illus- 
trated the previous volumes of this translation. 

After setting affairs in order at Goa, under the chief 
captaincyof Fero Mascarenhas, Afonso Dalboquerque 
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X INTRODUCTION. 

set sail on the 7th of February, a.d. 1513, with a body 
of seveDteeD huadred Portuguese aDd eight hundred 
natives, in twenty ships, intending, in accordance with 
instructions which he had received from the King of 
Portugal, to make the voyage to Adem, with a view 
of capturing that site, of the importance of which, 
from a military and strategic point of view, he was 
fully aware. The passage to Socotra was made with- 
out difBculty ; and while lying off the island a native 
vessel from Chaul was captured aod forced to accom- 
pany the fleet, to prevent it carrying news of the 
presence of a powerful Portuguese force in Arabian 
waters. On the way differences of opinion as to 
the best manner of proceeding in the contemplated 
attack arose among the leaders. One party thought 
that negotiations should be entered into with the 
rulers of Adem before the attack was made ; the other 
— and among these was Afonso Dalboquerque — con- 
sidered that an immediate endeavour to gain pos- 
session of the city should be made. This was 
. finally agreed upon. Sighting Abedalcuria, the fleet 
coasted along untU near Meyet Island, and crossing 
the mouth of the Red Sea Straits, came up in sight 
of Adem at sunset, and avoiding a ruse artfully 
planned for the destruction of the ships, then pro- 
ceeded to work in to the harbour. Communications 
were opened with Mira Merjão, governor of the city, 
but this man was not slow to discover the real inten- 
tions of Afonso Dalboquerque, although they were at 
first veiled under the pretext of an expedition to 
Suez. The next day, Easter Eve, preparations were 
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INTRODUCTION. XI 

made to atorm the city, and some large boats of very 
small draught of water were seized, with a view of 
disembarking the men as expeditiously as possible. 

At this point the author gives a long and interesting 
account of the situation of the city of Adem ; and the 
view of Adem, as it appeared to Corrêa at the time 
when the attack was being made, will be found useful 
for comparison with a view of the same exploit, pub- 
lished from the original contemporary woodcut in the 
British Museum, by Col. H. Yule, C.B., our President, 
in his 2nd edition of the Travels of Marco Poh} 

The first attack upon the city, which is graphi- 
cally described in chapter iii, appears to have failed, 
principally on account of the defective scaling-ladders 
then employed in the assault It resulted in the Por- 
tuguese withdrawing their forces from off the city 
walls, upon which some of the more adventurous had 

1 The great reduction in scale which has beea made in that 
view prevents the reader from making out some part of the 
inscription in the upper right-hand comer. It is as follows : — 

" IT Dese machteghe efi grote atat Ade genoemt die gelege is int 
coQicrijo vã Perse in den wech tS mecha was bestormt en be- 
uochtê Tã Alfonso Dalburkerke capitein generael van dê hogê et 
machtegê edelê conic vâ portegael heer Emanuel mz dríeduist 
vijfhõdert volci die welke vochtê.dríe vrè Ião tsegê die i de stat 
ware , dese bataelge gescíede up dê beilígê paeaohauôt int iaer õs 
beerê ih'u cristi ah mê soreef . m. cccco. xiij . Eii ale deae edele 
en wel gemoedde capitein mz sine volcke aid ware vecht«de 
taegê die ougelouige bonde eA viande ooa heere ih'u cristi wiea deu 
hoop der more bo seere i grotè getale die binnê der stat warí dat 
deee edele capeteyn mz sina volke moeste vlíê tainê scepè waert 
mz groter last eii force ai veohtêde en dootslacde seer veei vâ diS 
moren, die hem ooe groot scade dedê ouder sijn volc alselckerstê 
meneche wel beclaghen mach." — Vol ii, p. 438. 
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mounted, to the ships again, after loaing, among others, 
Jorge da Silveira, one of the captains, and Garcia de 
Souao, another, the details of whose gallant fate are 
related more particularly at length. A3 the Portu- 
guese retired, Mira Merjáo endeavoured, from his posi- 
tion on the island of Cira, to harass them, and did so 
for a time ; but Dom Garcia de Noronha assaulted the 
tower on the island, and drove out the native forces. 
Shortly after this escalade, Afonso Dalboquerque 
received intelligence of a revolt at Cairo, the 
fears of the Sultan at the rumoured entry of the 
Portuguese into the Red Sea, and the doings of the 
Xeque Ismael. 

Sending forward the small ship of Chaul, lately cap- 
tured by João Gomez, the Portuguese commander set 
sail for the Straits of the Red Sea, and quickly flighted 
the large, lofty, and apparently barren island of Jebel- 
Zukur, and put in to a port on the Abyssiniar} side of 
the Red Sea, where he found some Arabs collecting 
slaves. These he rescued, and punished their captors 
in the customary barbarous manner then so frequently 
practised in that part of the world. 

Here follows a chapter devoted to a description of 
the shores, winds, tides, and currents of the Red Sea, 
probably useful in the highest degree at the time when 
it was written, to those whose navigation led them 
into those treacherous waters. In the middle of this 
digression the author records two unaccomplished 
resolves of Afonso Dalboquerque — the diverting of the 
Rivet Nile from Cairo, by piercing a range of hills, so as 
to throw the water into the land of Prester John ; and, 
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aeeondly, the landiog of a small body of horeemeD on 
the Arab coast, so as by making a dash to get posses- 
sion of the body of Mahomet. 

Proceeding up the Red Sea, the Portuguese fleet 
stood oflF Luya, or Loheyyah Bay, where the flag-ship 
grounded, but after great exertion was fortunately 
floated o£f uninjured. The next day the fleet made its 
way in safety to CamarSo, intending to proceed to 
Judá, or Djiddah, but the wind proved adverse ; and 
during the forced delay a miraculous cross — an illustra- 
tion of which is given from the Portuguese text — was 
seen in the heavens, not only by Afonso Dalboquerque, 
but by all who accompanied him. After a stay of 
two months — June and July, 1513 — at Camarão, he 
weighed anchor and proceeded to Eas-Zebid, a water- 
ing-place on the Arabian coast, with the intention of 
inquiring after certain Portuguese captives wrecked in 
a brigantine commanded by Gregório da Quadra. João 
Gomez, who had been sent to reconnoitre the pearl- 
fishery on the islands of Dalaca, or Dahalak, returned 
with unfavourable news of the refusal of the natives to 
trade with the Portuguese. 

At this time Afonso Dalboquerque despatched a 
messenger overland, by way of Cairo, to the King of 
Portugal, carrying news of the doings of the Portu- 
guese in India ; and on the very day after the mes- 
Benger set out, a miraculous ray of light, probably a 
shooting star or electric ball, fell down from the sky, 
to the dismay of the fleet and the terror of the 
nativea 

The author of these Commentaries here introduces 
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a relation of the wanderings of Oregorio da Quadra, 
whose vessel, a brigantine, in the fleet coiiimaDded by 
Duarte de Lemos, had broken away from her anchorage 
on a dark and stormy night off the coast of Melinde, 
the whole crew being taken prisoneni next morning, 
opposite Adem, by the natives. The ruler of Adem 
appears to have been content to keep them in cap- 
tivity, without exercising the cruel tortures upon them 
so frequently inflicted upon Europeans whose misfor- 
tune placed them in the power of Oriental princes at 
that time ; and Gregório da Quadra, becoming in course 
of time proficient in Arabic, made a stealthy visit to 
Medina, inspected the sepulchre of Mahomet, and after 
nearly perishing in the inhospitable deserts of Persia, 
finally reached Busrah, or Baçora, u'here he embarked 
for Ormuz, and there D. Garcia de Coutinho, the cap- 
tain of the fortress, received him with great kindness. 
The wanderer at length returned to Lisbon, and 
became a Capuchin 6iar. 

Leaving Camarão on the I5th July, ã.d. 1SI3, the 
Portuguese commander explored the Island of Perim, 
in the Red Sea Straits, to which he gave the name of 
liha da Vera Cruz, and sending two vessels forward 
to Zeila — an expedition which bore no fruit, on account 
of the refusal of the natives to have any communica- 
tion with the Portuguese — bore up opposite Adem, 
and lost no time in skirmishing with the natives, 
burning the shipping on the shore, and exchanging 
shots with forces in the towers along the beach. On 
the 4th of August 1513, Afonso Dalboquerque weighed 
anchor — abandoning for the time all further attempt 
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INTRODUCTION. XV 

to effect an entry into Adenn — and ran in to Diu, 
where the native authorities received bim with an 
' apparent friendliness, which did not, however, deceive 
the Portuguese cooimander. From that point the 
voyage was continued to Chaul, whither Tristão 
Dega had just returned from his mianioD to Cambay. 
Setting forward again, he stopped for a short time 
at Dabul, where three ships under Lopo Vaz de Sam- 
payo were left to blockade the port in order to 
compel the surrender of several native ships, which 
had left Calicut with produce against the commands 
of the Portuguese. By this and similar means 
every one of the native vessels that bad left Calicut 
for the Straits fell .into the hands of Afonso Dalbo- 
querque, who at length reached Goa, where be was 
received with great joy by everyone. 

Francisco Nogueira, who had been commissioned to 
build the Portuguese fortress at Calicut, about this 
time gave the commander an account of the abortive 
circumstances attending the buildiug. I have been 
able to reproduce at p. 72 a contemporary view of the 
fortress from Correa's Lendas da India bearing the 
following inscription : — 



" . R*T . DB . OaLRQW . C6 . TEMOE . QVS . 08 . N088O8 
TOMABiA . DELE . TINQANÇA . DA . UOKTK . DO . HABICHAL . Co 
HTITOS . BOOOe . AtOSBQ . DaLBOQVJCRQTB . LHE . ASENTOT 
PAZ . FAZENDO . ESTA . EOBTBLBZA . A . BVA . CVSTA . QVE . ESTEVE 
EU . HVITA . PAZ . ATE . O . ANO . DE . 1525 . QVE . dO . JoAH 

DE . Lima . sendo . capitau . albtãtov . gera . e . sb . dbspez 

ESTA . FORTELEZA . KU . TENFO . DO . OOVEKNADOB . DOU . ANKI- 

QVX . DE . HENEBES ." 
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The Portuguese commaDder was, however, determined 
to bring this important matter of establishing a power- 
ful fortress on the West Coast of India to a successful 
issue, and sent forward his nephew, D. Garcia de 
Noronha, to Calicut, to interview the Çamorim, while 
he himself proceeded to Cochim, and after a stormy 
interview with the king, which showed him how little 
advantage he was likely to gain by negotiations, des- 
patched secret instructions to a brother of the Çamorim 
of Calicut, advising him to poison the ruler, his brother, 
with a view to succeeding to his power. This was 
effected, and the new Çamorim, owing his elevation to 
the Portuguese (whose influence in this proceeding 
admits of no palliation), showed his gratitude by con- 
ceding a site for the Portuguese fortress, which was 
immediately commenced, in a position which com- 
manded the entry into the port This fortress, in- 
valuable as it was in all respects to a nation whose 
policy was to hold the coast by means of superior 
military organisation, was not long destined to stand, 
for it was destroyed in 1525, by order of D. Anrique 
de Menezes, the governor, to prevent it falling into 
the hands of the natives. 

Having thus carried out successfully an undertaking 
calculated to overawe the races on the coast of central 
India, Afonso Dalboquerque sailed away to Cananor, 
where he received news of the unsettled state of Cairo, 
Suez, the Red Sea, and the coast of Arabia and 
Northern India. Hereupon, Pero Dalboquerque was 
despatched to Cape Guardafum and Adem, to acquire 
more precise information of the proceedings of the 
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Turks, who were reported to be organising an attack 
upon the Fortugaeso in India. 

In December 1513, Afonso Balboquerque sailed to 
Oochim, and sent Miguel Ferreira to the Xeque Ismael 
by way of Dabol ; and, after making provision for 
refitting the Portuguese fleet, proceeded to Goa, 
whither he arrived in the beginning of January 1514. 
Miguel Ferreira arrived at Tauriz, and eventually 
reached the Xeque, who received him well, and sent 
him back with costly presents for Afonso Dalbo- 
querque, and with a good impression- of the Court of 
that potentate. The calamitous condition of the Por^ 
tuguese at Malaca, reported to Afonao Dalboquerque 
at Goa by Manuel Fragoso, the Portuguese envoy to 
the Court of Siam, demanded immediate succour, 
which was at once sent, and arrived out just in time to 
reinforce the fort. The little garrison was in hourly 
expectation of attack by a large fleet of ninety junks, 
carrying 10,000 men, that arrived 02* the fortress a few 
days later; but, overawed by the three large Portuguese 
vessels that lay off the shore, the enemy drew off, and 
suffered considerable loss at the hands of Fernão Perez 
,Dandrade, who fell upon them as they fled. To the 
Court of Cambay, Diogo Fernandez de Beja and James 
Teixeira were sent, with instructions to obtain a site 
for a fortress in Din. This expedition, which, like the 
others, was unsuccessfulj is related at considerable 
length in the Commentarnes. 

Pero Dalboquerque, in pursuance of the instructions 
he had received, cruized about ofT Socotra for the 
summer, and at the end of May bore away for Ormuz, 

VOL. IV. C 
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where he was visited by the king, and after in vain 
attempting to recover possession of the fortress by 
negotiations, landed some merchandise under charge 
of two factors, and sailed into the Persian Gulf in 
July, explored it as far as Barem Island, returned to 
Ormuz on the home voyage (to India) in August. 
His endeavours to obtain the payment of tribute by 
the king were inefíèctual ; he therefore síúled away, 
after embarking his factors and merchandise, and 
reached Goa on the 28th of September 1514. 

The account of the condition of Ormuz which Pero 
Dalboquerque was enabled to lay before his uncle 
Afonso Dalboquerque, incited the Portuguese com- 
mander to make his way thither with a fieet without 
losing any time ; and after receiving visits of diplo- 
matic importance from the ambassadors of the King 
of Narsinga, who desired to enter into an alliance with 
the Portuguese to attack the Hidalcfio (a matter put 
off for the time by Afonso Dalboquerque), and from 
the HidalcÈtô on his own behalf, who was desirous of 
maintaining peaceful relations with the Portuguese, he 
summoned Jorge Dalboquerque from Cochim, and sent 
him on to Malaca with four vessels and two hundred 
men, to relieve that distant colony. Thus, intending 
to winter at Ormuz, four gaUeya were to he built and 
sent on to him at that port, with a view to their 
taking part in the intended expedition, during the 
ensuing summer, to Adem and the Red Sea Straits. 
■ On the 25th of February 1515, a council was held 
at Goa by the captains of the twenty-six vessels com- 
posing the Portuguese 6cet, having on board fifteen 
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huDdred Portuguese and seven hundred Malabarese. 
Àt thia meeting Afonso Dalboquerque unfolded the 
Portuguese policy, and, after some opposition on the 
part of the captains, it was decided to sail to Ormuz 
and establish themselves in that city. On Ash 
Wednesday, the 2l8t of February, the fleet sailed out 
of Goa harbour, and on the 25th of March drew up 
oppoait© Curiate, on the Arabian side of the Gul^ 
and proceeding along the coast, anchored off Mas- 
cate, where news was obtained of the condition of the 
city of Ormuz, the king of which had been virtually 
a prisoner for the last two months in the hands of 
Reys Uamed, a Persian Moor. 

Sailing away in a direct course, the Portuguese fleet 
arrived safely opposite Ormuz, where Miguel Ferreira, 
on his return from the embassy to the Xeque Ismael, 
rejoined the ships and gave Afonso Dalboquerque a 
detailed account of his journey. The intrigue of Reys 
Hamed, which appeared likely to become successful, 
was more than counterbalanced by the astuteness of 
the Portuguese governor-general, who brought about 
the deliverance of the king and his chief councillor 
Rexnordim, or Reys Nordim, by the assassination of 
the rebellious Heys Hamed, to whom the success o{ 
the Portuguese in getting possession of the fortress 
of Ormuz, on the 3 1st March, or Ist April, 1515, 
was especially galling, as interfering with his inten- 
tion of usurping the royal authority in that city. 

The reception of the ambassador from the Xeque 
Ismael in Ormuz was conducted by Afonso Dalbo- 
querque with great pomp and munificent ceremonies. 
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which delighted the Oriental mind, to which such 
things are dear ; and it was no doubt calculated to 
impress upon the king and the inhabitants of Ormuz 
the importance of the Portuguese influence in that 
part of the world- The author of the Commentaries 
gives a long and detailed description of these proceed- 
ings. The disarming of the inhabitants of Ormuz, 
and the prompt seizure of an opportunity which arose 
for getting possession of the enemy's artillery, were 
master-strokes of policy, and tended effectually to- 
wards the preservation of that territory in Portuguese 
handa The inhuman treatment of the runaway Por- 
tuguese, who were burned in a boat in the principal 
square of Ormuz, cannot be defended. It is a typicid 
instance of Oriental cruelty — and other instances 
will be met with by the reader of these Commentaries 
— probably instigated in this case by the desire on the 
part of Afonso Balboquerque to make a terrible ex- 
ample of those who proved traitors at a time when 
the utm(«t peril would have been brought upon 
the whole body if any serious defection had arisen. 
The settlement of affairs at Ormuz ; the despatch- 
ing of Fetn&o Gomez de Lemos to the Court of 
the Xeque Ismael with terms of a treaty ; the de- 
parture of D. Garcia de Noronha for Portugal ; the 
reception of several native envoys ; and the build- 
ing of the Portuguese fortress, are among the most 
notable events successively chronicled in these Com- 
mentaries immediately previous to the supervention 
of the illness to which the great commander suc- 
cumbed. Appointing Nícoláo Ferreira to keep guard 
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over the King of Ormuz, and Pero Dalboquerque, his 
nephew, to be governor of the newly erected fortress, 
Afonso Dalboquerque sailed away, dangerously ill, in 
the Flor da Rosa, captained by Diogo Fernandez de 
Beja, on the 8th of November 1515. The disorder 
with which he was aiSicted was aggravated by the 
report which reached him of the appointment of Lopo 
Soarez de Albergaria in his stead by the King of Por- 
tugal. On Sunday, the 16th of December, he died on 
shipboard at anchor off the bar of Goa, to the extreme 
grief of the inhabitanta of Goa, who, indeed, owed 
their aU to his bravery and forethought. The work 
ends appropriately with an account of the funeral 
obsequies ; the text of the king's letter to Lopo 
Soarez, limiting that governor's powers in India, and 
continuing Afonso Dalboquerque in bis office, with the 
exception of the fortresses of Cochim, Calicut, and 
Malaca, which were placed under Lopo Soarez abso- 
lutely ; a well-written panegj'ric upon the character 
aad achievements of the dead hero, including a review 
of the condition of India at the time of his death ; an 
account of the circumstances attending the translation 
of the remains of Afonso Dalboquerque to the Chapel 
of Our Lady of Grace, at Lisbon, in April, and their 
final sepulture in May 1566 ; and a summary of the 
pedigree of the family, derived from Dom Dinis, King 
of Portugal, and Dom Sancho, King of Castile. 

The Appendix will be found to contain some im- 
portant information of little known Portuguese-Indian 
places and fortresses, as well as other matters relating 
to the text of the Commentaries. 
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The Index which has been compiled for the four 
volumes will be found useful as containing a variety 
of references not usually, perhaps, placed in an Index. 
The references to names of persons arc under the 
Christian name or first name — a plan laudably adopted 
by many authors, and notably so by Barbosa Machado 
in his Bibliotkeca Lusitana, 
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CHRONOLOGY OF PART IV. 



1. Afonao D&lboqaerque sets aait with a fleet 

for Goa 7 Feb. 1513 

8. Stands in to Adem Harbour . Good Friday[25 Mar. 1513] 

10. Preparee to attack Adem Eaat«r Eve [26 March 1513] 

46. Lies off Camarão, in the Red Sea, with hia 

fleet during .... June and July 1513 

54. Sails for Camarão to Perim laland, en 

route for Adem 15 July 1513 

58. Leayes Adem and proceeds to Diu . i Aug. 1513 

80. Sails to Coohim Deijember 1513 

89. Reaohea Goa . . Beginning of January 1514 

109. Pero Dalboquerque cruizes off Swcotra 

In the Summer 1514 

109. Pero Dalboquerque visits Onnui End of May 1514 

114. Pero Dalboquerque Bails to explore the 

Red Sea 7 July 1514 

116. Pero Dalboquerque returns to Ormuz 6 Aug. 1514 

118. And arríves at Goa .28 Sept 1614 

133. Afonso Dalboquerque embarks on board 

the fleet at Goa for Ormuz ... 20 Feb. 1515 

136. Saile for Ormuz 21 Feb. 1515 
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136. Stands off Curiate 26 March 1515 

H7. Takes posaeasion of the fortress of OrmuE 

31 Manih or 1 Apnt 1515 

179. D. Garcia de Noronlia sails &om Ormuz 

for Lisbon 29 Aug. 1515 

188. Afonso Dolboquerque informs the captains 

of his illness 26 Sept. 1515 

192. Sails &um Ormuz for Goa ... 8 Nov. 1515 

196. Arrives off Goa 15 Deo. 1513 

196. HiB death 16 Dec. 1515 

200. Letter from the King of Portugal to Lopo 

Soarez 20 Maroh 1516 

211. RemMUB of Afonso Dalboquerque conreyed 

to Lisbon 6 April 1666 

211. Their burial 19 May 1666 
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TITLES 



CHAPTERS CONTAINED IN THIS FOURTH PART 



WHSBSIN IS CONTAINKD HOTT THE QBEAT AFONSO DALBOQCEKQDE 

ENTKBKD IHS STBAITB OF THB BED SEA, AND WHAT PASSED 

AFTEB HIS BBTtJBN TO INDIA, AND WHAT BE DID IN THE 

SECOND TAEINO OF THE KINODOU OF OBUUZ, AND 

HOW HE DIED, AND WHOSE SON BE WAS. 



CHAPTER 1. 
How, alter making his fleet ready, he took counsel with his cap- 
tains and pilote respecting the vojage : and how it was 
determined to enter the straits of the B«d Sea, and what 
paamd in the course nntil they reached Adem 



How the great Afonao Dalboquerque set sail from Çacotori, and 
reached Adein ; and tbe reason why he did not immediately 
attack the cit; as he had intended, and the rest that took 
place . . 

CHAPTSK ut. 
How the great Af<mso DaJboqnerque attacked the city of Áãaa, 
and what pased in this first attack 

CHAPTER IV. 

How Jorge da Silveira, with some Fidalgote who were on the 
wall, leaped down inside and went to attack the Moors ; and 
the rest that took place .... 



D.gitize<)eyG00glc 



TITLES OF CHAPTBE8 



How the great Aionao Dalboquerqae, after having ooUected all 
hu forces together, and made ready to embark, commanded 
D. Garcia to capture the artillery placed in the Island uf 
Cira, with which the Moors were firing upon him . 

CBAPTBB VI, 

How the great Afonso Dalboquerqae set out from the harbour of 
Adero with his fleet, and made sail direct for the Straita 

CHAPTKB VII. 

Description of the lands adjacent to the harbours of the Red Sea 
Straits inwards ..... 



How the great Afonso Dalboquerque aet out from that harbour 
for Camaráo, and how he was like to have been wrecked on 
the way 



How the great Afonso Dalboqnerqne determined to set sail from 
that place to Jud&, and what happened on the way ; and of 
the sign which he beheld in the heavens . 



How Gregório da Quadra and the otheis, his companions, who 
were captive in the power of the King of Adem, escaped 
from their captivity ; and what he went through nntil his 
arrival at this kingdom of Portugal 

CHAPTKB XI. 

How the great Afonso Dalboquerque set sail out of the harbour 
of Camario for India, and what took place on the voyage 



How the'great Afonso Dalboquerque set sail from the harbour of 
Adem for India ; and of what passed in the way nntil his 
arrival at the city of Goa .... 



>ir Francisco Nogudra gave an account to the great Afonso 
Dalboquerque of all that had taken place with the Çamorim 
respecting the erection of the fortress ; and d the council 
which he held with the captain relating to this, and of what 
was decided upon 



■..L_-.Ot>^ic 



CONTAINED IN THIS FOURTH PART. XX 

CHAPTBR XIV. 
Uow the great Afonao D^boquerque set sail for Cochim, and 
sent D. Gwcia de Noronha to Calicut to settle the terms of 
pewe; and what p^sed with the King of Cochim on this 

CHAPTBB XV. 

Hov D. Garcia de Noronha sent a despatch to the great Afonao 
Dalboquerqne of what had passed with the Çamorim, and 
what was done in consequence of this; and how he went to 

Calicut and built a fortres therein 

CH AFTER XVI. 

How the great Afonso Ualboquerqae set sail for Calicut, and pro- 
ceeded to Caoaoor : the news which Fenifio Martini Evangelho 
wrote to him from Diu : how he sent Pero Dalboqnerqne 
with a fleet to explore the Persian Straits, and the rest which 
took plaoe ...... 

CHAPTER XVII. 

Proceedings of the great Afonso Dalboqneique, with the Al- 
goaãl of Cananor coDoemng certain things which he did 
prejudicial t« the service of the King of Ptntngal ; and how 
he set sail for Cochim; and of the message which the am- 
bassador of the Xeque Ismael, who was in Dabul, sent to him : 
and bow Miguel Ferreira was sent in company with this 
ambassador, on an embsssy to the Xeqne Ismael 

CHAPTER XVIII. 

Of the ambassadors whom the Xeqne Ismael sent to the King of 
Cambaj, and to the Hidalcfo; and of the origin of their 
embassies ...... 

CHAPTER XIX. 

How Miguel Ferreira, who went as ambassador to the Xeque 
Ismael, arrived at Tauriz, and of the reception whidi he ex- 
perienced, and of what took place until his return to Ormiu . 



How the great Afonso Dalboquerque reached Goa ; and of the 
news which reached him from Malaca, and the sacconr hesent 
thither ; and how Fomio l'ert;z Dandrade gained a victory 
over the Javanese fleet .... 



X 



D.aiiiz«iB,Google 



TITLES OP CHAPTERS 



How the gnat Afonto Dalboqaerqne sent Diogo Fenundei de 
Beja and Jatnee Teixeira as ambaMtdora to the King of 
Camba^ : and how they aniTed at Çurrata, and set oat from 
that place to the Eiog^ Conrt 



CHAPTER XXII. 



How Diogo Femaodez de Beja and James Teixeira readied Ma- 
doral, and t&e reception which títej experienced there ; and 
what paned with Çodamacio, Chief Âlgoazil of the King of 
Cambaj, in reference to dispatching tíiem 



How Diogo Femandei and Jamea Teixeira took tlieir leave of the 
King of Cambaj, and jonmeyed away : and what pased 
antíl their urival at Goa .... 



How Fero Dalbnqoerqne fared on his TOyage to Cape Gnaidafnm; 
and how the King of Ormuz came to visit him 

CHAPTER SXV. 

How Pero Dalboqnerque, eecLng that the King of Ormui wonld 
not ^ve him the fortrea», nor a site for building another, 
sent to beg for a honse wherein he could discharge his cargo ; 
and then sailed away to explore the straits of the Persian Sea 

CHAPTER XXVI. 

How Fero Dalboquerque again eudeavonred to compel the king to 
pay the tribute, and what passed upon this matter with him ; 
and how he set sail for India and arrived at Qoa 

CHAPTER XXTII. 

Of the arrival of the ambassador of the King of Naimnga, and 
of the reception which the great Afonso Dalboqaetqne gave 
him; and how he aent him back with a despatch, seoding in 
company with him Antonio de Sonaa and Jofio Teixeira to 
settle the bosinesa for which he had come . 

CHAPTER XXTIII. 

How, after the departure of the ambassador of the King of 
Narsinga, another ambassador came from the Hidalcão to 
treat for peace and the trade in horses, and yet another inxa 
the llidalcio's mother, who came to hoetcn forward the matter : 
and what Afonso Datboquerque did thereupon 
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CONTAINED IN THIS FOURTH PAKT. XXI 

CSAPTKR XXIX. 

>w D. G»rcis vriTed at 6o« with the venels which h« had 
caiued to be TeSUed at Gochim ; and how the gre&t Afonao 
DalboqoerqDe made hie fleet readj to aet nil, and wnt awaj 
Jorge Dalboqnerque to be captain of Malaca, and what 
happened on the vojage .... 



Of the cooDcil which the great Afouaa Dalboquerque held con- 
cerning the Toji^e he should make; and how it waa decided 
that he should go to Ormuz ; and of the news which reached 
him when he arrived at Mascate 



How the gre&t Afonso Dalboquerque set out from Mascate and 
raached Ormuz; and of the meaasges which he seat to the 
king, and of the rest which took place 



Bow the King of Ormnx seat Re^ Nordim to parley with the 
great Afooao Dalboqnerque concerning the surrender of the 

fortreaa ; and of what took place about this matter . 

CBAPTBR XXXIII. 
How Reya Nordim sent, through Alexandre de Ataíde lhe inter- 
preter, an account of the intrigue of Re^ Hamed, and of 
what paased thereupon .... 

CHAPTER XXXI V. 

How the ambsasador of the Xeque Ismael went to pay a visit 
to the great Afonao Dalboquerque ; and of the receptioa 

which he met with ; and of the erente which took place 
thereafter ...... 



How the gre&t Afonso Dalboquerque related to the capt^ns all 
that had taken place with Reys Notdim, and the condition 
in which the king's affairs stood, and what was determined 
upon concerning this : and how the king came to paj him a 
visit at the fortress, and RefS Hamed waa killed 

CHAPTKR XXXVI. 

How Beya Mudafar and his brother, on hearing of Reya Hamed's 
death, set out with all their heat to attack the king's palace, 
and fortified themselves therein ; and of wliat further hap- 

ã 
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How the King of Ormiu again paid a visit to the great Afoiuo 
Balboquerque in the fortress, and what passed between them ; 
and the punishment wbich was riaited upon seven Portugoese 
who fled awaj to the Moon .... 

CHAPTER XX XV III. 

Of the message wbich the great Afonso Dalboquerque sent to the 
king concerning the forces of Bejs Hamed ; and of certain 
other matters which were ordained for the aeearit; of the 
kingdom ; and how Abraham Beque, captain of the Xeqoe 
Ismael, returned to his own land 

CHAPTER xxxix. 
How the great Afonso Dalboquerque, on account of the news 
which he received concerning the coming of the Rumes, 
sent to beg the king to lend him his artilleiy, and what 
passed tbereupOD ; and how, after having obtained possea- 
HÍon of it, he paid the king a vint in his house 



How the great Afonso Dalboquerque despatched the ambassador 
of the Xeque Ismael, and sent Femao Gromez de Lemos to go 
in his company ; and the present which was sent to that 
prince through him ..... 



How the kings of all parts sent their ambasaodors to viait the 
great Afonso Dalboquerque ; and how D. Garcia de Noronha 
begged permission to return to the kingdom of Portugal, 
and the rest that happened .... 



)w a captain of the Xeque Ismael came to Onnuz to see the 
great Afonso Dalboquerque, and the news which be gave 
him, and the rest tíiat took place 



Of the situation of the citjr of Urmuz and of its commerce 

CHAFTRR XLIV. 

How the great Afonso Dalboquerque, on account of his illness, 
held a conversation with the captains with r^ard to the suc- 
ceesion in case of his death ; and what was agreed upon on 
this behalf, and how he sailed awa; to India 
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CHAPTER XLV. 

How the gTMt ArooM Dalboqnerqne, b; meatu of a war-boat 
which he captured on lhe way coming from Uio, teamed 
that Lopo Soares had come aa Governor of India ; aod tiow 
he died on reaching the bar of Goa 

CHAPTER ILVI, 

Uow the body of the great Afonso Dalbo(iuerqiie waa carried to 
burial in hia chapel, and the great mourning which wa« mads 
for him ; and of his life and manneia 



How the king D. Manuel repented of having ordered the return 
of Afonso Dalboqnerqne from India, and sent word that he 
waa not to eome back ; and of the letter which he wrote 
thereupon to Lopo Soarez, the GoverooT of India . 



CHAPTER XLVIII 



The state in which the great Afonso Dalboquerque left India at 
the time of hia death ..... 



Uow the bones of the greet Afonso Dalboqnerqne were conveyed 
to Portugal : and how they were carried to [the diorch of] 
Unr Ladj of Grace ..... 



CHAPTER L. 



Of the pedigree of this excellent Captain Afooao Dalboquerque, 
his origin and parentage, and an account of the wa; in 
which le spent his yonth, until bis first voyage to India 
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PART IV. 



rHERBIH IS CONTAINSD HOW THE GBEAT AFONBO DALBOQUERQUlil 

EMTBEBD THB STEAITB Of THE BBD SEA, AND WHAT PAS8BD 

ATTSB HIS KBTITBM TO INDIA, AND WHAT HE DID IN TEE 

SECOND TAEINQ OF THE EINQDOU OF OBUUZ, AND 

HOW HE DIED, AND WHOSE SON HB WAS. 



OHAPTEK L 
How, after nuking bis fleet ready, he took connael with hia captains «nd 
pilota respecting the vojage : and how it waa determined to ent«r 
the atraita of the Red Sea, and what pasaed in the oouise nntíl the^ 
raached Adem. 

ÃFTEB the great Ãfotiso Datboqnerqae had agreed with 
the Captains and Fidalgoes of India concerning the affairs 
of Qoa, and had writtten to the King D. Manuel explaining 
hia opinions in that matter, he sent Jorge Dalboquerqae, 
aa Captain, to Gochim ; for Pero Mascarenhas, who at 
this time held that office, was to remain in Goa aa Cap- 
tain, aa I have related ; and when this had been arranged 
he proceeded to embark on the serenth of February, in 
the year [fifteen hnndred and] thirteen, and ordered the 
captains and men to assemble in their ships, to the number 
of about one thousand seren hundred Portuguese and 
eight hundred Malabars and Canarese iu all. 

And after that all had embarked, the whole Seat being 
now outside the bar of Goa, before sails were set he caused 

T0I~ IV. D 
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all the captains to be sammoDed to a meeting. These 
were: — 

D. Garcia de Noronha, 

Pero Dalboquerque, 

Lopo Vaz de Sampaio, 

Qarcia de Sonsa, 

D. JoSo de Sà, 

Jorge da Silveira, 

D. João de Lima, 

Mannel de Lacerda, 

Diogo Fernandez de Beja, Captain of Afonso Dalbo- 
qnerque's ship 

SimELo Bandrade, 

Aires da Silva, 

Duarte de Melo, 

Gonçalo Pereira, 

Femílo Gomez de Lemos, 

Pero de Afonseea de Caatro, 

Ruy GalvftOj 

Jeronyrao de Sousa, 

Simão Velho, 

Antonio Raposo, and 

João Gomez, Captain of the caravela. 

And Tvhea they had all assembled together he declared to 
them that the King D. Manuel, his lord, in every letter 
which he had written, made it a very great point that he 
ehoald endeavour to capture Adem and make his way into 
' the straits of the Red Sea; and that now, in letters brought 
by D. Garcia, his nephew, there present among them, this 
matter was still further insisted upon ; but for some proper 
preoantioDS which he had taken, he had as yet given them 
no explanation of his determination, as well also because 
now that the course of their proceedings had been arranged 
and decided by His Highness, it was no part of their duty 
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to put to the vote whether they ahonld act npoD their orders 
or not, unleaa it shoalil bo happen that bo much opposition 
should be shown to the orders that he would be compelled 
to adopt another plan. Therefore, he would beg them of 
their goodness if they had any objections to urge, to the end 
that it would not be to the eemce of the King to nnder> 
take the proposed expedition, to state them to him. And 
after mnch debate had ensued, it was nnanimously agreed 
that Afonso Dalboqnerqne mnst mats an entry into the 
straitSj seeing that now the affairs of India affordeS him 
an opportunity of effecting it. 

When the council meeting was over, every one rejoined 
his ship, and on the morrow morning Afonso Dalboquerqne 
ordered a gun to be ãred as a signal for setting sailj and 
all anchors were weighed, and thus, with a favourable 
wind for a good voyage, they shaped their course direct 
to the Cape of Guardafum ;' but, in the Gulf, the 
winds were so boisterous, that they lost more time than 
could have been anticipated by any one for that voyage, 
and this caused the store of water to run out; and because 
there was no watering place at the Cape of Guardafum for 
so many ehips, and it seemed likely that, if delay of some 
days should arise on account of taking in water, the Moors 
of Adem might obtain information of the arrival of the 
Portuguese fleet, Afonso Dalboquerque ordered the whole 
fleet to stand in to Çacotorá,* and anchors were cast in the 
port of Coco,' where our fortress used to stand. In this 
place, there were already about fifty Fartaquins,* who had 
begun to repair it, but as they had not yet any means of 
defending it, as soon as they saw the fleet they all fled to 
the mountain range opposite Calaeea," which ia a port 

> See vol. i, p. 80. 'See vol. i, p. 19. 

* Sàk, on the N. coaat in Tamarida Bay. * See vol. i, p. 58, 

* Ghnbbet Gollonúer, i.e., GolloDBJr Bay, at the N.W. corner of the 
JEdand. Col. Yule calh this place Colesieeah, and seea in it a resem- 
blance to Eeclaia. — Marco Polo, 2nâ edit., ii, 402. 
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situated on the other side of the island. But the native Chna- 
tians came down to parley with Afonso Dalboquerque, and 
be ordered a present to be given to them of some clotba 
and rice, and all the houses belonging to the Moors to be 
thrown down, and set on fire everything they possessed 
therein. 

As Boon as this had been done, Afonso Dalboqaerqne 
ordered the whole fleet to take in water, and sent Jofto 
Gomes to crnise along the coast in his naravela, round the 
island as far as Calaced, for be was iu fear lest there might 
be there some barque belonging to the Fartaqnins, or 
some Moorish vessel, watering ; which, wheD it passed over 
from the other side for Fartaque and Dofar,* would carry 
intelligence of the coming of the Portuguese. J(^k> Gomes 
searched all the island, and entered the port, without find- 
ing a single barque or vessel, and then set out to retam, 
but as the winds were easterly, and contrary for retarning 
to the port of Coco, where oar fleet had remained, he was 
compelled to tack, and, while be was tacking oat to sea, 
he fell in with a áhip which was oa its way to the straits, 
and took possession of ber and brought her along with 
him. But as she came from Chaul, with which we were at 
peace, and brought no spices, although there was no safe 
conduct among the ship's papers, Afonso Dalboquerque 
would not take anything out of her, but brought her in his 
company, in order to avail himself of the pilot in that 
voyage, for there was not one with him who knew the 
coast. 

After that João Gomez had thus returned, the whole fleet 
having already laid in a supply of water, Afonso Dalbo* 
querque, before setting out, discussed with all his Captains, 
Fidalgoes, and Cavaliers of the fleet, the manner in 
which they should proceed to attack the city of Adem. 
In this debate various diSerent opinions were delivered. 
' See vol i, p. 68. 
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For lhe greater number of voices declared that on reach- 
ing the city they onght to parley with the Moors before 
making any attack upon it, demanding to know whether 
they were willing to atand in obedience and service of the 
King of Portugal : on the other part, others declared that 
witboat holding any further commnnication, they ought to 
attack the city. 

Afonso Dalboquerque was of the latter opinion, for he 
saidj that in important undertakings, which, like this city 
of Adem, had help so close at hand, it was not fitting, when 
they were at the crisis, to be taking counsel as to what 
they must do, but rather to make up their minds thoroughly 
to attack it ; for to wish to negociate with the inhabitants 
was the same as giving them time to get themselves into a 
better condition of defence than they now were in, and op- 
portunity for help to come to them from some other quarter, 
if any necessity for succour should arise; and if only the 
inhabitants were suffered to equip themselves for defence, 
then the Portnguese would have to run the risk of their 
lives, and put out their whole strength; therefore his 
opinion was that as soon as they reached Adem, without 
holding any further communication with the Moors (pro- 
vided nothing untoward should arise), to attack the city at 
once, for the best advice he could give them was to forestall 
events which might happen, and not in the midst of peril 
be seeking for a remedy ; for the Moors of that land would 
not pay tribute in conseqnenoe of philosophical arguments, 
but only after much blood had been spilt among them. 
And every one agreed with bim in his opinion. 
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How the great Afonso Dalboquerque Bet uil from Çacotorá, and reached 
Adem ; and the reaaoQ whj he did not immediatelj attack the city 
as he had intended, and the rest that took place. 

As soon as this debate was OTer^ the great AfoDso Dalbo- 
quevqne gave orders that all the £eet should set sail direct 
to Adem ; and because the wind began to drop, all proceeded 
to warp in as much aa possible, in order to get well in 
under the lee of the Cape of Guardafum, which lay to the 
windward of the fleet ; for from that point, no matter from 
which direction the wind came, they woald have it in their 
power to make the mouth of the straits, and notwithstand- 
ing that they altered their course from one rhnmb-line to 
another, yet they touched in shore at a place to the leeward 
of Abedalcuria,^ and from that point onward sounded the 
coast as they proceeded along it, with the intention of 
crossing over from Mete^ to Adem. But inasmuch as the 
currents were contrary to the wind, and the sea ran high, 
our fleet experienced great difiGcnlty for the space of three 
days, 80 that all the eatura, which hnng at the prows of the 
ships for use when the fleet had entered the straits, were 
lost. And when the pilots made out their position to be 
ten leagues from Mete, they determined to cross orer to 
Adem. But because if once they missed the port they 
could not make it again on account of the easterly winds, 
they ordered the fleet to steer a north-westerly course, so 
as to be continually to the leeward, and with this course 
they held on aU that day and night, under very little sail, 

> See vol, i, p. 199. 

* Meyet. This ii the prefient course. "Veesela bound to Aden 
during the S.W. monaoon should keep aloDg the Somali coast until off 
Mcyet island, when they ehould stretch oS from it for the Arabian 
coaat."— Gulf n/ Aden Pilot. 1882, p 52. 
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and when dawn broke they were between Canacani^ and a 
monntain range called Arzina^ and on that day they made 
their way along the coast. But when night fell, Afonso 
Datboqnerqae, not wishing to pass the port of Adem, ordered 
signal to be made for all the fleet to stop ; and all the veaaela 
lay to nnder bare polea nntil morning, when they made sail 
again, and at snn-down they came in sight of Adem. And 
aa they were not acquainted with the land, and the fleet 
was very large, and the ships might dash one against 
another if they anchored, every one was of opinion that it 
would be well not to try and enter the port in the night, 
bat to lay ont cables with the intention of remaining in 
their present position for that night. And being thns 
minded. Fero Dalboqaerque came in his boat to the ship 
of Afonso Dalboqnerque and told him how he had found a 
bottom in thirty-five fathoms. On receipt of this intelli- 
gence which Pero Dalboqnerqne had given him, he ordered 
a signal to'be made to the ships to weigh anchor, and with 
sonnding' and leads* in their hands they made their way 
throngh that reef until the lead showed fourteen fathoms, 
veiy close in to the harbour of Adem. The Moore, who 
had already for some time had our fleet in view from a 
very high ridge of mountains which overlooks the whole of 
that sea, made fires to entice it upon a point of land which 
is jast opposite the straits after passing Adem, thinking 
that our men would steer their course toward the firea, 
because if they had once made their way to tiiat side they 
could not make the harbour again as long as the east wind 
blew. 

Bat Afonso Dalboqnerqe, with his accustomed caution, 

1 Called the lalands of Csnicani, on the Arabian coast, N.W. of 
Socotra, and N.E. of Aden, ia Bturetto de Reaende's Map. See vol. i, 
p. 80. 

■ Danina, betweeo Aden and Canicani Islands on the same map. 

' Traqueiei. * Pramot, i.e., FliuuboB. 
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fearing for some unexpected eveat, ordered the whole fleet 
to oome to anchor, and remained there thns at anchor 
daring the whole of that night. On the following day, in 
the morning, which was Qooã Friday,^ they set sail and 
started with intention of anchoring in the eastern harbour, 
but as there were many Moorish veasels already lying in 
the harbour, so as to occupy the whole epace, our vessels 
remained a little way off outside. 

Oar men, however, being all under arms, and apparelled 
in all respects for disembarking, in accordance with the 
arrangements already concerted, desired to lose no time in 
getting to land, and falling npon the city. And although 
Afonso Dalboquerqne was very desirous of gratifying their 
wishes, because it was Good Friday, the day of the Passion 
of our Lord Jesns Christ, to whom he was very devoted, 
and in whom he reposed all his hopes, yet seeing that the 
necessity of the situation somewhat altered his plans, h© 
desired rather to insure the safety of the fleet and place 
the vesaeU where they would not be one in another's way, 
and strengthen their cables, with the end that if any very 
fierce wind should suddenly arise, no untoward event should 
take place; and so indeed it fell out, for after the ships 
had cast anchor, the east wind blew so fiercely that some 
of his ships had to lay out three, and others four cables. 

After the burst of wind had passed over, Mira Merj&o, 
Governor of the city, sent a message to Afonso Dalboqner- 
que, by a Moor of Cananor who was in Adem, asking what 
it was that he wanted, and what it was that he had come 
to seek for with that fleet ? Afonso Dalboquerque replied 
that he was the Cap tain -General of the King D. Manuel, 
King of Portugal and Lord of the Indies, that he had been 
on his way to Judá^ in pursuit of the Humes,' and not find- 
ing them there, had determined to go to Suez to discover 

• Sesta/eira de Bndoençtu. ' See vol. i, p. 234. 

3 See vol. ii, p. 60. 
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if the report was ti-ue that the Sultan of Cairo was daring 
to fit ont a fleet against the power of the king his lord. 

The Moor returned to land with this reply, and Mira 
Merjfto sent him back immediately with a present of fowls, 
sheep, lemons, and oranges, and sent with him a message 
that the city of Adem was the King of Portugal's, and 
everything that king wished or ordered concerning it 
should be carried out. Ãfooso Balboquerqne replied to 
this, that it was not his practice to receive presents from 
lords with whom he was not in a settled state of peace, let 
him therefore look to his own words, for he would accept 
the presents on that condition only ; and the Moor was told 
to declare to Mira Mei^&o that inasmnch as he was willing 
to be in obedience to the king his lord, he must give orders 
for opening the gates of the city, and must receive the 
Portuguese Sag and soldiers in the same ; and as for the 
Moorish merchants whose ships were there, he (Afonso) 
would grant them safe-conduct, and they most apply to 
him for the permission. Afonso Dalboquerque did this 
with the object of drawing these merchant ships out of 
the city, so as to have fewer enemies arrayed against 
him. 

When Mira Merjão perceived by this last communication 
from Afonso Dalboquerque, that he liked deeds better than 
words, he sent him a message by two of the principal Moora 
of the city, that he (Mira) was the servant of the Xeque, lord 
of all that land, and had no permissioQ to allow the Portu- 
guese to enter within the city ; but if he desired anything 
further let him come and discuss the matter at the water's 
edge with twenty men, and he on his part would bring the 
same number of men to the interview. Afonso Dalbo- 
querque replied that he begged to be excused from taking 
part in any meeting between them in any other place ex- 
cept within the city. The two Moors thereupon returned, 
bearing this reply, and no further intercourse transpirei. 
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neither did the merchants take care to come and get safe- 
conduct for their ships, and upon this matter there was no 
more correspondence nor counsel. And because on account 
of the want of the caturs which were lost on the voyage, 
Afonso Dalboqnerque was not provided with the moaos of 
disembarking the men so rapidly as was necessary, he or- 
dered the ships to collect together some large barges* that 
drew very little water, which were used by the Moore there 
in the lading and unlading of their vessels, with the inten- 
tion of attacking the city on the following morning before 
daybreak, which was Easter £ve.' 

Op thb Situatios or the City op Adbii. 

Adem' is a city seated on the coast of Arabia in twelve 
and a half degrees of north latitude. Its circuit would be 
greater than that of the city of Evora, but the population 
is not BO great. It contains very beantifol houses, very 
lofty, all made of stone and murtar. The city is situated 
at the foot of a very lofty mountain range, and along the 
road at the summit* there are many castles and towers, 
which seems to be a thing made more for the sake of 
beautiful appearances than profitable for defence. 

The city lies in the month and fairway of the straits of 
the Red Sea, and close alongside of it there pass by the 
ships which set sail from India to the straits in the months 
of November, December, January, February j but those 
which set out in the month of March hug the coast of the 
Cape of Quardafum and keep always in sight of the land 
of Barbora' and Zeila," but do not catch sight of Adem, 
for at that season of the year the west winds already begin 

» BarcOfos. 

) Easter Eve in a.d. 1513 fell on March 26th. 
> See Appendix. The best chnrt of Aden that I have seen ie thai of 
Commander Hunes. 
* Comiada. * See vol, i, p, 58. ' See vol. i, p. 68. 
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to blow. This city is stronger on the side of the laad than 
on that of the sea. There are two places where an entry 
may be efiTected, From this mountain range which orer- 
looks the city comes a wall of very steep aacent,* reaching 
down to where the sea tooches the city wall, which would 
be abont the same length as in Lisbon from the Qolden 
Gate to the gates of the dockyard. And this wall lies op- 
posite to the harbour which the Moors call Focate,* which 
is the road whither all the ships proceed to lie at anchor, 
and there are two towers there with a bastion, wherein the 
Moors had artillery and a catapult.' In thia harbour lies a 
little island of sharp rock, with not a green blade of grass 
upon it, separated from the city, and this the Moors call 
Cira;* the which has a mole or mass of wall crossing the 
harbour and sheltering the ships under it from the east 
wind, which, when it comes, is so furious that they suffer 
greatly from its effects. And at the head of this mole they 
have a tower and a bastion, both very strong. 

When Afonso Dalboquerque returned hither after his 
coming from the straits he found this island surrounded 
with a wall with many towers made in it, that Mira Merj&o 
had caused to be made, fearing lest our men should take it, 
and fortify themselves in it, when they returned to these 
parta, but this availed him very little, as I shall show 
further on. Neither in the island nor in the city is there 
any water except that which is brought into them by car- 
riage, and two or three years often paaa without any rain. 
On the back of the city, behind this mountain range, lies 
another harbour, which they call Ujnfn,' sheltered from 

> Talhado a pique. 

' Bay of Hokát, Booth of the old town of Aden in Hainea' chut. 

) Tra&ucd, a mil ÍIA17 engine for tbrowing large maaeeB of stoDasgaiiut 
the enemj. 

* Sirah, or Fortified lelaad, U) the eaat <ã the town on the eame chari 

' Bas Hejàf, or Ueyot, on the N. coast of the Peninaula of Aden, 
fucing the eutraoce of the inner bay. 
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every wind. It has a bottom ia which very large ehips can 
lie at aDchor, and into thia harboar there runs a very 
narrow creek, which at low tide has but little water. Over 
it passes a bridge made in ancient times by the inhabitants 
of the city, because it formed the shortest roate from Zebir^ 
to Adem, where the king spent the greater part of the 
time. And along this road runs a stream of water, in a 
conduit which passes at the side of the bridge, and dis- 
charges itself into a large tank bnilt of masonry, at a 
league's distance from the city, and it is to that spot that 
the camels are taken for water. 

The water which issues out from nnder the arches* ia 
spread over the country below in pools or lagoons, and if 
the inhabitants of this city had not this bridge, they conld 
not go round in a single day so many pools as there are 
spread forth over those fields. And beyond this water 
service of the bridge, there is a broad plateau, which 
reaches from the interior country plain to a gate which is 
formed in the mountain range, having two strongly fortified 
towers, and by means of it they used to supply the camels 
with water at the very time when our 6eet lay in the har- 
bour, for from our ships and boats oor people used to see 
them going and coming laden along the plateau and en- 
tering the gate of the monntain range. 

The breadth of this isthmus, from one sea to the other, is 
about a quarter of a league, whence it may clearly be seen 
that Adem is not an island, although in ancient times it 
was always so held to be. But Afonso Dalboquerque, 
hoping hereafter to return again and attack it, desired to 
obtain better information about liiis, and ordered Manuel 

> Perhapg the village of Bijir Ahmed, site of the Saltan's reddeace, 
to the N.W. of Aden on the chart. But from chapter ix, it is more 
probably Zebid, H.W. of Aden, near the Arabian coast of the Ked Sea. 

1 The remaiiu of this aqueduct are marked on the chu-t as still 
existing. Total breadth, 54 ius. ; water cbaanel, 19 itm. deep, 16 ius, 
wide ; wall, 19 ius. od each side. 
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de Lacerda, Simão Daodrade, Fero de Àfonseca, and Simfto 
Velhoj to take their boats and explore all this and examine 
it very carefhlly. For he often used to say that bad he 
seen Adem he would not have attacked it on that part 
where he did attack it. 

In front of this moantain range, on the other side of the 
land, lies a place which is called Rnbaca, in which there 
lived twenty fishermen, all poor people, in straw huts, and 
in this district there are many pools of good drinking 
water and a small palm grove. 

The King of Adem has about fifteen hundred cavalry 
soldiers, and a lai^ force of infantry. His principal 
revenue, which, indeed, maintains him, is from the 
madder,' which grows in his country, of which there is 
a yearly crop of abont twenty-five thousand bales. No 
one may purchase this except only the king of the land. 
The growers g^ve it to him at six xerafin^ the bale ; and 
he sends it on to Cambaya, where it is used in dyeing 
cloth, being sold there at twenty-two [zerafiru] the bale. 
All his other sources of revenue are insignificant. 

This harbour of Adem was anciently a very small settle- 
ment, but after the discovery of India by the Portuguese 
and their navigation to that place, it began to increase, 
and at length became a large mart of all the kinds of 
merchandize which enter the mouth of the straits [of the 
Bed Sea] inwards. The reason of this is, because the 
fleets which the King of Portugal always maintains on the 
Indian coast do not allow the ships of the Moors to make 
their way to those parts [which lie inside the straits] in 



their proper season, for these ahi 
out on their voyage without wait 
go and discharge their merchandi 



ips, to avoid capture, set 
!ng for the monsoon, and 
ze at Adem, selling them 



to the native merchants, and then buying other goods, 

' Ruiva : called in Vieyra'e Dietionary "Raiva do» lintureiroi". 
» See Tol. i, pp. 43, 82, 170. 
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which the; taka back with them to India, anã then, when 
the monsoon ia come, the merchants of Adem send this 
merchandize to Judá, to Meca,^ to Suez, and to other sites 
which lie within the straits. For this reason it was that 
many merchants came to settle at Adem from Cairo, From 
Jadá, and from India, and from other such places, with 
large poasessions. This made Adem the noble place it is 
to-day, being reputed to be the richest district that there 
is on all that coaat. 



CHAPTER III. 



How tbe great Afonso Dalboquerque attacked the citj of Adem, aud 

what passed in tbu first attack. 

When Friday was passed, the whole day being occupied 
in fastening the ships together with cables, as I have 
already aaid, on the following night the great Afonso 
Dalboqaerqne sent for all the captains and told them that, 
although it had been agreed by all that an attack should 
be made upon the city, the extent of the wall was so long 
that they had neither sufficient men nor ladders to invest 
the whole of it; therefore, it seemed good to him that all 
must anite together to make an assault upon it at one 
spot, so as to get a double line of men up to the wall, who 
could thereby ancconr each other; and when once they 
had forced their entrance into the city, they must be care- 
ful to take up such a position in respect to the Moors as 
to get possession of the gate of the mountain range which 
led towards the interior country, for if they failed to take 
that, they would fail to obtain any real advantage, and 
the Moors could place as many reinforcements as they 
1 See vol. i, p. 68. 



íobyGoO^^lc 



AK>HBO DALBOquBBQDB. 15 

liked inside the city, so that the Portuguese would be 
compelled after all to retire to their ships, and this would 
be a great disaster and failure for them. Therefore, it was 
very important for all of them to fight like caraliers, and 
labour to the utmost to gain possession of the gate. 

The captains began to feel somewhat disconoertedj and 
replied that he need not be under any misapprehension, 
nor bring himself to abandon undertaking the assault, for 
they on their part were quite ready to gire him their assist- 
ance in the enterprise. This having been, therefore, thus 
arranged, Afonso Dalboquerque decided that D. Garcia, 
with the greater part of the soldiers, Fidalgoes and Cava- 
liers whom he could muster, were to proceed to assault 
the wall with their scaling ladders, on the left hand side, 
where the Moors had posted the larger number of their 
force& For on that side there was a gate, concerning 
which they have a prophecy that through it the city of 
Adem must be captured. This gate D. Qarcia endeavoured 
to breafa in, but he found it was walled up inside. Mean- 
while, Afonso Dalhoquerque himself, with the rest of his 
people, were to attack on the right hand side, and 
JoEU) Fidalgo, the Captain in command of the train-bands, 
was to take np a position between the two, having with 
him a very broad scaling-ladder, by means of which six 
men could mount abreast At the same time Anrique 
Homem, with a party of a hundred ordnance soldiers, 
were to cross the summit of a rock which ran level with 
the wall, for by this means he could easily descend into 
the city. And as soon as our people bad reached the top 
of the wall they were to leap down inside. 

When all had been instructed in the difierent duties 
which they were to carry out, they returned to their ships, 
and, when there wanted two hours to daybreak, Afonso 
Dalboqaerque ordered a trumpet to be sounded; then all 
came on board his ship immediately, and from it they set 
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out just as the dawn was breaking, making their way to 
reach the wall. Bnt, as the bottom of the water was very 
shelving, with parcel rocks, the boats were compelled to 
come to a stop about the distance of a cross-bow shot 
from shore, and this gave our people great trouble, for 
they all were forced to wade through the water, and the 
musketeers wetted the powder which they were bringing 
with them. But not the leas on this acoount did the cap- 
tains and all these servants of the king, like valiant 
cavaliers, take the scaling ladders on their backs, each 
one in the company in which he was placed, and set them 
up against the wall, with great efforts. 

The captains who formed Afonao Dalboquerqne's com- 
pany, placed their scaling ladders and mounted np to the 
walls by means of them without any further considera- 
tion, which caused Afonso Dalboquerque great concern, 
for although this was a deed of daring worthy of cavaliers, 
it resulted in the ranks of the men of their company be- 
coming at once disordered, with the exception of a few 
Fidalgoes and Cavaliers who went np the ladders at the 
same time with the captains, and so eager was the haste 
which every one made to monnt, each exerting himself to 
be the first, that with the weight of numbers the ladders 
broke down. 

When Afonso Dalboquerque perceived that the ladders 
of his party were broken, and all the rest of the men 
hastening towards that one which was under command 
of Jofto Fidalgo, Captain of the train-bands, he was under 
the apprehension that they would break it also in like 
manner as they had done his, so he ordered the halbardiers 
of his company to hasten to the spot to try if, by means 
of their halbards, they conld prop up the scaling ladder 
and protect it from being broken. But, notwithstanding 
this, the ladder broke down under the great weight of the 
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men, and the balbards were broken in pieces, and Bome of 
the halbardiers killed and others badly wounded.' 

D. Garcia, alao, daring thia time, with the assistance of 
the captains who were in his company, had placed his 
scaling ladders in position ; and, although the Moors had 
posted a large body of men to oppose him, nevertheless, 
onr men had mancenyred in snoh a manner that a. great 
number of them had climbed to the top of the wall, and 
had cleared everything from off it, and planted their banner 
npon it. And it is declared that Garcia de Sousa was the 
first to plant his banner npon one of the tnrrets,' 

The remainder of the men forming the company of 
Afonso Dalhoquerque, envions at the sight of their com- 
panions who had got on the top of the wall, repaired to 
the scaling-ladder no der charge of D. Garcia, with a 
view to ascending also, and so great a number of men 
thronged together there, one upon the other's heels, that 
all the scaling-ladders were broken ; and D. Garcia himself 
was wounded, together with a large number of those under 
his command at that place. And when he saw that the 
scaling-ladders were broken, and that he himself conid do 
nothing, wonnded and in evil plight as he was he ran along 
the top of the wall, with the men whom he had with him, 
and made his way to Afonso Dalboqnerqne, to learn from 
him what was to be done. When Afonso Dalboqnerqne 
saw him in this sorry condition, streaming with blood, he 
said to him : " Sir nephew, do not excite yonrself, for this 
orchard cannot produce any other kind of fruit than this ; 
and, although these Moors now get the best of ns as we 
' have broken our ladders, I trust in Our Lord that at some 

1 See the early woodcut of this escalade in the British Mueeunt Map 
Department, reproduced in CoL Yule'fi Marco Polo, Snd ed., 1875, 
vol. ii, p. ^38. 

' Cubeh. Cnbello, a sort of tower formerly erectad upon thu walb of 
a toiru or fortress. 
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otber time we may be revenged apoa them. Then he 
ordered him to make his way along the wall with his men 
and see if he coold burst open any porthole or embrasnre, 
so as to let some twenty or thirty cross-bowmen or moa- 
keteers pass throngh it, in order to help those of oar forces 
who were on the top of the wall, and fortify themselves in 
the turret which they had already taken, while be himself 
mended some of the scaling-ladders in order to make a 
second attempt to get np. 

D. Garcia, as soon as he arrived at the embrasare, bnrafc 
it open ; and inside it was abont the height of a man stand- 
ing upright. When onr men saw the embrasare cleared, 
they all ran ap to it so as to make good their entry through 
it. But D. Garcia, in accordance with the orders which 
Afonso Dalboqnerque had given him to admit none but 
cross-bowmeu and musketeers, tried hard to prevent any 
other but these from entering ; yet, by this time, João de 
Ataíde, and some soldiers, had already forced their way in. 
The Moors, perceiving so small a number of our men on the 
wall, and the scaling-ladders broken, swarmed up at the 
mouth of the embrasure, intending to prevent our men 
from entering in ; and, with great store of lighted straw, 
and earth, and stone, which they cast in, soon covered np 
the embrasure again, most of our party of cross-bow men 
and musketeers being by this time dead, and many others 
wounded, for they could not get in on account of the 
suffocating smoke; while our other party, who were on 
the top of the wall, not being provided with lances, could 
not drive away the enemy who were engaged in closing 
up the embrasure, for when they had climbed to the top ' 
of the wall the only weapons they carried were short 
swords and bucklers. 
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CHAPTER IV. 



Hon Jorge d& Silvora, with some Fidalgoea who were on the wall, 
leaped down inãde and went to attack the Moon ; and the rest 
that took place. 

When the Captains, Fidalgoes^ and Cavaliers, who were 
OQ the top of the wall — that ia to aay, Jorge da Silveira, 
Aires da Silva, D. João de Lima, Vicente Dalboqnerqne, 
D, Jo&o Bessa, Bny GalvSo, João de Meira, Buy Palha, 
Jo&o de Ataíde, Manuel da Costa, João Gonçalvez de 
Castelo-Branco, Tristão de Miranda, Garcia de Sonsa, 
D. Álvaro de Castro, Lourenço Godinho, Gil Simões, and 
other servants of the king — perceived that the Moors were 
barking at them below, piqued at the little acconnt in 
* which they were held by them, and without waiting for 
any further reinforcements, they leaped down at them, and, 
with brave endeavours, came to close quarters with them, 
and, pursniug them as they ran, they got in, altogether in 
a confused mass, inside the palisades which had been set 
np at the mouths of the streets leading to the market 
square, tintil they reached a terrace, where they slew very 
many of the enemy, 

Mira Meijfto, the Captain of the city, who was watching 
the train-bands, which Afonso Dalboqnerqne had stationed 
on the edge of the monntain range, to see that they did 
not make any movement of coming down, for, if they had 
come down, they would have fallen upon him in the rear, 
and, in that case, would have infiicted a severe blow npon 
him, saw that they did not make any more, so he sallieci 
ont, with a band of about a hundred Moors, and fell upon 
our party from the wall. These showed him a very good 
front, killing some of his men end wounding Mira Merjao 
himself. Bat, while this was being done, so many Moors 
rallied together to support him, that onr men were compelled 
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to retire np against the wall, Jorge da Silveira having 
been killed^ and some of the soldiers wounded in the en- 
conn ter. 

Meanwhile, Garcia de Sonsa, Duarte de Méio, Gaspar 
Cao, Diogo Estaco, Diogo de Andrade, Jollo de Sousa, 
André Corrêa, aod a mulatto man, belonging to Garcia de 
Sousa, fortified themselves in a turret ; and the others 
watched on the wall for the Moors who were following up 
in close pursuit after them. These, when they arrived near 
to them, were handled very severely (the ground being oq 
a level with this landing) with darts' and arrows ; for our 
men had no lances which would have enabled them to 
attack the enemy from the top and drive him away. Afonso 
Dalboquerque, who waa on the outer side, close up to the 
wall] seeing them thus hard pressed, gave orders to re- 
construct, out of the splinters of the broken scaling-ladders, 
another one, lashed together with cords, whereby they could 
get np and rally to the support of those on the wall. No 
sooner had this newly made scaling-ladder been set np 
against the wall — every one being desirous of mounting 
it, and failing to make way for those who were above to 
descend by means of it — so large a body of men got upon 
it that it waa again broken into pieces. Anrique Homem, 
who was drawing off with train-bands party under his 
command, ashamed of being the cause of this disaster, 
and of the careless way in which he had acted in this 
attempt to succour our men, made an endeavour to get 
down the ladder again ; but, because there was no longer 
an; time to do it, ÃfoDso Dalboquerque ran up in hâ^te 
and reproved him, and made him turn back, and then re- 
turned to D. Garcia, whom he had lefl mending a scaling- 
ladder and ropes so that our men might drop down from 
the wall. But because the ladder was a little too short, 
moat of our men slid down the ropes in safety, and, at length 
' Zagiinrhos. 
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none were left in the turret on the top of the wall except 
Garcia de Souaa aod one more, hia mulatto man. Then 
Crarcia de Sonsa, seeing that all had deserted him— some 
of them, indeed, with snch haste that they broke their 
legs — began to call out alond to Afonso Dalboquerque : 
" Sir, order some men to come up here, to help me in 
defending this turret, for those who were with me have 
deserted me." Afonso Dalboquerque, in a great rage at 
seeing afiairs turning out thus, without any means of im- 
provement at his hands, replied : " I know not what to 
do for you, all the scaling-ladders are broken, and we bare 
nothing wherewith we can make any more. The hour of 
Adem is not yet come, so I beg you to save yonrself by 
these ropes, just as these other Captains and Cavaliers 
here with me have done." 

Garcia de Sousa made no answer to this, but turned him- 
self to the Moors, who were working their way to get in 
at him in the turret, and said to his mulatto man : " Do 
thou save thyself, for I shall die here, for never would God 
have it that I should go down except by the same way 
which I went up. Thoa shalt take this, my buckler, to 
the king, our lord, in order that it may be a witness 
before him how I have met my end here in his service." 
Then he took out a piece of the Wood of the Cross, which 
he wore round his neck, and gave it to the mulatto man. 
By this time the Moors had already got on the top of the 
wall close to the turret, and he and his mulatto man de- 
fended themselves bo stoutly that none of the enemy could 
get into it, until at length Garcia de Sousa was struck with 
an arrow on the bead, which laid him low, after he had 
made great havoc among the Moors. 

When the mulatto, who was already severely wounded, 
saw his lord was dead, he took the buckler and let himself 
slide down by the ropes. This buckler was made after the 
fashion of those of cowhide, which are used by the Malabar 
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people, and on this account ib w&s thick with arrows. The 
combat lasted from daybreak antil midday, at which time 
our men withdrew. I do not blame Garcia de Sousa be- 
caase he rashly refused to do that which the other Fidal- 
goea and Cavaliers had done, neither do I blame those of 
whom he complained, for deserting him, for all the scaling- 
ladders were broken, and the wall was very lofty, and there 
was no means of scaling it, nor place where the artillery 
could fire against it so as to effect a breach, because the 
tidal water came up close to the spot. Lot him who reads 
these Commentaries decide the matter for himself. 



CHAPTER V. 



How the great Afonso D&lboquerqae, after faaving collected all hU 
forces together, and made ready to embark, commanded D. Garda 
to capture the artillery placed in the Island of Cira, with which 
the Moon were firiog upon him. 

The great Afonso Dalboquerqne hayiog all his forces 
collected together for re-embarking. Mira Merjio ordered 
an attack to be made upon him with the artillery which he 
had in a tower upon the Island of Cira, with the result of 
killing some of onr men and wounding many. Seeing the 
damage which the large gnns of the enemy inflicted upon 
him, and that he conld not resist them because he had no 
scaling-ladders nor meãna of getting to close quarters with 
them, and his people much ezhansted with their labour, and 
the excessive heat of the weather, Afonso Dolboquerque 
proceeded to embark — the high tide being already close up 
to the foot of the wall — much against every one's wishes, 
for they were desirous of returning again to the combat, 
and wanted Afonso Dalboqaerque to order tha heavy guns 
to be taken out of the ships and put on shore and trained 
on the wall, so as to effect an entry nnder cover of their fire. 
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But Alfonso Dalboqaerqne, who was well aware that this 
coald not be carried out, on accoant of the ãifficalt; which 
I have already spoken of, with respect to the tide, and also 
because the east monsoon was beginning to fait, and a 
single day more spent at Adam would pnt the fleet to the 
hazard of being lost for want of water, and to tarn back 
would be equivalent to the loss of two months and a half, 
and if they wished to enter the straits [of the Bed Sea], 
the east wind was just on the point of ceasing to blow, 
would not undertake this, but withdrew to the ships with 
all his forces ; and, on the following day in the morning, 
ordered D. Garcia de Noronha, his nephew, with all his men, 
to go and take possession of the tower and bulwark of the 
Island of Cira. On his arrival at the foot of the tower, with 
the force that accompanied him, D. Garcia bore himself eo 
bravely in the attempt, that he took it with very little 
damage on oar sida As for the Moors, they could not 
stand against the onset with which we fell upon them; 
many threw themselves down from the wall, others fied 
into the city, and those who were left were all put to the 
sword. There were taken in this tower and bulwark thirty- 
six cannon,^ of the size of our camelog,' and others somewhat 
smaller, D. Garcia, with this victory, kept himself sta- 
tioned there until Afonso Dalboquerque desired to set sail 
for the straits, bombarding the city and throwing down 
many houses in it. 

When D. Garcia had returned to the ships, Afonso Dal- 
boquerque ordered all the masters of the ships to refit 
tbem with rigging and shrouds, and all other things that 
they had need of, out of the ships of the Moors which were 
lying in the harbour; and the captains and soldiers in J^he 
fleet to strip them of all th^merchandise which they carried, 
and gather together all the provisions they could find. And 
when the Moorish ships were thus sacked and despoiled 
' Bombordo», mortarB. * See toI. i, p. 73, 
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of all their contents, Afonso Dalboquerque ordered that 
tbey ahonld be set on fire, and thus all were consumed 
without a single One retnainiog. 

All that can be Eaid concerning this attempt upon Adem 
13, that the Captains, Fidalgoes, and Cavaliers engaged in 
it, attacked the city with great bravery and fierce onset, 
bnt Fortune, envious at seeing them at the point of gaining 
with SQch great houonra a city of anch importance as that 
was, under the very beard of the Grand Sultan, would have 
it that the scaling-ladders should be broken all at the same 
time ; for without contradiction they would have taken the 
city had it not been for this anexpected accident, seeing 
that there was no force of the enemy who could dare to 
fight at close quarters with our men in the streets of the 
city, notwithstanding that three days had already elapsed 
since our fleet had been sighted from the heights of the 
mountain range of Arziua^ ere it arrived before the harbonr 
of Adem. It would have been, indeed, a very creditable 
deed for Portugal, and highly advantageous towards the 
security of India, if we had gained possession of Adem and 
fortified ourselres in it. 

Afonso Dalboquerqne, indeed, often used to say that for 
the preservation of India, and the prevention of troubles 
arising from that territory to the Kings of Portugal, there 
were four things, of which their possession by the Portu- 
guese must be made very strong and very sure. These were ; 
Adem, in order to have dominion over the Straits of Méoa, 
before the Grand Sultan could forestall them in tbeir 
seizing it; Onnuz, so as to have supreme rule over the 
Straits of Baçorá ; and Din and Qoa, for the sovereignty of 
all the other districts of India. And with these four places 
assured to Portugal, and fortifed with very strong fort- 
resses, sho could avoid many other unnecessary expenses 
to which she was now subject. 

> S«e p. 7 ; Camões calls this Ardn, see p. 30. 
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Ã fortnight after the á&y when Afonso Dalboqnerque had 
reared the scaling-ladders against the walls of Adem, news 
reached Cairo by the camel-post sent from the Xeque of 
Adem to the Grand Sultan, to the intent that he wonld 
have him to know that the Portuguese had efifocted an 
entrance into the Bed Sea, and intercepted the ronte of the 
pilgrimages to Uéca The repl; sent back was to the 
effect that if the Christians had made good their entrance 
into the straits, the Xeque must keep a good guard over 
his harbours and his lands, just as he himself intended to 
do the same over bis. The reason of the Grand Sultan's 
reply being conched in each dry terms was that a few days 
ago he bad sent a message to the Xeqne desiring that he 
would hand it over to him, for it had belonged to hia 
father and his ancestors ; but the Xeque'a answer to this 
demand had been that he was not aware that Adem ever 
had any other lord than himself And the Moor who 
brought back this reply also gave intelligence that Judá 
was being depopulated of all the women and children, out 
of fear of our fleet j that in Cairo a great revolt had broken 
out because it was reported that the Christians were coming 
up against Alexandria, and the Xeqne Ismael, with a great 
army, against Aleppo ; that the Grand Sultan, upon hearing 
of the entry of onr fleet within the straits, had fallen into a 
great state of alarm, because he was of opinion that this 
was part of a preconcerted plan made by everyone to eS'ect 
his destmction ; and that the same Xeque had ordered the 
execntion of Ãmirquebir^ ITdaqnebir, and Mircetaquebir, 
the three principal captains of his kingdom, on account of 
the suspicion which he had that they were privy to this 
conspiracy against him, and had summoned to his presence 
the Governor of Damascns, who would not go at his com- 
mand, because he feared lest he should be subjected to the 
same death which had overtaken the others at the Xeque'a 
orders. All this news was corroborated afterwards before 
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ÃfoDso Dalboqnerqne, by an Ãbyssiuiaii* who came off 
with Buy Galvão in Zeila on the retnm voyage out of the 
BtraitB. 



How tàte great Afonso Dalboqaerqne set out from the harboor of Adem 
with his fleet, and made Bail direct for the straits. 

When the great AJbnso Dalbocjuerqne was now quite 
ready to Bet forth, and all the fleet supplied with every- 
thing necessary for the sureness of their voyage, he sent 
forward, in advance of the vessels, a ship of Chaul, which 
Joa.0 Gomez had captured in Çacotorá, having on board 
twenty Portugaese and a Jew for interpreter, giving them 
directions to take a pilot for him at the entrance of the 
straits out of the number of those who dwell there, for he 
was afraid that if they were to see our whole Seet they 
would See away, and he would be Left without a pilot. 
The ship had no sooner arrived at an island which lies at 
the mouth of the straits than one of these pilots came up 
and hailed her, and came on board, asking if there was 
need of a pilot. Then our people came out of their hidiug 
as soon aa they had the pilot on board, and laid hands 
upon him. These pilots are called Eubães ; they live at 
the entrance of the straits, in the island of which I have 
already made mention. They conduct the navigation from 
that point iuvvai-ds, and have great experience of all the 
shallows and harbours of those parts ; and the ships which 
are making for port inside the straits call- at that island for a 
pilot, paying thirty .cruzados for his services as far as Judá. 

As soon as this Chaul ship had gone forward, Afonso 

Dalboqnerque ordered the whole fleet to be towed out of 

the harbour, and set sail direct for the straits, and in two 

days' time reached the mouth. And as they were the first 

' See further on, chapter xi 
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Portngueae who had ever reached that point since the dis- 
covery of India, the great Afonso Dalboqnerqne ordered 
that the ships shonld be dressed with their flags, and all 
the artillery fired, and great rejoicing made ; and they pro- 
ceeded to anchor in the eastern harbour which lies jast 
inside the gate of the straits. When the fleet was an- 
chored, our men (who bad gone forward in the Chaul ship) 
came back, bringing with them the pilot whom they had 
captured; and, although Afonso Dalboquerque carried 
three whom he had taken in some ships from Zeila which 
bad reached the harbour of Adem, he was very much 
pleased at the sight of this one, and gave him a very good 
reception. On the morning of the following day, an in- 
ward-bound Moorish ship hove in sight, making for the 
passage, but as soon as she caught sight of our fleet, she 
hauled down her sails and went and anchored behind an 
island lying in the mouth of the straits, which they call 
Mium,* and as she lay to windward of us, she was saved. 

Afonso Dalboquerque, seeing that the time was passing 
quickly, and that his great need of water had put him into 
considerable difficulty, not knowing where he could get it 
if the Moorish pilots had not said that they would be able 
to furnish it for him in Camarão, would not allow himself 
to be detained any longer, and on the next day set sail, 
shaping his course through the broad sea which is in the 
middle of the straits. Keeping the coast of Arabia and of 
the Preste João always in sight, the Portuguese fleet drew 
along in front of an island which lies in the middle of thia 
passage called Jebelzocor,^ bat could not put in that day; 

' Perim Island, sometimes called Meyún, a bore rocky úland, rather 
flat, about bhree mOes long and one aod three-quarters brood, close to 
Cape Hab-d-Mondeb. 

' Jebel Znkur, lying on the parallel of 14 deg. N., ig by far the 
highest island in the Red Sea, and may periiaps be considered a amall 
nouDtain. It ia twenty-eight milt» in oircnit, and nearly nine miles long 
from north to south, composed of a series «rf lofty hills of barren aspect 
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aaã as the laod was new to them, which they had to ex- 
plore with the lead-liae in their hand, and the snn was 
nearly set, Afonso Dalboqnerqne told the pilots to show 
him a harbour, and they caased the fieet to draw up oppo- 
site the Arabian coast, and then proceeded to take it to a 
headland, where he remained under shelter from the east 
wind ; there the fieet cast anchor, riding in a bottom of 
from eight to twelve fathoms. In this harbonr there were 
found fonr ships from Barbora and Zeila, laden with sup- 
plies for Jadá and Meca, and in it were taken some Abys- 
sinian women and yoaths, whom the Moors were carrying 
to sell in Jadá. But as this was the land of the Preste João, 
Afonso Dalboqnerque would not allow them to be made 
oaptivea ; but of the Moors they took only a few, for most 
of them saved themselves by swimming off, and those who 
remained, he punished by cutting off their hands, ears, and 
noses, because they were snbjects of the Xeque of Adem^ and 
ordered them to be put down on their own land ; and in 
like manner he served all those whom he took inside the 
straits, except those of Camarão, because he had deter- 
mined to make a treaty of peace with that land. 



CHAPTER VII. 



Deecription of the landa adjacent to the hArbours of the Red 8a& Sti&ita 

inwarda. 

The gates of the straits, which the Moors call Babel- 
mandem, are exceedingly narrow. They lie in a latitude of 
twelve degrees and two-thirds, and in the very mouth of 
the straits there lies an island extended right across it which 
the Moors call Minm, and on one side stretches the terri- 
tory of the Preste Joio called Jazem by the Moors, and on 
the other lies the mainland of Arabia. Between this island 
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and terra<firma runs a passage or canal about one league 
only in breadtfa, throagh which pass all the shipa of the 
Moors bound to Saez and all the other parts thereabouts, 
for they come with the east winds, and they lie to on the 
Arabian aide of the land, which forms a very sheltered har- 
bour for them. And in front of this island of Mium, in 
the same harbour and shelter from the east wind, lies a 
small islet,^ to which at low tide one can walk dry-shod on 
to terra-firma. It is in this island that the Bubftea lire, 
who are the pilots of the straits. In the middle of this 
canal the soundings are abont twelve fathoms, and in the 
harbour sheltered from the east winds the sonndings vary 
from seven to nine fathoms. In these two islands there is 
no fresh water, neither is there any in the harbour of 
shelter from the west winds, but it is brought there from 
teiTa firma on camels ; and behind the island of the Bubães, 
just before the entrance to the gates of the strait, on the 
side of terra firma there is a good harbour of shelter from 
the west winds, which has water at some little distance 
from the sea-shore. Between the island of Mium and the 
land of the Preste Joã.o' runs another canal, which has 
abont seventy-fire fathoms' depth of water, and is abont 
two leagues in breadth. Few ships navigate this canal, 
although it is wider and deeper than the other, and the 
reason of it is that it possesses no harbour of shelter from 
the east winds wherein they can ride at anchor, if there is 
any necessity to do so. 

The Moors divide their navigation of the Red Sea* into 

' Sheikh Malo, or Oyster liland on Lieut. Gray's Chart of Ferim 
Island, 1874. 

" See vol, ii, p. S29. 

B Camões makes the prophetic uren aing : — 
" O cabo vê ji Ar<}mata chamado, 
E agora Guardafá, doe moradores, 
Onde começa a boca do aff amado 
Mar Uoxo, que do fundo toma as coree : 
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three partitions, and take for their fundamental basis this, 
that in the breadth of the Bed Sea there are twelve gemmae, 

Eate como liniite está lançado. 
Que divide Asia de Africa ; e as melhores 
Povofti;5e8, que a parte Africa lem, 
Ida^ná Bão, Arqnico, e Soanquem. 

" YêB o extremo Suez, que antiguameute. 
Dizem, que foi dos Héroaa a cidade, 
Outrofl dizem que Arainoe, e ao presente 
Tem das frotas do Egjpto a potestade : 
Olha as aguas, nas quaes abrío patente 
Estrada o grio Moysés na antigua idade : 
Asia começa aqui, que se apresenta 
Em terras grande, em reinos opalenta. 

" Olha o monte Sinai, que se ennobrece 
Co'o sepulchro de saucta Catharina : 
Olha Toro, e Gidà, que lhe fallece 
Agua dos fontes doce, e crystallina : 
Olha as portas do estreito, que fenece 
No reino da secca Adem, que confina 
Com a serra d' Arzira, pedra viva. 
Onde chuTa doe ceoe ae não deriva, 

" Olha aa Arábias tree, que tanta terra 
Tomam, todas da gente vaga e baça, 
Donde Tem os cavalloB para a guerra, 
Ligeiros, e feroces, de alta raça. 
Olha a coata, que corre até que cerra 
OutfO estreito de Persia, e f az a traça 
O cabo, que co'o nome se appellida 
Da cidade Fartaque alli sabida. 

" Olha Dofar insigne, poique manda 
O miuB cheiroso incenso para as aros," etc. 



" The Cape which Antients ' Aromatic' clepe 
Behold, yclept by Modems Guardafú ; 
Where opea the Red Sea Mouth, so wide and deep. 
The Sea, whose ruddy bed lends blushing hue : 
lliis as a bourne was far thrust out to keep 
Asia distinct from Africk, and a few 
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that ia, three daily couraes,' containing abont thirty leagues 
in the widest part of the straits, and theae they divide in 
the following manner ; that is to say, four gemmae, or one 
éangradura, of fonl sea, ialanaa, shallows and parcel reefs, 
along the Arabian coast as far as Suez ; and other four 

Of the beat markets Negro Bea^boarda claim 
Arquico are, MaBoá and Siianqnem. 

" View extreme Saez where, old aDoals say. 

Once stood the city hight Hero'opolia ; 

By some Anin'oe called, and in our day 

She hotdeth Egypt's fleets and argoaea : 

Behold the watery depths, where clove bis way 

Mosea, the mighty, in paat centnriea : 
Asia beginneth here her huge eitent 
In regions, kingdoms, empires opulent. 

" See Sinai mountain, with her boast and pride, 

The Bilver bier of saintly Catherine : 

See Toro-port and Gidt, scant supplied 

With fountain- water soft and crystalline : 

Behold the straits which end the sontheru side 

Uf arid Aden-realma, that here confine 
With tall Arziran range, nude stone and live. 
Whence eoft, sweet rains of heaven ne'er derive. 

" See threefold Ar'aby, coT'ring so much ground. 
Where tawny peoples vague o'er vasty apace ; 
Whence come the Rabytes* beat for battle found, 
tdgbt-limbed, high-fettled, noble-blooded race. 
Behold the coast that trends to bind and bound 
Von other Penóan Strait, where sight can trace 

The Headland proud the potent name to own 

Of '''artat-city, erst to fame well-known, 

■■ Behold inaign Dofar that doth command 

For Chiistian altars sweetest incenae-store," etc. 






Sanfp^'liiras. 'ITie Snn;/rniliira, or Sinip-nilma, is the way or pro- 
<s iiiadt' by » ship during the space of twenty-fonr hours. 
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gemmae of foal sea, as already described, along the territory 
of the Preate JoSo as far as Çoar,^ which lies nearly north 
and south with Otor,' close to Suez ; and other fonr 
gemma» are of clear sea, which rans in the naiddle of the 
straits; and in these two repartitions which the Moors make 
of the fool sea, the soundings vary from eight to twelve 
fathoms ; the bottom is parcel reef, and with the lead-line 
in hand, one can heave-to and get tinder weigh as mnch as 
one likes, and ride at anchor where one wills. But for the 
navigation of this rough sea pilots are taken at the gates of 
the straits ; for if the weather prove unfavourable they can 
take a ship into port between the islands and shallows from 
any one part to any other. 

The canal which leads to the middle of the straits, which 
the Moors call broad sea, has a depth of from twenty-five 
to forty fathoms, and for its navigation ships have no need 
of taking the pilot, for whereas they come in settled weather, 
the same winds which bring them enable them to navigate 
this broad sea, and pass by the island which is called Jazel- 
zooor,* that lies, as I have already said, in the midst of the 
straits ; and beyond this, opposite Judá/ lies another island 
which they call Sertdo,^ and they ride at anchor off these 
when they think ãt, for they have very good roadsteads 
thera And in spite of all the absurdities* which have been 
anciently reported about this foni sea, our ships can navigate 
it from one side to the other secarely by day with proper 
precautions, bnt not by nightj and they can navigate the 
middle of the straits by night or by day without any em- 
barrassment, anchoring at will, provided they are furnished 
with strong cables. 
' See Tol. i, p. 84, 

* Tor, for tbuinitUlletter here is the Portugaeee article, as in Oporto; 
lee plan of Tor on the Admiraltj chart, No. &a. Red Sea, sheet 1. 

' See p. 27, where the name of the island is given aa Jebelzocor. 

* Here probably Eid. * Knrdamjat (island) or Çurdomcate. 

* Biacoi, see vol. iii, p. G7. 



íobyGoO^^lc 



AFONSO DALBOQDEBQnE. OO 

The straits have no fresh water, neither are there rocks 
sunken below the water, jast a wash covered by the sea, as 
the Moors of those parts used in ancient times to declare, 
only so that no one should dare to navigate them. There 
are no storms there, nor contrary winds, nor thanderings :> 
the winds that blow in the spring are always easterly, and 
those that blow in the winter westerly ; but sometimes for 
an hour, immediately after nightfall, when the east winds 
drop, there is a land breeze. It is a hot land :* the Moors 
call these straits of the Red Sea, in their language, Bahar 
Queizum, which means in oura " the enclosed sea", and, in 
my opinion (not foIlowiDg the ideas of those who have 
written the history of India, but following in this respect 
the opinion of Afonso Dalboqnerqne, who was the first after 
its discovery to penetrate through the gates of the straits), 
this name Bed Sea, or Vermilion Sea, is more suitable to it 
than any other, and he who first called it by this name had 
very good reason for it, bccanae all the straits of the Red 
Sea are full of many spots as scarlet as blood. 

And when Afonso Dalboquerqne was riding at anchor, 
with all his fleet, ofi" the point of the straits in the harbour 
of shelter from the west winds, being then already on his 
return voyage to India, he saw from the masthead of his 
ship a streak of sea of a very crimson colour, discharging 
itself tbrongh the mouth of the straits in an outward direc- 
tion, and running down opposite Adem, and extending 
within the straits as far as a man could stretch his sight. 
Afonso Dalboquerque, being terrified at this, asked the 
Moorish pilots what was the meaning of that great expanse 

1 Horricanee or faeav; stonns are almoat unknown in tbe Red Sea, 
but fresh gales and cloae-reefed topsail breezes are of constant oocar- 

* The climate of the Red Sea, with exception of that of the Feiaiaa 
Gulf, Ú perhaps the hottest in the world. At the end of Jane tike 
temperature is about 98 deg. Fahr., riaÍDg to 105 deg. in August in the 

VOL. IV. D 
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of vermilion coloar in the sea. They told him not to be 
alarmed, becaaae the revolution which the tide made in the 
waters, as the bottom was so rocky, and of little depth, 
together with the flow of the tide, were the causes of that 
vermilion colour, and it is principally at the ebb that the 
waters ran ont of the straits more rapidly, for within the 
straits there would not be any current of waters ; and when 
the winds nre hie^h, the water wonld run a little with the 
wind, especially when it blows from the west, for then the 
waters run more strongly ont of the straits, and the sea is 
even of a deeper vermilion colour. These reasons seemed . 
good to Afonso Dalboquerqtie, and he was convinced that 
this was the way to accoant for these things, and that the 
cause of this redness was the nature of the soil at the bottom of 
the sea. From the head of the straits, that is, from Saez, to 
the Levant Sea [of the Mediterranean], is a very short road ; 
and, according to that which the Moors have recorded in their 
writings, when Alexander conquered this land, he formed 
an intention of uniting this sea to the Levant by using the 
River Nile ; and the Moors, with whom Afonso Dalboqner- 
que conversed, told him that traces could yet be seen where 
this work had been commenced, which is a road of sandy 
desert, running from Cairo to Jerusalem, which the Moors 
call Bamtlá.' 

Setting out from the gates of the straits along the coast 
of Arabia as far as Camarão,' all the land is under the do- 
mination of the Xeque of Adem, and along the sea there is 
not a single town nor £rst-rate harbour ; there are only 
villages and points of land jutting ont into the sea, which 
shelter the ships that stand in and anchor there from the 
east and west winds : and from Camarfto as far as Judi 
belongs to the Xerife of Jazem. Jad& belonged to the 

> Bamleb. Traces of this canal are to be seen in the Wady tiimilat 
lately trarerseil by our troops from lemaitijeh to Tel-el-Kebir. 

■ Kamarán Bay, below Loh^yab. See plan of Kamai&a on Ad- 
miralty chart, No. 14. 
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Xerife Parcati, but at the time that Afonso Dalboqaerque 
arrived there, it waa snbject to the Grand Sultan of Cairo, 
who had placed there a factor with twenty Mamelukes to 
collect the taxes opon the spiceries and all other sorts of 
merchandise which reached the port. It was a small placOj 
and the greater part of the houses were bnilt of straw. But 
when D. Francisco de Almeida overcame the Rumes,^ Mi- 
rocem came to live at Jud&, and encircled it with a wall and 
built towers on the land aide for fear of the Alarves who 
live there in those deserts as far as M^ca (which wonld be 
about a day's journey)j for they come down and rob the in- 
habitants of the laud ; and on the side of the sea there 
waa nothing to fear. Thia harbour of Judà is girt with 
sharp-pointed ridges of rock like little islands, and close to 
the land it haa hidden banks. It is sheltered from all 
winds. There are no provisions in the land ; they procure 
all they require from Barbora and Zeila^ and Alaca^ and 
Meçoa.* And in those days, when Afonso Dalboqaerqae 
stayed within the straits, the inhabitants suffered great pri- 
vations, for the Moors did not dare to make the voyage. 

From Jndà all the way to Otor there live many bands of 
Alarves. Otor is a city of Christians. From Acintura,* 
and so on as far as Snes, throughout the interior country 
they are all Alarves who live in those deserts, nearly as far 
as Jerusalem, spreading themselves along the aides of the 
range of Mount Sinai, between the Persian Gulf and the Bed 
Sea, Between Judá and Otor, along the shore of the sea, 
there lies a harbour which is called Liumbo,^ and from that 

* Se« vol. ii, p. 16, 

* See p. 10. * Bob Alargab, near Jebel Hasan (Aden). 

' Mawowah, or Musawwá Island, the port of Abyawnia, in the 
Dwthem extremity of Harkiko Ba;. 

* Raa Sedour, in the Gulf of Suez, on the Arabian coast between 
Suez and Tor. 

' Liumbo, now Yenbo, the port of entry for Medina, on a low sandy 
shore on the northern nde of an inlet of the sea. The entrance to the 
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place, two days' journey into the interior conntry, lies tlie 
city of Midina, where the body of their false prophet is pre- 
served. 

Afonso Dalboquerque had made up his mind to carry ont 
two important nndertakinji^ if death had not prevented him 
(or, to speak more accurately, if the King D. Manuel, 
listening to the counsel of his enemies, had not ordered him 
home from India). The first was to pierce through a very 
small range of hills which mns along the side of the Biver 
Nile in the land of the Preste João, so aa to divert its waters 
into another bed, and destroy the irrigation of the lands of 
Cairo. It was for this object that he sent many times to 
beg the King D. Manuel to forward to him workmen from 
the Island of Madeira, accnatomed to cut the rocks, so as 
to make trenches, with which they used to water the sugar- 
canes in that island. This undertaking could be carried out 
very easily, for the Preste João was very desirous of accom- 
plishing it, but had no means of carrying it out; and if 
this had been done (as I believe it could have been done if 
Afonso Dalboqnerque had lived), the land of Cairo would 
have been entirely destroyed. For, if the Alarves who 
lived in the desert between Cana' and Coçaer* wore power- 
ful enough to break throngh the bank, and divert the 
rising of the Nile whenever they quarrelled with the Grand 
Sultan, as I shall describe further on, it is clear that it 
would have been far more easy for Afonso Dalboqnerqne to 
do so, with the aid of the Preste Jofto. 

The other enterprise was that, on his return entry into 
the straits of Meca (aa he hoped with the help of God to ac- 

harbour lies in lat. 24 deg. 4 miu. 30 sec. H. There in a loopholed Trail, 
fonneriy of conaidetable strength, now in rains ; the houses aUo are 
falling into decay. 

' Keneh. See further on in this chapter. 

* Kosair, in lat. 26 deg. 6 min. N, There is a caravan route to the 
river Nile, four dayrf jonmey to the westvard, formerly used by 
pMsengers travelliDg overland between £arope and India. 
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complisli very soon), he had a mind to fit out an expedition 
of four handred horsemen in taforeas, disembark them in 
the harbonr of Linmhoj march rapidly to the temple of 
Máca,^ and strip it of all its treasnree, for they were, indeed, 
many; taking as well the body of its false prophet, and 
conveying it away, with a view to ransoming the Holy 
Temple of Jerasalem in exchange for ii This conld have 
been carried ont very easily, for it is but a day and a half dis- 
tant from Midina, where his bones lie, and that is but a small 
place, with no one in it except a few Moors who are acconated 
saints, with painted anger-nails,* and maintained by alms sent 
to them from Cairo and from the Xeque Farcati, who need to 
be lord of that territory. For, with three handred horsemen 
of the Alarves, without arms, none would dare to attack our 
party, and to get succour from Cairo would toke them thirty 
or forty days, for they would have to get ready a large 
transport service of caravans of camels carrying water and 
provisions for their men, because the country ronnd aboat 
is nothing but aand and desert, and without water. Much 
less could help be obtained, for by the time that the newa 
of our entry into Midina had reached Cairo, we should have 
all returned to the port of Liumbo, and re-embarked. 

From the Island of Mium, which lies at the entry of the 
straits, as I have already said, as one goes along the shore 
of the territory of the Preste Jtáo as far as Dalaca,' two 

I M6ca here most be an error for Midioa or Medina. Jiddah or 
Judá is the port of Mecca, and the bod; of Mtihomet does not lie in 
that dtf , bat at Medina, of whioh cit^ Liambo, that is Yenbo, ia the 
proper port. 

* Com a» unhoM al/enadai. The d/ena is considered bj Vieyra to bo 
the privet plant. Perhaps a stain waa made from the juice of the 
berries. The ezpreasion is clearly one of contempt ; the last word, how- 
ever, may be conneel«d with alfenim a long and slender roll of sugared 
paste wed in Arabic pharmacy ; hence the term horaem de al/enim, a 
Blender, delicate, or dunty man. 

* Dahalak Bank and Tt'p"'^"i lying between the parallel of 15 deg. 
25 min. N. and 16 deg. 98 min. N. 
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Moorish lords are rulers of the conntry, one of whom is 
called Azali, aod the other Sancali. From Dalaca, as far 
as Maçuá,^ Çuaquem^ and Arqaico,' lies the land of the 
Preste Jo&o, whose lordship is extended along the coasts of 
the interior conntry of Magadozo and Çofala ; on this fur- 
ther side of the Bed Sea, it is extended over against Cairo 
as far as Çuaqnem ; and in the interior it is honnded by 
Nnba* and the land of the Moors called Ajaje,^ from which 
site comes the gold to Caaqnem, in Httle square blocks like 
dice. The Abyssinians only call the Preste Jofto by the 
name of Elati, which is the name of ",Emperor". 

From Çnaquem, as far as Coçaer, the land is inhabited 
by bands of Alarves, a people rich in horses, and most of 
them armed. Coçaer lies on the shore of the Red Sea ; it is 
a large city," but depopulated, with old buildings of masonry, 
and ruins, churches having marks of crosses on the walls, 
and inscription in Greek letters, from which it appears that 
at some time or other it was inhabited by Christians. On 
the road from this city of Coçaer, which is situated, aa it 
were, just at the top of the Red Sea, a distance of three 
days' jonmey^ through the interior to the Nile, lies a village, 
with a few houses called Canaa,^ through which at that 

' Ifot the same as above, MasBowah, but Mbcowb oi Makawwa Island, 
lat. 20 deg. 11 min. N. > Suakin or Sawikin. 

* Ai^eego, or Uarkibo Bay. 

* " Te Mécoe, que ilba foi de uitiga fama 

Que ora doe naturaee Nob& se choma." — Cam. Lta., z, 96. 

* Aji is the most powerful of the Somali tribes, S.E. of Abysduia. 

« See plan of Kosair on the Admiralty oliart. No. 86, Ked Sea, sheet 2. 
' Four days, accordiag to the Red Sea Pilot, 2ud ed., 1873, p. 61, 
^ This is the place culled Caoa a little further hack in this chapter. 
It ia Eeneh or Eenopolis. Of it, Ebers, in bis Egypt, vol. ii, pp. 223, 

224, says: — "Kencb has long eince eupplauted the aucietit Koptoa 

(now Knft) aa the etarting-point of the canivanH travelling from the 
Nile to the Red Sea and the haibour of Koseyr. In former times great 
quantities of corn were exported from Egypt to Arabia by this route, 
bat now the grain destined for Djiddah is more commonly sent round 
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time the Fortugnese and Castilian Jewa used to make their 
route to India. The reason of choosing this route, in pre- 
ference to that through Jud&, was that they were terribly 
afraid of passing through Meca. 

In the interior of this country, between Coçaer and 
Canaa, there live many Alarves, horsemen and foot soldiers, 
and, when they were at variance with the Grand Saltan, 
they nsed sometimes to cut the bank of the Nile when the 
waters were rising, and let out the waters along some ex- 
tensive valleys of their land, in order to be revenged upon 
him. The Soltan, in-order to prevent their doing so great 
an injury to Cairo, as it would be if he were deprived of the 
irrigation of certain high-lying lauds, which were coltivated 
TOQud abont Cairo, laboured sometimes with the lance in 
his hand, and at other times with presents, to maintain 
their friendship, and draw them over to his side. 

At the top of all these straits bes Suez, which is a village 
built with straw houses, wherein there used to live thirty 
Mamelukes, whom the Sultan maintained there to keep 
watch upon the hulls of bis galleys, so that the Alarves 
should not bum them, for they used to come down and 
attack the Mamelukes sometimes ; and also to keep these 
hulls well watered every day in the morning, so that the 
joints should not open under the heat of the sun, which 
beats down very fiercely there. This village of Suez shows, 
by its great buildings, now thrown down and in ruins, that 
in ancient times it had a great population, and that it must 
be the site of Sião Gaber,^ of which the Bible makes mention. 

bf Suez. The traffic between Eeneh and Mecca is still rery considerable 
at the season of the pilgrimage, for many pilgrims from Upper Egypt, 
Nubia, the Boodan, and the Mohammedan provinceH of Central Africa, 
prefer the ronte by Keneh and Koaeyr, and Djiddah is easily reached 
from that port by Bailing or steam vessels." 

> A mistaken reference to Ezion Geber, N. of the Gulf of Akabah, 
not Suez. Cf. Dr. Shaw, Travels, p. 322 ; Nianb., xxxiii, 36 ; IkiU., ii, 
8, etc. 
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CHAPTER Vm. 



How tbe great Afonso Dalboquerqae set oat from tliat barbonr for 
Camarão, and bow he was like to hare been wrecked on the way. 

On accoDDt of the necessity which the fleet had for fresh 
water, the great Afonso Dalboqnerqne did not remain in 
tliat harbonr beyond that night, and, having collected tbe 
proTiaions and burned the ships which he took there, he set 
sail at daybreak, shaping hia course for Camarão ; and, 
when he had made his way as far on as the Island of Jebel- 
zocor, he told the pilots that it would be well to stand in to 
shore, for it was getting late, and the Seet would not make 
the island until the night was far advanced, and even then 
he did not feel sure that all the ships could anchor in the 
harbonr. They replied that they had no need to put in at 
any other harbour except tbe island to which they were 
bound. 

Afonso Dalboqnerque, however, insisted that, notwith- 
standing this, they must point out a harbour to him, for tbe 
wind would drop during the night, and they could not reach 
the anchorage in such time that the fleet could get well 
moored. The RubSes then gave the word to stand in to the 
shore, and proceeded to take up their quarters close to the 
Arabian shore in twelve fathoms, and there the ships re- 
mained during the night. But, when morning was come, 
they set sail again, aud passed close under the Island of 
Jebelzocor ; and one hour before sundown, Afonso Dalbo- 
qaerqne, again ordered tbe Rub&es to take him into har- 
bour, for at those times ho was very careful to put in to 
shore lest any evil chance should happen to him at night. 

The Rubães set all the fleet in order, so as to stand in, 
over t^inst a place called Lnya,^ where there is a large 

' Ixiheyyab, or Loheia, in lat. 15 deg. 43 min. N., on tbe Arabian 
coast. See plan on Admiralty Chart, No. 8b, Red Sea, thutit 4. From 
tbe Sed Sea Pilot, it does not appearthat there ie good auchorage fordiipe. 
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bay, witb a headland jutting ont into the sea, and behind it 
a very good harbour sheltered from the east wind. As 
they were proceeding thus on their course in full sail, one of 
those Bubães, to show that be had better knowledge than 
bis fellows, told Afonso Dalboqnerque to order the fleet to 
luff* as much aa possible, for, if they kept on in the tack 
they were now sailing upon, they would not be able to 
double the point of the reef; so he ordered the pilot of his 
ship to keep on sounding with the lead-line in his band, and 
steer the ship as was suggested. And the pilot thus making 
way and sounding at the same time, the ship touched the 
ground at eight fathoms, and then struck again in four 
fathoms and a half; and on this reef the ship beat three 
times. 

As soon as the ship touched the bottom, the pilot gave 
the word tu strike all the sails at once,' and cast an anchor, 
and the ship swung back immediately upon the cable, and 
fell back into five fathoms and a half. At the sight of this 
accident, which had befallen the flag-ship, Lopo Vaz de 
Sampaio, B. João Dessa, Fero de Afonseca, Simão Velho, 
and FernSo Gomez de Lemos, furled their sails and cast 
anchors, and came up at once in their boats. The other 
captains, who were out more to seaward, held on their 
course a good way off, for they were more to leeward, and 
proceeded to take up a good position where D. Garcia had 
berthed, his ship. 

The pilot, finding that the ship held by the cable, got 
down into his skiff and took soundings all round her; and 
finding a good bottom, proceeded to lay ont a towing-rope 
to the Madanella, which had cast anchor in sixteen fathoms. 
And, as the bottom where the ship had grounded was 
ribbed with sand, in a very little space of time they 

1 Que mandasse ir a Armada toda á orsa guanto pudesse. See Jol, Ghss. 
Naai., B. T. oria. 

' amainar de ramania; "Toate de suite", Jftl, a. v. 
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managed to float the ahip off the bank, bat not witboat 
great exertion on tbe part of Biogo Fernandez de Beja, tbe 
captain of the ship; for, althongh be bad been severely 
wonnded by a musket sbot, which struck him on the breast 
at the attempted entry into Adem (of wbicb he carried tbe 
ball until the day of bia death, for it could not be extracted, 
and was therefore compelled to nae a leaden tube, by which 
a large discharge was kept op), he worked very hard on bis 
part to save the ship ; and all the Fidalgoes and Cavaliers 
that sailed in her helped him, for on sach occasions as this 
all tbe mariners are looking after their own treasures. Tbe 
ship, however, proved to be water-tight, and without tbe 
least leak, for tbe strokes wbicb she made on the sand were 
but slight ; and when everything bad been set right again, 
they all set sail, and stood in for the anchorage where B. 
Garcia was already berthed. He, indeed, knew nothing of 
this accident, for he bad gone on in advance. 

All that night the fleet rode at anchor in this harbour, 
and when morning was come, set sail again and reached 
Camarâo ; and just as tbe ships were standing close in to tbe 
harbour some shallops^ were sighted, sailing out of the port. 
As soon as they were caught sight of, Afonso Dalboquerqoe 
ordered D. Garcia to go in chase of them, thinking it was a 
ship from Uabul, which was keeping along in front of him. 
D. Garcia reached the shallops, and found they were barques 
carrying persons from the island to the mainland, who were 
flying in fear of our fleet; so he made them strike their 
sails, and took out of them certain Moors, both men and 
women, as well as a Principal Xeqne, who had hidden him- 
self for fear of the King of Adem. The whole fleet, then, 
stood in under sail, and anchored in the harbour, where we 
found a ship belonging to tbe Grand Sultan, and another to 
tbe merchant, without crews — for they had all fled — and two 
ships drawn up on the beach. The next day after their ar- 
' Geluas; see to!, i, p. 226. 
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rival the easterly winds dropped, and the west winds began 
to bloWj wherenpoa Afonso Dalboquerque became veiy 
mnch alarmed, for he saw that it was no longer in his power 
to get to Judá nor to Snez, as he had hoped to do, for, in 
the straitsj the only winds that blow are east and weat.' 



CHAPTER IX. 



How &e great Afonao Dalboquerqoe determined to set Btul from that 
place to Jnd&, and what happened oa the waj; and of the dgn 
which he beheld in the heaTeos. 

After many days had passed, while the great Afoneo Dal- 
boquerqae lay to off Camarão, because of the west winds that 
were blowing, one day during the night the east wind began 
to blow, BO he, desirous as be was of performing the voyage 
that he had set out upon, sent word immediately to the 
captains to make themselves ready, for on the following 
day he was determined to set sail j and when morning was 
come they all weighed anchor and made sail, and steered 
out of tbe harbour between some islands and sand banks — 
a very narrow passage for ships so large — shaping their 
coarse for an island which lies in the broad sea ; but just as 
they arrived off this island the west wind began to blow 
again, BO they all anchored there in a bottom of from fifteen 
to thirty fathoms, where they remained for many days. 
Afonso Dutboquerque, annoyed at this westerly gust of 
wind, and anxious to know what was going on in the open 
sea, despatched João Gomez in the caravela, and Domingo 
Fernandez the pilot with him, to make their way to an 

> This Ib Bcarcely correct of the winds that now are met with in the 
Bed Sea. Sea Red Sea Pilot, l.c. 
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island lying in the midst of the etraita, called Ceibfto,^ ao as 
to Bee what Bea and what wind there might be there, for he 
conid not beliere that this was owing to anything else than 
hia sina. 

They proceeded on their way, and in tacking ODce, in and 
out, they reached the island ; and, after taking the sound- 
ings all around it,' returned forthwith to the place where 
our fleet was at anchor, and declared to him that they found 
ont there just the same kind of calm weather as there was 
with the fleet, and the same soundings around that island, 
but no current iu the sea from one side to the other, only 
the ebb and flow. Afonso Dalboquerque was pleased at the 
news brought by Jo&o Gomez, for as there were no currents 
in the sea he was in hopes of being able to make one tack 
ont and in again, so as to reach Jnd4, or, at least, some 
harbonr on the land of the Preste João ; but this was im- 
possible, for iu the straits one cannot sail by tacking, on 
account of the shallows, whereat he became much alarmed. 
The Rubaes,' seeing him in this state of miud, begged him 
not to be alarmed, for a change of wind waa a very natural 
thing in the straits ; and when a certain star, oalled Turia, 
appeared on the sonth side, two or three days of east wind 
would ensue, and this would carry them to Judá. With this 
ray of hope which the RubSes' offered him, Afonso Dalbo- 
querque permitted himaelf to rest there a few more days, 
and while they were all there lying at anchor, waiting for 
the favour of onr Lord, there appeared over against the 
land of the Preste' Joflo a crosa in the heavens, very clear 
and resplendent, just as ia here depicted ; aud when a 
cloud passed over it, it was rent into several parts without 

' Sftba, or Zebsyer, Island, lying in 15 deg. 6 min. N. lat, N.W. by 
W. of Jebel Zebáyir, and between Jebel Teir and Gape Bsb-el-Maodeb, 
about half a mile over and nearly round, consisting of a sandy plain 
with two remarkable hille un it, each of which has a crater. 

■ See Admiralty chart, Bed Sea. 

' Rudiee, a typographical error in the text. 
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tonching the cross, or covering its clearness. This cross 
was beheld by everybody in the fieet, and all with many 
tears fell down on their knees and worshipped it. 

Seeing that sign in the heavens, Afonso Dalboqnerqne 
came to the conclusion that onr Lord was minded that they 
should shape their voyage to the land of the Preste João 
and not to Jud&, since it was towards that land that Be had 
shown them the sign of His Holy- Cross, and he determined 
to tack towards the land of the Preste João; but the 
. people in the fleet, like men of little faith, caused him mnch 
inconvenience in hope of preventing this. Afonso Dal- 
boquerqoe, however, commanded that an examination should 
be made throughont all the ships concerning this sign 
which was seen in the heavens, aud all declared that they 
had seen a Cross in the heavens, very clear and resplendent, 
for a considerable space of time. Whereof a document was 
drawn np which he sent to the king D. Manuel. 

When this incident had passed, the want of water being 
still felt in the fleet, Afonso Dalboqnerqne, finding himself 
quite in despair of ever making the intended voyage (as it 
was now the end of May), ordered all to set sail, and they 
set out towards CamarSo, where they remained during the 
tnonths of June and July, without rain once during the 
time, nor having any bad weather when a boat could not 
pass all over the straits. During the time that he remained 
there ho lost many men by disease, for it is a very unhealthy 
land ; and he ordered that all the ships should be refitted 
in anticipation of the time that was coming when they 
should shape their course for India. Kow, because the 
Island of Dalaca' is very celebrated in those straits on 
account of the seed-pearl fishery which is carried on therein, 
he ordered Jofio Gomez, captain of the caravela, to go and 
see what kind of thing it was, and use the best endeavour 
he could to get possession of a shallop, so as to learn news 
1 See p. 37. 
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of Judá and of Suez, giving bim a |tabão of tlie same land, 
and Domingos Fernandez, the pilot, to accompany Mm. 

As soon as João had started, Afonso Dalboqaerqne deter- 
mined to proceed to Zibit/ which is a chief city where the 
Xeque of Adem always stays, intending to parley with him 
concerning certain Portuguese captives still in his power, 
who were wrecked in a brigantine which accompanied 
Duarte de Lemos* when he went as chief captain of a 
fleet on the Cape of Guardafum {whereof Gregório da Quadra 
was captaiU] as [ shall relate hereafter bo as not now to 
interrupt the thread of my history), and in order the better 
to accomplish this business he sent also a Moor, who had 
been taken out of the Grand Sultan's ship, with his wife and 
children, a merchant, who had been formerly a captirO] and 
gave him a letter for the Xeque of Adem and another for 
the captives who were there, promising at the same time 
that on the restoration of the captives he would give him 
his wife and children again and set him at liberty. 

The Moor replied, that if only he would put him on shore 
he would do all that was demanded of him ; and when he 
reached Zibit, where the Xeque lived — seven days' journey 
from Adem — he delivered the letters which he carried, and 
the Xeque received them ; but on the following day the 
Xeque sent back the Moor without delay to the harbour 
wherein the vessel which had brought him was lyiug, 
escorted by certain men in charge of him, and then he 
declared to our people, without saying a word about the 
captives, that if Afonso Dalboquerque chose to restore to 
him his wife and children, he would give two hundred 

1 Called Zebir in chap, ii, but from the context^ there is little doubt it 
is the Btiiiie place. R6s Zebid, on the Arabian coast, ia lat. 14 deg. 
6 mia. N., has an excellent spring of fresh water emptying iteelf into tlie 
Bea, and is etitl nsed as a watering-place on tiie voyage from Eamar&n 
to the Straits of Bab-el -Man deb. 

■ See note of hia character in vol. ii, p. 242. 
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pardaQs ;' but he said no more, for the Moore who eacorted 
him would not allow him to speak any further, although 
thej showed him a place where be could aend off aome fresh 
stores from the land, and from that place they returned to 
the Xeque, without any further intercourse. 

Three days after the vessel had returned with this reply, 
Jofto Gomez arrived, and recounted to Afonso Dalboqnerque 
how he had reached the Island of Dalaca,^ and anchored 
outside the shallows which encircle the harbour, and gone in 
his skiff to shore ; and that the Xeque of the island had 
seut word to him by two mounted Moore asking what it 
was that he wished ; and he had replied that he came 
thither in obedience to the orders of the Captain-General of 
India, who was anchored off Gamarão with a groat fleet, 
seeking to know if they would purchase any merchandise 
in exchange for seed-pearl f and theXeque had sent in answer 
to say that there were no merchants in his land, but only 
men-at-arms j and on receipt of this reply he did not care 
to hold any more converse with the Moors, but withdrew 
and sailed all round the island, which lies in sight of the 
land of the Preste João— just as do the fields along the 
banks of the river Tagus opposite Lisbon — but he had not 
crossed over to it, for he carried no definite orders em- 
powering him to do 80 ; and he had met with a shallop in 
the sea, Ashing for seed-pearl, but when he got up close to 
her, she took to the shallows and sandbanks close by, 
whither the caravela could not follow her, and 80 got away. 

Afonso Dalboquerque was somewhat cheered up at this 
news, for when the weather should turn out favourable for 
the navigation, he was determined to sail away to the land of 
the Preste Jo&o with all his fleet. And being thus minded, 
there came a man-at-arms to him, who said, if his lordship 
desired to send to the King Dom Manuel an account of 
what had been done in that part of the world, he would 

> See vol. ii, p. 96. » See p. 37. » See vol. i, p. 235. 
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essay to make good his jonmey to Cairo, and so proceed from 
tliat city to Portugal Ãt this, Afonso Balboqnerqae asked 
bim boTT be conld bope to accomplisb aucb a journey wben 
he did not know tbe langaage of the conntry ? Tbe man-at- 
arms replied, that he bad been a Moor, but at Azamor* he 
bad joined the Christians, and therefore he conld make 
that jonraey in safety, for he was well acquainted with tbe 
Arabic tongue. Seeing that be ran no risk in this matter, 
and that it would be a great happiness for the King Dom 
Manuel to know bow the Portnguese were faring in tbe 
straits, Afonso Dalboquerque accepted this man's voluntary 
offer, and ordered that he should be supplied with money 
for the journey, telling him bow to conduct himself, and 
then gave orders that be should be set upon the main-land 
in front of Camar&o with iron fetters on bis feet, so that it 
should be seen that he was a fugitive from the fleet. 

This man reached Portugal in due course, and the king 
was very much pleased with the news which be brought, 
and made use of him to carry back the reply. On that 
very night in which he set forth, while the heavens were 
quite clear, there came down from tbe side of the Preste 
Jofto's land a ray of fire,^ very broad and very long, which 
spreading itself along the sky fell down at last in the 
direction of Judá and Meca, cansing great dismay through- 
out the Sect. The Xeque, also, and all the Moors who were 
captive there became terrified, for they regard it a prophecy 
that tbe Preste Jo%o shall give his horses provender within 
tbe temple of Meca. This Xeque allowed Afonso Dalbo- 
querque free intercourse with all his people up to the day 
of sailing] and shewed bim many favours, 

• A town and diitrict on the N,W. coast of Marocco. 

* A sadden ray of fire in tbe dear aky ia a common form of mediteval 
wonder, both in European and Oriental chronicler. ; 
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CHAPTER X. 



How Gregório da Qiudrs and the others, his compsnionB, who were 
captive in the power of the King of Adem, escaped from their cap- 
tiTit;- ; and what he went throagh aotil his arrival at this kingdom 
of Portagal. 

. Inasmuch as I have jnst declared that I would give some 
accoant of the Portagnese captirea in the power of the 
Xeqne of Adem, who would not take any ransom for them, 
and woold relate how they escaped oat of the captirity in 
which they lay, I thought it fit that I should first of all narrate 
how they were wrecked. It was in this way. At the time 
when Duarte da Lemos, chief captain, was lying at anchor 
with his fleet off the coast of Melinde, a great darkness and 
storm fell on them one night, and one of his hrigantines 
was driven from her moorings, bnt no one knew whether 
the cables snapped accidentally or whether tiiey were cut by 
design. The captain of this vessel was Gregório da Quadra, 
an honourable man, servant of the king D. Manuel. The 
great current of water,^ which at that time was running 
direct towards the entrance of the straits, brought the ship 
down with it, and when morning broke the crew found 
themselves opposite Adem. 

When the natives of the land saw the brigantine, and 
perceived that there were Christians on board, they fitted 
out two fuiias and took her, and all those who were on 
board, and carried these men forthwith before the King of 
Adem, who dwelt in the city of Zebit,* the capital city of 
his kingdom. As the king was an ill-conditioned fellow, 
and accustomed to treat his captives with cruelty, he gave 
orders that they should be thmst into a dry cistern, where 
he kept many other captives of different nations. They had 

' The currents nometimoB have a rate of forty milte a iB.j.—Iied Sea 
Piiol. * See p. 46. 

VOL. IV. B 
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already been eight years in captivity, and all were dead, 
except five when Afonso Dalboqnerque was at anchor off 
Adem. Gregório da Qnadra, being a sensible man, lost no 
time in learning the Arabic tongue, and conld speak the 
langni^e very well, so raach so that the people conld not 
believe that he was not a Moor. And he became a tailor, 
and there in the cistern he nsed to make caps ; and at 
length he became so clever in the fashioning of them, that 
the Moors D sed to bring him dates and raisins, wherewith 
all the captives were supported, for the custom in that land 
is to wear these caps. 

A few days after Afonso Dalboqnerque had returned out 
of the straits, making his voyage to India, one of the prin- 
cipal Moors of the city of Zebit rose up in rebellion against 
this king who held these men in captivity, claiming that 
the kingdom belonged to him, and came down against the 
king, and routed his forces and took from him the city of 
Zebit, setting free the captives in the cistern, and giving 
them their liberty to go wherever they pleased. And as he 
had vowed, should Mahomet give him the victory, to make 
a pilgrimage to his shrine, after all the affairs of the king- 
dom were set in order again, he made ready to set ont in 
fnlfilment of this pilgrimage. Oregorio da Qnadra, being 
determined to go to Meca and wait there for the caravan 
which comes from Damascus every year, intending to pro- 
ceed from that city to Baçora,^ and from Baçora to Ormuz, 
besought the new king to take him in his company, and he, 
looking npon him as a saint, was delighted with the idea 
of his desiring to be of his company, and gave him a camel 
to ride on, and paid all his travelling expenses. 

As soon as they arrived at Medina, where Mabomet lies 
bnried in a eepalchre in the midst of the temple, sur- 
rounded with iron gratings, the king and all those who 
accompanied him began to march around it, reciting their 
prayers. But Gregório da Quadra, who was with them, 
' Basra, or Baaaorah, at the head of the Persian Gulf. 
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remembering the Faith uf Jesua ChriBb, in which ho had 
been brought np, und finding himself in that poBition, 
shedding many tears, cried oat, " Prophet of Satan, if thoa 
art that one whom these dogs adore, manifest to them that 
I am a Christian, for I hope, by oar Lord's mercy, that I 
shall yet behold this, thy house of abomination, become a 
church for His praise, like as is that of our Lady of Con- 
ception at Lisbon." And he uttered these words with so 
many tears, that the Cacizea' who were standing by, as- 
tonnded at his sanctity, begged him very earnestly to take 
np his abode with them for some days. 

Now, as the Damaacas caravan had set out juat two days 
before this party arrived at Meca, Gregório da Qnadra de- 
cided to cross the desert and try and overtake it, and if he 
failed to do so, then to trust to the mercy of our Lord to 
direct him towards the straits of Ormnz. So he told the 
king that he was desirous of going to pay a visit to the 
Temple of Mahomet's grandchildren who are buried in 
Persia, and therefore he would beg royal permission for this 
jonmey. The king, who was pleased to have him in his 
company, took this very much to heart, and said to him : 
"Whither dost thou desire to go? There is nothing there 
but desert; and even the birds of that conntry cannot hold 
any communication with the birds of this land." Neverthe- 
less, Gregório da Quadra took leave of the king, and set 
out upon hia jonmey, not knowing where he was going, 
travelling for many days along those deserts, with not a 
blade of grass in them, only heaps of loose sand ; and when 
he had consumed the slight store of provision which he had 
taken with him, he nsed to eat locasts and other winged 
creatures. As he carried no clothing upon himself, except 
only a piece of common cloth to hide his nakedness, and 
the snn was fierce, he became blistered in such a dreadful 
manner that long stripes burst open all down his body, and 
> See vol. iii, 69. 
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he became so raw ttftt he could not lie down to sleep, bat 
naed to make a pit with his hands in the sand, of consider- 
able depth, and then getting into the middle of it so slept 
standing. When he felt himself at length thoronghly 
weakened, and all his energy gone, so weak, in fact, that be 
could walk no further, he crawled to the foot of a hill of 
sand and fell npon his knees, and, casting his eyes np to the 
heavens, besoogbt the mercy of God, saying : "Lord, seeing 
that I am Thy creature, redeemed with Thy precioas blood, 
and that Thou hast permitted me to escape from the cap- 
tivity in which I lay, have mercy upon me, and he not 
willing that I should come tbas miserably to my end here 
in these deserts." Then he began to confess his sins to 
God, begging Him to bear his soul in remembrance, having 
quite made up his mind to bring his joumeyings to a dose 
at that spot. But while he was nttering these words, and 
many others of the same kind, be was lifted up off the 
ground, and borne np on to the top of the sand hill, whore 
those who bore him left him without his seeing who they 
were ; and, remaining in this state, he looked down and 
beheld a camel, and going a little further he caught sight 
of a Moor ; then, making his way towards him, he came up 
with the caravan, which had halted at that spot to take in 
water, for this spot happened to be one of the watering 
places of the route. 

The Moore of the caravan were astounded when they 
saw, as they thought, men in those deserts, and decided 
that he must be a saint; they took him in among them, 
and healed the raw places with which he was afflicted, his 
body being entirely covered with open sores; then they 
gave him a garment to cover him, and inquired of him 
whence he came, and how he had come to be in that place. 
Gregório da Quadra replied with a narrative of all that he 
had gone through, showing how he was engaged on a pil- 
grimage to the sacred bodies boried in Persia. So when 
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the car&Tan party had accompli shed their takÍDg-ÍD of water, 
they Bet forth again on the joamey, and reached Baby- 
Ionia, and there they parted company with him, and made 
their way to DamaBCus. Gregório da Qnadra, however, 
reached Baçora, and embarked in a terrado^ (or small Indian 
man-of-war), which was bound to Ormnz, in company with 
other Moors ; and when he arrived at the gate of our 
fortpess, he asked what day it waa He was told that it 
was Thursday in Paseion week.' Then he threw himself 
down on the ground, and shedding many tears, gave thanks 
to our Lord who had brought him safely to the land of 
Christiana on that day. D. Garcia de Continho, captain of 
the fortress, when he saw him, was vary much astonished, 
and inquired of him the way he had taken. Thereupon, 
Gregório da Quadra recounted all that had taken place with 
him J and that before Afonso Dalboqnerqne had arrived off 
Adem with his fleet, he had tried to escape with four com- 
panions — for all the others were dead by that time^in a 
shallop ; but when they got ont to sea they were retaken, 
and something was given them to eat which intoxicated 
them } and while they were insensible for three days, the 
sign of the Moor had been wrought upon them ;' and at the 
time of Afonso Dalboqnerque's departure they were at 
Zibit, and he knew nothing more of what had happened to 
them. D. Garcia treated him with great kindness, and 
embarked him for India with all necessaries for the voyage ; 
and when he arrived at length at this kingdom of Portugal, 
he became a Franciscan fnar in the Capuchin Order, and so 
ended his days with holiness. 

' See toI. i, p. 105. 

• Qfdnta feira ik Endoença$. 

' I.e., they were drcnmcieed. 
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How the greftt Afoneo Dalboquerqne set tail out of the h&rbour of 
Camarão for lodia, and wh&t took pUce on the voyage. 

The great AfoDao Dalboqaerqae, having carefully gathered 
together all the ioformation he conlâ obtaiu cooceraiDg the 
aãairs of the straits, and being now very desiroas of per- 
forming hie voyage to India, commanded the captains to 
get themselves ready, and on the fifl^enth day of the month 
of July, in the year [one thousand] five hundred and thirteen, 
warped his ships ont of Camarilo harbour, and without 
touching land anywhere, steered his course direct to the 
gates of the straits ; and having passed through, proceeded 
to cast aochor with all the fieet behind the island,* which 
lies athwart the mouth of the straits, as I have already 
shown. And, in order that he might leave nothing unex- 
plored in this voyage, he desired also to find out what 
islands these were, and what harbours there were in them. 
One day, therefore, before sunrise, he got into his boat with 
Domingo Fernandez, the pilot, and D. Garcia de Koronba, 
Lopo Yaz de Sampayo, and D. JoSo de lima in theirs, and 
all together in a party made their way to a harbour which 
the island possesses, looking towards the land of the Preste 
JoSo, that makes a large bay,' eating away, as it were, part 
of the island, and making within itself three smaller bays ;' 

• Perim or M e;mie. 

t Perim Haibour, on theBonth-veBtofthelslandof tliat name,iaBiiiaU, 
aod divided into two branches, each about eight or nice cables long. 
The entnuice is four cables and a half broad, and has a depth of ten or 
twelve fathoiuB, extending to within half a cable's length of each dde ; 
the north-east arm is considerably obetmcted bj ehoals; the north-west 
one is better to anchor in as it is clearer. Anchonge may be obtained 
in it in five or six fathom^ as the CommentarUi proceed to shew. The 
bottom is sand and coral, with plenty of room for a ship to awing. — 
Rtil Sea Pilot, p. 127. 

3 These three bays are well thown on the Admiralty Chart of Perim 
Island. 
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the month of the harbour being bo situated that when it 
has been eutered the land appears to close in around it in 
such a manuer that the open sea can no longer be seen. 
This harbour has an iuside depth of from six to twelve 
fathoms, and would contain two hundred of our ahips. It 
is sheltered from the winds on all sides. 

When AfoDso Dalboquerque found himself within the 
harbour, he disembarked with all his captains and explored 
a great part of the island, which he found covered with 
loose stonea, large and small, with not a single tree, nor a 
green blade of grass in it. In a sandy valley, which lies 
on the Bed Sea side, they found a very ancient cistern, 
built after the manner of a tank, without a covering, choked 
up and without any water, aud a pond also choked up with 
earth, but they could only see the mouth of it. This island 
has a lofty knoll opposite the entrance of the straits, and 
upon it Afonso Dalboquerque ordered that a cross should 
be set, large and very tall, formed out of a mast, and he in- 
scribed upon it the name Ilua da Yeka Cbdz, i.e., Island of 
the True Cross, in remembrance of the sign which he had 
seen when he was in the straits. When he had made an 
end of seeing everything on the island, he withdrew to the 
boats, and so returned to the ships ; and on the following 
morning dispatched Ruy Galvão in his ship, and João 
Gomez in the caravela, to proceed to Zeila, and endeavour 
to open communication with the Moors of the land, and 
observe the nature of the place, and of its people and its 
trade ; bnt if they found any ships in the harbour, and the 
Moors would not treat their overtures with respect, then 
they were to set the ships on fire, and return to Adem and 
look out for the fieet, for he would lie off and wait there for 
their return. 

As soon as Afonso Dalboquerque had despatched these 
off, he set sail, and proceeded to cast anchor in front of the 
city, where were found a largo number of great ships ; the 
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island of Cira having been fortiiied with a wall and many 
more towers upon it than there need to be. But, in order 
that the Moors should nnderstand the foolishnesa of their 
idea that these preparations added at all to the greater 
secarity of their position, withonfi any delay he placed 
D. Garcia de Noronha, his nephew, in charge of a large 
party to attack the island, and told the constable to train 
two camelos^ in two of the pnncipal ships which lay closest 
to the walls of the island, and from that position to fire, 
and do as much injury aa conld be doae to those of the 
enemy who were inside. D. Qarcia led off his company of 
men, and assaulted the balwarka, bearing himself so brarely 
against the Moors who defended them, that in s very short 
space of time he overcame them, and tooli possession of the 
island. As soon as be was established within it be ordered 
his men to set np a eamelo on the principal tower, and 
from that point began to fire upon the city, throwing down 
a great part of the honses. Kow, because a catapultj which 
the Moors had set upon the top of the mountain range, waa 
doing considerable barm to our men who were stationed in 
the tower, D. Garcia gave Jc^o Luiz, artilleiyman in charge 
of the cameto, orders to Sre aa fast as be could at the 
Moorish catapult, and destroy it, if possible. J<^k> Loiz, 
angry that one of his gunners had been killed by the 
enemy, opened fire upon the catapult, and got so good a 
range, that at the second sbot be broke it down, and the 
Moors, to shelter themselves from bis fire, built up a high 
wall of stone and mortar. The merchant strangers, who 
had ships in the port, perceived the deatmction of the 
honses which was going on within the city, and fearing that 
Afonso Dalboquerqne would give orders that their ships 
too should be set on fire, sent word to him, that they would 
ransom them at whatever price he would set upon them j 
but his answer was that he would not take any price for 
' See Tol. i, p. 73. 
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them, except only the liberation of the captive Cbriatiana 
in power of the Xeqne of Adem, and if this were not com- 
plied with he would not save a single ship that shoald not 
be bamed. 

As these merchants never came back with any fiirther 
offers, Afonso Dalboqnerqne determined to falGl his threat 
that he would set fíre to them, so he gave an account of 
what he had said to the captains ; but because the setting 
£re to them could not he carried into execution without 
some danger to oar men, the captains were all of opinion 
that it ought not to he attempted, and that it was not 
worth while to jeopardise the life of a single man in a matter 
of 80 little importance, for the Moors were possessed of a 
great store of artillery, trained apoQ these ships in order to 
protect them, and that business conld not he carried oat eo 
easily, but that it would he like to cost us dearly. When 
Afonso Dalhoquerque noticed all these excuses made by 
half-hearted men, he determined to execute the business 
by the sailors alone — whom he indeed always spoke of as 
" my cavaliers." So he ordered Femfto Afonso, master of 
his ship, and Domiugo Fernandez the pilot, to prepare in 
readiness for him a hundred men, for with their aid he in- 
tended to perform this undertaking and thereby to put to 
shame all the captains, Sdalgoes, and cavaliers of theSeet. 
So when all were in readiness, this party embarked in the 
boats, and Afonso Dalboqaerque got iato his skiff, intend- 
ing to encourage them with the trumpeters. It was on a 
Friday at midnight, when the Moors were not on the watch, 
they ran the boats on shore, and running for a considerable 
distance along the water side, fell upon thirty Moors who 
were keeping gaard over the ships and killed the greater 
number of them, and set the ships on are. But as they 
were all sodden with water, only three were destroyed. When 
this was done, the party returned to the boats, and made 
their way to the ships, highly pleased with their adventure. 
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without BDy misfortnue bappeniog to any oae of them. 
And when all had retomed with this unlooked-for victory, 
the captains and meD-at-srms became so aahamed that they 
begged Afonso Dalboquerqne to give them permissioQ 
to go and bum the ships which remained, hot he would not 
allow them to do so becanse the Moors were now on the 
watch for them. 

That very morning Kay tioaçalvez and Jo&o Gom^ 
retnrned, bringing word how they had reached Zeila, and 
explored the entrance of the harbour, yet when they desired 
to open commanication with the people of the land, they 
could get no reply; but some of the mounted men b^an to 
skirmish, endeavouring to draw them on, and when they 
perceived this they would not be provoked, and avoided any 
conflict ; nevertheless they burnt twenty of the Dative ships, 
which lay in the harbour, of great size. It was there that 
the Abyssinian fled off from shore, with Ray Galvão (aa I 
have already related),^ and Afonso Dalboquerque sent him 
to the king D. Manuel to carry information concerning 
those parts, for he was a man of considerable ability and 
could give a very good account of these things, because he 
had been always attached to the Factor of the Grand Sultan. 



CHAPTER XU. 



How the great Afonso Dalboquerque set sail from the harbour of Adem 

for lodia ; and of what passed in the vay imtil his arriva) at the 

lUty of Goa. 

When all these matters had been brought to an end, the 

great Afonso Dalboquerque gave orders to his captains to 

weigh anchor ; and thus he set sail away from the harbour 

of Adem, on the fourth day of the mouth of August, and 

with all his fleet hove in sight of Cape Guardafum, and 

' See p. 26, end of chap. v. 
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from tbat headUnd tacked over to thu other side, and bore 
op opposite Diolocindi,' and from this point ran along in 
sight of the coast, and so at length arrived at Din, where 
Miliqneoz* received them very kindly, and oBered them 
many presents, which he gave to all the captains. Afonso 
Dalboquerqno remained in this port for six days, and took 
the opportunity of repairing the ships' boats, which bad 
become very mnch dilapidated &om constant service. At 
his arrival, Miliqneaz came down at once to pay him a visit 
on board ship, and they both conversed on matters of no 
importance. 

Afonso Dalboqnerque told him that be wished to leave in 
the port a ship laden with merchandise for sale, and begged 
him earnestly to order that the Portuguese factor and 
officers who remained with it should be well treated. 
Miliqueaz, who was not very well prepared with ezcnaes, 
replied with ample offers, and Afonso Dalboquerque paid 
him io the same coin, and then took his leave with many 
mai'ks of friendship. And when the Portnguese ships had 
taken in their store of water, he set sail, leaving behind the 
ship Eiueobrega^ with all the merchandise which she carried, 
appointing to the duty of factor for this business Fem&o 
Martinz Evangelho, and Jorge Corrêa for his scrivener. 
When the ãeet had got out to sea, Afonso Dalboqnerque 
sent forward Ruy Galvão to proceed to Goa in his ship, 
and apprise the captain of the city of the coming of the 
whole of the fleet; and Jeronymo de Sousa to go on to 
Cananor and Cochim to do the same ; and he himself, with 
all the other vessels, made his way to Chaul, where he found 

> Probably the latter part of the word indicates that Diolooiudi ia on 
the coast of Scinde. See Dr. G. F. Badger, TraveU of Varthema, p. 
104, Cheo, Joah, Jooab, or Kow, one of the estaariee of the Indus. 

» See vol. iii, pp. 244-246. 

3 Enxobregtu. The name of this ship appears to be derived from that 
of a iillage near Belem, one of the suburbs of Liabon,— See CwHaiikeda, 
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that Tristilo Tféf^a} had reached that port two days before, 
and an ambassador of the King of Cambay in company 
with him. Tristão Déga recounted that he had been very 
well received by the king, and gave bim a letter for Mile- 
copi, one of the principal Moors of that kingdom, mani- 
festing a desire to serve the King of Portugal ; for when 
he arrived at Cambay (he said), he found that the king had 
gone to the furthest limit of the kingdom of Mandão,* with 
a large array of men, horses, and artillery against the king ; 
and, therefore, he awaited the king's return at Champanel,' 
and there gave him the two letters sent with him, but the 
king had answered coldly with respect to the matter of Din, 
and it seemed that he would not grant the request con- 
cerning it, for, after conversation held between them in 
this business, the king had offered certain other islands 
along the coast wherein wa might build a fortress and make 
B settlement, but he would not accept them on the part of 
the Fortngnese, because he held no orders from Afonso 
Dalboquerque to do so. He had, however, learned from 
Milecopi that Miliqaeaz was at the bottom of all this, being 
annoyed at finding himself kept out of IHu, and aa for the 
business of the fiumes, the king would not allow them to 
enter his territory again.* 

After TristSo Déga had given an account of alt these 
matters to Afonso Dalboquerque, the ambassador for the 
King of Gambay came to pay him a visit, and delivered his 
credentials, declaring at the same time that the King of 
Gambay sent word asking earnestly for his favourable con- 
sent that he would give permission to him to Bend a trading 
company of Guzarates^ to Malaca, and also a safe-conduct 

' See voL iii, p. 245. 

' Manda, or Msudoo, Bonth-west of Indur, 2S deg. 21 min. N. ; 76 
d^. 22 min. E. 

> Cbampaner, north-east of Barada, 22 deg. 29 min. N. ; 73 deg. 29 
min. E. • See vol. iii, p. 245. 

* Hum eííaníe rfoí GiisoTOles. 
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for the Cambayan ships to navigate towards those parts ; 
and complainiot; that the Fortuf^neae had captured the ahip 
Merif which belonged to him,' bat now he desired earnestly 
that Afonso Dalboqnerqne woaM give orders for its restitu- 
tion, becaase it had been captured from him while he was 
at peace with the King of Portugal. 

Afonso Dalboquerqne replied that the king, his lord, was 
very desirous of peace and friendship with the King of 
Cambay, and of trading in his territory, and for this reason 
he (Afonso) had never made war upon him, nor burned his 
villt^s, nor bombarded his fortresses ; but if his ships or 
his men had received any hurt at the hands of the Portu- 
guese, it rnnst be on account of his having always taken the 
part of the kings and lords with whom the King of Por- 
tugal, his lord, was at war, principally the King of Malaca 
and the King of Ormnz, to whom he had supplied many 
ships laden with arms and filled with men ; but he (Afonso) 
had always pretended to be unaware of it, so as not to 
break off relations with him. And to Milecopi, Afonso 
Dalboqnerqne wrote many thanks for the care be had taken 
in the afi&ira of the king, his lord, leading him to indulge in 
hope of a great reward for his services, and that as for the 
ship Men, which the king begged to be restored, he had 
caused her to be refitted at Cochim, and would return it to 
him through his ambassador. The ambassador thereupon 
wrote to the king an account of all that had taken place 
with Afonso Dalboqnerqne, sending the letter by one of his 
servants, and that he himself would accompany the Portu- 
guese, in order to convey the ship back ; and thus it hap- 
pened that when he reached Goa he set sail in ber for 
Cambay. 

Now, inasmuch as Afonso Dalboquerque had received 

information that the ships for Calicut, which had set out 

that year as nsnal for the straits [of the Red Sea], being 

' See vol. i, pp, 113-116; ii, p. 122. 
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v0Ty late in their departure, had been struck by a storm, 
which compelled them sll to ran for shelter into the port of 
Cambay, aa far down aa the Monnt of Deli,* and oae of 
them had even entered in at Danda, in the territory of 
Chanl ; as soon as be entered the harbonr, be sent word to 
those on land to surrender tbe ship to bim, for it belonged 
to the Meoeris of Cairo, the enemies of the king, his lord, 
and the Governor of ChanI accordingly ordered that it 
should be immediately delivered to bim. The ship proved 
to hold about three thousand quintals of pepper and ginger. 
Then Afonso Dalboqnerque set sail again and stood off 
Dabol,* where he sent word to the govemora to deliver ap 
to him two other ships which were lying in the harbour. 
But as they began to make excuses, and Afonso Dalbo- 
qnerque could not delay his voy^e, he left Lopo Taz ds 
Sampayo to keep guard over them with three ships, giving 
him orders to blockade tbe port, and prevent any commerce 
from going on in it until the ships were delivered up to 
him. In a few days after Afonso Dalboqnerque had sailed 
away, the ships were snrrendered with all their cargo of 
spices. 

And becanse, also, Afonso Dalboqnerque had received in- 
formation that yet another ship of Calicut was in the har- 
bour of Baticalá,^ he sent Antonio Raposo in a galliot to 
make his way to that place, and if he sbonld find tbe 
governors of the land wonld not surrender it, then he was 
to stop the navigation of the place; and Fernão Gomez de 
Lemos, in another _/ii«((i, to proceed to Mangalor, where, ac- 
cording to information received, be knew that there were 
two more ships, and to do the same. By means of tfiis 
diligent search, Afonso Dalboqnerque obtained possession 
of every one of the ships which had set out from Calient 
for tbe straits that year, and this caused a great loss to the 

> See vol ii, p. 217. ' See vol. ii, p. 166. 

> See vol. ii, pp. 53, 78, etc. 
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native merchants. Ancl haviDg tlias dispatched these cap- 
tains, he himself set sail and prooeedsd to Qoa, where 
ererybodf received him with great joy ; and there be foand 
a present which one of the Ambassadors of the Xeqne 
Ismael, one of the Uonrt of the HidalcílOj had sent him by a 
servant, who had started from Ooa with the intention of re- 
turning to see him on his homeward voyage from the Red 
Sea, before setting out for Persia. 



CHAPTER XIII. 



How FranciBCo Nogaeira gave an account to the great Afoneo Dalbo- 
qnerquo of all that had taken place with the Çamorítn respecting 
the erection of tlie fortren ; and of the council which he held with 
the captuu relating to thin, and of what was decided upon. 

The great Afonso Dalboqnerqae having at length reached 
Ooa was received by the captain and people of the city with 
joyful demonstration. Afterwards, Francisco Nogueira, 
whom he had left, at the time of his sailing away, with in- 
structions to build the fortress of Calient (as I have already 
shown), gave him an account of how, on arrival at Calient, 
he had delivered hia letters to the Çamorim ; but in discas- 
sions with that potentate on certain occasions, respecting 
the building of the fortress, he had found him always nn- 
willing to entertain the idea, making the excnse that he 
could not prevail upon the Moors of the land to consent to 
the bnilding of it in the position which was asked for, bnt 
he would give him Challe for its site ; he would not, how- 
ever, accept this site, and, even if a site had been conceded 
to hiu in Calient, it would have been impossible to build a 
fortress in it, unless be himself (Afonso) had been there in 
person, on account of the conduct of the captains and king's 
oEBcers, who, although they had received orders to assist 
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him with all their power and aid in carrying out the work, 
yet had secretly worked against the nndertaking with the 
desire of gratifying the Kings of Cananor and Cochim. 

Afonso Dalboqaerqaa, who was determined to plant his 
foot Grmly in Calient, was highly incensed at the duplicity 
of the Çamorim, and at finding him, as it were, entering 
into a new line of policy ; and ao, desiring to come to a 
final determination of what shonld be carried ont, be ordered 
that the captains and king's officers shonld he snmmoned, 
and then and there recounted to them everything that 
Francisco Nogueira had transacted with the Çamorim, and 
how, in the ships which had come that year from Portugal, 
the king had written to him to say that, in respect of the 
afbivB of Calicut, he must so bear himself, that the King of 
Cochim should have no cause of complaint ; and that the 
reason of the king's writing in this manner to him must be 
owing to certain baseless statements which the officers of 
Cananor and of Cochim had sent to Portugal concerning 
that matter, while it was all the time really owing to them 
that the afiair was in a critical state, from their seeking to 
gratify the kings of those places, who were greatly cast 
down at thongbt of this settlement, which the king D. 
Manuel desired to establish in Calicut; for His Highness 
was, indeed, under an obligation to the King of Cochim to 
maintain him in his estate, and pay him the appointed price 
for the purchases of pepper, but not to maintain his customs 
and paganisms, nor to make war on Calicut whenever that 
king wished him to do so. 

After listening to these arguments, which Afonso Dalbo- 
querque put before them, everyone carefully discussed the 
matter. D. Garcia and the captains, on the one hand, de- 
clared their opinion that a fortress ought to be erected in 
Calicut, provided that the king would assent to it by way 
of friendship and mutual arrangement, for, in a city of such 
a great size as Calient was, and one which could be so 
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rspidif reinforced, a fortress coald nerer be built by force 
unless it were at tbe coat of much blood. The king's 
officers, on the other hand, held a different opinion, and 
maiatained that it was not to the interest of his service that 
a fortress sfaonld be built at Calicut, because it could not be 
sustained without heavy expense, which Afonso Dalboqner- 
qne ought to avoid as long as possible (for it was economy 
that the king desired him more than all to practise), but it 
wonld be quite sufficient to prevent and destroy the naviga- 
tion of the Calicut ships if it were decided to cruise off the 
coast with a fleet, and so intercept the trade; and bo they 
went on, with other reasons, all based upon the abandoning 
of the inteution of building a fortress. 

After B. âarcis and the other captains had given their 
opinions in this business, Afonso Dalboqnerque, perceiving 
how the excuses, that the king's officers were alleging 
against the erection of a fortress in Calicut, were evidently 
preconcerted with the wishes of the Kiuga of Cananor and 
Cochim, declared that he would never think of carrying on 
a dilatory warfare with the Çamorim,bnt would determinedly 
enter into it in such a manner that he would be able to 
completely accomplish it, for auy other policy would simply 
result in keeping the Indian fleet always occupied in block- 
ading Calicut, without being free to undertake any other 
enterprises ; but for the fleet to gain any real advantage, it 
was very necessary to keep peace and friendship with the 
Kings of Calicut and Cochiu], and endeavour the atmost 
that they should remain friends, and continue to be so, for 
in these two ports they would always find the spices packed 
in the way that they liked best for lading the ships home- 
ward-bound to Portugal ; and this friendship could neither 
be lasting nor secure, especially with the Çamorim, unless 
the king, our lord, had a fortress in Calicut; for, apart from 
the fact that by its building they would gain great prestige 
with the Moors, on account of the extensive repute which 

VOL. IV. r 
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tbia war with ns liad acquired among them, we sboiiM drive 
away out of the land the Moorish agents from Cairo, for 
they are really the cause of all these troables ; and we 
should once for all remove the continual bickerings with the 
Çamorím, which are of no aae except only to redound to the 
credit of the Moors, and to cause in6nite tronble to the 
Governors of India. And if those persons, he said, who 
write to the king, our lord, to the effect that it is not bene- 
ficial to his service to bnild this fortress, would only take 
the trouble to march through the sea with their weapons on 
their backs, bombarding the Moorish ships which sail away 
laden with pepper to Meca, as we have done, they woold be 
delighted enough that we should not have these bickerings. 
And, he continued, although Lourenço Moreno and Antonio 
Beal had written to the King of Portugal that the bailding 
of this fortress would greatly irtcrease the expenses of Por- 
tugal in India, yet the sums obtained for the safe-conducts 
of native ships bound to Calicut for their cargoes would 
amount to quite as great a sum, if they were closely looked 
after, so that half this source of revenue would be sufficient 
to pay the expenses of the officers and wen who would have 
to be stationed there. " Much more," said he, "do I trust 
is our Lord that when we go to Caticut we shall settle this 
matter in such wise thit, on account of the competition of 
these two Princes, the merchants of Cochim will come to 
give pepper in exchange for merchandise, and thus a great 
service to the king will be brought about." 

And to these arguments, which Afonso Dalboquerque 
advanced, there was not one among his hearers who had 
any reply to make, for, in a matter so clearly stated, nothing 
more remained to be said. And, in order do longer to delay 
putting into practice the matters already finally decided 
upon, Afonso Dalboquerque forthwith ordered a fleet to be 
made ready, so that he might go in person and conduct this 
business. He wrote, also, to the king, sending his letter by 
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the ships of burden which that year reached Portagal, re- 
lating all that had taken place, and pointing out the deter- 
minatioD at which they had arrived. The king replied that 
he had considered the argatnents advanced in favour of 
bnilding a fortress in Calicut, and not carrying on that de- 
sultory warfare (which he had often written that he ought 
to do), and that he now approved of this intention, and that 
mast be done which seemed best for the service; for, as he 
had a very good experience of what had been already per- 
formed, this would of itself be good reason to look upon the 
counsel now offered as more valuable than that of any one 
else, even if he (the king) had been in India, and much 
more so as he was far away from that country, although the 
reports he had received enabled him to form a very good 
idea of the position in which the matter stood. 



CHAPTER XIV. 



How the great Afonso Dalboqnerqne set uil for Cochim, and eent D. 
Garcia de Noronha to Calicut to settle the terma of peace ; and 
what pasaed vith the King of Cochin on this matter. 

Now that all the captains had decided that a fortress 
must be bnilt in Calicut, for the reasons already detailed, 
the great Afonso Dalboquerque made up his mind to set sail 
for Cochim with the Seet, which he had already in prepara- 
tion, and from that place make a settlement of the business 
iu band aa best could be to this end : and be ordered D. 
Garcia de Noronha, his nephew, to proceed to Calicut and 
learn from the Çamorim what course be intended to pursue, 
and to request him to perform four conditions. 

The ãrst was to grant apace in the roadstead in front of 
his Cerame,^ on which to build a fortress, capable of re- 
' See vol. i, p. 115. 
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ceiving our men and protecting them from tronblea, ancli 
83 they had snSered in the past. 

The second, that he mast give whatever pepper was re- 
qnired for the lading of the ships bonnd to Portugal, in 
exchange for merchandise of various kinds, according to the 
weights and prices current in Cauanor; and that the factor 
of the king, bis lord, mast be allowed to purchase the 
ginger, which the producers are in the habit of bringing 
down for sale to the market-place, in accordance with the 
cnstom of the country. 

The third, to repay all the property which the Moors bad 
taken from the Portuguese in times past. 

The fourth, that he mast pay a yearly tribute towards 
the expenses of the fortress, and those who are in charge of 
it, equivalent to one-half of the payments compulsory on 
the Moorish merchants, for the safe-condnct of their ship- 
ping. 

A fow days after D. (rareia had set out for Calient, Afonso 
Dalboqnerque sailed away to Cochim ; and as soon as he 
arrived, the king came down and paid him a visit ; and in 
the interview between them, which was held in the pre- 
sence of Gaspar Pereira, Diogo Pereira, and Lourenço Mo- 
reno, officers of the factory, the king began to complain 
londly that he had not given him any account of this new 
friendship which he was striking up with the Çamorim, and 
brought out some letters which he (Afonso) bad written to 
him, and the replies. But, as there was nothing contained 
in them which the king of Cocbim could find fault with, 
Afonso Dalboquerqne flew into a great passion, and said to 
him; "These letters are, indeed, mine; I will not deny 
them ; and yon onght to have the sense to perceive that, in 
accordance with the charge with which I am entrusted, I 
should reply in the name of the king, my lord, both to 
friends and to enemies, especially to those who send word 
to me to make peace and friendship, and are willing to give 
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me K fortress in their ports, as the Çatnorim does. I know, 
too, very well how yon are plotting to draw over to your 
side both frit»ads and enetniea, and casting about in every 
possible manner to maintain yoar kingdom and your lands 
in aecnrity, although yon do not tell me anything about it, 
nor-do I ask yon to do so, althongh it would have been a 
sensible act on your part to have sought to interest me in 
these matters, for in all your difficulties you seek my assist- 
ance ; and bear in mind, when the death of your ancle took 
place,^ with what haste I came at your call, although my 
fleet was all cleared for immediate sailing to undertake the 
enterprise against Goa ; and if yon are to be at liberty to 
do what pleases yon best, how is it that yon do not think it 
equally right for me to learn from the Çamorim what it is that 
he desires of me, and to reply to his letters, for all that he ia 
an enemy of the King of Portugal, my lord; and besides that, 
not to be at peace with him, when it pleases me, for it is in 
my hands to keep peace with him if I choose, and to make 
war with him if I choose, and bum his ships if I choose, and 
destroy all his ports if I choose ?' But if either of ns has any 
thing to complain of I am the one, and not you ; for if I 
have not destroyed the Çamorim, it is solely because you, 
and the King of Cananor, whenever yon see he is worsted, 
help him with your forces, and send him ships laden with 
supplies, sailing under safe-conduct from the king, my lord; 
for yon wish that this argument should be always going on j 
but if both of yon really desire his destruction (as yon have 
often given me to understand that yon do), and had ranged 
yourselves on my side, and on that of the marshal,' in 
the attack on Calicut, be would have been entirely de- 
stroyed." 

The King of Cochim, somewhat disconcerted at this turn 
in the conversation, and at the impetuosity with which 

' See vol. ii, p. 236. 

* Note the pasnonatf repetition qf se guix^ at the cloee of these periods. 

* Dom Femuido Coutinho. See vol. ii, chftpa. xii-xrii. 



.Goo'^lc 



70 COMMENTARIES OF 

Afonao Dalboqaerque pnt the case before bim, replied that 
he had always been the serraat of the King of Portugal, 
and that all the membera of bis family, ever aince the Por- 
tuguese had made their entry into India, had died in bis ser- 
vice; and inasmuch as the King of Calient had been the 
principal cause of this, it was not likely that he would now 
turn round and help that king against the Portnguese; and 
the reason why ho had not assisted the Portnguese in the 
Calicut enterprise (as was alleged by Afonso Dalboqaerque) 
was because he bad not desired more help from him than 
that which formerly the marshal had requested from bim, 
the day when he gave him an account of the matter. 

Afonso Dalboquerque answered that the King of Cochim 
ought to bear in mind that the differences which the Por- 
tuguese had in times pant with the Çamorim were all caused 
by their defending for the king bis kingdom of Cochim, 
which tbe Çamorim claimed to belong to himself; and if 
his relatives had died in the service of the King of Por- 
tugal, so likewise the Marshal,^ and all those who came to 
their end at Calicut, died in defending his honour and estate 
for him, and even he himself had been maimed in the Xefb 
arm, so that he could not easily raise it to his head.* And 
he would have him to know for certain that if be (the King 
of Cochim) and the King of Cananor had made up their 
minds beforehand to support the Çamorim henceforth, as 
they bad hitherto done, so also be on his part was deter- 
mined not to wage war upon bim any longer, so let every 
one look after his own interests. 

When tbis interview was over, the King of Cochim took 
bis leave of Afonso Dalboquerque, not well pleased at these 
and other things which he had heard ; but notwithstanding 

1 Fw a review of the historícal drciunabuicet here alladed to, tee vd. 
ii, pp. 63, 64. 

* For account of Afonso Dalboqnerqne'B wouud, see vol. il, pp. 
70,71. 
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this, both he and the King of Cananor, in order to obatmot 
this business, did not break off their commanication with 
the Caimais' and the lords of Uie Malabar territory. All 
this Afonso Dalboqaerque learned afterwards from the aged 
Algnazil of Cananor who lived in Calient. 



CHAPTBE XV. 



Bow D. Garcia de Ntroaba «ent a despatch to the great Afonso Dalbo- 
qnerque of what had psaaed with the Çamorim, and what wu done 
in oonaeqnence of this; and bow he went to Calicut and built a 
fortresi theidn. 

Now, while the rolationa between the King of Cocbim 
and the great Afonso Dalboqnerqne were in the condition 
recoantod abore, each one endearonring to improve his 
position as best ha coald, there arrived a despatch from 
D. Garcia for Afonso Dalboqaerque, wherein was set forth 
that on bis reaching Calient he had laid the appointed 
conditions before the Çamorim, bnt np to the latest honr 
no reply to it had been received ; and, indeed, he did not 
think that the Çamorim intended to take the neceasary 
Bteps to bring the matter to conctnBion, for delays were 
continoally brought forward, and every day showed a new 
aspect of the affairs, so that he had no name to give to these 
procrastination s. 

Afonso Dalboquerqne knew very well from which quarter 
all this proceeded, and determined to cut short this malice 
aa well as he could; and because the Çamorim was encou- 
raged by the native Moorish merchants to continae to 
delay this business, he thought it wise to make use of the 
Prince, brother of the Çamorim, who was a devoted servant 
of the King of Portugal, and consequently wrote to him pri- 
' See ToL i, p. 8. 
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Tately a letter, in which he said that if he really deeired the 
friendship of the King of Portugal (as he had oftentimes 
declared that he did), now was the time to give effect to 
this desire by ordering the Çamorim to be poisoned ; and 
when he was dead, then they would take counsel together 
in the manner which he liked beat. The Prince, who was 
desirous of peace, and greatly disgusted with the Moors of 
Cairo, who had taken up their abode in Calient, because 
they made it their business to advise his brother the 
Çamorim not to comply with the Portngnese demands, and 
being also actuated by a desire of reigning, put into ez- 
ecQtion the suggestions which Afonso Dalboquerqne made 
to him. 

As soon as the Çamorim was dead, the Prince was raised 
to the throne, and, being in posseasion of the kingdom, 
took to himself the aged Ãlguazil who had come from 
Cananor, whom his brother would not countenance because 
he was a true and loyal servant of the King of Portugal ; 
and after the lapse of a few days, the new Çatnorím sent 
word by one of his Caimais to D. Garcia desiring hira to 
write to the Captain-General of India that his brother the 
Çamorim was dead, and he in possession of the kingdom; 
and that he would be happy to make peace with the King 
of Fortngal, and give him a site in Calicut to build a 
fortress whenever he liked ; and that he had not, however, 
given any notice of this affair to the principal Moors of the 
land, a course which had caused great difference between 
them, for they all desired to maintain the policy of inflexi- 
bility and contumacy shown by the late Çamorim. But as 
the Prince was a tme man, and influenced by his wife, 
whom he loved very dearly (for although it was the custom 
of that oonntiy to have many wives, and for their sons not 
to become their heirs, he had only this one, and the children 
which he bad by her had been declared his heirs), and she 
very desirous of maintaining peace and friendship with the 
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Portugnese, which waa a great reason why the native 
Moors of the countrj yielded to thia agreement of pence. 
Ae for those who coutd not be induced to yield, he ordered 
them to be killed before him to gratify hia wife ; while, 
as for the foreign Moors, he gave shipping for them, 
their wivea, children, and property, to go away out of 
his kingdom. Ãa soon aa these troublee, which arose on 
acconnt of the Moors, had become settled, D. Qarcia con- 
cluded peace with the Çamorim od the baaia of the articles 
which Afonao Dalboquerque had drawn ap, and wrote to 
that commander of what had tranapired, and he, immediately 
on receipt of the intelligeacoj aet sail for Calicut. After an 
iuterview with the Çamorim, wherein great complimeata of 
friendship paaaed between the parties, he commenced to 
give his attention to the building of the fortress, which bad 
its foundations laid in the water within the reef, and close 
to the anchorage for the shipping. 

The size of this fortress^ corresponded to that of Cochim, 
with two towers on the side towards the aea, and between 
them, in the length of the wall, be set a wicket-gate,' in 
order that by means of it they could receive assistance 
whenever it was necessary, without the Moors of the land 
being able to prevent them. And in this same length of the 
wall was made a keep* of three stoi-eya, very large and very 
strong; and on the side of the city they built two others, 
very strong, and having between them the principal door of 
the fortress, with a bastion for ita defence. And when the 
work had so far progreased in height that it conld be 
defended without difficulty, he delivered the custody of it 
to Francisco Nogueira, with men in sufficient force for its 
guard, and made Gonçalo Mendez the factor and paymaster 
of the works, and João Serrfto scrivener of the factory, 

■ See a drawing of it in Coma's Lendaa da India, vol. ii, p. 330. 

■ Poêtigo, a poatero, or «nail door set in a larger one. 
' Torre rfe menagem. See vol. i, p. 45. 
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And as it had now become necesaary that he ahoald set saQ 
to pnt certain aSain in forward coodition which had been 
left over waiting for cocopletion, he took his leave of the 
Çamorim in a very friendly manner, leaving the fortresa 
well stocked with guns, powder, and supplies in abundance, 
and awled away for Canauor; and the Çamorim sent in 
company with him two ambassadors, who were to go that 
year to Portugal with a preaent for the king, D. Hanuel, 
and through them he sent the king a letter of peace, signed 
by himself and the principal men of his kingdom, and 
sealed with a golden seal, begging that he would, on his 
part, send him aaother in retnm, confirming the treaty of 
peace which he had made with Afonso Dalboqnerque, and a 
royal safe-conduct for all his harbours. The ambassadors 
reached tíiis kingdom, and were veiy well received by the 
king, and in far better manner sent back on their way 
home. 

Three things were thus performed by the great Afonso 
Dalboqnerque in this year of [fifteen hundred and] thirteen, 
whereby he excited the greatest wonder and amazement 
among all the kings and lords of India. 

The first was his entry into the Bed Sea, which they held 
to be a very difficult enterprise, and this caused them infi- 
nite vexation. 

The second was the delivery to him, when he came from 
the straits down to the ports of Cambay, as far as the 
Mount of Deli, of all the Moorish ships which had put into 
them on account of the storm, laden with spices, wbich had 
set sail that year from Calicut to Meca. 

The third was this fortress which be made in Calicut, be- 
cause that was the principal mart of the foreign Moors who 
ti-aded in India, and by its building their voyages were cat 
short; and the King of Narsinga nsed to declare, when be 
heard of it, that sinco the Çamorim of Calient had assented 
to the building of a fortress in his land by the Portngnese, 
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the Captain-General of India might as well bnild another 
in Bisnaga, if he pleased. This fortress, D. Ãnríqne 
Meneses,* when he was QoTernor of India, badly advised 
by his captains, ordered to be thrown down, being besieged 
by the Moors, and after it had been destroyed he was very 
sorry ; for I thoronghly believe, had this happened in the 
time of Afonso Dalboquerque, that it woald never have been 
destroyed, even if it had been overrun by the Moors, as was 
Goa, for to have one foot on the neck of the Çamorím of 
Calicut, was the principal object which moved him to labour 
8o intently to carry out the scheme. 



CHAPTER XVI 



How the great AfonM DtJboqaerqne aet saU for Calicut, and proceeded 
to CaDanor: tbe newB which Feroito Maitiaz Evangelho wrote to 
him from Din : bow be sent I'ero Unlboqaerque with a fleet to ex- 
plore the Petaau Straita, and tlie Kat which took place. 

When the great Afonso Dalboquerque had taken his 
leave of the Çamorim, he proceeded direct to Cauanor, with 
the intention of not sailing away from India that year — not, 
indeed, in order to gain rest from his past troubles, but to 
arrange and remedy certain irregularities which the Koyal 
officers had been guilty of in regard to the king's property 
during the time when he was away from India. And having 
in due course of time reached Cananor, in a few days a 
dispatch came to his bands from Fenúío Martinz Evangelho, 
who'waa at Din, wherein he had stated that a shallop in the 

< Seventh Governor, 25th Dec. a.d. 1524, to 23rd Feb. 1526. See 
hia portnit, and sketch of hie life in P. Barretto de Reaende's Livro do 
Ettado da India, Brit. Mub., Sloace MS. 197, folio 19 ; " Em sen tempo 
Be deafee a fortaleza quehoaPiurtugueBea tinbi em Callecnt por ni ler de 
proneyto Anendo padeaddo grandiadmoe aercoe pello Samorim ^ tendo 
sempre mny beta aocorrida do governador," 
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port had arrived from the etraita [of the Red Sea], with a 
messenger from the Cadi of Cairo on board, bringing ap- 
parel for the King of Cambay and for the Hidalc&o,* and 
for all his governors,^ with blessings and excuses in great 
number, encouraging them, with manj words,, to make war 
upon the Christians. 

This Cadi of Cairo is one of the principal persons there, 
like the chief priest' of Meca ; for the grand Sultan of 
Cairo confirms the election when a new cadi is chosen, 
and the cadi in turn receives the confirmation direct from 
the Grand Sultan himself. News was brought by the same, 
also, that at Suez there was nothing left bat the hulls of the 
galleys, and in Cairo itself the pestilence was raging to so 
great an extent that twenty thonsand persons died every 
day of it (and this is not very marvellous, seeing that it is 
affirmed that there are in that city twenty-five thousand 
. streets) ; that after hia lordship (Afonso) had set out from 
Adem, a shallop had got away out of that port and made 
its way to Zeila, and related there that the artillery of the 
Portuguese ships had killed a large number of persons in 
the city; that the Xeqne of Adem bad written to the King 
of Zeila that he must send all the ships which were in bis 
harbours, and all the fighting men whom he could muster 
for hire; but the king had answered that he must look else- 
where for assistance, because he required all the men and 
ships he had for the protection of his own land. After this 
shallop there arrived a terrada* coming from the Fnrtaqne 
ooast," and Meltqueaz, after consulting with the Moors who 
made the passage in her, bad recommended them not to tell 
the news to any one, but he (Femilo), by means of friendly 
Moors whom he had attracted to his cause, had learned that 
the King of Adem was advising all the Moors of his king- 

> See ToL ii, p. 101. ■ Chum*. 

* Cadz. See voL iii, p. 69. * See vol. », p. 105. 

• See vol. i, p. 68. 
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dom who were at Din to get oat on the first opportnoity, 
for he hod certain ioformation that the Portuguese Captaio- 
Genera! of India was getting ready to renew the attack 
npon hinij and, as it waa, he had already collected a body of 
six hundred Fnrtaqoins, taking them by force oat of certain 
ships which had put into his harbonr ; that the King of 
Furtaqae, on acoonnt of this forcible proceeding, was deter- 
mined to help his lordship (Afonso Dalboqaerqaa) with 
some men against the king, if he went there ; that Mili- 
qneoz had set oat to the King of Gambay's court in regard 
to the affair of Diuj carrying a considerable quantity of 
silver and gold, jewels and rich cloths, and two hundred 
horses, to entice the king and his governors ; carrying also, 
aa a present for the king, the sword which his lordship had 
at a former time presented to him ; and that a ship from 
Ormnz had airived, bringing news of the death of Cogeatar, 
who, at the lost moment of his life, had counselled the king 
and his governors to accept the cap of Xeqae Ismael and 
grant his prayer permitting the Portaguese to erect a for- 
tress in Ormnz, for, unless these two things were done, he 
had great doubts that the king's estate could be main- 
tained. 

At receipt of all this news which FeniAo Martinz Evan- 
gelho sent, Afonso Dalboquerque became greatly alarmed, 
when he considered that his entry into the straits had in so 
short a space of time efíécted so great a number of changes. 
He therefore made ready a fleet of four ships to go to 
Cape Guardafum and Adem, if weather would permit of 
gaining any information of what was going on there. And 
as soon as he had fitted out these ships in all that they had 
need of, he appointed, as chief captain of them, Pero Dal- 
boqaerqae, his nephew, and, as captains of the other ships, 
Ray Galv&o, Antonio Baposo, Jeronymo do Soasa, and, as 
factor, Tristão D^ga, and João Teixeira, scrivener; and 
gave them, written orders that, in case of weather per- 
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mitting, they were to go and have a look at Adem, and pro- 
ceed to winter at Ormuz, and demand of the king the 
fortress which he (Afonso) had left already began, in order 
to store up in it the merchandise which he brought, and 
also to demand of him the tribute money that had fallen 
due to the Portuguese last year ; and, having finished doing 
this, to go and explore the straits of Persia, and from that 
point to make their way to India. As soon as Fero Dalbo- 
querque received the order, he took leave of his ancle, and 
shaped his course, with hi& captains, direct for the Cape of 
Gnsrdafum; and further on I will give an account of his 
voyage. 



CHAPTER XVn. 



Froceedmgi of the gretit Afonso Dallioqnerque with the AlgnuU of 
Gananor concerning certain thinga which he did prejudicial to the 
service of the King of Portugal ; and how he set soil foe Cochim ; 
and of the meHsge which the ambamador of the Xeque Ismael 
who was in Dabul sent to him : and how Miguel Ferreira was 
Bent iu compsuy with this uubanador, on an embassj to tíie Xeque 

When Pero Dalboquerque had sailed away, the great 
Ãfoneo Balboqoerque began to examine into certain irre- 
gularities which the king's officers were in the habit of 
doing in regard to the royal property, and reprimanded 
them for the careless manner in which they had attended 
to their charge ; and, after having arranged every thing 
as it ought to be done, being aware that the Alguazil of 
Cananor was also in the habit of doing certain wrong 
things prejudicial to the service of the King of Portugal, 
and of speaking much that was ill of him, because he 
would not conntenance his tyrannous and wicked conduct, 
and also because he (Afonso) was favourable to the old 
Alguazil, living in Calicut, whom, indeed, the present 
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Algnazil had cansed to be cast; oat of Caoaiior becaase of 
bis Bdherence to our side, he snmmoneã the new Ãlgoazil 
before him, and gave. him a goldeD chain, which hang 
ronod his own neck, eayiog, at the same time, that he would 
f^ve it to him in apite of the many iU things that he was 
constantly saying of him ; but aa for the affairs which related 
to the aervice of the king hia lord, he would beg him 
eameatly to carry them out in soch a manner that the king's 
officers afaonld make no more complaints of him, and also 
not to be sowing discord between the King of Cananor and 
the captain of the fortress, for if these mattera were not aet 
right it wonld be neceaaary to paniah him with the rigour 
that hia fanlta deserved ; and he most remember, also, 
that he had been forgiven for his harsh condnct towards 
Focaracem the Moor,* in depriving him of his horses when 
he had no better escnae for ao doing than that Pocaracera 
waa on friendly terms with the Portngueae. 

The Algnazil waa not particularly well pleaaed at hearing 
theae worda of reprimand, which Afonso Dalboqnerqae 
aaid to him, and replied that he was greatly devoted to 
the King of Portugal, and that in all the matters which 
hia lordship had been concerned in with the King of Cali- 
ent, he, on his part, had ever laboured to turn matters 
towards the king's service ; and, in so far aa related to 
the horses of Focaracem which had been mentioned, the 
fault lay at the doora of the officers of the King of Portu- 
gal's factory, and not at his. Afonso Dalboqnerqae, 
however, although he had very good information that this 
Moor waa a very bad mun, and very inimical to the king's 
service, dissembled with him because he was just then in 
high favour with the King of Cananor, and ao they managed 
to remain friendly towards one another. 

Just at this juncture of events there arrived at Cananor 

the messenger from the Ambassador of the Xeque Ismael, 

■ See vol. ii, p. 226. 
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who was in the HidalcfLo's Coart. I hare already spoken 
of this man as having come to Goa with a message to 
Afonso Dalboquerque while he was in the straits of the 
Bed Sea.^ The gist of his message was to beg a safe- 
conduct BO that he might pass on to Ormna, and to ask 
Afonso Dalboquerque to send in company with him an am- 
bassador to the Xeque Ismael. Bnt as Afonso Dalboquerque 
desired that the man should have an opportunity of inspect- 
ing all the Portuguese fortresses in India, and especially 
that one which was being erected in Calicut, he set him on 
his way, telling him to travel on to Calicut, and then to 
make his way to Cochim, for he would send him home from 
that place, for it was also Afonso Dalboquerqne's desire that 
the messenger should see the numeroas ships of burden 
which had that year arrived from Portugal,' and their size, 
and all the rest of the fleet which was being refitted, and 
the busy scenes in the dockyards. For, although Miguel 
Ferreira (afterwards) carried in his instructions orders to 
point out all these things to the Xeque Ismael, Afonso 
Dalboquerque nevertheless desired this messenger to be 
as well an eye-witness of the greatness of the King of 
Portugal. 

And, in a few days after his departure, Afonso Dalbo- 
querque set sail for Cochim in the middle of December in 
the year 'thirteen j and, when he arrived, he prepared in 
readiness Miguel Ferreira, servant of the King D, Manuel, 

> See p. 63. 

* " Sendo vinte e doua dial de Setembro d'eete a,ana, chegarSo k 
barra de Goa tfes naoe do Rejno, e por Capitáo mór d'ellas João de 
Sousa de Lima, e outra Auriqne Nunes de Lião, e Joio d' Abreu, da 
nha da Madeira. Eatas tree somente ; e outra nao de guerra Gspitio 
Frandsco Corrêa, filho ãe Broi AÍodbo Corrêa, corregedor de Lisboa, 
que partindo de Moçambique pêra a índia ae apartou da companhia, ae 
perdeo que nunqua maia apareceo ,' e porque a nao era noua e boa de 
vela, e uoiu ouve tromeota n'eata travessa, se preenmio que podia auer 
desastre de fogo." — Corrêa, Lendas, vol. ii, p. 361. 
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with fonr changes of saddle-horses, to go as ambassador 
to the Xeque Ismael, carrying ÍDstructiona in the terms 
which he had given oa a former occasion to Ruy Qomez, 
whom he sent on the same jonrney — ae I have already re- 
lated in the account of the first taking of Ooa,* — although 
it did not produce any good resalt, because, when E*e reached 
Ormuz, Cogeatar, Goremor of the kingdomj gave orders 
to have him poisoned. 

When Miguel Ferreira had been thus provided with in- 
stractiona with due care, Afonso Dalboquerque ordered 
passage to be provided for him and his followers until 
they reached Dabul, for from that port he would have to 
go in company with the ambassador of the Xeque Ismael 
who was waiting for him, and he showed favours to the 
Xeqne's messenger, whereat be was very much pleased. 
In fact, the man was so stmck with the personal appear- 
ance of Afonso Dalboquerque, that he desired a life-size 
portrait of him to be painted, which could be carried to the 
Xeque Ismael. 

The ambassadors then set out together, and Miguel 
Ferreira with them, but Afonso Dalboquerque still lingered 
behind a few days in Cochim, attending to various needful 
arrangements ; and when he had set everything in order, 
he left D. Garcia de Noronha, his nephew, to attend to the 
dispatching of the ships of burden which were to set sail 
that year for Portugal, desiring him with earnestness to 
entertain the ambassadors of the Çamorim in a fitting 
manner, who were to make the voyi^ to Portugal in these 
ships, and to give orders for the refitting of all the fleet 
that lay in Cochim, bo that in the spring it might sail 
whithersoever the service of the King of Portugal should 
require its presence ; and so he sailed for Goa. 
• Seevol. ii, p. Ill 
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CHAPTBE XVni. 



Of the ambasudora whom the Xeque Ismael aent to the King of 
Cambaj, «nd to the EidtJcSo; and of the origin of their ein- 

Inasmnch as the Xeqae Ismael was very greatly desirona 
or drawing all tbe Kings of India over to friendahip with 
him, and of persoading them to follow his religions tenets,^ 
he frequently sent his ambassadors, in pnreaance of thia 
policy, to the King of Cambay, and to the Çabayo,' for he 
knew that if these two, being of snperior power and great 
estate, coald only be persnaded, all other nilers wonld yield 
without demnr to that which he wished to accomplish. 
Hence it was, that in the year '13, when Afonso Dalbo- 
qnerqne penetrated the straits of the Red Sea, the Xeqne 
again sent his ambassadors to the same kings as before, 
each one of them being equipped with a hundred saddle 
horses, and with very richly-furnished tents for their lodg- 
ing, and silver services of plate for their tables. The in- 
Btraotiona which were carried by these ambassadors were 
to the effect that the kings most accept his cap,^ [and so 
acknowledge his supreme power], and canse the especial 
book of prayer which he nsed to be read in their mosques. 
With a similar request he sent another ambassador to the 
King of Ormuz ; and this one, acting npon the advice given 
to him by Cogeatar — as I have already shown — and also on 
acconnt of the circumstance that Reznordim,* the Governor 
of the land, was a Persian by birth, had little trouble in 
persuading the king in the matter of the acceptance of the 
cap and the prayer of the Xeque Ismael, and the admission 
of his supremacy. 

The ambassador who was sent to the Hidalcão reached 

' Cepta. ' See vol. ii, p. 82. 

* Carupuça. * See Tol. i, p. 132. 
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the city of Calbe^ate,^ where he found that potentate, 
oaxvyiag for a present to the Bame certain horses oaparisoned 
witíi very rich honainga, and brocaded cloths, and Persian 
ailtc-stDÍfs, and some pieces of gold and silver, and emeralds, 
and a bowl' of ordinary tnrquoise which Diogo Fernandez, 
Adail? of Goa, whom Afonso Dalboqnerque had sent there, 
and he happened to be present at the time, declared was 
qnite a marvel to look apoa. When the ambassador 
reached the city, be lost no time in sending a messenger to 
pay a visit to Afonso Dalboqnerqne at Ooa, as I have said 
in a former place. The Hidalcão received the ambassador 
very favourably, and after the lapse of a few days sent him 
back, giving him a reply to the effect that he might report 
to the Xeqae Ismael how gratified he was at the offer of 
friendship, but he coald not accept any other law or any 
other prayer than those in which be had been brought np, 
and gave him some jewels as a present for the Xeqne 
Ismael, and so sent him on to Dabnl, so that he might 
embark at that port; and it was when he arrived there 
that he sent to Afonso Dalboqnerqne the messenger of 
whom I hare jast given an account. 

The other ambassador, who went to the King of Oambay, 
reached Champanel, and was very well received by the king, 
but his departure did not end very favonrably on acconnt 
of a misadventure that happened to him in the following 
way. Ãb the very time when this ambassador reached hia 

* I am not certain if tbia place is to be ideatifled with EolApoor, or 
KoUuipnr, an important tovn in Bijapur, now in Bombay Presidency, 
lai 16 deg. 43 min. N. ; long. 74 d%. IS min. £. In that case Gatt 
refers to the Ghants or ridge of mountains along the coast, beyond 
which lies the city of KoUpoor, to the N.E. of Goa. Ealberga, siso 
called Calberga, Golburga, and Eotborga, appears to be too far distant 
in the Deccan, although the fonn of the word is yerj nmilar to Csl- 
bergate of this text. It lies in lat. 17 deg. SO min. N. ] long. 76 deg. 
40 min E. 

» PorceUma. ' See vol ii, p. 137. 

02 



íobyGoO^^lc 



COHHENTARIBS OT 



destiDatíoD, it was bat a few days that there had arrired at 
the Court the eldest eon of the Kiog of Mandão, accompanied 
by certain of hia subjects who had wished to follow his for- 
tunes, begging military assistance [from the King of Cam bay], 
so as to be enabled to cast out of bis kingdom one of his 
younger brothers who had risen against him on the death 
of their father. The ambassador fell into conversation with 
thia young man when he was at Court, and frequently in- 
vited him to an erening banquet ; and it chanced that one 
night when they were aloue, after the banquet was over, 
the youth being a handsome fellow, the ambassador laid 
hold of him, and treated him mdely (for these Ishmaelites 
are more given to this, if report be true, than any other 
Moors in those parts of India). The young man began to 
cry out, and all his people immediately ran in to help their 
master. The ambassador, when he perceived the uproar, 
pushed the yonng man out, and barricaded himself iu some 
houses, and began to defend himself from the people who 
were attacking him. When the news of all this reached the 
King of Cambay, he sent all his guard and put down the 
rioting, but not before seventy or eighty people on one side 
or the other had lost their lives. The sou of the King of 
Mandão, ashamed of what had taken place, went away to 
the Keys Butos,' who border on hia realms, and they 
afforded him assistance against the rebel brother ; and, when 
this man had been cast out of the kingdom, he recovered 
possession of it 

This kingdom of Mandão^ also borders on that of Cambay. 
The people are very warlike, and in all the rajah's towns 
and villages there are men iu garrisons. The former king, 
father of this youth, used constantly to carry about with 
him for show seven or eight thousand women riding on 
horses, with their bowa and arrows. They used to go a 
hunting with him, but in war he did not make use of them. 
' See p. 106. * See p. 60. 
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Ab sooq as the son was in possession of the kingdom be 
abandoned this custom, and would not have them any tnore 
with him. The King of Cambay, disgusted at the proceed- 
ings of the ambassador, made haste to send him away, 
having very soon shown him that it was no use to try and 
obtain those things for which he had come thither ; buC he 
gave him two elephants, and an animal which is called 
ganda, i.e., a rhinoceros, and many other articles, in return 
for the gifts which he had brought, and gave orders to a 
captain to carry him to Çurrate,* and from that port to put 
him and his baggage on board a ship. 

When the party reached Çnrrate, the ambassador wasted 
DO time in getting on board a ship, which was just on the 
point of setting oat for Ormnz. As soon as he had set out, 
the servants made a ship ready, in which they embarked 
the elephants, and the beast, and all the baggage ; but the 
Moors of the land, not being very well pleased with the re- 
quest for a ship which the ambassador had brought to 
them, put a faulty mast into the ship ; and, hence, when the 
ship got out a little way from shore, and felt a somewhat 
BtiET breeze, which struck it, the mast broke, so they were 
compelled to put back into Çnrrate, and from this circum- 
stance the king got his present again. The ambassador, 
however, at length, made his voyage in another ship, not 
much pleased, it is true, with the sorry entertainment which 
the King of Cambay had given him, and somewhat lese 
pleased when he learned the trick which the Moors had 
played with his servants. 

I See plan of Sumt, or Surrate, in Pedio Barretto do Rveende'e MS., 
Britieh Museum, Sloaue MS., 197, f. 1S2. 
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CHAPTER XIX. 
How Uignel Ferreira, who went as smbaaaador to the Xeqne Ismael, 
orrired at Taoriz, and of the reception which he ezperieoced, and 
of what took place until bii return to Urmnz. 

raigael FerreirAj who h&d set oat for Cochim, reached 
Dabnl, where the atnb&sBador of the Xeque Ismael re- 
mained, as well in expectation of the arrival of his mes- 
sengers, as becaase he was very desirous that the great 
AfoBso Dalboquerqne ebould send some one to visit the 
Xeqne Ismael, his lord. And inasmuch as this Fortngaese 
ambassador was also accompanied by an ambassador of the 
Hidalc&o, the man was highly gratified at their arrival, for 
he cared for nothing else than to see his court thronged 
with ambassadors of all the kings in the world. Á few 
days after Miguel Ferreira's arrival, they all embarked in 
a ship and made their voyage to Ormuz, where the king 
showed them much entertainment; and from that city they 
shaped their course straight to Tauriz,' where the Xeqne 
Ismael was staying, and he had been already advised of the 
coming of Miguel Ferreira by a letter from his own ambas- 
sador and by the ambassador of the Hidalcilo, who was, 
indeed, on the same journey. The Xeque Ismael, very de- 
airous of gaining the friendship of Afonso Dalboqnerque, 
because of the great fame which was reported about bim, 
desired to show faononr to Mignel Ferreira, and ordered the 
Lords of his Court, and all his military meu, to go and 
receive him, and bring him into the royal presence before 
the ambassador of the Hidalc&o was introduced. This 
caused the ambassador of the HidaltSo to become very 
angry, because the reception which they gave him was Dot 
so grand as that with which Miguel Ferreira had been 
honoured. 

' Perhaps Taurie, on the Peteian Gulf, 27 deg. 41 min. N. lat. ; 62 
âcg. 27 mio. £. long. 
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When Miguel Ferreira was brong^ht before the Xeqaa 
Ismael, lie deliverad the credentials which he cairiei] from 
Afonso Dalboqnerqae ; and these the Xeque received with 
many speecfaes and demoQstrations of amity. But Miguel 
Ferreira had become very ill ; that day, therefore, he could 
not hold any farther converse with the Xeqae Ismael be- 
yond delivering the letters and begging permission to go 
and recmit bis health j and this was accorded to him, and 
the Chief Physician was commanded to attend upon him and 
do bis best to restore him to health, nnder pecalty of being 
beheaded if he did not succeed. In a few days' time, Miguel 
Ferreira's health began to grow a little better, and the 
Xeqae Ismael sent for him again, and inquired concerning 
the estate of the King of Portugal, and of the Queen, and 
whose daagbter she was, and of our manner of using arms, 
and how we conducted our war, and with whom we were at 
war, and if there were many horses in Portugal ; and he 
asked, also, about the ships and navigation of India, and 
many other details of the power and estate of the king, 
D. Manuel, in foreign parts. 

To all these inquiries, Miguel Ferreira made reply in 
accordance with the instructions he carried j and the mes- 
senger who had been sent to Afonso Dalboquerque, and 
who was also present at this interview, showed the Xeque 
Ismael Afonso Dalboquerque's portrait, which he had 
brought, and spoke in high terms of praise of the greatness 
of bis Indian fleet and of his ships of burden, and how the 
kings of those parts of India durst not send their ships 
outside their harbours without safe-conduct of the King of 
Portugal. The Xeque Ismael was very much gratified at 
hearing these things, and at his conversation with Miguel 
Ferreira, because of the excellent account which he gave 
about everything, and, ere he dispatched him back home, 
caused him to be summoned before him on many occasions, 
and conversed with him upon the estate of the King of Por- 
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tagal, and on the afitiirs of India, nnd the desires ffhich he 
cherished of the destruction of the Grand SuUaa, and the 
house of Meca, even offering to devote his own person and 
estate towards the accomplishment of this purpose. 

After many days had in this manner been spent by 
Miguel Ferreira in the Court, he entreated the Xeque 
Ismael to dispatch him back with an answer, because Afonso 
Dalboquerque, Captai n-Geueral of the Indies, being desirous 
of gaining information respecting bis royal person, had 
ordered him to return as quickly as he could. The Xeque 
Ismael was so pleased with Miguel Ferreira, that it was 
greatly against his inclination that he consented to allow 
him to return, and in company with him he sent back the 
same messenger who had come with him, as ambassador 
to Afonso Dalboquerque, bearing a present of many clothes 
of silk stuff, and brocades, and horses caparisoned with 
very rich housings, and several coats of mail, and other 
arms, which the Persians are wont to ose, and two suits 
made of brocade, trimmed with golden buttons, wherewith 
they are clothed, and a girdle, target, and short broadsword, 
and other objects, all made of gold, and half an alqueire' 
of turquoises, just in the same condition as when they 
came out of the mines. 

This present, which was of great intrinsic vulne, Afonso 
Dalboquerque divided among all the «aptains, without re- 
taining a single thing for himself, except only the horses, 
and these, which he kept for the King D. Manuel, he 
ordered to be delivered up into the keeping of the officers 
of his factory. But, as the pieces of gold seemed to him 
to be good, and he looked at them in the light of memen- 
toes of so powerful a prince as the Xeque Ismael, he re- 
deemed them of the captains at his own expense, and sent 
them ti) the King of Portugal by the hands of D. Garcia de 

' The Portuguese alijiieire is believed by Vieyra equivalent to one 
peck, three tiuarts, and a piut, in English. 
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Noronha, his Dephew. Wlien Miguel Ferreira had received 
hia letters of dispatch, he took his leave of the Xeqae 
Ismael, sod then, taking the ambassador with him, the; 
both set out and made their joamey to Ormnz, being enter- 
tained all the way in great style by all the village;! which 
they passed through ; and, having at length reached Ormnz, 
they were well received by the king and by Beznordim, his 
governor. And it was while they were staying there, wait- 
ing for a good wind to enable them to pass over to India, 
that Afonso Dalboquerque arrived, with the iutentioo of 
putting in order the aflbirs of this kingdom ; and he also 
gave tbem a very cordial reception. 



CHAPTER XX. 



How the great Afonso Dalboquerque reached Goa ; and of the news 
which reached him from Malaca, and the succour he seut thither ; 
and how FemSo Perez Dandrade gained a victory over the Java- 
nese fleet. 

At the begiuDÍng of January, in the year [fifteen hundred 
and] fourteen, the great Afonso Dalboquerque reached Goa, 
and there he found ambassadors from the Kings of Pegu 
and Siam, and another from the king's mother, with pre- 
sents of very rich things, and letters of many compliments, 
showing in them how much they desired the friendship of 
the King of Portugal, and wished to make arrangements 
for carrying on in peace the trade in Malaca ; and as he 
was, on his part, also desirous thst the commerce of this 
state should be widely celebrated among all the kingdoms 
of those parts, he was much pleased with their mission to 
him, and treated the ambassadors with great entertain- 
ment. 

In the company of these ambassadors came Manuel 
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Fragoso, whom Afonso Dalboqaerque had sent with An- 
tonio do Miranda^ to the King of Siam, to prepare for him 
a written report of all the matters, merchandise, dresses, 
and customs of the land, and of the latitade of their har- 
bours J and this report ÃfoDSo Dalboqaerqae sent imme- 
diately, together with the presents, to Dom Garcia de 
Noronha, in order that he might convey them to the King 
D. Manuel, in the ships of burden that were ready to set sail 
for these kingdoms [of Portugal]. This Manuel Fragoso 
delivered to Afonso Dalboquerqae a letter from Bny de 
Brito Patalim, captain of the fortress of Malaca/ wherein 
he rendered an account of the state of that settlement, and 
showed how Patequitir had risen up in rebellion with the 
slaves' of Utemutaraja's widow, numbering about six thou- 
sand, and with some of the native armed men, who deter- 
mined to follow bis fortunes ; and they had constructed a 
fortress, with very strong palisades, so as to be able to use 
it as a base for their hostile operations, by co-operation of 
the Lassamana,^ or Admiral of the Sea, who was cruising 
about in the straits of Sabfto,' intercepting any provisions 
from reaching the city ; and, seeing this, he bad dispatched 
Fernão Perez Dandrade with his fleet, by sea, and Antonio 
Pessoa, with armed men by land, to attack the palisadings; 
and although, in forcing an entry throngh them, they had 
been exposed to great danger, because of the naturally 
strong position of the place itself, nevertheless the position 
was attacked with so mnch vigour that they got into it by 
force, after killing many of the enemy ; and when Pate- 

' See Tol. iii, p. 156. * See toI. iii, p. 166. 

» See Tol. iii, p. 161. * See vol. iii, p. 87. 

' The Straits of Sabon and Maodol ara verj intricate, and, according 
to Horaburgh, p. SlO, are never attempted by I^uropean caTÍgatora. The 
fonner is contiguous to the west sides of False-lJurian, Sabon, and the 
Great CarimoD. As both these utraila sre bordered by reefe, with shoal 
water in some places, they appear to be only navigable by proas tr 
smalt vessels. 
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qnitír perceivecl that he was worsted, he had retired along 
the River Maarj* into the interior, and had sent to beg for 
aasistance from the King of Java, promising, in recom- 
penae, to make him Lord of Malaca. 

After Afonso Dalboqnerqne had read this letter, be 
gathered from Manuel Fragoso how Antonio de Miranda 
had reached Malaca, and how, when he fonnd that settle- 
ment in this difficolty, be had decided to remain there him- 
self, sending forward Antonio de Miranda, with the ambas- 
sadors who had accompanied him in the voyage thither; and, 
at the moment of hia setting out, there arrived Antonio 
Dabren.who had gone to explore Maluco,' and Meodafonso, 
with all their party qnite safe except Francisco Serr&o, who 
had lost his [ship] in the Island of Temate,' and remained 
there with those who were saved with him, and that he had 
also fallen out with the natives whom the king of those 
islands governed, of whiob, however, I do not give any 
account, becanse the end of it happened after the death of 
Afonso Dalboqaerqna 

Afonso Dalboquerqoe having tbns, throngh Mannel 
Fragoso, received the latest and tniest account of the 
□ecessitons condition of Malaca, gave orders to fit out 
immediately three vessels, with a hundred and fifly soldiers, 
and a large quantity of warlike stores ; and of these ships 
be mode Francisco de Melo, Jorge de Brito, and Martim 
Guedez, captains, for it was his opinion that these, with the 
larger reinforcement which bad already arrived there under 
Antonio Dabrea/ would be snfficient until be could provide 



> See the Mna Rirer on the chut of Uiogo Bomem at beginning of 
1. iii ; also voL iii, p. ISl. * Sue vol. iii, p. 162. 

* SeeL.de Varthema, p. 216, UaU. Soc. Edition. 

" VS Tidóre, e Ternáte, oo' o ferrente 
Cunte, que lança as flammas ondeadas." 

(Cam., i.M«. 1, 132.) 

• See vol iii, p. 162. 
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the fortress with a captaio.' These reinforcements arrived 
in due course at Malaca, and were joyfully received by those 
who were in the fortress ; for, by means of this timely suc- 
cour of new strength, they were reassured and relieved 
from the apprehension which the hourly-expected arrival 
of the great fleet of the enemy produced upon them. It 
was but a few days later, that one day, at sundown, Pateonur 
came in sight with a fleet of ninety sail against the harbour 
of Malaca, bringing with him ten thousand men, not count- 
ing the large junks which he lefl in the Muar Kiver; and in 
company with him came Patequitir and the Lassamana, and 
they all cast anchor close to our fleet. 

Patequitir, when he beheld the number and powerful 
armament of the ships, and saw such an unexpected 
number of fighting men, changed his mind, and gave up 
the intention for which he had come, which was to dis- 
embark and fall upon our fortress, and went to Pateonur 
and [the] Lassamana, and told them that it was his opinion 
that it was not the moment for attacking the city, for if 
they were to disembark all their forces on laud, the 
Frangues, i.e., the Portuguese, would remain supreme on the 
sea, and could easily set fire to all the fleet ; and if the 
fleet were destroyed in that manner, then they were 
iodeed all as good as ruined; therefore it would be well- 
advised for them to rally again at their rendezvous on the 
Muar Kiver, and from that position as their base, wage war 
upon Malaca. Inasmuch as this advice seemed prudent to 
them all, an hour before daybreak they weighed anchor 
and set sail. Fernão Perez Dandrade, who was keeping a 
watch over their movements, no sooner espied their re- 
treat, than he made a signal to slip the cable of all his 
fleet, and gave chase to them, and before they conld reach 
Muar Kiver fell upon thorn, and sent many of their ships 

' AccordiDg to Corrêa, Jorge Dnlboquerque waa sent as Captftin of 
Malaca. — Lvniliiji, ii, 381. 
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to tlie bottom, and put to death a large number of their 
people, many of onr own men being wounded, and some 
killed in the engagement. 

Pateonur, being in the van, had time, while oar men 
were engaged in conflict with his fleet, to retreat with the 
greatest possible haste, and as soon as he reached the 
Mnar River, embarked on board his jnnk, and set sail right 
away to Java, not at all well pleased at the reanlt of this 
enterprise; and tbe Javanese were so dejected and terrified 
at this defeat — for it ia indeed one of the glorioas actions 
that we can tell of in those parts of the world — that tbey 
never dared to return again to Malaca. Patequitir and the 
Lassamana sailed up the river in the same ships which had 
brought them from Malaca, and saved themselves by taking 
to the interior country ; aud Ferufto Perez Dandrade re- 
tamed to Malaca elated with this victory, being there 
received with great joy by the captain and the rest of the 
people in the fortress. Of this victory, and of many others 
which Femfto Perez gained over the Moors, what time he 
held the appointment of chief captain in those parts, I do 
not give a detailed account, because there are others who 
have written a good deal about that commander. 



CHAPTER XXI. 



How the great Afonso Dalboqnerque sent Diogo Fernandez de Beja and 
Jamee Teixeira aa ambaaeadoTB to the King of Cambay : and how 
tbey arrived at Çiurate, and set out from that place to the King^ 
Court. 

The great Afonso Dalboquerque, at the news which 
Fernão Martina Evangelho wrote of the journey of Mili- 
queaz to the King of Cambay's Court, became very disap- 
pointed, and was much afraid that the proposed affair of 
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building a fortress ia Din would not be prodaotire 
of aoy material snccflsa, and that Miliqaeaz woald 
injure the matter evea in a greater degree by hi a 
visit in person than be had already done by his letters, 
although np to this time he (Afonso) had great hopes of 
succeeding if he coald tmat the intelligence which Milecopi 
had announced to him through Tnst&o Déga. And with 
the intention of carrying out this policy, he sent Diogo 
Fernandez de Beja and James Teixeira, as ambassadors to 
treat of this matter with the king ; and through them he 
sent as a present to the king, a collar of gold, enamelled, 
and a dagger with its sheath all gold and niello>work,' and 
a creese of gold and ten covadoa* of black Tolret, and a 
piece of green brocade from Persia, and two other pieces 
from China, and a washhand basin with its doable-handled 
ewer,' all very well gilded. And to the end that this em- 
bassy should possess greater authority than the others — so 
desirous was Afonso Dalboquerque to make a footing in 
Din — he sent as a present also twenty horses and their 
harness, and silver vessels for the service of his table, and 
many native peons to attend the members of the embassy, 
and he drew up also written instraotiona which they were 
to observe. 

As soon as Diogo Fernandez and James Teixeira had 
set onb on their voy^^, they sent on before them in ad- 
vance Pero Queimado and Glanapatim,* a Hindoo, who was 
very well acquainted with the Guzarate language, to go and 
beg safe-conduct from the King of Cambay, that these two 

' Anilado. 

* See vol. i, p. 176. 

■ Albarrada, a flower-pot witb two handles. 

* S«e Correa'a Lendai, to), ii, p. 366, where a parallel occonot of thb 
expedition U recoided. The name of the Hindoo ia thme giren as 
Ganda Chatim, and a note in the lame page refers to Castanheda, book 
iii, chap. 127, where the name is wrítt«i Anagapatu ; and, chap. 131, 
Ganapatu. 
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ambassadors might coma to visit him ; and as the weather 
was very adverse, they delayed a long time on their 
voyage, that they did not reach Çurrate until the fifteenth 
day of the month of March. Bat aa Pero Qneimado had 
not yet oome baok,^ they sent to aek Deatorcão,* ruler of 
the city, for a safe-condnct, ia order that they might dis- 
embark. But aa he had already been ordered by the king 
(who from Pero Queimado knew of their coming) to receive 
them with rejoicing, he sent them a safe-conduct, and 
Meacoja, and Meababo, captain of the King of Cambay, 
and a brother of Milecopi — in whose hoaae they were to 
be lodged — were instructed to receive them, with many 
relays of riding horsea for tbem and their servants, and 
waggons' for their bafi^gage. As soon as they disembarked 
they proceeded without delay to the house of Deaturc&o to 
pay him a visit, for he was lying ill on a bed ; and afler an 
exchange of conrtesiea with him, they all remained in con- 
versation one with another, until two cahayas (or native 
dresses of silk), were brought, which Deaturcão had aentfor, 
in order to present them to Diogo Fernandez and James 
Teixeira, for it is a custom of theira to do this. Diogo 
Fernandez aaid to him that ambassadors of the King of 
Portugal, in whose name they had come thither, were not 
accustomed to accept anything except from the kinga to 
whom they were accredited, but as Destunâo oonaidered 

' From Champ&nel, Corrêa, Leitdeu, ii, 368, where the detaile of theee 
joumeje are Bomewhat difSoolt to reconcile with the account heie given 
in the Coaunenlaria. 

* Coirea, Lendas, ii, 869, calk this man Deraacfio; Castanheda, iii, 
chap. 131, calk him Destrocâa The final syllable is the title khan. 

' Of theee carreta», Corrêa, I.r., sa^s :— "As cairetas, em que elle e oe 
Fortugueces fono, erlo de rnHTtos lanorea, e paramentadas de paonoa de 
■eda, cubertas do sol, e as carretas de tal andar, porque a terra he 
camjunas muyto ch3a, que a gente n'eHtas carretas Tio dormindo tio 
aasaasegadoB como no chão." Corrêa gives a long and very minute 
account of the grandeur of this embassy and of the festivities in 
which Diogo Fernando indulged. 
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himself thereby injured, because of the need which they had 
of him, in order to show him honour, they accepted these 
things of him; and then, taking their leave, they proceeded 
to take up their quarters in the houses of Melecopi's 
brother, which had been already prepared for their recep- 
tioD. And on the following day, in the morning, they sent, 
by the hands of Duarte Vaz and Ruy Paez, certain articles 
to Desturcão, which he also at first declined to accept, but 
finally accepted. Three or four days more elapsed, and 
then Desturcão sent them word that he had receired a 
letter from the king his lord, ordering him to give them 
everything they required for their journey, and asking them 
to send him word of the time when they wished to set out, 
80 that he might have everything ready for them. And 
because at this juncture Pero Queimado came bock, bring- 
ing them news that Milecopi was out of the Court, and 
out of favour with the king, and in the instructions which 
these ambassadors carried they were enjoined to do nothing 
without him, they dissembled about the time of their 
starting, and sent word by Duarte Vaz to Destnrcão that 
the man who had gone forward to obtain the safe-conduct 
for them had declared that the king had set out for the 
city of Patané,^ making war upon the Keys Butos ; and as 
Afonso Dalboqnerque had commanded them in their in- 
structions to return and winter in Goa, and the monsoon 
was now spent, and there was now no longer opportunity 
of doing either one thing or the other, therefore they had 
decided upon returning therefrom, and on the commence- 
ment of the next monsoon they would return at an easier 
pace. Desturcão replied upon this, through Meababu, 
that as they had already obtained their safe-conduct, and 
everything they required for their voyage was now in 
readiness, they did not seem to him to be acting conrte- 
' Pattao, Pnttuo, or Anhulwar Pattan, !n the Uaikwad'a dominjons, 
Bomhij Prerideacy, 23 deg. 47 min. N. ; 71 deg. 56 min. E. 



íobyGoO^^lc 



AF0H80 DALBOQIJIRQDIS- 97 

onsly in tailiog to make their n&y to the king; neither 
could he feel certain of hiB own safety, if he were to allow 
them to go back without first seeing the king, for it was to 
this end that they had come, and it wonid be necessary to 
acquaint the king first of all of this alteration of their in- 
tentions, and on receipt of his reply then they could do as 
he should command them. 

When Diogo Fernandez de Beja and James Teixeira 
perceived the firmness of DesturcSo, and felt they could do 
nothing except what he wished, in order to put a good 
front to their remaining, they sent word in reply, that as 
he thought it good, they would comply with his desires, 
for the Cap tain- General of the Indies would look upon it 
all as for the best, and therefore they wished to set out 
immediately on their journey to the Court. Deaturcão 
thereupon gare orders that they should be supplied with 
all they required, and he appointed Meacamadim, captain 
of the king, with thirty peon arcliers, to go with them and 
arrange their halting places. Thus they set out on their 
journey from Çurrate on the twenty-eighth day of the 
month of March, and reached ChampaneP on the fourth of 
the month of April, and proceeded to take up their quarters 
in a vegetable garden close to the city, where they clothed 
themeelres in their best, and made themselves smart, to go 
and see Melecopi who was at that time in Champanel. 

When Melecopi learned their arrival, he sent one of his 
sons in charge of a large body of men on horse and on foot, 
with a great company of trumpeters, to receive them, and 
there they passed the night, being richly entertained and 
nobly banqueted by Melecopi, to whom Diogo Fernandez de 
Beja delivered the letter which he had brought from Afonso 
Dalboquerque, and with it a present, and gave him an 
account of the business for which he had come, for in this 
way he had been instructed to act. Melecopi told them 
' See p. GO. 

VOL. IV. H 
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that Miliqueaz, after tlie departure of Trist&o Dega, had 
gone to the king's Court, and apokeii frequently with the 
king, advising hitu by no means to grant a fortress in Din 
to the Fi-angues ; for, if they wished to boild it there, it was 
ÍD order to wrest his kingdom eveatualty from him; and so 
the king had strongly fortified Din, and now had no ap- 
prehension that any power in the world could prevail 
against it. 

After long conversations held npon this matter, Melecopi 
on iiis part giving them advice how to conduct themselves, 
and pointing out to them the position' which they ought to 
take up in the bnsinesa, they took their leave of him, and 
set out on their way to Madoval' where the king lived, and 
Melecopi sent with them one of the principal men of his 
household, with six horsemen in his train, in order to 
accompany them, and told them on no account to lodge 
anywhere except where this man of his indicated to them. 



CHAPTER XXII. 



How Diogo Fernandei de BéJA uid Jamee Teixein re&ched Madorftl, 
and the reception which they experienced there ; and what paraed 
with ÇodamacSo, Chief Algoazil of Uie King of Cambajr, in refer- 
ence to diipatching them, 
Diogo Fernandez and James Teixeira having set ont 
from Champanâl, before they drew near to the city of 
Madoval, where the king was, sent word to Meacama- 
dim, who was occupied in arranging the places for their 
lodging, to go forward to Çodamacfto, Chief Algnasil, 
and acquaint him of their coming; and he sent word 
back telling them to lodge on that day in a vegetable 
garden which belonged to him, just outside the city. And 
on the following day, in the morning, he sent one of the 
principal men of his household, a Turk by birth, with thirty 
' See description of this town further on at end of chapter zxiii. 
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attendants moanted on horses, and a larf^e nnmber of foot- 
men, famished with many trumpets and horns, to accom- 
pany them by way of ceremony to a banquet in his house ; 
and when all had arrived at the door of his courtyard, 
Melique Coadragpii, the son of Desturcão, who waa one of 
the king's pages, came out to receive them, and there they 
alighted and entered into a. large chamber where Çodamacão 
was waiting in espectation of them, and by him they were 
received with great cordiality and honour, and there forth- 
with Diogo Fernandez presented to him the present which he 
had brought for him, giving him at the same time a letter 
from Afonso Dalboqnerqne. After spending a little time in 
conversation, he told them to go and take their rest, and 
when the king shonld retnm — for he was gone a hunting- 
he would go to the palace and acquaint him of their arrival, 
and learn from him when he would choose to give them 
audience ; and he ordered that they shonld be entertained 
in one of the rooms of his house, where all were taken in 
comfortably. 

On the following day, in the morning, the ÇodamaiSo 
went to the palace, and from that place sent word to Diogo 
Fernandez and James Teixeira, telling them that the king 
had returned and desired that they should be brought 
before him immediately; and, for a body guard, he sent 
them Meliqne Coadragui with all the mounted men of the 
Court, and*with a large body of horn-blowers, who arrived 
just as Diogo Fernandez and Jamee Teixeira and all their 
party had finished dressing themselves. Thereupon they 
got upon their horses and proceeded direct to the palace ; 
and after they had alighted, and passed through many 
houses and conrtyarde, they came to a very lai^ one where 
the king was seated upon a low sofa,^ with all the captains 
of the kingdom in rows against the wall, each in due place 
according to his precedence ; and they went up to the king 
' Catle. 

h2 



íobyGoO^^lc 



100 COMHKNTABIBS OF 

(carrying before them the present which Afonso Dalbo- 
qaerqne Bent him, for this is the onstom with them), and 
made obeiBance before him, accordiof; to our fashion, and 
the king received them with great kiodnesa, manifesting 
that he was much pleased at their coming ; and after that all 
the members of the company he brought had kissed the 
king's hand, Diogo Fernandez presented to him the letter 
which he brought from Afonso Dalboqnerqne, and he read 
it forthwith, for it was written in Arabic ; and, after he had 
read it, Biogo Fernandez told him that Afonso Dalboquer- 
qne, Captain-Qenersl of India, sent him his salutation,^ and 
an offer of the whole of the fleet of the King of Portugal to 
serve him therewith. 

The king thanked him very mnoh for his offers, and in- 
quired of him how Afonso Dalboqnerqne was, and how they 
themselves had home the fatigue of their journey. After 
this was over, Melique Coadrt^i drew them aside to the 
top of the conrtyard, and there brought them two cabaia^ 
of brocade for Diogo Fernandez and James Teixeira, and 
others of coloured velvet for the rest of the party. And 
when they had attired themselves in these new robes, they 
made another obeisance to the king after the native fashion, 
and he told them to go to their lodging, and of the business 
for which they had come they could give an account to 
Çodamacito, for he was instructed to dispatch them back 
without delay. 

Next day, after dinner, Çodamacão caused them to be 
sent for, and told them to lay before him all that they 
desired the king to do for them, because he had received 
orders to dispatch them immediately. Diogo Fernandez 
declared to him that the principal cause of his coming was 
to request a site in Diu upon which to construct a fortress, 
80 that therein the men and the property of the King of 
Portugal might be assured against harm ; for Afonso Dnlbo- 
■ Cakma. ■ Se« p. 95. 
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qnerque. Captain- God eral of India, was hoping to cany 
on a great trade in the kingdom of Cambay , and in this 
manner the king would have the Portuguese nearer at hand 
to serve him, and the native custom-bouse would produce 
twice as much revenue as heretofore. ÇodamacSo replied 
that up to that moment no mention had ever been made 
abont a fortress except at Bacar,' which he had conceded 
to TristAo Déga when he was there ; and truly as far as 
maintaining friendly relations with the King of Cambay 
and trading with his tingdom, Bacar would be quite suffi- 
cient, for the very name of fortress was distasteful. 

Herenpon Diogo Fernandez declared that the King of 
Portugal's men and property could not be put into Bacar, 
but only in a very strongly fortified fortress, so that it 
should not be exposed to robbery, nor the men to slaughter, 
things which it was notorious had been perpetrated in 
Calicut, OoulSo, and Malaca ; but if the Portuguese had only 
had fortresses therein when those events took place, as 
DOW they have them, all would have been safe, and peace 
and friendship would never have been broken. And it was 
because the King of Portugal desired to maintain friend- 
ship on a true basis with the King of Cambay, that he was 
now sending to request him to cede the site for a fortress 
in Diu; and besides these reasons, many further advantages 
were dwelt upon which would arise out of a satisfactory 
settlement of the business. Çodamacão answered, that out 
of kindness to Afonso Dalboquerque he would lay before 
the king all the reasons which had been urged upon him, 
and he would take all the trouble he could to dispatch them 
on their homeward voyage as quickly as he could. 

Three days elapsed, when Çodamacão sent for them again 

> Bekai, or Bakkur, leland and Fort in Sinde, kt. 27 deg. 45 min. N. ; 
loDg. 68 deg. 60 min. U., according to K. Johustou'a Boyal Atlag. It 
appears to bo Bâka, of the West Coaul of Ilindostan Pilot, 1880, p. 226 ; 
but the position given at p. 338 vaiiee considerably from Johnaton. 
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at Dight (for the houses ran one into the other by commu- 
nicating passages), to deliver them the despatch which the 
king had dictated ; in which it was shown, how, in considera- 
tion of the friendship which he desired to maintain with 
the King of Portugal, and also, because Afonso Dalbo- 
querqne, Captain-General of India, had sent an embassy to 
request it of him, he would be happy to grant him a site for 
a fortress in any one of the following places at his pleasure, 
to wit, Beroche,' Çnrrate, Maim*, Dumbes,* or Bacar, and 
let him send him word in his despatch as to which of these 
places he would desire to accept ; but if he would not 
accept these terms, he should consider that the heart of the 
Captain -Gen oral was not good. Diogo Fernandes replied 
that he carried no instmctioas from Afonso Dalboquerque 
enabling him to accept any other fortress than in Din, and 
seeing that he (ÇodamacOo) was so important a personage, 
and one in whom the king reposed great confidence, he 
ought to consider very serionsly how much honour and 
profit he would acquire if the King of Portugal's people 
were to cany on trade in his land, for by these means the 
kingdom of Cam bay would again become noble, and greatly 
improve her revennes beyond their present condition, and 
her ships would perform their merchant voyages in safety 
without any one doing them any injury. Çodamac&o, how- 

' Beroche, Bharucli, Baroach, and Broacli, in the Gnlf of Canibaf, 
lat 21 deg. 44 min. N. ; long. 72 deg. 68 rain. E. TeeaelB of one hundred 
tons can aacend the Neibadda at high tide to the town of Broach, nearly 
thirty milee from its month, but akilf nl pilote are noceeauy. 

* See plan and description of Majme in P. Banretto de Reaende'a HS., 
Brit. Mua, Slo. MS. 197, f. 202. It ia now called Méhim. See fVut 
Cotut of Hindoslan Pilot, p. 176, on the North Eonkan coast, doee to 
Satsette Island. 

* Near Surat, called Domua in the Weil Cnast of Bindottan Pilot, p. 
183. formerly the channel was deepest here and used by ahipe going 
over the bar to Surat. It took a direction on the east side of the bank 
towards the village Domug on the eastern shore, but h now only navi- 
gable by boats at half tide. 
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ever, asked him if, provided that the king kept on terms 
of peace and friendship with the Portuguese, they would 
hinder the Cambay ships from making their voyages to the 
straits [of the Red Sea] and to Adgm, on condition they 
did not carry spices. Diogo Fernandez replied that it 
would not be reasonable for the ships of Cambay to make 
voyages towards those parts, because they belonged to 
nations with whom the King of Portugal was at war, 
whereas true friendship must hold friends of friends for 
friends, and enemies of friends for enemies. ÇodamacSo 
then said that, inasmuch as according to this rale the ships 
of Cambay wonld be unable to make their voyages in 
security to the Straits and to Adem, which were the princi- 
pal centres of their commercial traffic, what profit would 
the King of Cambay gain by an alliance with the King of 
Portngal ? and as for the request which the Captai n-G-enerat 
of India had made, he had already given it to his . 
slave Miliqneaz ; and if the terms of this despatch were 
unwelcome to them, he could not undertake to broach the 
subject any more to the king. The answer of Diogo Fer- 
nandez was, why were not the Guzerates content with 
making their voyage to Malaca, Pegu, Martabane,' Ben- 
gala and Ormuz, and all other places which were under 
the service of the King of Portngal, and allied in peace 
with him, without seeking to visit the Straits and 
Adem, where he was carrying on war F These very places 
the Captain-General of India had determined to visit with 
his fleet, and destroy, and then, when he had made a 
settlement of the affairs of those parts, the Cambay ships 
might go thither with their merchandize. But as he had 
declared that he wonld not tronble the king any farther 
with the matter, let him send him the despatch, coached in 
the terms mentioned, so that ho might give an account of 

' In PegiS. 
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himself to ÀfoDSO Dalboqnerqae, for they were deterraÍBed 
to be gone. And at the conclusion of this conversatioc 
they returned to their bouse. 



CHAPTER XXIII. 



How Di(^ Fernandez, and Jsmee Teixeira took Uieir leave of U>e King 
of Cambay, and journeyed away: and what passed tutil tfaõr 
arrival at Ooa. 

After a lapse of three days, the Çodamacão sent word to 
Diogo Fernandez and James Teixeira, that they were to go 
and take their leave of the king, for he had already drawn 
Dp their despatch ; and just as they were ready to go, 
Meliqne Coadragui came np with a large body of mounted 
men, as they had done at Grst, and entering the Palace all 
of them were presented with cabaias, which they pat on, 
and daggers and svrordbelta,' with which they girdled 
themselves, and in this manner they proceeded to kiss the 
king's hands, and he told them that they must look to Çoda- 
macfto, for he would deliver the despatch to them, speaking 
at the same time words of friendship, which they were to 
repeat on his behalf to Afonso Dalboquerque. Being thus 
despatched, they visited Çodamacílo at his house, and be 
handed over to them a letter from the king for Afonso 
Dalboquerque, and gave them a present of Cambay produc- 
tions, and a certain animal* because it was a monstrous 

* Camarabandet. 

' According to Corrêa, tbis was a Ganda or Khinoceroa, "que desem- 

bareaado em Goa fci espanto sua vista. Esta Ganda, mandou o 

Gouemador a ElRej. E porque assj era espantosa a vista da ganda, 
ElRey a mandou ao Papa ; que era alimária mansa, baixa de corpo, hum 
pouqo comprido, os coiros pés e mãos d' alifante, a cabeça como de por- 
quo comprida, e os olhos junto do focinho, e sobre as ventas tinha hum 
como, grosso e curto, e delgado na ponta ; comia henia, palha, arros 
coado." — Lendas da índia, pp. 373, 374. 
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tbiof;;, sever before beheld in those parts. This creature 
was in Champaaei, and he intended to forward it for them 
to Çnrrate. And when they had thus received their des- 
patch from the Çodamacão, they took their leave of him, and 
went home to their house, where there were already prepared 
for them waggons and horses ; and thence they set out on 
their journey, reaching Çurrate on the eighth day of the 
month of May. Bnt becanse the weather bad by this time 
become very boisteronsj^ so that they could not venture on 
the voyage, they wintered there. When the winter was 
over, they desired DestnrcSo to supply them with a trans- 
port, in accordance with the king's orders to him, for they 
were anxions to get away ; so he caused three cotumbaa, 
(which are a certain kind of small vessels) to be given to 
them, and in these they had their baggt^e embarked, and 
the creature which had by this time arrived at Çurrate ; this 
at length was brought to this kingdom of Portugal, and 
the King D. Manuel sent it to the Pope, bnt on the voyage 
the vessel which had it on board was lost. 

After their baggage was all placed safely on board, they 
took their leave ofDesturcfto, and set out accompanied by two 
captains of the King of Gambay, until they reached the 
quay where they were to go on board, and taking leave of 
these they sailed away,' shaping their course for India, and 
reached Goa on the fifteenth day of the month of Septem- 
ber ; and there they found Alfonso Dalboqnerqne in a great 
state of alarm, for he had given them written instmctions, 
wherein he expressly ordered that they should on no 
account in the world winter in Gambay, and np to that day 
he had received no news of them. Diego Fernandez and 
James Teixeira related to him the details of all that had 

' " Although Boutberly winds prevail greatly afWr tie middle of May, 
the Btormy weather and rain usually do not set in until the dark nights, 
sometime between the 8th and 15th June." — West Coa»t qf Hindoitan 
Pilot, p. 18. 



D.gitize<)eyG00glc 



106 COUUBNTARieS OF 

tftken place, poiDting oat that the king was very far from 
granticg them a fortress id Din, for Miliqaeaz was iutrigaing 
against it by means of comipt bribes, which he was con- 
stantly giving to Bilirrane, the king's chief wife, who ruled 
him ; and that, as for the siteii which were offered for the 
fortress, the letter which they brought wonld indicate these 
to him. 

This kingdom of Cambay was aaciently in possession of the 
EÍDdoos. It borders on one side with the territories of the 
Beysbutos^, by the harboar of Barapatane, and with the 
kingdom of Decam by a port which lies between Chanl and 
Maim Its coast line extends for about a hnndred and 
thirty leagues. Its form is as it were pointed (at the base), 
and in the interior country its width is about sixty leagues. 
The surface is flat, very fairly well snppUod with provisions, 
and containing a great number of very valuable horses. It is 
honnded, in like manner, on the interior, by the kingdom of 
Delij,^ and with the kingdom of Mandou, which are mied 
by two very mighty kings. When the Portuguese dis- 
covered India, it had already been held for two hundred 
years by the Moors j and this fell out in the following 
manner. 

Cambay possesses an island close into the mainland, with 
very steep rocks, called Betexagor,* in which the Arabian 
and Persian Moors, resorting thither to trade their mer- 
chandize with the Hindoos, settled a colony and began to 
form alliances with them; and as the Hindoos, in accordance 
with their creeds and religion, may not keep arms in their 
houses, the Moors found a way to dispose of them, and with 
little trouble became lords of all the villages and harbours 
on the sea side, and from those points began to invade the 

' The Bajpats of Rftjputana, north of Cambay. * Delhi, 

* Bate or Bet island, in the Gulf of Cutch, about five miles long. 

The whole island still abounds with templee and Bhrines in honour of 

CrtBhna; the population, being for the moet part Brahmins, is mainly 

Enpport«d by the pilgrims who resort here. 
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mAÍDland, and id a very short apace of time found themaelvea 
lords of the whole conntry ; thea they began to build keeled 
ahips, wherein they performed voyages to all parts of India. 
The second king of this Mooriah dynasty at Cambay, a 
great conqueror, sent certain ships to the coast of Melinde, 
and from that place they stood away to the Cape of Ckiod 
Hope, intending so to make their way to these parts [of 
Europe]; but when they got to the Cape, they found the, 
weather so contrary that they stood in to land, and reached 
the Island of Sfto Lourenço (i.e., Madagascar) ; and as their 
ships were no longer seaworthy they stayed in that island, 
and colonizod some of the harbours ; and it is believed that 
the advent of these ships originated the population of Moors 
in the island of S&o Lourenço, and as this kingdom of 
Cambay is plentifully supplied with all sorts of merchan- 
dize, there was a constant trade of ships to it from all parts 
of India. * 

The king who was on the throne when Biogo Fernandez 
reached the Court, was a roan of forty years of age, married to 
a Beybnta, a woman of great worth and estimation, called 
Belirrane, and besides her he had five hundred others. He 
was a great falconer, and when he went to the chase he 
was always accompanied by three hundred huntsmen on 
horses. The King of Cambay is accustomed to spend most 
of the time in the city of Madoval,' because it is contiguous 

' There ia little donbt that this city of Madoval ia none otlier than 
Ahmadabad, the chief city of Cambay- The FortngueBe miter baa cut 
off tbe ÍDÍtíal a, mistaking it for the definite article ; but I can only ez- 
pbin t^e final d becoming I hj a, typographical error. The latitude is 
22 deg. 2 min. N., longitude 72 deg. 82 min. E. Father Clemente Tod, 
in hia L' India Orientak, Romo, 4to., 1676, vol. i, pp. 20, 21, redtea : " E 
tirando Teno eettentrione s'incoutra Amadabat MetrapoU, e cíttá, che á 
TN^in'altra cede frit quelle dell' Império del Uogol. £ di circuito oiente 
inferiore h Londra girando lo apacio di ad miglia. & sitoato in una 
ameuinima piaaora lungo le rive d'un flume. E aaaicnrata da una 
buoniffiima forteiza, da un muro, che la ridnge Talido, e sedo. Le 
Btiade, e le piazze eono ample, e aelciate con gli edifltij dall' uno, e I'ntro 
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to the mountain ranges of the Rey sbntos, with whom he is 
contantly canjíng on war. 

This city is aboat a good leagne in length ; it is very lazn- 
riaiit,and supplied with plenty of fresh water, many entertain- 
ing sights, and many palatial honsea, and it is for this reason 
that the king spends most of his time there ; bnt all his 
treasure, artilleiy, and monitions of war are kept in the city of 
Champanel, because of its great strength. This latter city 
has a fortress on a height, where there are certain principal 
men iu whom the king reposes the greatest confidence, 
always on gaard with a large standing force of caraliy. In 
this kingdom of Cambay, at the time when Diogo Fernandez 
and James Teixeira made their journey there, were fonr 
principal lords who maintained the king's courts of justice 
and governed his property. The chief of these was Çoda- 
macâo, who had been his tntor and taught him to read, — 
a Turk by nation. The other three were called Dabiad- 
astnr, Astnrmaleqne, and Ãsturcfto. 



CHAPTER XXIV. 



How Pero Dalboquerqne fared on his TOyage to Cape Goudafum ; and 
how tiie King of Ormiu came to visit him. 

After Pero Dalboqnerque had set sail from Ooa (as I have 
already related), he proceeded on his voyage straight to 
Çacotor&, with intention of taking in fresh supplies of water 
there; and in his passage across the sea he sighted three 
ships and boarded them ; bnt as they proved to be bound 
from Calicut, carrying letters of safe-condnct from Afonso 
Dalboqnerque, he let them go and left them to follow their 

lato molto bene inteei. Fioriaa di mercantie, e gli habitatori sono molto 
iodiiBtrioei. Pud in un tratto mettere inaieme da sei mila cavalli in 
circa," etc. 
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voyage. On board of these ships were all the merchant 
Moors who had been canyinfç on their business in Calicut, 
and with them their wives, children, and property, for the 
the king had decreed their ezpnlsion, aa has already been 
shown. Pero Dalboqaerqne, afler letting these ships go, 
shaped his coarse for Çacotorá, and cruised abont in the 
adjacent parts for the whole of the snmmer, dnring which 
time he took ten very richly-laden Moorish ships, which 
were bound for the straits. And as the season was now far 
advanced, and the favourable winds would not bold out 
sufficiently long to enable him to go and have a look at 
Adem, as Afonso Dalboqnerque had instructed him, he 
tacked oot and stood over to Ormuz, at which port he 
arrived at the end of May ; and as soon as he had cast 
anchor in the hay, the King Temnxa, who was then upon 
the throne, — for his brother Ceifadim' had died of poison — 
sent Hacem Ale, a Moor born at Grada, to pay him a visit 
on board ship; and by him he sent word to say that the 
city was at the service of the King of Portngal, and that 
he considered himself that king's vassal. 

Pero Dalboqnerqne shewed great signs of pleasure at this 
visit, aod declared how happy he was to find the king in 
this frame of mind ; and on the following day, in the morn- 
ing, he sent Tristilo Déga on shore, accompanied by Fran- 
ciso Dalboquerqne, the converted Jew, as interpreter, with 
the letter sent by Afonso Dalboquerque to the king, and 
with instmctions to declare that Afonso Dalboquerqne, his 
uncle. Captain -General of the Indies, having been in- 
formed of the death of King Ceifadim (his brother), had 
sent him thither to ratify the peace with him, which had 
been coDcluded between the Portuguese and the late king, 
and to beg him to order payment to be made of the tribute 
due for the last two years ; and inasmuch aa the ships 
which he had brought were deeply laden with merchandize, 
' For the account of thin king, see vol. i, p. 238, 
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he beg^d bim of bis kindnesa to deliver ap the fortress 
which bis nacle had left already commecced, in order to 
store Qp the goods safely in it ; and also that the people 
who should be left behind with them might be secure from 
any misfortune arising out of the adairs of Ormnz. 

The king replied, that as for the fortress, be conld not 
sairender it, for it was placed dose to the palace, and as it 
was also set close to the sea, there was nothing which ha 
took a greater delight in than it, therefore let him look 
about aud see if there were any other place near the sea, or 
within the city, where the property and persons of the 
Portnguese could be placed in security, For he would order 
it to be immediately placed at their disposal ; and as for the 
tribute, his late brother, just before his death, bad sent an 
ambassador to the King of Portugal, bearing a present of 
pearls and other things of great value, begging him to remit 
the dues of the past years, and he was yet awaiting the 
reply ; and if the tribute were not remitted, he would under- 
take to pay all that was owing; and aa for the ratification of 
peace, be was ready to perform everything that Afonso 
Dalboquerque desired. 

Triatilo Déga returned with this answer, but as Pero Dalbo- 
querque was not pleased with it, he sent him back to aay, 
that he had never demanded the surrender of the palace, 
but only the house and the fortress which had been begun 
by his uncle, at the cost of the King of PortugBl'B property, 
and with the consent of the king'a late brother and his 
governors, as was manifestly shown in the letter containing 
the articles of peace drawn up between tbe two parties; 
therefore be begged him earnestly of his goodness to com- 
mand its surrender to them, for within its walls he was 
desirous of discharging his cargoes, and beginning to sell 
his merchandize, for indeed by these means no little profit 
would accrue to the native custom-house ; and as for bis 
assertion that the fortress ran close up to the palace, this 
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was the very thing that the king onght to wish, for the 
nearer he had the Fortngneee to himself by so mnch the safer 
would his royal person be against the designs of his 
enemies, and he would maintain his kingdom more peace* 
fully, and bia harbour would become more frequented, and 
full of all the riches of the world. 

The king replied that it was true bis brother had granted 
a site whereon a fortress might be built, but without cou- 
sidering the inconveniences which might arise from this 
grant ; but after it had been commenced, and Cogeatar, 
Governor of the kingdom, perceived the loss which the 
palace would sustain on account of it, he woold not allow it 
to be completed, and this had been the chief cause of the 
di£Forencea which arose between Afonso Dalboquerque and 
the late king his brother ; and that the fortress was in 
sight of his palace, and for this reason, as well as many 
others, he could not yield up the building j and inasmuch as 
he had offered to build another fortress in any place they 
chose to select, at his own expense, his offer ought to be 
accepted, and the matter not insisted upon any more, for in 
the letter which the Captain-General of India had written to 
him, this alternative was conceded. 

Tristfio Déga replied that, as the king desired to stand 
by the terms of the letter, and to give another site for the 
building of a fortress, Pero Dalboquerque, Chief Captain of 
the Fleet, would accept no other than the hospital or the 
custom-house, for in either of these two Afonso Dalbo- 
querque had provided for the fortress to be constructed, in 
order tfaab it might be closely adjacent to the palace, where 
the men and merchandize of the King of Portugal could be 
more safely housed, — if he was determined not to give him 
back his own. The king replied, that the hospital, which Pero 
Dalboquerqne sent to demand of him was a house of prayer, 
which his ancestors had founded for the reception of the 
flick, and the pilgrims who come to Ormuz, and it would be 



D.gitize<)eyG00glc 



112 COMHBNTAKIES OF 

a shameful thing for him to give up a house which had been 
dedicated to God, for the purpose of coarertiog it into a 
fortress ; and as for the custom-house, that was a house 
wherein were paid of old the customs and dues of the Kings 
of Ormuz, and to take this would be the same as to take 
the sight of his e^es away from him ; in no possible 
manner therefore could he part with either of these build- 
ings, but he would give him any other that he chose to select, 
as he had already declared. And with this final answer 
TristAo Déga went back, and related to Pero Dalboqnerque 
all that had passed with the king. 



CHAPTER XXV. 



How Pero Dalboqnerque, aeeiug that the King of Ordue would not 
give bim the fortreas, nor a site for building another, sent to beg 
for a house wherda he could discbarge his cargo ; and then sailed 
awfty to explore the streite of the Peraian Sea. 

Pero Dalboqnerque being now well aware of the delays 
which the king was practising, and finding that he had 
already been there for some days without achieving any 
result, sent word to him by Tristão Déga, that as it was hia 
intention, in concert with his Qovemors, not to surrender 
the fortress which the great Afonso Dalboqnerque had 
began, nor grant any other of those sites which he had 
pointed out for the building of another, he must then, at 
least, order that some house should be given, in which he 
oould discharge the cargo of hie ships, so that the sale of 
the merchandize could be commenced. The king, demon- 
strating great pleasure at this new point of the business, 
ordered that the same bouse should be given to the Portu- 
guese in which the factory of the King of Portugal had 
formerly been established, on the occasion of Afonso Dalbo- 
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qnerqne's first visit to Ormoz, and in it were fonnd Btill 
remaining certain tbinga which there had not then been an 
oppoitnnity of removing, and these were, at the orders 
of iReznordim, delivered to TristSo Déga and Jofto Teixeira. 
When the honses had been handed over to the Portngnese, 
tbe disembarking of the cargo was immediately proceeded 
with. And as soon as the shipa had been nnloaded. Fero 
Dalboqaerqne ordei-ed them to be set on fire, for although 
in so doing a considerable sum of money was wasted, which 
the Moots would have willingly given for them, he gained 
greatly by their not thus having these ships for their 
navigation. When this event was over, he appointed Tristão 
Dégtí and J'oao Teixeira to remain behind on land as factors 
of the merchandize, and Christov&o Cercado, and Vasco 
Pirez, scrivener of the fleet, to be their scriveners, and then 
he made ready with his fleet to go and exploro the straits 
of the Persian Sea {i.e., the Persian Gnlf), ia accordance 
with the instructions which he had received from Afonso 
Dalboqnerqnej and jnst as he was on the point of spreading 
his sails to start away, the king sent word to him by 
, Hacem Ale, begging him earnestly not to undertake the 
voyage, for his ships were too large and tlie straits full of 
shallows and islands ;^ for he was dreading lest any mis- 
fortune should arise to them in their voyage. Pero Dalbo- 
querqne replied that he was very much obliged to him for 
this piece of advice, but he could not omit the performance 
of the voyage, for the Captain-General of India had in- 
Btracted him to explore the whole of the straits ; and had 

> The eonndings in the gait are deep irhare the land near the sea ia 
high, and where it ie fów, the depths are less. The gulf is studded irith 
islands of vsriocu sizes. Thej are commoiily of volcanic origio, in part 
at least. The navigatioQ in a sailing Teasel requires great attention. 
The winds, as in uoet inland Beaa, are veiy uncertain and blow ocoataon- 
ally with great foice down the gulf ; and in winter, also, in the opposite 
direction. They Bet in without much warning. — Persian Gal/ Pilot, 
1870. 
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also ordered him to fiod oat whether B&rem' vas still ia 
obedioDce to his commands, and as he waa boand thither 
he (the King of Ormuz) should consider if he could do him 
sny serrice while he was there, for with that fleet of the King 
of Portugal he was quite ready to do him any service, and 
indeed Afonso Dalboquerque his nncle had so ordered him 
to act ; and he would beg him earnestly to get ready the 
tribute and the golden letter, for as soon as he returned he 
would hare to sail away again in a direct course for India. 

When the King of Ormuz saw that Pero Dalboquerque, in 
spite of the advice he had given him, was determined to 
enter the straits, he commanded that two pilots should be 
given to him, who were well acquainted with the navigation 
of those parts, and letters for his use on the voyage, 
whereby to procure other pilots, and all other things need- 
ful for him ; and desired him earnestly to show favour to a 
certain one of his captains who was journeying thither. 
And thereupon Pero Dalboqnerqae sailed away on the 
seventh of July of this year, and entered through the straits 
of the Persian Sea, and explored all the harbours, islands,ani] 
villages which are contained in it, as far aa an island called 
Lulutem;^ and when he was as far advanced aa Bárem, the 
winds being now westerly, and the season getting late for 
returning to India, in accordance with the instructions which 
he carried, he tacked about and stood along in the tack for 

' Barem, celebr&ted for its pearl fishery, is on the Arabian ride, now 
called Bahrein iikud, about tWenty-seven miles long, north aod south, 
bj ten in breadth. The principal tovn ia Manimeb at the north-east 
comer, the capital of the chief of the great Utttlbi tribe. Captain 
Kemball, late Politicai Reudent in the Persian Gulf, eatimatca the total 
population of the islanda at 60,000. 

> The only island with a name at all approaching this ia HiUúl, alincnt 
in the middle of the waterway, seventy-two miles S.E. by £. ^ E. from 
Kbs Rekkem, b»rely one mile across; the highest peak being 180 feet, 
visible fourteen to fifteen miles. There is a good landing-place, but the 
island is quite barren. It is visited by the pearl boats ; the edge of the 
Pearl bank b^g jost outàde the island. 
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a two days' voyage and reached Razel,^ where he found 
Mirbuzaca, captain of the Xeqae Ismael, who had captured 
twenty terrada^ from a captain of the King of Ormuz. 

Fero Dalboquerque getting information of this, sent word 
to him that the great Afonso Dalboqaerque had sent him to 
thoae parta in the service of the King of Ormoz, therefore 
he begged him of his goodness to order the restoi-ation of 
the terradas which he had taken from this captain. Mir- 
buzaca, who had no fleet capable of offering any resistance 
to ours, ordered the anrrender of the terradas aad all the 
rest which he had seized. And after the captain had 
received the terradas again. Fero Dalboquerque sailed away 
to Ormuz, where he arrived on the sixth day of the month 
of August, and the king immediately sent Hacem Ale to 
visit him, giving him great thanks for the result of the 
affair with Mirbuzaca respecting his terradas, Tristão Déga 
and Joio Teixeira also, came off shore immediately, to see 
him on board, and related to him how that the king had 
not paid them the tribute, nor prepared the golden letter, 
which he had told the king he must do, before he sailed away. 

Two days elapsed after this, and then Pero Dalboquerque 
sent a message to the king through Tristão Déga, JcSn 
Teixeira, and Vasco Pirez, scrivener of the fleet, after the 
manner of a formal demand, stating that as he would not 
surrender the fortress which Afonso Dalboquerque had 
commenced, he must send back in writing the reply to this 
demand, and he must order the tribute to be paid to them, 
for he did not intend to return to India without it. The 
king was unwilling to make any written reply, but he sent 
back a verbal answer to the effect that as for the fortress, 
which they were beginning to talk about again, he had 
already shewn the reasons why he could not give it up ; 
and as for the tribute, he was a poor man; on account of the 

1 This seems an imperfect word for Ras^- or Ras-al' 

' Small veeeelt used for pnrpoeee of war. 

I2 
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gTBB,i ezpeneeB to wbicti ho had been pat; therefore he 
begged him to consider him in this respect, as well as in all 
the rest which he had told him about the expected return 
of his ambassador [from Portugal], and this reply he could 
gire to the Captain-General ; and thereupon Tristão Béga 
took his leave of the king. 



CHAPTER SXVI. 



How Pero Dalboquetque again endeavonred to compel the king to pay 
the tribute, and what paieed upoD this matter with hjm ; and how 
he set Bail for India and arrived at Qoa. 

Pero Dalboquerque became so angry at this reply of tho 
king, that he immediately sent Tristão Déga back again to 
tell him that as he had requited him so badly for the aer- 
vice which be had rendered him in procuring the restitution 
of his terrados, he might rest assured that he did not intend 
to go ont of the harbour without first of all being paid all 
the debts which were due to him. Tristfio D^ga delivered 
this message to the king, and then, without waiting for any 
further reply, returned to the ships. The king and his 
Governors, seeing the determination of Pero Dalboquerque, 
and fearing that if he remained in this humour he might 
perhaps set fire to some seventy merchant vessels in the 
port, which were on the point of setting out for the straits 
(but having received intelligence that he was cruising about 
with his Seet at the Cape of Goardafum, they had put in at 
Ormuz), nnanimonaly ^reed, that in order to remedy this 
state of affaire, they onght to nse their best endeavours to 
pay all they could of the tribute that was due. So the king 
sent word immediately by Hacem Ale, that aa he would not 
take cognisance of his necessity, nor wait for the return of 
the ambassador sent to Portugal for a reply, he wonld there- 
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fore seek for a loan of some money so as to pay him, but 
this would be all he could do. Three days afterwards the 
king sent by the hands of Hacem Ale, ten thousand 
xerafins, begging him earnestly to pardon him fur not send- 
ing a Urger sum, for the merchants were so poor (as they 
dared not make their voyages ont of fear of the Portagnese 
fleet), that the collection of that sum had only been effected 
with great trouble ; and as for the golden letter, it was 
being prepared, and when it was finished he would send it 
to the Captain- General of India. 

Pero Dalboqnerque, finding the season would not allow 
him to delay any longer, on account of the monsoon, ac- 
cepted the ten thousand xerajins, and gave orders for 
gathering together the goods which still remained on land 
for sale, and re-shipping it ; and when it was all collected 
together, and the fleet ready provided with supplies and 
water for the voyage, he sent word to the King by Tristão 
D^ga and Jo&o Teixeira that Afonso Dalboquerque had 
learned that the Xeque Ismael was very desirons of getting 
possession of Ormnz ; therefore he, on his partj begged the 
king of his goodness — since the King of Portugal recog- 
nised the necessity of protecting him — not to consent to 
any armed men of the Xeque Ismael entering into his 
lands, and to cause it to be proclaimed that no person 
. coming from Persia could pass through to India, for Afonso 
Dalboqnerque ordered that eveiy one taken in this sea, on 
his way to that country, should be put to the sword ; but 
merchants could go safely, as many as pleased. And in 
oase any ambassador from the Xeque Ismael should reach 
Ormna on his way to any king in India, he must not bo 
allowed to take in his company more than fifty persons, for 
all above that number were to be detained as captives. 
And because the King of Portugal had given order for the 
dismantling of the harbour of Baticalá, and desired all the 
horses from Arabia and Persia to be landed at Goa, therefore 
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bB begged him of his goodness to order all the ships carrying 
horses, to proceed direct to Goa, for there they woald find 
all the merchandise they required for their return journey ; 
aud if this were conceded, he on his part would under- 
take not to give a safe-conduct to any ship to make a 
voyage except to Ormuz with merchandise ; and he could 
rest assured that every ship which was not boaod for 
Ormuz, would have its cargo seized, and its crew put to 
death. 

The king replied, that he was quite content that the mer- 
chants should go to Goa, but it would have to be on two con- 
ditions. The first was, that the above- mentioned penalty 
should only apply to those who were clearly convicted of 
abandoning Goa in order to visit other ports. And the 
other, that he should give orders to treat the merchants 
with every honour, bearing in mind how dear horses were 
in Orronz, and to what great expenses those who shipped 
them were put. If these two conditions were observed, and 
the merchants could obtain euch a price for their merchan- 
dise that they could get a profit out of it, all the merchants 
would be delighted to go to Goa, without there being any 
necessity of fixing a penalty to cotupel them to use that 
port only. 

With this reply, Tristão Déga and João Teixeira took their 
leave of the king ; and, as soon as they got on board, Pero 
Dalboquerqne immediately sent word to the captains, giving 
them notice that he was about to set sail; and, on the 
following day in the morning, they all spread their sails, 
and he shaped his course direct for India ; and without any- 
thing taking place on the voyage worthy of notice, he 
arrived at Goa, with all his fleet, on the twenty-eighth day 
of September in the year [fifteen hundred and] fourteen, 
and there he found the ambassador of the King of Ormuz, 
who had arrived from Portugal a few days before in the 
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ships which came from that kiogdoni that year;' and at the 
nawB of the arrival of Pedro Dalboquerque, great was the 
rejoiciDg ia the city, for it was already known that he had 
taken some valuable prizes. And, aa soon as he reached 
the land, be went immediately to visit his ancle Afonso 
Dalboquerque, and gave him au account of what had taken 
place on the voyage, showing him how the King of Ormuz 
had accepted the cap of the Xeque Ismael, and ordered his 
prayer to be recited in all the mosque», and that Kexnordim 
ruled everything, and had sent orders for all bis sons to 
come thither from Persia ; and that a captain of the Xeque 
Ismael, called Mirbuzaca, was cruising about with a fleet 
lording it over all the Persian Straits. 

Afonso Dalboquerque, happy as he was at the safe return 

• The Britieh Muaeum MS. Add. 20,902, gives, at f. 17, the following 
account of the shipe eent from Portugal to India in loll : — 
''Anno de 1611. 
" Chriatovio de Brito, Capitam Mfir. 

" Christovio de Brito, Capitito moor de cinco oaos p&rtio 5 Vellaa a 
a Vintasete de Março ; Cepities Francisco Pereira Kiuti- ^ de 
cào ; Manoel de Mello, Luia Dantas, João Seirflo ; E ™arço. 
oeste anno ee íez a fortaleza de CoulSo, u que ae poe 
nome Sancthome. £ foy primeiro Capitlo, e feitor Heitor 
Rodriguez. 

" £ em dona de Julho do mesmo anuo partio Sebastião de S Vellaa em 
Sonsa por CapitSo moor da tree Narioe de que forso Capi- ^ de Julho 
ties Luis Figueira e Pedr' Aluares Frances para fazerem meamo 

feitoria na Ilha de Sio Loureu^ que nao teue efeito. 

" Suecestot das cinco nãos. — Luis Dantas chegando & índia primeiro, 
que os de soa oompauhia, foy por mandado de Afíonso de Albuquerque 
a Cambada carregar de algumas mercadoriaa para ajuda da Carga, 
aonde se perdeu, salvandose a gente." 

The marginal note to the firat paragraph of this extract is : — " Outra 
Relaçiodiz, que partiu a 9 de Abril com estea CapitseB'— Msi- deMelo, 
em S»< Ma da Ltiz ^ Fran" Pereira Coutinho em Si" Maria da Ajuda 
= Luís Dantas, perdido = Joio Senso." 

*' Eeta mesma BelS^ao diz, que depois de partida a Armada das 5 
naôs partiíso mais 2 vellaa a 11 de Junho para na Ilha de S. Lourenço 
aasRutarem tnto, e feitoria de qne eram Capitães Laia Figueira, e Ped- 
reanea Francos." Cf. Corrêa, Lendas, p. 3d6. 
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of his nephew, whereby the needs of India woald be snp- 
ph'ed, felt displeased when he learned the condition of affairs 
at Ormuz, and was not slow in making up his mind privately 
to himself, to go that very year and set the a&irs right 
again, before the Xeqne lamael could set his foot there; 
and he lost do time in beginning to make himself ready, 
giving ont openly, indeed, that this preparation was being 
made with a view to penetrating the Straits of Meca. The 
prize which Pero Dalboqnerque brought, was rained at 
abont forty thoosand cruzados for the crown, as well as a 
ship laden with merchandise, which could not be sold, and 
besides the ten thooaand xerafinê which the King of Ormnz 
had paid as tribute. And although Afonso Dalboquerqne 
was advised by the king's officers to lade a ready-money 
cargo for Portugal, because the cost wonld be less, yet, 
remembering the necessity of his people, he would not do 
it, but ordered them to set out a table in the public square, 
and pay every one in cash and merchandise all that was due 
to him for his wages and subsistence up to that very hoar ; 
whereat everyone became very happy. 

But before this payment was concluded, it had happened 
that Afonso Dalboqnerqne had been very much importuned 
by a Lascar to give orders for the payment of his wages, 
for be was dying of hunger ; and Afonso Dalboqnerque, 
finding himself nnezpectedly left withont any cash where- 
with to pay him, pulling at his beard said, "I swear by the 
life that I am living, what would you have me do for yon T 
Here, take these hairs of my beard and go and pawn them," 
The Lascar had kept these hairs, and when it fell ont that 
he saw the others were being paid openly, be made his way 
to Afonso Dalboqnerqne and cried out : " See, here are the 
hairs of yonr beard, send and take them out of pawn and pay 
me." Afonso Dalboqnerque embraced the man, and said 
that one who had so carefully preserved the hairs of his 
beard, onght with good reason to be well paid ; bnt as all 
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the public money belonging to the King of Portagal had 
been paid away, be ordered him to be paid oat of his own 
private purse, and from that day forward tíiey used to call 
the man Afonso Dalboqnerqoe's Lascar. 



CHAPTER XXVIL 

0Í the sitítb] of the ambsBaador of the King of Nanringft, Kua of the 
reception which the great Âfonao Palboquerqua gave him ; and how 
he Bent him back with a deepntch, «ending in compauy with him 
Antonio de Sousa and JoSo Teixeira to settle the buaiuess for which 
he had come. 

With the receipt of this intelligence, which Pero Dalbo- 
querqne bronght, of the present condition of affairs at 
OrmnZj the great Afonso Dalboqnerque made up his mind 
to go thither that snmmer with a well-armed ãeet, to com- 
plete the fortress which he had lefl already commenced, and 
to take possession of the kingdom before ever the Xeqoe 
Ismael should busy himself about it ; and to this end he 
began to make secret preparations, without acquainting 
anyone with his intention, giring out openly that his 
voyage would be to the Straits of Meca, because the King 
D, Manoel had given him orders to that effect. Just at 
this juncture of events there arrived an ambassador from 
the King of Narsinga, called Betehm Chetim, Governor of 
Bracelor,' and of the villages on the edge of the sea, who 
was a principal man of the royal household, and held in 
great esteem by the king, accompanied by a large number 
of native peons, that ministered to him by the way. 

Afonso Dalboquerque, having received information of his 
coming, and of the high position to which bis rank entitled 

> See " Plan and Deacriptiou of the Fortoeea and Town of Barsilor" in 
r. Bwretto de Resende'a MS., Brit. Mna., Shane 197, fo. 284. 
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him, commaiideã Pêro Mascarenhas, captaio of the Fortress, 
with a large gnard of moanted men, to go and await bis 
coming outside the city. And when he arrived before him, 
he made a salutation, coming accompanied ceremonionaly 
with many men on horseback, and a captain in command of 
a body of natire peons. And be brought in front of his 
train four elephants with their castles made of wood covered 
with silk, and in each of them there sat a Hindoo personage 
of honorable Tank, holding washhand bowls of silver gilt, 
wherein they carried pearls and jewelry of precious atones 
and other richly made articles of native manufactnre, which 
the king sent to Afonso Dalboqnerque as presents. With 
all this apparatus they arrived at the Cabayo's palace, where 
Afonso Dalboqnerque was stationed, waiting for the new 
comers in a large saloon, richly hung around with trophies 
of arms, and having a canopy of brocade with a throne of 
crimson velvet, whereon he was seated, and all the captains, 
Fidalgoes, and noble personages who were in Goa standing 
Qp along the walls ; for, although the great Afonso Dalbo- 
qnerque lived on familiar terms with our own people, yet 
before the Moors and Hindoos of India he always main- 
tained bis authority, whence it happened that every one 
evinced towards Mm a great esteem and high consideration. 
When the ambassador first entered the ball, Afonso 
Dalboqnerque, having regard to the quality of his person, 
went down to the middle of the hall to receive him, and 
from that spot both proceeded to the places where it was 
appointed that they shoald sit. Thus, the ambassador 
standing up, delivered to him the present which he had 
brought, giving him at the same time a letter of credence 
from the King of Narsinga, in which he earnestly begged 
bim to despatch the ambassador at an early moment. Afonso 
Dalboqnerque told him to go and refresh himself from the 
hardships of his journey, while he looked at the letter and 
arranged the terms of his despatch, ordering that he should 
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be supplied with all he and his people required at the cost 
of the Fortaguese. On the following day, Afonso Dalbo- 
qnerqae ordered the ambassador to be called before him, 
and told him that the King of Narsinga tad written, 
desiring him to give credit to all that he had written on his 
part, therefore he desired to know the bnaineas on which he 
had come, so that he might despatch him. 

The ambassador replied, that the King of Narsinga, his 
lord, was very desirous of maintaining the peace and friend- 
ship which had been concluded with the King of Portugal, 
and for this reason, knowing the differences which were 
standing between him and the Hidalcilo, he had determined 
to go to war with the latter ; therefore, if he was still thus 
minded as he had been, let him send him word by a mes- 
senger, for if both were of one mind in this war, it woald 
cost them very little trouble to destroy the Hidalcão. The 
letter also made mention of the trade in horses ; but because 
the King of Tiarsinga, after Afonao Dalboqnerque had sent 
Manuel Fernandez and Gaspar Chanoca to press him to a 
anion for them both to make war upon the Hidalcão, was 
always making excuses without coming to any settled pur- 
pose ; he also desired to delay the acceptance of this pro- 
posal until the king should understand that he had it in his 
power to destroy him by taking away from him the trade in 
horses, and giving it to the Hidalcão ; therefore he told the 
ambassador that he would carefully consider the matter, 
and give him an answer at a future time. 

The ambassador lost no time in informing the King of 
Karsinga of this diplomatic reply which Afonso Dalbo- 
qnerque had made, and the king, when he perceived that 
Afonso Dalboquerque did not hasteo with alacrity to an- 
nounce to him that be was prepared to begin the expedi- 
tion into the territory of the Hidalcão, being a business 
which he had often pressed him to undertake, came to the 
conclusion that he (Afonso) must have received some com- 
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municatioD from the Hidalcão, so he immediately sect a 
messenger to his ambsssador, telling him to hasten forward 
his dispatch more quickly than ever, and that he was to say 
to ÃfoQso Dalboqnerqae that the king was already on the 
road with all his military array awaiting his reply. 

Bub when Afonso Dalboqnerque saw that the King of 
Narsinga was leaving no stone nntnmed to hasten matters 
to a crisis, like one who desired to bring bis business to a 
decisive issue, from the dread he had of the Hidalc&o, he 
gave the ambassador bis dispatch, and fitted ont Antonio 
de Sousa and Jo&o Teixeira with ten mounted men and fifty 
native peons to minister to them on the way, and sent them 
in company with the returning ambassador to settle the 
terms of the friendship which was to be struck np between 
them ; and in the instructions which he prepared for them 
to declare to the king on his part, he said that if he, the 
kiog^ really desired the help of the Portngaese in their 
projected invasion of the territory of the Hidalcão, he would 
give it on the condition that the wages of all the men whom 
he sent for that purpose should be paid by the king; and as 
for the trade in horses, he would have to pay, on this point, 
an annual snm of thirty thousand cruzados, and undertake to 
send for the horses to Goa and pay the dues upon them, and 
to Baticalá or Bacalor, whichever of these places Afonso 
Dalboquerqne liked best to assign for the purpose. These 
and other things they were instructed to press upon the 
king, for Afonso Dalboqnerque considered that the time 
was now come, when he could make an advantageous 
bargain with the kingj for sometimes it happens that s 
lucky juncture of events is enabled to produce better results 
for an nndertaking, however great it may be, than all the 
power of a king. When these, then, were ready, they set 
forth on their way, and by them Afonso Dalboqnerque sent 
a present of very rich articles for the king, which Pero 
Dalboqnerque had brought from Ormuz, as well as others 
which had come from Portugal. 
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CHAPTER XXVIII. 



How, after the departure of the ambassador of the King of Naningn, 
Another ambaasador came from the Hidaloâo to treat for peace and 
the trade in hotaes, and jet another from the HidalcSo's mother, 
who came to hasten forward the matter ; and what Afonao Dalbo- 
querqoe did thereupon. 

The Hidaldio, koowing that the King of Narsinga bad 
sent hia ambassadors to the great Afonso Balboqtierqae, and 
that he was making preparations with a large force to invade 
his territory and make war upon him, fearing lest Afonso 
Dalboqnerqne and the king should strike up a bargain about 
the horse trade, which was the principal spring of his defen- 
sive policy, sent a messenger with letters addressed to his 
ambassador, who had been in Goa for several days past (for 
he had come with Diogo Fernandez, the Adail, and Joflo 
Teixeira, as I have already related,' whom Afonso Dalbo- 
qnerqne had sent there, and they returned without coming 
to any definite conclusion), to hasten forward the matter 
more than ever, and to declare to him that, since it had 
been agreed between them that as long as they maintained 
the treaty of peace, he would not prevent the coming of 
the Moorish ships with their merchandise to Dabul, he 
begged him of his kindness to give orders for the punish- 
ment of his captains, because, in contravention of the terms 
agreed upon between them, they were capturing every ship 
bound for Dabul ; for he on his part desired (as he had often- 
times sent word to him through his ambassadors) to main- 
tain a state of peace and friendship with the KingofPortngal, 
and to arrange the trade in horses, and they ought not to 
take away these [horses] to give them to the King of 
Narsinga. The ambassador gave a relation of all this, which 
the Hidalcilo wrote to him, to Afonso Dalboqnerque, begging 
> See p. 8.1. 
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to be dispatched away; for, he said, the HidalcSo, his lord, 
imagioed that it was owing to his negligence that the 
matter was left nnheeded. But, as it was the determinatioo 
of Afonso Dalboquerque to dally with him, until he could 
ãud out whether the King of Narainga wished to come to 
a coDclusioQj in respect of the propositions which had been 
laid before him, or not (for Afonso Dalboquerque preferred 
this one's amity, as he was a HindoOj if with an honest 
intention he would busy himself with the conquest of the 
kingdom of Decam, to that of the Hidalcãjs, who was a 
Moor, with whom there never could be any lasting relations 
of peace bocause of the intrigues of the Turks who advised 
him not to keep on good terms with the Portuguese), he 
replied that he would dispatch him. 

After the lapse of a few days, the Hidalcfto's motherj who 
governed that prince, perceiving that the ambassador waa 
delayed, and being desirous that her son should have a 
treaty of peace with Afouso Dalboquerque, sent word to 
him through one of her female servants (a woman of great 
' authority, who was married to a Moor who governed the 
royal household of this queen -mother), with a letter to treat 
concerning this agreement for peace, making many offers 
and begging him to dispatch her son's ambassador, who had 
already been waiting for some time to receive his dispatch, 
and also that he would give permission to her said servant 
to purchase a few horses, of which she had need — for in 
that country all the noble women go on horseback, and for 
this reason, apart from the necessity they have of them for 
military purposes, they are highly valued. Afonso Dalbo- 
querque gave the desired permission to buy the horses, and 
dispatched the servant immediately, telling her to declare 
to her ladyship that he was busy about a great many im- 
portant matters, and therefore at present unable to dispatch 
the ambassador of the Hidalrâo, her son, but he would dis- 
patch him as soon as he couid. 
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But because the ambassador strove bard with Afonso 
Datboquerqae in the matter of obtaining bis dispatch, aod 
Antonio de Sonsa and Joao Teixeira had not returned with 
any message from the King of Narsinga (who was waiting 
to decide flnally what reply he would make), and the time 
of Afonso Dalboquerqae'a departure for Ormuz was at hand, 
he at length dispatched the Hidalcio's ambassador, intending 
on his return from Ormuz to come to an understanding with 
that one who would accede to the most favourable terms ; 
and in order to entertain the HidalcSo in the meantime, he 
sent in company with this ambassador Joao Gonçalvez de 
Ca stel- Branco, very nobly accompanied with attendants on 
horse and foot ; and through him an answer was sent, show- 
ing that out of a desire to cultivate bis friendship and to be 
neighbourly towards him, he would give him all the horses 
that found their way to Goa, on condition of his earrender 
of the mainland [adjacent to 6oa] and the pass of the land 
of the Oats' — for the military position of Goa would thereby 
be rendered more secure — and he promised that the ting 
D. Manuel, his lord, would give all the assurances he could 
wish for, 80 that he might rest certain that the king would 
not send orders to make war with him, nor thwart his policy 
to the advantage of the King of Narsinga; but in respect 
of chastising the Portuguese captains who had taken his 
ships when bound for Dabnl, in contravention of the articles 
agreed upon between them, this had been perpetrated by a 
galley that had mutinied there, and he was powerless to 
mete out the just punishment merited by these Portuguese, 
who, armed with a safe conduct, were robbing the ships of 
the Moors j for ont of fear of being banished by him they 
would flee to hie (the Hidalcao's) camp or headquarters, and 
there he felt sure they would be very well received by him ; 
and, indeed, it was but a few days ago that four Lascars had 
seized upon a ship from Cananor, and finding shelter in his 
I I.e., Ghaut. 
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land, he [Afonso Dalboqnerqoe] could not get at them to 
punish them as they deserved, therefore it were better (he 
thought) to leave them to rob the the Moors' Bhips. This 
artifice which Ãfonao Dalboqaerqne inveuted was so snc- 
cessful, that no sooner had the ambassador arrived than the 
Hidalcão wrote letters to the Tanadars^ of all hia lands 
to seize all the Fortugueae they could lay tbeir hands npon 
in them, and send them to him, even if they were already 
married and settled in the conntiy; and when Afonso 
Dalboqaerque was at Ormuz, these men were carried away 
to Goa and delivered up to the captain of the fortress. 

The true cause of this complaint made by the Hidalcão 
was, that Afonso Dalboqnerque, irritated at his conduct in 
giving shelter in his kingdom to certain Portuguese of low 
degree, and treating them with great honour and liberal 
entertainment, sent a secret message to Duarte de Sonsa, 
who was cruising off Dabul in a galley, as I have already 
narrated, that, acting as though he had mutinied, he was to 
take possession of all the ships of the Moors which might 
put into that port, even if they carried the Portuguese safe- 
conduct ; and in order that certain Portnguese soldiers, who 
had risen up in revolt on account of the great inducementa 
which the Hidalcão had held out to them, should not be 
tampered with, he ordered one of them to be arrested, who, 
according to information, was going about declaring his 
intention of deserting to the Hidalc&o unless a certain 
grievance which he had were settled in his favour ; and 
as this man waa a clever workman and knew how to cast 
guns he was ordered to be hanged, the public crier on the 
occasion declaring that " they are hanging this man because 
he supposes that he is useful for some purpose". In the 
meantime, Afonso Dalboquerque had arranged beforehand 
privately with the Vicar of Goa to come before him with all 
the clergy, and beg that the man's life might be spared, and 
' See vol. ii, p. 125. 
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on the way to the place of ezecatioa they tnmed him back 
to prison, and the soldier, having by this time repented of 
his intention, was ordered to be released, and when the 
ambassadors returned with the HidalcELo's answer to all this, 
they fonnd that Afonso Dalboquerque was dead. 



CHAPTER XXIX. 



How D. G&rcia arrived at Gioa with the Tessela which be had caused to 
be lefitted at Cochim ; and how the great Afonso Dalboquerque 
made his fieet ready to set Bail, and seat away Jorge Dalboquerque 
to be captun of Malaca, and what happened on the Toyage. 

A few days after these ambassadors had set oat, D. Garcia 
de Noronha arrived with the ships which he had been keep- 
ing behind to repair at Cochim, and on his arrival the great 
Afonso Dalboqnerque immediately began To fit ont his fleet 
And inasinach as the Xing D. Manuel had laid great stress 
upon the doty of leaving all matters relating to the protec- 
tion of any place, on the occasion of the governor leaving 
India to go to any other place, in sach a condition that that 
place should be able to give a good account of itself if any 
cause of trouble should arise — (for to preserve what one has 
gained is more important than to make new gains) — ^he 
busied himself about providing all the fortresses of India 
with men, artilleiy, and snpplies, and everything else that 
was necessary, in profusion j and commanded D. Garcia to 
make ready the fleet, 

Wh^n this was done, he summoned Jorge Dalboqnerque 
to come to him from Cochim, and dispatched him with a 
fleet of four sail, carrying two hundred men, and all manner 
of munitions of war that could be required, to go as Captain 
to Malaca, arranging that Pero Mascarenhas was to return to 
Cochim and flnish hie proper term of service, and he con- 
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ferred the Captaincy of fíoa apon D. Jofto Dessa. Now as 
ÁfoDso Dalboquerqne had made np big mind to pass the 
winter at Ormuz, intending in tbe ensning summer to go 
and capture Adem and penetrate tbe straits of the Bed Sea, 
he ordered that fonr galleys should be built and aent on to 
him at Ormuz as soon as they were finished, fitted oat with 
every thing that was needful for them. 

Justas tbey were now all readyto set sail, the Çamorim sent 
to ask permission that he might despatch two ships to Adem, 
but Afonso Dalboqaerque made an excuse for not granting 
permission by saving that it would be contrary to the ^pree- 
ment to which both parties bad consented, and that he him- 
self was now on the point of making a voyage to Adem, and 
did not wish that these two ships should go before faim and 
acquaint the king of his coming. Notwithstanding all these 
reasons, and others which were given, the Çamorim became 
more urgent in his request, and when Afonso Dalboqaerque 
perceived this, he* made a virtue of necessity and sent word 
to say that be would be very happy to give them permission 
for what they desired, provided they did not carry pepper — 
seeing that tbey were going to a country hostile to the King 
of Portugal, hia lord — and on condition that the merchants 
of Calicut should make for him, at their own expense, two 
large galleys, and this he desired so as to justify his excuses. 
Nevertheless the merchants, considering the great gain tbey 
would make by sending their merchandize to the straits, 
were happy to make these galleys; and in order to get 
them made tbe more speedily, Duarte Barbosa was left to 
be manager of the works, and a Portuguese carpenter, with 
a gang of native artificers were set to work upon them, for 
the intentiop of Afonso Dalboquerque was, after his entry 
into the straits of the Bed Sea, to convert all the fleet of 
India into galleys. 

Jorge Dalboquerque, having now got his fleet in perfect 
readiness to set out, took leave of Afonso Dalboquerque, and 
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sailed oat of the harbour of Goa on a Saturday íq the morD- 
ing, and without any notable event baking place during the 
Tojage, he arrived at Face just at the moment when the 
king — who was a devoted adherent to the King of Portugal 
' — was in readiness with his army to give battle to a certain 
lord of the land who had risen up in rebellion against him. 
The king, learning the arrival of Jorge Dalboqnerque, sent 
immediately to pay him a visit, desiring him to take his side 
in the coming attack, for he trusted with the help of the 
Portuguese to gain a victory over his enemies. Jorge Dal- 
boquerque sent word back to him that he would serve him 
with a very good will, but it must be on condition that he 
was left alone with his men to attack the enemy, for he 
trusted in God's mercy to give him vengeance on them, and 
the king must post himself on a lofty kuoll with all his array, 
every man with a branch in his hand, for from that spot he 
would see bow the Portuguese could fight. 

This having been thus arranged, Jorge Dalboqnerque dis- 
embarked with all bis fighting men, and proceeded to attack 
the enemy, who were posted in a low lying site, the king and all 
his people lying behind them. And he fell upon them with 
such an onslaught that they were dispersed and put to flight, 
and an innumerable quantity of them slain. Then he rallied 
his men at the harbour where he had anchored the fleet The 
king thereupon commanded his soldiers to follow up ufter 
the flying enemy, while he came down to see Jorge Dalbo- 
qnerque and gave him great thanks and much praise for the 
achievement — for it was indeed one of the great victories 
which were gained in those parts of the world, considering 
the small number of our men who were engaged in it. 

Jorge Dalboquerqne then took his leave of the king, ofifer- 
ing to serve him whenever he had need of his assistance, and 
proceeded to embark, and made his way straight to Malaca, 
and on his arrival he took charge of the fortress; and Ruy de 
Brito Patalim embarked in the same fleet and returned to 

k2 
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India, bat when he reached Goa he fonnd that the great 
Afonso Dalboqaerqne was dead. Besides that Jorge Bal- 
bocjuerque was a great Cavalier, he was so very conscientioas 
a man that on the fírst voyage which he mode to Malaca as 
captain he took ten thousand cruzados, and on his second 
voyage of return he brought twelve and took ten [thousand] 
which is not done now I 



CHAPTER XXX. 



Of the Council which the great Afoneo Dalboqnerque held coDcerouig 

the voyage he should make; and how it was decided Uiatheehoald 
go to Onnnz ; and of the news which reached him when he arrived 
at Mascate. 

The great Afonso Dalboqaerque having thus arranged alt 
the afEairs of India, and supplied the fortresses with all 
things they required, and having a fleet ready prepared 
of twenty-six sail, of which were captains the following : — 

D, Garcia de Noronha, 

Pero Dalboqaerque, 

Lope Vaz de Sampayo, 

Diogo Fernandez, 

Aires da Silva, 

SimfirO Dandrade, 

Doarte de Melo, 

Vasco Fernandez Coutinho, 

Antonio Ferreira, 

Fernão Gomez de Lemos, 

Antonio Raposo, 

Ruy Galvão, 

Jorge de Brito, 

Jeronymo de Sonsa, 

Silvestre Corço, 
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Manoel da Costaj 
Pero Ferreira, 
João Pereira, 
Fernão de Resende, 
Francisco Pereira, 
João Gomez, 
João de Meira, 
Nuno Nnnez Eapoao, 
Pero Corço, 
Fèmãodianea, and 
Vicente Dalboqnerqae, 

wlio was captain of the ship Nazareth', having hia uncle 
Afonso Dalboquerqoe on board, ^proceeded to embark on 
the twentieth day of February of the said year, and after they 
were embarked, he summoned all the captains to his ship, 
and with them D. João Dessa, captain of the fortress of Goa, 
and D. Sancho de Noronha, chief Áhaide, there being pr&- 
sent also Nicoláo Ferreira,' ambassador for the King of 
Ormuz, who had arrived in September* last from Portugal, 
bearing the king's reply to his mission. • 

And when all were met together, Afonso Dalboquerqoe 
shewed them that ha had gathered together that fleet, made 
ready with all the provisions and munitions which he coald 
procure, and as far as he could gather from the muster rolls 
of the land there were on board about fifteen hundred Portu- 

■ ' Of thie man Corraa gives the following notice: — " Veo n'eetae naoe 
(i.«., the fleet of CiaisboYlo de Brito) hum embúzador que ElRey 
d'Onnui, e Cojatar, tinhõo mandado por terra a ElBey com soas cartas 
de vassalagem, pediodo a ElRey que Ibe coDfirmaaae sua paz pera sempre: 
que pagaria cad'anno, com fortaleza qne daria, com condição que nou- 
qua lhe mais pedissem outra nenhuma cousa, O qual measigeiro era 
homem ganicero de nação, homem auisado, que deu a ElBe; muy larga 
conta de todo o feito d'Ormuz, e d'outras mujtoe cousas da índia e 
Turquia, que ElKey lha fez mercê e a rogo d'ElRej se fez Christão, e 
se chamou Nicoláo de Ferreira." — Lenidas, pp. S86, 887. 
* Corrêa gives the date of 32Dd Aogost. 
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gaesQ and seven bandred Malabars; and the King Dom 
Manuel had written to him year after year that it would be 
to his service if they entered the Red Sea, and bailt a fortress 
in Adem, and that very year he had written a letter to him 
wherein he reminded him of the same duty ; and also the 
King had signified to him how pleased he would be if the 
affairs of Ormuz were set on a proper footing; and that he 
had it for certain intelligence that the King of Ormuz, after 
the death of Cogeatar, had accepted the cap and prayer of 
the Xeque Ismael, which was a beginning of his coming in 
time to be lord of the kingdom, and this Nicoláo Ferreira, 
his ambassador, who was there present, knew better than he 
did. And, he continued, inasmuch as the King D. Manuel 
had written to him in a pressing manner upou these two 
points, he, on his part, desired to gather from them, which 
of the two enterprises would be most to the service of the 
country for the fleet to undertake, whether in fact to pene- 
trate into the Red Sea and build a fortress in Adem, or to 
make sure of Ormuz in such a manner that the Xeque could 
not possibly maintain his footing in it. 

When Afonso Dalboquerque had thus made an end of 
setting all these things before the meeting, there arose 
differences of opinion between the p&ities; for some thought 
it a better policy to penetrate into the straits [of the Red 
Sea] and to erect a fortress in Adem, while others thought 
it better to finish the fortress of Ormuz, which bad already 
been commenced. And in order to avoid these differences, 
Afonso Dalboquerqne desired, before any determination was 
arrived at, to learn the opinion of Nicoláo Ferreira, who de- 
clared that the King of Ormuz, his lord, who bad sent him 
as ambassador to the King of Portugal was dead, and the 
present governor was a native of Persia, vassal of the Xeque 
Ismael, having under bis command within lhe City of Ormuz 
seven or eight nephevrs who ordered everything, and these 
had it in their power, whenever they thought fit, to put the 
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reigning king to death (jast as indeed they had served the 
late king, his lord), and to deliver over the kingdom to the 
Xeqne Ismael j and when once the Xeqne was in possession 
it would be a difficult matter to pat him out ; therefore as 
this affair was in so serious a sitaation it was his opinion' 
that the fleet ought rather to go to Ormuz and make sure of 
it, for by so doing the service of the King of Portugal would 
be better advanced. 

When Kicoláo Ferreira had made an end of expressing his 
opinion, Afonso Dalboquerque declared that he on his part 
had no doubt that the shutting np of the straits was the 
most important undertaking that could be performed 
throughout the whole of India, followed by the destruc- 
tion of the Grand Sultan and the temple of Meca, if a 
fortress were built in it ; but this project must be pat off 
until a time when the necessities of India were not so im- 
perative as to compel the Portuguese to change their policy; 
and reinforcements could not be got from the mother country 
under two years' time. And, apart from this, the thing 
which, more than any other, compelled him to be on the 
alert to perform his obligations, was tlie information that 
the King of Ormuz had accepted the cap of the Xeque 
Ismael and his prayer, and that Reys IJordim,* his governor, 
was a Persian by birth, a covetous old man in whose power 
all the treasure and property of the king lay, — having as he 
had, on his side many sons, and also when he observed 
the ambassadors of the Xeque Ismael, who were continually 
traversing India, and the affairs which they were beginning 
to transact with the kings and lords of that country, and the 
presents which he used to send them, for it was owing to 
these proceedings and for many other reasons which he 
would not mention on that occasion, that in his opinion they 
ought to determine to go and make a final settlement of the 
affair of Ormuz, for in that city they would gain large sums 

1 This name has hitherto been written " Rexnoidim" in the text^ 
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to pay their necessaiy expenees, tmã a set-off for the men's 
wages, and when this were once carried oat to a suocesafal 
iBSue, from that time forward he would get more ease and 
opportunity for penetrating the Red Sea and destroying the 
ãeet of the Snltan, and temple of M^ca. 

And inasmnch as the rest of the captains were of the 
same opinion, Afonso Dalboqnerque ordered a formal docn- 
ment of assent to be drawn up, which was signed by every 
one ; and after JotLo Déesa, captain of the city [of Goa] had 
taken his leave, on the following day, which was Ash Wedoea- 
day, the twenty-first of the said month of Febrnary, Afonao 
Dalboquerqne set sail with all his fleet, and on the day [of 
the Annunciation] of Our Lady in March, they were over 
■ against Curiate' and there they found a fleet belonging to 
the King of Ormuz, which was crnising about to guard the 
coast of the Kautaqnea, and this, when it perceived our fleet, 
stood off on the other tack. But Afonso Dalboqnerque kept 
on his course direct to Mascate^ and cast anchor there, to 
take in supplies and water. The rulers of the laud, when 
they saw our fieet, remembered the lesson they had learned^ 
and came down at once to pay him a visit, with a iine pre- 
sent. He asked them for news from Ormuz, and they told 
him that about a month or two back, Beys Hamedj a Persian 
Moor, nephew of Beys Nordim, who was governor of the 
kingdom, had risen up in rebellion, aud seized the fortress 
and the king's palace, aud made the king a prisoner, together 
with Keys Nordim and his sons, and was now in absoluto 
possession of the land ; and that certain letters which had 
reached that port, had come already under seal of the new 
ruler, who bad in Ormuz five hundred Persian archers and 
his three brothers as well; and as for nephews and cousins- 
german there would be in Ormuz as many as five-and-twenty 
families, whom he had caused to come and live there from 

' See yol. i, p. 67. ' See vol. i, p. 72. 

> See vol. i, chap, zxiii. 
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Persia. At this news which the rnlera gave him, Afonso 
Dalboqnerqae became somewhat disconcerted, because it 
seemed to him that the affairs of Ormuz were not^o easy to 
arrange as he had thought, particularly when he bore in 
mind he had written to the King D. Manuel that he would 
take in hand and finish the a£Eairs of Ormuz, for it was now 
like to be lost if he did not hasten up and save the city. 



CHAPTER XXXI. 



How the great Afonso C&lboquerque set out from Mascate and 
reached Ormuz ; and of the measagee which he sent to the king, 
and of the rest which took place. 

After the gi-eat Afonso Dalboquerque had been informed 
by the Rulers of Mascate of all these affairs which I have 
mentioned, he ordered that some pieces of stuff which he 
had bronght with him should be given to them, and having 
taken in water and supplies, he took his leave of them and 
sailed away direct to Ormuz without touching at any other 
place. On arrival he ordered that a salute should be fired 
in honour of the city, with all the artillery. Keys Hamed 
became so alarmed at the sight of the fleet aud the soldiers 
on board the shipping, that he lost no time in sending 
Hacem Ale to pay a formal visit, on the part of the king, 
with a present of provisions; and in company with this per- 
sonage came Miguel Ferreira, whom Afonso Dalhoquerque 
had sent as ambassador to the Xeque Ismael, as I have 
already related. This Miguel had been staying there for 
some days, as well as an ambassador of the Xeque Ismael, 
who bad accompanied him, waiting for favourable weather 
to make the passage to India; aud after Miguel Ferreira 
had given a detailed account of bis journey, Afouso Dalbo- 
querque asked him how affairs were going on at Ormnz, and 
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he corroborated all that the GoTernor of Muscate had told 
him, and that TcLeys Hained, as soon as he caught sight of 
the Portuguese ships in the harbour, had given the king 
more liberty and set free Reys Nordim and his sons from 
the prison in which they had been confined by his orders ; 
and that only a few days back there had arrived at Ormuz 
Abrahem Beque, one of the principal captains of the Xeqne 
Ismael, accompanied by six or seven serving men, leaving 
the rest of his party and his horses on the other side of the 
land; and on enquiring of the ambassador of the Xeque 
Ismael wherefore this his captain had come, he hud declared 
that it was with the intention of sending from that port a 
messenger with twenty horses and some letters to the king 
of Cambay. 

Afonso Dalboqnerqne stored up in his memory this art- 
fully plauned arrival of Abrahem Beque. Like a prudent 
commander he was not careless of what it behoved him to 
perform, but sent orders secretly to keep guard all round 
the Island with the galleys and brigantines which he had in 
the fleet, in order that no stranger shonld get into Ormuz, 
and he told Miguel Ferreira to return to shore and stay 
with the Xeque Ismael's ambassador, until he should send 
him word what he was to do. Having thus dismissed Mig- 
nel Ferreira, Afonso Dalboqnerqne called for Hacem Ale and 
sent him to the shore, accompanied by Dnarte Vaz, a servant 
of the King D. Manuel, very well conversant with the native 
tongue, bearing a message to the king and to Keys Mordim, 
wherein there was no mention of Keys Hamed. Duarte Vaz 
had an interview with the king, and declared to him, on the 
part of Afonso Dalboquerque, that the ambassador, whom 
King Ceifadim, his brother, had sent to the King of Por- 
tugal, was there with the Portuguese, bearing letters and a 
reply to his mission j but inasmuch as he had returned to the 
religion in which he had been brought up, and had arrived 
only to find the king and Cogeatar dead who had formerly 
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sect hint, he dared not come to land onlesa they first aent 
the BOD or nephev of Beys Nordim to him to remaio in his 
bands as a hostage, anã then he would send him bis am- 
bassador to give him the message with which he was 
charged ; aod he hoped to be excused for asking for host- 
ages, because the King of Portugal, His lord, had so ordered 
him to act; and also, in order to avoid trouble he had com- 
manded a watch to be set upon the island, so that no armed 
force might get into the city ; and therefore he desired that 
this fact might be announced by public crier, because every 
fighting man who was found there without permission would 
be put to death by decapitation, and this he had done for 
the good and quiet of the land ; and as for the other things 
which he had to discuss with him, he would send word about 
these after ho had received the message which the ambas- 
sador had brought for him from the king, his lord. 

The king replied to Duai-te Yaz, that he was greatly 
delighted with the return of his ambassador, but as for the 
man's having tamed Christian without permission, he could 
not pronounce any opinion until he had consulted with bis 
governors, bnt he would send them without delay an answer 
of what they decided about it ; and on the next day he sent 
one of the sons of Beys Nordim, a youth, as a hostage to the 
ship ; and when the youth had arrived, Afonso Dalboquer- 
qne sent Nicolào FeiTeira, with a very imposing company, 
and Pero Dalpoem, secretary for India, with him, and Alex- 
ander de Ataíde, the interpreter; and when Nicoláo Ferreira 
had gone through the ceremony of giving the king the letters 
which he brought, and the reply of Portugal to the mission, 
be returned to the ship. During the ppace of time which 
the youth was awaiting the return of Nicol&o Ferreira, 
Afonso Dalboqnerque nsked him how the aSalr of Beys 
Hamed was progressing. The boy was so dispirited, and 
in so great a fright, that he did not dare to eay a word ; and 
seeing him thus so terrified, Afonso Dalboqnerque would 
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not hold any farther communication with him, bnt sent him 
off as Boon as Nicoláo Ferreira retnmed. 

After Pero Dalpoem and Nicol&o Ferreira bad related all 
that had passed, Afonso Dalboqnerque asked tliem aboat 
Beye Hamed, what sort of a man he was. They told him 
he was a man of fair complezioa, a young man of about 
thirty years of age, of ^od carriage, and a noble presence, 
and acconnted to be a man of strength of mind, and a great 
lover of military things, and he always stood (they said) 
close beside the king's chair, holding a short sword, with one 
hand placed on his dagger, and that the king would never 
answer any more than what this man told him. Afonso Dal- 
boquerqae, who would not brook delay, and knew that Reys 
Hamed was determined to defend Ormuz, ordered the 
captains to be summoned to his ship, and declared to them 
that inasmuch as the King of Ormuz, by the letter which 
the King D. Manuel had written, had seen his determination 
to set to work at once to grapple with the affairs of Ormuz 
while they were yet in a pretty simple condition, let them 
therefore tell him how or in what way h0 should make a 
beginning with the kiag. And after discussing first one 
thing and then another, for some time, J). Garcia at length 
declared in the name of them all, that there really was no 
need of saying anything in the matter, for since the fortress 
which had been left after its commencement was still lying 
in the same condition there, and in the whole of the city 
there was not any other position more suitable than it was 
for the king's service; therefore one onght to claim to be 
allowed to complete it, rather than undertake other new' 
enterprises, for they would take a long time to achieve ; and 
therefore he onght to send and beg the king to grant a 
lodging-place, in the city, for the captains and men needed 
to be left on shore, to be a guard for the workmen who 
would be told off to perform the work. 

The captains therefore, having come to this det«rminatioti. 
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Afonso Dalboquerque sent Diogo Fernandez de Beja, Pero 
Datpoom, the aecretary, and Alexandre de Ataíde, the 
interpreter, to shore, to tell the king that he woaM be 
pleased to parley with his governors, in order to arrange 
certain matters which wonid redonnd to his service ; there- 
fore be begged him of his goodness to order these governors 
to make their way to a parley with him, carrying with them 
the text of the contract which had been originally made with 
King Ceifadim and Cogeatar, for ho was desirous of taking 
his part. When this message had been delivered to the 
king, Reys Nordim replied in the king's name — for Keys 
Earned was so prond that he never would hold any conver- 
sation with, nor receive any message from, Afonso. Dalbo- 
qnerqne — that the King of Ormuz considered himself to be, 
as it were, the son of the King of Portugal, and the city and 
all the rest of his kingdom to be in his hands, and he would 
do everything he desired; but that it would be necessary to 
give an account of this policy to his governors, which he 
would do that very night. And on the morrow morning he 
would send the answer to Afonso Dalboquerque. And when 
morning came, Hacem Ale came off to Afonso Dalboquer- ' 
que's ship, and in the presence of all the captains declared 
to him that the king had discussed with his governors what 
answer should be sent to the Portuguese terms, and in trnth 
he desired to show him all the service he could, and espe- 
cially that which the King of Portugal had ordered him to 
do; and he was aware that to ask for the snrrender of the 
fortress which had by this time been incorporated with the 
[king's] houses, was certainly forcing him to adhere strictly 
to the agreement which he had made, hut nevertheless he 
must beg him earnestly of his goodness to let him keep it, 
and he would give him any other site he should select on 
which to make another fortress, and for this end there was 
no need of making any formal contract. 

Afonso Dalboquerque and the captains, after holding some 
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coQTersatioD apon this matter, agreed th&t they would waive 
the claim to the fortress, on coudition that the king would 
give them as hostages for the performance of bis promises 
two of the SODS of Reys Nordim ; and with these terms of 
reply Afooso Dalboquerque sent to shore Pero Dalpoem, 
Manoel da Costa, and Alexander de Ataíde, interpreter, who 
always accompanied the parties sent with messages. The 
king replied that in order to comply with the demand of 
Afonso Dalboquerque for hostages, it would be necessary 
in the 6r8t case to know the place whereon he desired to 
baild the new fortress ; and with them came Hacem Ale 
to learn the intentions of Afonso Dalboqnerque, and he told 
him, speaking somewhat angrily, to declare to the king and 
his governors that he could not understand their way of con- 
ducting business, for they had sent word to say that .if the 
fortreaa were suffered to remain in the king's possession, 
they would give him any other site that he chose, and then, 
when he asks for hostages to ensure the performance of this 
condition, the reply is made that he must 6rst specify the 
position of the place, and then the hostages would be given; 
therefore let him tell the king that he had made a contract 
with hia brother and with Cogeatar, his governor, and ac- 
cording to the terms of it he intended to stand ; therefore 
let him send Reys Kordim to discuss matters with them, and 
bring the text of the contract with him, as he intended to 
carry it ont to the very letter; for he did not want his 
houses nor his mosque, but only that which had been begun 
at the cost of the King D.Manuel, his lord ; and he might rest 
certain that if this were not surrendered he would destroy 
Ormuz, and on this issue he and all the Portuguese who 
were there were prepared to risk their lives. 
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CHAPTER XXXII. 



How the King of Orranz sent Reys Nordim to parley with the great 
AfoDSO Dalboquerqae conoeroing the surrender of the fortress: and 
of what took place about this matter. 

Hacem Ale reached the shore, &nd related to the kiog and 
his go^eniors all that had passed with the great AfoDso 
Dalboqnerque, and the reply which he had received, where- 
with the king and all of them were much astonished, when 
they perceived the determination of the Portnguçse. And 
the king lost no time in sending Hacem Ale back again with 
a message, begging him not to be angry, for he would send 
Reya Nordim, his governor, immediately, to consalt with him, 
and would agree to everything in accordance with the wishes 
of his lordship ; but as Keys Nordim was an old man and 
subject to gont, and would be unable to get ap into the ship, 
he would desire him of his goodness to be pleased to come 
and see him in a galley, and send some Portuguese hostages 
to remain on shore. 

On the following day, therefore, in the morning, Afonso 
Dalboquerqne embarked on board the great galley, Captain 
Silvestre Corço, accompanied by all the captains, and stood 
close into shore, and ordered Lopo Vaz de Sampayo, Simão 
de Andrade, Aires da Silva, Pêro Dalboquerque, Duarte de 
Melo, and Vasco Fernandez Coutinho, to take their boats to 
shore and convey Keys Nordim to the galley, taking with 
them Diogo Fernandez de B^ja, who had been selected to 
remain behind as a hostage. When the captain reached land, 
Diogo Fernandez was delivered up to a captain of the King 
of Ormuz, and Reya Nordim went up into the boat which 
Lopo Vaz de Sampayo had brought, and with him went Reys 
Mndafar, brother of Reys Hanied, and two servants of Reya 
Nordim, and thus they went altogether to the galley, where 
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Afonso Dalboqnei'qne was, and wbeD he canglit Bight of Beys 
Nordim he embraced him and shewed him great favour, and 
after they had been seated, they conversed for a while npon 
the matters which had taken pUce oa the first occasion of 
his visit to Ormtiz. 

When this talk was over, Beya Nordim asked him if there 
must needs be a king in Ormuz ? Afonso Dalboquerque re- 
plied in the affirmative, and added that the king must also 
be in obedience to the King D. Manuel, his lord, and adhere 
to the treaty which he had made. Reya Nordim thereupon 
told him that the king, who looked upon him as a fa.ther, as 
it were, had sent a message asking him to waive his claim 
to that building which had been erected close to the palace, 
and in order to show him consideration he had granted this 
request. Yet, because the additional materials necessary for 
the construction of another would be troublesome to collect 
in so short a time as he wished, therefore the king would be 
pleased, after all, to surrender him his fortress which had 
been commenced, and that he might finish it in a short space 
of time, for Ormuz, and all the kingdom belonged to the 
King of Portugal, And thus each of them in this business 
nsed this sort of diplomatic action, for Keys Nordim, being 
alarmed at Afonso Dalboquerque's demand for the hospital, 
which was a building of great veneration among them, pre- 
ferred to give up the fortress which had been commenced, 
rother than the hostages which they demanded. And Afoneo 
Dalboquerquo in like manner demanded the hospital in order 
to compel them to give up the fortress j for it was situated 
in the best position in the city, and looked towards two of 
the principal harbours, the one on the east and the other on 
the west. And after having agreed upon this point, Keys 
Nordim told him that the King of Portugal, in the reply to 
the letters of the mission from Ormuz, had left everything 
to the Portuguese commander ; therefore he begged him of 
his goodness, as this was so, that he would swear in the 
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name of the King of Portogal to keep the coatract which he 
had made, and he od his part woald also sivear to maintain 
it in the name of the King of Ormuz. Then Afonso Dalbo- 
querqne laid hia hand on a book, and swore to perform 
everything that waa mentioned in the contract, and Reys 
Xordim took out another from hia breast, a little one, written 
in Arabic letters, gilded on the top, and in his king's name 
he swore to be always in obedience to the King of Portugal 
and his governors. 

When the taking of these oaths was over, Afonso Dalbo- 
querque ordered that a robe fcabataj of brocade, with gold 
buttons, and a spray of very large beads of gold, should be 
given to Keys Nordira, and to Reys Mudafar another of 
crimson satin with gold buttons, and through Nícoláo Fer- 
reira he sent to the king a very rich collar of gold and 
enamel, begging his pardon very earnestly for not sending 
so valuable a present as his royal personage really deserved. 
And he made a gifl to Hacem Ale of fifty crazadon, and five 
ells fcovaaonj of scarlet stuff; and he told Reys Nordim to 
acquaint the king that he be^ed him earnestly of his good- 
ness to give orders immediately to close np the door of the 
fortress which led into the palace, and to open out another 
which led to the shore, and to grant him lodgings in the 
city for his people until the completion of the fortress; and 
as sign of peace and friendship lot him command that a flag 
should be run np over hia palace, which he there and then 
delivered to him, bearing the arms of Portugal, that it might 
be known to every one that it wan in obedience to the King 
of Portugal. 

Reys Nordim told him that all he wished should be carried 
out, and desired him to give a safe-conduct in order that 
the Moors might come from the mainland with provisions 
and merchandise to the city ; and this he granted them on 
condition that there should not come in company with them 
any fighting men, for if such should be found he would not 
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spare the life of a single one of them ; and as Reya Nordim 
was taking his leave, Afonso Dálboquerque was desírona of 
enquiring after the affairs of Reys Hamcd, how hia intrigue 
waa progressing, but he had no opportnnity, for Reys Mad- 
afar would never give him the opportunity of speaking 
to him privately. Then Reys Nordim returned to shore, 
accompanied by all the captains, in the same way oa he had 
come, and Diogo Fernandez returned to the Portuguese 
ships. And the king immediately commanded his people to 
fly the Portuguese flag from the loftiest pinnacle of hia 
palace ; and when those on board the fleet caught sight of 
it they fired off a salute of all the artillery. 

When Reys Nordim had made an end of giving the king 
an account of what had passed with Afonso Dálboquerque, 
the king ordered that the gate of the fortress which com- 
mnnicated with the palace should be closed, and that the 
other which led to the strand should be opened. And as 
soon as this had been carried out he sent word to Afouao 
Dalboquerqne that the gate of the fortress waa now open, 
therefore he might take possession of it whenever he chose. 
Then Afonao Dálboquerque ordered D, Álvaro de Castro 
and Lopo de Azevedo, with the train-bands, to go and take 
possession of the fortress ; and this took place on Palm 
Sunday, the last day of the month of March,' in the year 
one thousand five hundred and fifteen, with great demon- 
stration of joy and a grand discharge of artillery. And when 
night fell, Afonao Dálboquerque, accompanied by D. Garcia, 
his nephew, and certain of the captains, proceeded to inspect 
the fortress, and at the entrance of the gate he fell down on 
hiskneei*, and shedding many tears gave thanks to Oar Lord 
for having given him his honse without war and without loss 
of hia men ; and on the following day he commanded them 
to make a palisading of fascines filled with earth, along tho 
bead), and between them to arrange the artillery; and he 
< rnim SuDd»7 Ml on the let of April in a.d. 1515. 
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placed within the palisading certain wooden buts, in order 
that the gnnners and the working parties and eome men of 
the train-banda might withdraw into them for shelter. And 
when this was all settled, after the lapse of a few days, 
Afonso Dalboqaerqne came and lodged in the keep,' which 
was half finished, and ordered that the train-bands should 
be lodged in the hospital. 



CHAPTER XXXIII. 



How Reya Noidim sent, through Alexandre de Atafde t&e interpreter, 
an account of the intrigue of Keys Uamed, and of what passed 
thereupon. 

When all these thiuga were panaed, the great Afonso 
Dalboqnerque sent a message to Beys Nordim, throngh 
Alexandre de Ataíde the interpreter, saying he had learned 
that Beys Hamed, his nephew, was actually in possession of 
the king's palace, and of all his treasnres, and held the king 
himself as it were in captivity ; therefore he begged him 
earnestly to send word secretly as to the exact condition in 
which affairs stood. Keys Nordim, although out of fear of 
hia nephew he dared not open his mouth, nevertheless, 
being, as it were, disconcerted at having his honour involved 
in the question, sent word to Afonso Dalboquerqne, that 
after King Ceifadim was dead he had set np this king who 
was now reigning, and out of a desire for the safety of his 
estate he had placed over all the palace, from the gates in- 
wards, his nephew Beys Earned and his two brothers ; and 
because he was left, as it were, chief of the household of the 
late king, after the death of Cogeatar, be was carrying on 
the government, for the present king was but a youth; and 
after one year had elapsed since he had come to power, 
' Torre ilc iiienagciii. 
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Heys Hftined had begged the king to bestow on him the 
post of the gorerameat which had been held by Cogeatar, 
aa well as his houses which he nsed to inhabit ; and the king 
had pnt him off several times, commanding him, in order to 
divert bis mind from this object, to make ready certaío 
atalaias, or watch boats, for it was his intention to send 
him ont as captain of them, against the Naataquea j and 
after tbey were ready the king had paid the crews who were 
to go with him a month's wages beforehand, and then caused 
him to embark, bnt Keys Hamed, a^ier going to sea, had 
disembarked, and returned with greater pride than ever 
to the king's palace; and one night, when it was raining, 
with the connirance of his brothers, who had their apart- 
ments within the palace, he effected an entrance with the 
crews, and penetrated to the very bedchamber where the 
king was sleeping with his wife, and catching hold of him 
by the hand, had drawn out a dagger, calling out and 
asking him if he recognised at length that he was in hia 
power, and he coald kill him. 

The king, perceiving his enemy standing over him, in 
fear of his life, threw himself at bis feet and begged him 
not to kill him, for he woald do whatever he liked ; and 
thereupon Keys Hamed had got power over all his house- 
hold and his treasnres, and being countenanced and as- 
BÍsted in this enterprise by hia brothers, he had got him 
and his sons completely in hia power ; and on the same day 
that his lordship (Afonso Dalboquerque) had reached the 
harbour he had let the king go free, as indeed he could not 
resist doing, for he was in bed very ill with an attack of 
gout ; but that Reys Hamed, when once he had got the 
king under his power, had never more let him go, canying 
him aboat like a prisoner, not even allowing him to speak 
with any one except in his own presence, which caaned the 
- captive king great sorrow, for be was naable to give away 
anything to any one out of his own property, seeing that 
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Keys Batned bad the keys of all his treasury, only allowing 
hiiu a hundred xerafins yearly, and spendiDg all the rest just 
as he liked ; and thus it was that the king was no longer 
in possession of bis own kingdom, and be himself ont of the 
government, and Reys Hamed lord of all. 

Alexandre de Ataíde repaired with this account to Afonso 
Dalboquerque, who became very much alarmed at the in- 
telligence (for he had left Reya Nordtm acting in concert 
with the late king), and sending back the messenger at 
once, he ordered him to declare to the king that the ambas- 
sador of the Xeque Ismael had sent to him to say that 
he wished to pay bim (Afonso) a visit, bat before having an 
audience with him it would be necessary for him to speak 
with Reys Nordim, and therefore he begged him of his 
goodness that he would come and converse with him there 
in the fortress; and he ordered Antonio Raposo, Kuno 
Martinz Raposo, and Pero Dalpoem, secretary, to go and 
bring him, and thus he came, accompanied by all the mer- 
chants and principal men of the land, and in bis company 
came also Reys Mudafar, brother of Reys Hamed. 

Afonso Dalboqnerqne showed every one great honour and 
courtesy, and administered to each one the oath that they 
would always remain faithful vassals of the King of Ormuz, 
and if it were needful to spend their fortunes and even their 
lives for his service, that they would do so ; and so, also, he 
made them swear that they would not recognise as governor 
on the part of the king and kingdom any other person than 
Reys Nordim, to whom he had delivered the government of 
the other king who had just lately died; and he said that 
in like manner he, too, would swear to keep and maintain 
them in justice, and to defend the king from his enemies ; 
and the same oath he administered to Reys Mndafar, that he 
would not be obedient to the commands of any other 
governor of tlie land than the king, unless it were to Reys 
Nordim ; and for all that he desired to evade the taking of 
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this oath, yet DotwithatandÍDg at last be performed that 
which Ãfonao Dalboqaerqne commaDded hiic to do. 

When this was concluded, Reys Kordim took his depar- 
ture, and jnst as he was on tlie point of leaving, Afonso 
Dalboqnerque drew him aside, by himself, to the far end of 
the hoQse, with the secretaiy and Alexandre de Ataíde, the 
interpreter, and there Beys Nordim told him the same 
which he had already sent hioi word abont, and beg^d him 
earnestly of his goodness to honour his white hairs and not 
permit that at the close of his old age he should be vexed 
and deprived of his bononrable position, for be had always 
been loyal to the King Ceifadim, hia lord, and to this one 
with whom he was now living. Afonso Dalboquerqae bade 
him not to be troubled, for he would promise him he would 
very quickly put Reys Hamed out of Ormuz, and the king 
should become free again, and he himself in possession of 
all his honour which he had always enjoyed hitherto. 



CHAPTER XXXIV. 



How the ambaBBodot of the Xeque Ismael went to puf a viut to the 
great Afooao Dalboquerque ; and of the reception which he met 
with ; and of the events which took place thereafter. 

After the great Afonso Dalboquerque had been properly 
established in our fortress, the ambassador of the Xeque 
Ismael Bent word to him, through Miguel Ferreira, that he 
desired to come and deliver the messnge which he had 
brought to him from his lord. 

Afonso Dalboquerque sent back word to say to him that 
he could not see him on that day, for he had certain busi- 
ness that must be dispatched, but on the following day he 
would attend to his wishes. Then he gave immediate 
orders to make ready, in front of the fortress (which led 
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directly od to one of the principal streets of the city), a large 
platform of timber with three stages, all carpeted over with 
carpets, and adorned round about with quantities of cloth 
stuiT and a canopy of brocade, and some cushions of green 
velvet placed on the platform, and two chairs of the same 
colour, fringed with gold. 

And he ordered the captains of the train-bands to make 
ready their men, with their arms, all in good order — to the 
number of about six hundred men — and the crossbow-mea 
and musqueteera, and to draw op all this body of men along 
the beach ; and he ordered all the other soldiers, carrying 
lances and targes, that they also should be there drawn up 
in order at a closer range to the platform, in such wise that 
they formed a very long passage ; and beside this body of 
men whom he had all thus drawn up in array, there were 
many other bodies of men who went about disbanded, and 
all the populace of Ormuz — a wonderful sight to behold. 
And all the captains, Fidalgoea, and servants of the king 
had to be present on the platform with Afonso Dalboquerque, 
very smartly attired and accompanied by the pages, who 
carried their arms. 

All being, therefore, arranged iu this manner, on the fol- 
lowing day, after partaking of some food, Afonso Dalbo- 
querque sent D. Garcia de Noi-onha, bis nephew, with all 
the captains, Fidalgoes, and cavaliers to go for the ambas- 
sador and bring him to him. The King of Ormnz was 
standing at a window of his palace which looked out on the 
sea-front, with all his governors, witnessing this triumphal 
ceremony; and when Dom Garcia arrived at the place 
where the ambassador was lodged, he showed them great 
courtesy, as was right should be shown to the ambassador 
of so great a prince, and then they began to form a proces- 
sion in the following order. 

In front of all came two Moors on horseback, hunters who 
used trained ounces, or panthers, each one with his ounce 
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on the crupper; aud after them came six horses in siagle 61e, 
saddled with their aaddle-cloths of great richness, and head- 
gear of steel and caparisons of mail on their flanks; and 
behind these, twelve mounted Moors richly attired, carrying 
golden jewellery, piocea of silk stuff, and brocade in silver 
washhand basins; aud immediately after these the trnm- 
peters of Afonso Dalboquerque, and people playing drums, 
and all the captains and Fiduigoes following them in order, 
one row on one side and one on the other; and last of all 
came D. Garcia nith the ambassador, and in this order they 
reached the place where Afonso Dalboquerque was waiting 
for them. 

Our fleet, which was all bedecked with flags, as soon as 
the ambassador reached the fortress, fired off a salute of all 
the guns, and it seemed as if the whole world had blown 
ap ; and as he went up the last step of the platform, Afonso 
Dalboquerque rose up from the chair on which he was seated 
and went forward two or three steps. Then the ambas- 
sador made a courteous salutation according to his native 
fashion, and gave him a letter from the Xeque Ismael for 
the King of Portugal, and Afonso Dalboquerqtie took it, cap 
in hand, and he remaiued thus uncovered as long as ho held 
it ; and he gave him one in return for himself, which Afonso 
Dalboquerque handed over to Pero Dalpoem, secretary, who 
was standing close beside him. Having by this time made 
an end of giving him the letters, with some words which he 
made him, he presented him the gift which he brought, of 
which I do not here make mention, for I have already given 
an account of what it consisted. 

Afonso Dalboquerque received the present with great de- 
monstration of pleasure and satisfaction, and, after giving 
orders for it to be gathered together, he stood in conversa- 
tion for a little space with the ambassador, inquiring of him 
about the Xeque Ismael, how he was, and where he was 
staying, and how he himself had borne the fatigues of the 
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jonmey. And when this interview was over, Afonso Dalbo- 
querqne bade him go and recruit himself, and he would 
talk with him more at length on a future day. D. Garcia de 
Noronha then conducted him back again to his house with 
the same ceremony as that which had keen observed lit his 
coming, and there Afonso Dalboquerque ordered that he 
should be supplied in plentiful abundance with everything 
that he or his party required for their maintenance. 

Two days afterwards, Afonso Dalboquerqne ordered that 
the ambassador should be sammoned before him, and in the 
conrersation which took place between them he declared the 
desire of the Xeque Ismael to become personally acqaainted 
with and be in close friendship with the King of Fortngal, 
and of utility to his lordship ; and offered his great thanks 
for the entertainment and good treatment which his ambas- 
sadors had received at the hands of the Portuguese in India, 
oSering him certain places in his kingdom, if he would be 
pleased to accept them, and that he would be happy to make 
him a lord therein on account of the fame of his personal 
character which had reached him. 

When this interview was over, the ambassador laid before 
him fonr points which he brought in the instructions of his 
mission. 

The first was that the dues which were levied upon the 
merchandise coming from Persia to Ormuz should belong to 
the Xeque Ismael. 

The second, that shipping should be supplied for the pas- 
sage of his people to the land of Arabia, which is on the 
coast whereon lies Barem' and Catife.^ 

' See p. 114. 

■ Al-Katif, on the Arabian coast, an iniportaot town now, niae and'S- 
luUF miles S.W. from Ras Tanureh. There is a minaret eighty to a 
hundred feet bigh in the Bouth part of the fort, and the citadd ia the 
north-weat comer is enid to biive been built by the Fortugui-ee. There 
is plenty of water in tbe neighbourhood.— Pfrm'on Gulf Pilot, 1870, 
p. 123. 
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The third, that he would assist the Xeqne, with his fieet, 
to capture a place called Guardaré ;^ for the £ing of Ma- 
çaram,' his vassal, had risen up in rebellion against him and 
seized it. This Guardaré lies between DioUcind# and the 
land of Jasque,* which forms part of the kingdom of Ormuz, 
where the Nautaques for the most part of the year make 
their refuge, and from that place prey upon the ships which 
are making their way to Ormnz. 

The fourth, that he should have a harbour in India for 
the Persian merchants to trade their merchandise, and 
permission to establish a factory bouse in Ormuz. 

When the ambassador had presented these articles, Afonso 
Dalboquerque replied that matters of such importance as 
these required to be carefully considered, therefore he 
would consider them and dispatch him as quickly as he 
could. 



CHAPTER XX5V. 



How the great Afonso Dalboquerque related t« the captfuns all that bad 
takeD place with BejB Nordim, and the condition in which the 
king's afixira stood, and what was determined upon concerning 
this : and how the king came to pay him a viát at the fortreaa, and 
Keys Hamed was killed. 

When the great Afonso Dalboqnerqne had been informed 
by Reya Nordim of the king's condition, he sent for D. 
Garcia de Noronha, his nephew, and all the captains, and 
related to them all that had taken place at the interview, 
desiring them each, one by one, to tell him how he should 
proceed in this business. All were unanimous in declaring 

' Ferhapa T&iit island, largo and fertile, oppoãte A1-Katíf. 

* The Mekron or Persian coast In the Persian Golf. See the chart by 
Bracks and Haines, 1829. > See p. 59. 

* Jaakh, on the Persian side of tiie PersiaD Gulf. See Ptrnan Gulf 
Ptlol, p. 140. 
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tbat be ouffht to delirer tbe kÍDg out of the power of this 
tyrant, and commaDd the same to leave the kingdom imme- 
diately with his brothers. This, then, having been agreed 
npoQ, whereas Afonso Dalboqnerque had made np his mind 
that Keys Hamed shonld be put to death, although he had 
not commnniciited his intention to any one except to D. 
Garcia, bis nephew (for, in any aSair that was known to 
many, there could be no secret), he cast aboat to see if, by 
any way, with aa little disturbance as might be, he conid get 
him into his hands. Therefore, it was that from time to 
time he used to send bim word, couched in gentle and mild 
language, that he was desirous of seeing bim, and convers- 
ing with him. But Keys Hamed was never without an ex- 
cuse for not comiug, declaring that when the king went to see 
Afonso Dalboquerque, then they could have an opportunity 
to see and converse with one another ; for it appears that he, 
too, cherished the idea, if opportunity should prove favour- 
able, of killing Afonso Dalboquerque, and for this end he, 
bad already in readiness a large number of men-at-arms 
within the city. Afonso Dalboquerque, however, accepted 
bis excuses without apparently perceiving their object, and 
from that time forward began to make arrangements so as 
to bring about a visit from the king ; for if Keys Hamed 
were to accompany the king in the visit, be could the more 
easily be enabled to put his determination into effect. 
Therefore it was, that he sent word to the king by Pero 
Dalpoem, secretary, that he was very desirous of seeing 
him, begging him earnestly to appoint, at his own con- 
venience, a time and place for an interview. 

The king replied that he would consult with his governors 
and send him word of their decision. And, on the following 
day in the morning, word was sent by Hacem Ale to Afonso 
Dalboquerque, tbat the king, also actuated by a desire for an 
interview, would order a tent to be pitched at the gate of his 
palace, and there they could see one another. But Afonso 
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Dalboqnerqae, perceiriDg that this was merely an artifice of 
Reja Hamed, answered an^\j that when he came to that 
port OD a previoas occasion, as chief captain of foar ships. 
King Ceifadiin, his brother, had come to pay him a visit in a 
pier' outside his palace, and now thut he had become 
Captain- General of India, and possessed of far more power 
and authority (as he coald see), it seemed to him an nndig- 
nified coarse to go and visit the king at bis own boose, bat 
the interview most be conducted in the manner which he 
desired. Hacem Ale retnmed with this answer; bat the 
king and Heys Nordim, who were deairoas of seeing them- 
selves freed from the subjection in which they were lyiug, 
declared that it seemed good to go and visit Afonso Dalbo- 
qnerqae in the fortress, and the other governors of the city 
also concurred with them in this opinion. But Beys Hamed, 
who was a prond man, maintained that it was not honourable 
nor dignified in the King of Ormuz to go and visit a captain 
of the King of Portugal in bis house; and, after the inter- 
change of many messages between the two parties, in refe- 
rence to this matter, Beys Hamed at length consented that 
the king should go and see Afonso Dalboqnerqae, for he 
was of opinion that in some uf these interviews be would 
have an opportunity of putting bia diabolical intentions into 
practice; so he sent word, on the king's behalf, by Hacem 
Ale, that, on tbe following day in the morning, the king 
would come and see him, but in the house wherein the in- 
terview was to take place he must not place any person ex- 
cept tbe Portuguese captains, and these without any arms, 
for those who accompauied the Mng would also come without 
any ónus. 

Afonso Dalboqnerque sent word to say that he was so 
anxious to see the king that he would comply with these 
conditions, but all the rest of bis men, who would be on duty 
outside, must be under arms, for this was always his un- 
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Changing custom. These prelimiDsnes hariog been agreed 
to, Afonso Dalboquerque gave orders to fit up a large recep- 
tion-room, built of prepared earth, which had just been 
finished, and hung it with cloth, and set up a brocaded dais, 
furnished with two cbairs of crimson velvet, fringed witt 
gold, and beochea all round them, covered with cushions, 
for the captains and governors of the land who were to 
accompany the king j and he also ordered the men-at-arms, 
crossbow-men, and musqneteera, to be stationed nnder 
arms, close ontaide the gate of the fortress which looked 
towards the sea; and the captains of the train-bands, who 
were lodged in the hospital, to be in readiness, and when 
they heard a gunshot, as a signal, they were to march ont 
by the street on the r^ht hand and form np in front of the 
gate of the fortress leading to the city, and make themselves 
masters of it ; and to the other captains orders were given 
that they were to be prepared for the reception of the king 
on the following day, patting on weapons secretly, and 
having their daggers bidden, so as to be able to avail them- 
selves of them if occasion shonid arise and they should have 
need of them ; and he also told D. Garcia de Noronha to 
select a body of fifty trusty men and take care of the gate, 
and as soon as the king. Beys Hamed, and Beya Kordim 
had entered, to close it, and not permit any other person to 
enter. 

All being thus put in proper order, on the morning of the 
next day, Afonso Dalboquerque sent word by Pero Dalpoem 
and Alexandre de Ataíde, the interpreter, to tell the king in 
what manner be was expecting him. And as soon as they 
reached the king with his message, he immediately made 
himself ready with all the lords and governors of the land 
on foot, and he himself riding on a horse, snrronnded by 
many archers as a body-gnard, and so came to the fortress 
where Afonso Dalboquerque was waiting. Beys Hamed, 
who came with the intention which I have already referred 
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to, brought all liia party armed in coats of mail, with abort 
sworda^ under their dresses,* and he himself carried a short 
Bword and dagger, and a shield, and in his hand a long iron 
mace. And when he had proceeded so far forward as to be 
close up to the gate of the fortress, he told the king to 
remain still where he was, for he would go inside first of all 
and see how the buildings were placed ; and when he had 
gone in he made his way to Afonso Dalboquerque, who 
treated him with respectful recognition, and told Alexandre 
de Ataíde to ask him why he came with weapons in his 
hands when the agreement had been made that neither 
party should carry arms. Keys Hamed, like an overbearing 
and insolent man, as he was, answered: "This has nothing to 
do with me", and turned round to go back to the spot where 
he had left the king, with the intention of returning home, 
for he did not think it was a favourable opportunity of 
putting his intention to effect; and he quickly came up with 
the king, who had begun to go in through the gate, and 
wheu he came up with him he told him not to go in any 
further, for Afonso Dalboquerque had a number of men 
with him, all of whom were armed. Thereupon Alexandre 
de Ataíde, who stood by and heard these words, said to 
bim, " Come this way, and I will go and show yon how all 
the things are arranged." And be took him by the hand 
and led him up to Afonso Dalboquerque, who bade him put 
sway his weapons, for it was wrong to have brought them. 
Beys Hamed thereupon began to lose his temper, putting 
hia hand to his short sword. Afonso Dalboquerque, per- 
ceiving him in this discomposed state, and feeling that the 
opportunity was come to put him to death, in accordance 
with the determination already arrived at, called out to 
Pero Dalboquerque, who had already been instructed how 
to act, " Lay hold of him then." And Pero rau up at once 
and placed himself between Afonso Dalboquerque and 
' Tarado*. ' Cahaiat. 
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"RejB H&med, and just at that moment Rejs Hamed laid 
hands npon a tag of velvet which he was wearing. Then 
Afonso Dalboqnerque pushed him away from him and said 
to Pero Dalboquerqae, " Kill him." And in an instant he 
received so many dag^r-thrusts that he was dead before 
he had time to call out ; and in order not to look on bim, 
Afonso Dalboquarque turned his back, and began to walk 
on towards the spot where the king was, and said in reply 
to Dom Garcia and the other captains who followed that 
leader, "It is nothing; all is over." 

As soon as Dom Garcia had left the king with Afonso 
Dalboqnerque, he ran back quickly to the gate to prevent 
any one from making his way in, and this task he per- 
formed not without great difficulty. The king, when he 
beheld Beys Hamed lying dead — for he never intended to 
bring his death about, but only cast him out of the king- 
dom — became beside himself, dreading lest the Poiiagneae 
intended to visit the same treatment on himself. And 
there were aronnd him there Reys Nordim, and Beys Xarafa 
his SOD (who has been here in Portugal), and Hacem Ale ; 
and when Afonso Dalboquerqne cast his eyes npon him, be 
made his way to him cap in hand, smiling, and desired him 
not be under any apprehension, for he should be king of 
Ormuz in the name of the king Dom Manuel, his lord ; and 
then he set him in one of the chairs beneath the canopy of 
the dais, and paid him all the ceremonial deference which 
is dne to one of kingly rank, desiring him earnestly of his 
goodness to pardon him for venturing to perform such a 
deed as this had proved to be in the presence of his royal 
person; as for Beys Hamed, he had been pat to death 
because he was too proud a man, for when he had entered 
the house, be had laid his hand on the sword which he 
carried, and when be came up to him be had laid hold of 
the velvet tag, and because he (Afonso Dalboquerque) had 
been informed that the man kept him (the king) prisoner. 
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anã was in posseastoa of all his kiDgdoni and treasures. 
This was all said with his cap in his band, with many 
conrteons expressions, which Afonso Dalboquerqno on 
occasions snch as these knew very well how to use. 

The king thanked him very much for all that he had 
done, declaring to him that ho looked upon him as a 
father, and that all he had" done was very well done, and 
that he would acknowledge the receiving of the kingdom 
from hia hand in the name of the King of Portugal. 



CHAPTER XXXVI, 



How Iteys Mudafar ftnd his brother, on hearing of Reys Hamed'a 
death. Bet out mth all their host to attack the king's palace, and 
fortified themselves therein ; and of what further happened. 

The brothers of Reya Hamad, who found themselves put 
ont of the business, with their people (although what with 
the blowing of trumpets and beating drums incessantly, 
because they had been ordered so to do, they had perceived 
nothing of what had happened indoors), nevertheless, on 
account of the auspicions which they experienced, drew 
near with axes, intending to break the doors in, and force 
the entrance. But Afonso Dalboquerque, deairous of pre- 
venting this, ordered a gun to be fired. This was the 
signal which he had preconcerted with the captains of the 
train-bands ; and as soon as they beard it, they made their 
way directly to the gate, and compelled Reys Hamed's 
brother and all his people to withdraw. And when they 
began to skirmish with these. Dom Garcia came up and bade 
them, on the behalf of Afonso Dalboquerqne, to take care 
what they were about, for there were adherents of the king 
and of Reys Nordim mixed up with these Moors. Afonso 
Dalboqnerqne also, with the intention of pacifying all this 
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aproar, commaDded Don Álvaro da Silreira, Ray GalvAo, 
and Diogo Fernandez de Beja to make their way to the 
men of the train-bands, and induce them to he quiet; and 
ordered all the captains to arm themselTes, and he left 
D. Garcia Trith the men, and went ap npon a terrace with 
the king and Iteys Nordim, and there he ordered that a 
carpeted platform should be set out, npon which he sat for 
a long time, in sight of all the Moors, who thought that he 
had been killed. When the brothers of Beys Hamed 
beheld him, they demanded of him with great vehemence 
what had become of their brother; and they were so per- 
sistent in this, that Afonso Dalboquerqne sent word to 
them by Alexandre de Ataide, the interpreter, that he 
would order Eeys Hamed's head to be delivered to them 
if they desired it. 

When they heard this, they became aware that Reya 
Hamed was dead, and then began to threaten the king, 
declaring that they would make their way to the fortress 
and set up one of the bods of the late £iug Ceifadim to be 
king. And in this furious state of mind they rushed away 
to the palace, and closed the gates, and made ready all 
their guns, with the intention of maintaining their position 
in it. Now, inasmnch as it was advisable that all those of 
the faction of Beys Hamed should be pacified without loss 
of time, before any of the people outside could combine 
with them, Afonso Dalhoqnerqne sent to the ships for a 
number of seating ladders which he had brought with him, 
and made ready all his people, with intention of getting in 
by force ; and ordered that certain pieces of artillery should 
be carried up to the terrace, ao aa from that point to 
assaolt the fortress. Beys Nordim begged him to suspend 
any active measures against them, until the king should 
send some one to parley with them and learn their intention, 
for it was impossible that they really desired to raise that 
man to the sovereignty; and he sent a message to his 
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Malás (i.e., Moll&lis), who went backwards and forwarda 
twice without coming to any determinatioTi. 

When Afonso Dalboquerque perceived that he should 
never come to any practical end if he went on in this way, 
he Bent word for Abraham Beqae, captain of the Xeqoe 
Isuiael, and his ambassador, and through them he sent a 
message that unless by sundown every one had gone out 
of the fortress and embarked for the mainland, they might 
rest assured that he would not spare the life of one of them. 
Abraham Beque, who was the chief instigator of this 
uproar, spoke with the rebels, and easily persuaded them to 
evacuate the palace and retire to the furthermost point of 
the city, and then to send and beg of Afonso Dalboquerque 
the body of Beys Hamed, their brother, with the intention 
of carrying it away for interment in his own land, and a 
vessel to enable them to pass over to terra firma with their 
wives and people, for there were in all about seven hundred 
fighting meu. This request Afonso Dalboquerque granted ; 
but as for the body of Keys Hamed, he said he could not 
grant it, for those who were traitors to their lords ought 
not to have sepulture of a certainty where they could be 
kid. 

That very night every man of the party embarked and 
crossed over to the opposite side; and when there was 
yet the space of au hour to sundown, Afonso Dalboquerque 
rode out, accompanied by the king and all our people, 
and made his way through the midst of the city as far as 
the palace, taking along with them in advance the train- 
hands, with all the trumpeters and drummers, while Dom 
Garcia and Keys Nordim came along in the rear with all the 
captains and noblemen of the fleet on foot. Great was the 
delight in the city when the bystanders beheld their king, 
and still greater was the gratification every one felt to find 
himself freed from the thraldom of Keys Hamed, and bound* 
less the praises given to Afonso Dalboquerqae ; and this 
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witb much reason, for though he had nDder his hand the 
king and his palace, which was the principal fortress of 
Ormnz, and all his treasures, yet he did not wish to lay 
hands on it, bnt, as a prudent man, he always bore himself 
towards the king with great anthority, showing him that he 
had come to Ormnz simply to serve him and maintain hie 
estate, willingly foregoing this splendid opportunity of seizing 
the power, to avoid the stigma of being called a tyrant. And 
in this triumphal procession the king reached his palace at 
length, which Afonso Dalboquerque delivered up to him and 
to Keys Kordim in the name of the King of Portugal, in 
the presence of the ambassador of the Xeque and Abraham 
Beqno, his captain, in order that when they retanied to 
Persia they might be trustworthy witnesses of this grand 
exploit of Afonso Dalboquerque. 



CHAPTER XSSVII. 



How the King of Ormuz again paid a vidt to the great Afonso Dalbo- 
queique in the fortress, &nd what pawed between them ; and the 
puniihment which was visited upon seveo Portuguese who fled 
away to the Moora. 

A few days after the death of Reys Hamed, when the 
King of Ormuz reflected how much it was owing to the 
great Afonso Dalboquerque that he had been rescued from 
the hands of that tyrant,- he determined to pay him another 
visit, and brought with him as a present several pieces of 
gold ore, and rich objects of native manufacture, to give to 
him and his captains, and sent word to him by Reys 
Nordim that he was very desirous of seeing him, and hoped 
that a day for an interview might be arranged ; for on the 
former occasion when he visited the fortress there had been 
no time or opportunity of conversation between them, 

If 2 
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because of the erenta which had then arÍBen. ÃfoQBO 
Balboqnerque replied that it was a great faroar and honoar 
which he was ehowing him in thaa desiring to visit him ; 
but as it was his wish, let him come and pay him a visit ia 
the building where he had been delivered from the power 
of the traitor. Keys Nordim returned with this reply, 
carrying with him to the king a sword richly ornamented 
with gold, a present from Afonso Dalboquerque. 

On the Tuesday fixed by the king for the interview, the 
trumpeters and drummers of Afonso Dalboquerque weat 
out to form an escort for the king, who came on horseback, 
accompanied by Keys Nordim and all the lords and gover- 
nors of the land on foot, bringing a present, according to 
the native custom, carried in advance. 

Afonso Dalboquerqne, with all the captains, awaited the 
royal arrival in that building richly adorned with tapestry ; 
a canopy and two silk-covered chairs being set for them- 
selves, and a circle of cushioned benches set around for the 
captains and the people who accompanied the king. As 
soon as the king arrived, Afonso Dalboquerque proceeded 
to the entrance with all his captains to receive him ; aud, 
after the exchange of mutual courtesies, the king declared 
that the favour he had received at the hands of Afonso 
Dalboquerque in being delivered from the thraldom of that 
bad man would always remind him of his duty, and that he 
would remain in obedience to the King of Portugal, for it 
was in his name that he held the kingdom of Ormuz. 
Afonso Dalboquerque replied that he was his servant, 
and would never fail to assist in maintaining him in his 
position; and so he recommended the king to all his men 
who stood by, that they should always serve bim and risk 
their lives and property for him, as they were in duty bound 
to do. And after spending some considerable space of time 
thus iu conversing of the disorders which Keys Hamed had 
wrought in the kingdom, Afonso Dalboquerque, who was 
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3 to forbid the practice of carrying arms id the city, 
in order to get more complete mastery over the land, made 
nse of the following artifice with the king, and told him 
that a few days ago he had given orders for putting to 
death that traitor £eys Hamed (as he knew), who had 
brothers and relatives, and in the city there were yet 
lurking certain of his creatures, of whom there was not one 
who, despising death, would not shoot him with an arrow ; 
therefore he would beg him of hia goodness, in order to 
avoid these difficulties, to give orders that no person in 
Ormuz should carry arms ; and since the obligation of 
guarding the city belonged to him, it was sufficient for its 
defence that the Portuguese alone should go armed ; by this 
means, too, all possibility of a conflict between the natives 
and the Portuguese would be prevented. The king was so 
dispirited by the cruel manner in which Keys Hamed had 
treated him, that when this proposal was made, he replied 
that he quite approved of it, and he would order it to be 
promulgated forthwith. And when this conversation was 
over, he took leave of Afonso Dalboquerque and made his 
way back to his palace, very much pleased with him. 

On the following day, in the moruiog, the king sent 
orders immediately to the public crier to proclaim, that no 
Moor, of whatever position he might be, should bear bow, 
arrow, or any other weapoD,'in the city, by day or by night, 
ander penalty of death, except only the archers of the royal 
body-guard, whom Afonso Dalboquerque had permitted 
to go armed. By these means it was that he proceeded 
with his plan for obtaining the mastery little by little over 
the land, while the king, for bis part, never ventured to do 
anything without first of all sending to inquire whether be 
should act or not. And on that very day, in the evening, 
the king sent word to inform Afonso Dalboquerque that 
one of the native captains, stationed in a fortress on the 
mainland, had written to him of the arrival there in the 
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looming of seven Portuguese and a negro in a small boat ; 
but when be eodeavonred to lay haods on them, they had 
set themselves in an attitude of self-defence with the 
matchlocks which they carried, and as they were Portuguese 
he had forbidden his men to kill them. Afonso Dalbo- 
qnerqae made inquiry respecting the flight of these men, 
and learned that a certain Antonio Fernandez, called De 
Alvito, who had lived a long time in Persia, being a Moor, 
had prevailed on them to accompany him, and was taking 
them to the Xeque Ismael. Having gained knowledge of 
this, he sent back word to the king, begging him of his 
goodness to lose no time in sending off a party of men to 
seek them and to bring them back to him, dead or alive, as 
well as the boat which they had taken with them. The 
king sent out letters to all his captains ordering them to 
strain every nerve to csptnre the fugitives, declaring that 
if they failed to do so he would cut off their heads. And 
besides this action of the king, Ãfonao Dalboquerque fitted 
out Jeronymo de Sousa in a galley with an armed force, 
and sent them to the mainland ; and also Nicoláo Ferreira 
in a parno, for he knew the native language, in order to 
get hold of the fugitives. 

The king's captains, as soon as the royal message reached 
them, sent out a large body of searchers in different direc- 
tions to look for them, and at length they fell in with them 
at a distance of fourteen leagues up in the interior countiy, 
accompanying a caravan which was travelling to Persia, 
and had taken the clothing of the fugitives from them } so 
they were all taken, except one, a Gallician, whom they 
killed because he would not surrender himself. And just 
as they had been captured, with the weapons that had been 
taken from them, so they were delivered up to Jeronymo 
de Sousa, who returned with them to the city. 

As soon as they aiTived, Afonso Dalboquerque gave 
notice to the ouvidor, to take proper proceedings in this 
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. bnsineas. And after the trial was o?er they were coq- 
demned to be burned to death in the very boat in which 
they had made their flight; and Pero Dalpoem, who waa 
auvidor-gen&ral of India, ordered that the boat should be 
conveyed to the principal square of the city, and there all 
the culprits were publicly burned alive, except Jo9,o Afonso, 
and Antonio Fernandez, a seaman, whose lives Afonso Dalbo- 
querque sparedj because it was declared that these two had 
saved his life in the shield^ at Calicot^ when that affair 
with the marshal took place^ ; so he commuted their punish- 
ment to degradation in the galleys. On account of the 
rapid manner in which this meting out of justice was 
accomplished by him, a much greater fear of Afonso Dalbo- 
querque wets experienced from that time forward. 



CHAPTER XXXYIII. 
Of tbe meaaage which the great Afonso Dalboquerqne Bent to the king 
concemiag the forces of Rejs Hamed ; and of certain other mat- 
ters which were ordained for the secnrity of tbe kingdom ; and 
how Abraham Beque, Captain ot the Xeque Ismael, returned to 
hia own land. 
Now, as the great Afonso Dalboquerque had received 
information that there was in the fortress of Monejão, as 
captain, one of the brothers of Keys Hamed, and also in 
all the other villages and fleets bis adherents and his 
captains were distributed; and being desirous, as he was, 
of rooting up all that man's, seed out of the kingdom, he 
sent word to the king, throngh the secretary, to order every 
one of those people to quit the country immediately, and if 
they would not go away of their own free will, then he (the 
king) must send those who would put them out by force; 

' Padez, a word equivalent to pavez, a pavese, or pavise, a large iihield 
to cover the whole body, or a cloth screen used in fighting-ehipe. 
' See vol, ii, p. 70. 
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and as for all the captaina and adherenta of Reya Haroed, 
who were at preaent engaged in a fieet against the Nan- 
taqusa, and scattered np and down throaghont the towns 
and villages of the kingdom, ho mnat order them to be 
forthwith discharged and cast oot of the country. 

The king replied that he would send out thither his 
MuluáSf or religions men, and if these could not prevail 
upon the persons objected to that they shonld qait the 
kingdom, then he would do as Afonso Dalboqaerqne de- 
sired, and he would also take care for the lutnre to have no 
dealings with them. Keys Hamed's brother, on receiving 
the king's message, replied that' if the sum of twenty 
thousand xerafiite were paid to him, he would yield ap the 
fortress ; and after a long course of negotiation upon this 
point, finally he declared that he would accept four thousand 
xerajttia to go away. The king, to save himself troable, 
ordered th&t this sum should bo paid, and the captain sur- 
rendered the fortress and went away. 

When Afonso Dalboqaerque found out that the king had 
given this sum of money to Reys Bamed's brother for the 
surrender of the fortress, he sent a message to Beys 
Nordim to make immediate reprisals on two of their ships 
which had arrived from India laden with merchandise, so 
as to thereby repay himself the money of which he had 
thus been deprived, and Reys Nordim did so. And when 
this had been done, the king issned letters throughout all 
his kingdom to his captains, to the effect that all tho 
soldiery who were found in the fortress belonging to Eeya 
Hamed should be stripped and banished, and never more 
set foot in the kingdom, under penalty of death ; and he 
ordered the fleet to be recalled from its cruise against the 
Nantaques, and dismissed the captains and men of Reys 
Hamed who were serving in it. By these active measures 
it was that Afonso Dalboqnerqne caused the country to be 
pacified from the numerous uproars and robberies that used 
to take place therein. 
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And as, also, lie had been informed that tbere waa a public 
place of proatitntion of men' in the city, he sent word to Beys 
Nordim to order that sach persons Bhoald be immediately 
banished throughout the kingdom, for he wonid not dare 
to remain in a land where a sin so heinons against God was 
so publicly practised ; and he declared that if from hence- 
forth any persons were found gnilty of such crimes he would 
order every one of them to be bnmed alive in the middle of 
the market square. Reys Nordim ordered these persons to 
be driven out, and none dared to return, with the dread of 
this punishment hanging over them. 

When all these matters had been arranged, Afonso 
Dalboquerque took in hand the affaira of the merchants, 
and granted them a safe-conduct for their shipping, to 
make the voyage to India to take in merchandise, and 
permitted the caravans to come from India to Ormuz, and 
gave them such privileges and powers that friends and 
enemies alike were delighted to come to Ormuz with their 
merchnndiae, as in former times, for they placed confidence 
in his words, and if anyone had received any injury at the 
hands of the Portuguese, the offenders were severely 
punished; and on account of these measures and others 
which were put in force, many merchants came from abroad 
to settle in Ormuz, which now began to grow great on a 
noble scale. Sut with the person of the king, and in the 
government of the kingdom, Afonso Dalboquerque would 
not meddle (leaving everything to him and his governors), 
bat he treated the king always with the greatest considera- 
tion and deference, and this went a great way towards 
effecting the pacification of the country. 

When all these matters had been set at rest, Abraham 

Beque, captain of the Xeque Ismael, who was in Ormuz, as 

I have already mentioned, perceiving all his plans were 

defeated by the death of Beys Hamed, begged permission 

' Mancebia pvhlica tie homens. ■ 
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of Afonso Dalboqnerque to retire to hia own lands, which 
were situated upon the borders of the Persian Sea, and 
this was granted. And as Afonso Dalboquerque always 
dissembled bis affairs, for he did not wish to be at variauce 
with the man, because he was the principal captain 
of the Xeque Ismael, and a neighbonr to the territorj^ of 
Ormuz, he showed him much kindness in the name of the 
king, whereat he was greatly pleased, and when he reached 
bis own lands be wrote an account of the greatness of 
Afonso Palboquerque, and specially a relation of the afEair 
of Reys Hamed, to the Xeque Ismael. 

As soon as Abraham Boque had set out, Afonso Dalbo- 
querque ordered that representations of his needs should be 
made to the king and Reys Nordim, his governor, and also 
that the protests should be shown to them which had 
formerly been made to King Ceifadim and to Cogeatar, 
respecting the fortress which had been commenced, but 
taken from him by them when he visited Ormnz for the 
first time — and in this enterprise he had laid oat a large 
sum of money and lost much property, not to mention other 
losses ocoesioned by the rebellion of their officials on land — 
therefore it was that he begged them earnestly to look well 
into this matter, and give orders that payment should be 
made in ready money of all that was found to be due to 
him, for he was in need of money for the completion of the 
fortress and for the expenses of his fleet. 

After some time had been spent in several messages 
from one to the other on this matter, the king at length 
sent word that he would be very happy to pay everything 
that was due, provided that a set-off was made in the 
account for five thousand xerajins which the Viceroy D. 
Francisco Dalmeida had received from his brother; and that 
as for the property, which, it was alleged, bad been taken 
from him, Beys Nordim had already restored a great part 
of it to Pero Dalborjuerque when that commander visited 
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Ormaz in the past year, and he had the papers to verify 
the fact ; and as for the balance of the account, let them 
discuss it with Rejs Nordinij and all that was due should 
be paid. On the following day, in order to lose no time, 
Afonso Dalboquerqne sent Fero Dalpoem, Alexandre de 
Ataide, the interpreter, and Manuel da Costa, the factor, 
to £eys Nordim's house, and after examining the accounts, 
it was found that there was a sum of one hundred and 
twenty thousand xerajins due, and this the king ordered to 
be paid by days, wherewith the fabric of the fortress was 
made, and the other expenses settled. Thus was at length 
terminated the grumbling of the captains at the time when 
Afonso Dalboqnerque ordered this claim to be made upon 
Cogeatar, as I have already related. 



CHAPTER XXXIX. 



How the fcieat Afonso Dalboquerque, on account of the news irhich be 
receired concerning the coming of the Rnnes, Bent to beg thtt 
king to lend bim bis artillery, and what passed thereupon ; and 
how, after haviíig obtained possession of it, he paid the king a 
YÍsit in his houae. 

The affairs of Ormuz being now in the state and quiet 
which I have described, and the fortress being already 
advanced to a considerable height, there arrived a Moor 
from Calayate with news for the great Afonso Dalboquerque, 
informing him that when he left that port, news had jnat 
come in from Adem that the Bnmes were making them- 
selves ready in Suez with a large fleet, to come up against 
Ormuz ; and although it seemed to him that this news 
had been circulated by the brothers of Reys Haraed, out of 
a desire to set the country in an uproar, Afonso Dalbo- 
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qnerqne tnmed it to a good' advantage in makiog it serre 
the purpose which he had for days post been âesirons of 
effecting, which was to get the whole of the king's artillery 
into his hands by some means which should not cause any 
scandal. And, in order to give a better air of importance 
to the matter, he ordered Dom Garcia de Noronha, his 
nephew, to go with a message to the king, accompanied by 
certain of the captains and an escort of men-at-arms — for 
this was the fashion at Onnaz — and give him an account of 
the news which had arrived concerning the coming of the 
Knmes, and to acquaint him with the determination of tíie 
Portuguese to attack them on the seas, and therefore be 
begged the king of his kindness to sanction the lending of 
all his artillery, in order to mount it in the fortress, for his 
own was required for furnishing his fleet, and was not 
sufficient for both of these requirements. 
• When D. Garcia reached the palace with this message, 
be found the king in company with Reys Nordim and other 
principal Moors; and as Afonso Dalboqaerque had in- 
structed him to take up a dominant position in the palace 
immediately upon entering it — for if the artillery were not 
delivered up to him be mast take it by force— as soon as he 
hod gone in he stationed a captain with some soldiers on 
guard at each portal, making show of doing so out of 
politeness, to avoid bringing armed men to the place where 
the king was ; and when he came up with the king, D. 
Garcia delivered him the message with which Afonso 
Dalboqnerqae had entrusted him. 

Reys Nordim replied to the effect that the king looked 
upon the Portuguese commander as a father, and would do 
everything that was required of him, and that there was no 
need of so great a personage as D, Garcia coming upon 
such a business, when the least person of his household 
would have sufficed to convey the message, and the king 
would send him all the artillery for the fortress. Now, 
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whereaa D. Garcia bad been instructed by his uncle not to 
retarn without first bringing the artillery before him, he 
replied to Reys Nordim, that seeing that the king woald 
willingly grant that service to Afonso Dalboquerqne, let 
faim therefore be so good as to order the immediate de- 
livery of it, for Afonso Dalboqaerque had made arrange- 
ment for getting ready the Seet that very night, so that if 
the Rnmes were to come, they should not be taken un- 
prepared. 

N'ow Keys Nordim regretted that he bad assented to 
the request of D. Garcia, and became anxious to see him 
return and take away with him from the palace the armed 
escort, so that when they had gone he might have time to 
reflect and consider what to do ; therefore he began to tem- 
porise, and declared that the man who kept the keys of the 
magazine had gone out. But Dom Garcia, who was deter- 
mined not to quit the palace without taking the artillery 
with him, told him that in matters which were likely to be 
imperilled by being put off, it was not right that there 
should be any delay, for he did not intend to go away 
without the artillery. Keys Nordim, therefore, perceiving 
that he would gain nothing hy his pretended artifices, made 
a virtue of necessity, and gave orders for taking the 
fastenings from the doors of the storehonses where it was, 
and the bombardiers, with their gunners, forthwith began 
to set up the guns on carriages ; and it was about three 
hours after nightfall when at length all had been put oat on 
the shore (and a beautiful sight it made) ; and on the next 
day Reys Nordim wrote the captains of Mascate and Cala- 
yate to send him all that they had in their charge ; so that 
by June a galley and a brigantine arrived with it on board, 
and Afonso Dalboqnerqne ordered that all should be gathered 
together and mounted on the walls of the fortress, aud thus 
he secared for himself all the artillery of Ormnz. In this 
way it tamed out that if the news brought hy the Moor of 
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the comiDg of the Bumes was pretendei, at any rate it cost 
him dear. 

Two days after the coDclusion of this affair, Afonso Dal- 
boqnerqne thought it well to go and see the king, to put 
him into a good humour ; and when he reached the palace, 
Eeya Nordim came forward to receive him on a large 
ten-ace, from which they both proceeded to an audience 
with the king; and on arriving at the door of the chamber, 
Eeys Xarafo, chief officer of the king's guard, came up to 
speak with him, and declared that it was Afonso Dalbo> 
qiierque to whom he owed the enjoyment of that office, and 
that he was there as a slave to serve him ; and while this 
talk was going on the king came to the door. 

As soon as Afonso Dalboquorque canght sight of him, he 
went up to him, cap in hand, and desired to kiss bis hand 
The king would not give him his hand, but embraced him and 
kissed his head — an honour customarily reserved foi" person- 
ages of such dignity — and having thus embraced one another, 
they went into a chamber built with a carved ceiliug, and 
fitted up with a dais, on which were two chairs, one covered 
with china silk stuff, for the king, the other, of crimson 
velvet, for Afonso Dalboquerque, and two cushions of the 
same suite, on which tbey placed their feet. And as soon as 
they seated themselves, they talked for a while upon 
friendly business, and the king declared that it was the 
happiest day of his life ; and Afonso Dalboquerque replied 
that it would give him the greatest pleasure and happiness 
to do any service to those whom he could benefit, aod he 
begged the king to send for the sons of King Ceifadim 
that he might see them, for they were two youths, each 
about eight or nine years old, to whom he showed great 
respect, remembering whose sons they were, and begged 
the king and Eeys Nordim to bring them up very carefully. 
When the conversation was over, Afonso Dalboquerque 
took his leave of the king, and Keys Nordim accompanied 
him as far as the gate of the fortress, and then returned. 
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CHAPTER XL. 



How the gKtt AfoDBO Dalboqnerque deepatched tbe Ambaseador of the 
Xeqae bmael, and sent Fernão Gomez de Leraos to go in his com- 
pBu; ; and the present which waa sent to that prince through him. 

At thia juncture, the ambassador of the Xeque Ismael, 
perceiving that Afonso Dalboqnerque was making prepara- 
tions to fight the Bumea, begged that he might receive 
permission to return, for he had been waiting there for 
several days; so Afonso Dalboquerque lost no time iu 
despatching him, and caused Fernão Gomez de Lemos, 
brother of Daarte de Lemos da Trofa, to get ready, for he 
intended to send him in the party as ambassador to the 
Xeque Ismael ; and Gil Simões, page of the King D. Manuel, 
as scrivener of the embassy, and fitted him out with eight 
saddle horses to accompany him, all of them caparisoned 
with silk after our fashion ; and also made ready to send to 
the Xeque, as a present, several things, namely, two cuirass- 
bodies, one of crimson velvet, the other of brocade ; a head- 
piece and chin-piece, ornamented with gold ; a suit of har- 
ness embroidered with all its parts ; four bracelets of gold 
and rubies ; very rich rings and other very rich jewellery of 
gold and precious stones ; and a short cannon {berço), and 
A gun (cão) of metal ; and half a dozen matchlocks, and as 
many cross-bows ; and sent him copper, tin, and a small 
quantity of all the spices of India. And it was to be inti- 
mated to the Xeque that he could make use of all that kind 
of thing whenever he desired, but as he (Afonso Dalbo- 
querque] was always at sea, and brought nothing with him 
except arms and provisions, therefore he had not sent him 
a specimen of many other things which there were in Por- 
tugal, but of the products of India he had sent that collec- 
tion, with which he hoped he would be pleased. 

And the instructions which were sent were to the effect 
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tliat he was to declare to the Xeqne Ismael, that if he 
desired to maintain useful and friendly relations with the 
King of Portngal his lord, he must send his amboBeadors 
to Portugal, for iy means of the Portugaese bo would be 
enabled to destroy the Grand Sultan and the honse of 
Meca; and if the King of Portugal's sanction were given 
to the fleet, he (Afonso Dalboquerque) would be very well 
able to help him, for he had now settled himself in Ormua. 
But if the Xoque Ismael should be unwilling to send his 
ambassadors, on the pretext of the great distance (as he 
had said to Miguel Ferreira), the Portugaese ambassador 
was instructed to point oat, that if the Xeque had need of 
the friendship of the King of Portugal, he ought not to 
fear the trouble which the journey would cost one man, who 
would be taken great care of and well entertained in the 
vessels going to PortugaL He was also to describe to the 
Xeque the grandeur of the King and Queen of Portngal, 
and the incessant wars which they waged against the Moors 
of Africa and of India, as well as against the Turk and 
Sultan of Cairo. 

When Pemào Gomez was quite prepared to start, Afonso 
Dalboquerque caused the ambassador to be summoned 
before him, and told him that in respect of the four things 
demanded of the Portuguese on behalf of the Xeque Ismael 
he had looked to them. 

As for the first, demanding the dues upon merchandise 
coming from Persia, payable at Ormuz, they mnst be his ; 
for the expenses that the King of Ormnz was compelled to 
spend upon his army and fleet, for the mainteuanoe of his 
kingdom, were so great (besides the tribute-money paid to 
the King of Portugal his lord), that were it not for the 
dues upon the merchandise coming from Persia and other 
parts, the King of Orrouz could not support himself, for 
all the remainder of the revenue of his kingdom was but 
little (as the Xeque knew very well), therefore he could not 
surrender this part of the revenue to the Xeque. 
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As for the second, which was a demand of a water- 
passage for the conveyance of his people to the land of 
Arabia, he would be very much pleased to accede to this, 
and give him all the vessels he stood in need of, provided 
that the Xeque Ismael would give sufficient security to the 
King of Ormuz that no untoward event should be perpe- 
trated in his lands nor in the island of Barem.^ 

As for the third article of the demands, that, namely, of 
help by means of men and fleet against the King of Maça- 
ram (who was his vassal, and had revolted against him in 
the city of Guardara), he would help the Xeque with all the 
fleet and forces of the King of Portugal (who had ordered 
him thus to act), but this would hare to be associated with 
one condition, that the mei-chaudise coming from Persia to 
Ormuz be not conveyed away thence. 

As for the fourth, which consisted in the request of a 
port in India where the merchanta of Persia might carry 
OQ their trade, and have permission to establish a factory- 
house in Ormnz, to this request Afonso Dalboquerque would 
be exceedingly pleased to assent, but the selected port of 
India must be Goa, and the entry at Ormuz ; for in every 
other district of India wherein qierchants from Persia should 
be found, they should lose their merchandise and be made 
subject to the greatest penalties which he could inflict. 

And having thus replied to the demands of the ambas- 
sador, Afonso Dalboquerque desired him to declare to the 
Xeque Ismael that he ought to look upon the lands which 
were thus offered for him to accept as a valuable gifl, and 
to gladly receive the desire of the Portuguese to make him 
a great lord in his country, on condition that he would pre- 
serve it and dufend it against its enemies, for he (Afonso) 
had gained many territories in those parts for the King of 
Portugal his lord, and hoped yet to subject many others to 
Portuguese power, and all for the sake of doing the Xeque 
■ See p. 114. 

VOL. IV. N 



;obyGoO'^lc 



178 GOMHEVTABIEB OV 

a good tarn ; and as for the friendBhip and good assistance 
which Afonso Dalboqaerque desired to proSer him, he was 
glad to do BO to 80 great a prince ; and also he wonld be 
highly pleased to order all the soldiers of the Xeqne'a own 
faith, who were to be foand in India, to be sent to him to 
enter his service, in accordance with his express desire ; 
and be hoped in God very soon to return to Ormuz, wherein 
he looked to have leisure to meet him in some one or other 
of hiB towns on the coast of the PerBian Sea ; and to this 
end he had sent in his company a Fidalgo, one of the chief 
personages of the household of the king his lord, aa ambas- 
sador to the Zeque Ismael, and begged be might be well 
received there. 

When these interviewa were over, Afonso Dalboqaerqae 
made him a present of jewels, and dresses, and pepper, for 
which he asked, and wherewith he was very mnch pleased. 
And now, having everything in readiness, the party set oat 
together on the tenth of August in the year fifteen hundred 
and fifteen. But I do not make any relation of what 
happened to FemiLo Gomez in hie embassy, for he did not 
return until after the death of Afonso Dalboquerqne. 



CHAPTER XLI. 



How the kiogB of all porta sent their «mbasaadore to visit the great 
AfoDBo Dalboquerqne : and how D. Garcia de Noronha b^ged per- 
minion to retnrti to Uie kingdom of Portugal, and the rut that 
happened. 

After the setting out of these ambassadors to the Xeqne 
Ismael, D. Garcia de Koronha, perceiving that there was 
but little work yet remaining to be done upon the fortress, 
begged permission of the great Afonso Dalboqaerqne, his 
ancle, to go to Portugal, but as Afonso Dalboqnerque found 
himself indisposed with a very weary illness, and also 
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becaoae he felt the great valne of his personal assistance 
anci service, he was unwilling to accede to the reqoest; 
nevertheless, D. Garcia, being very greatly desirous of 
returning, urged his suit so strongly that at length it was 
granted, but very unwillingly. So he dispatched him on 
the twenty-ninth day of August of the said year [151S], 
fumishing him with all authority to load his vessel, and 
with him be sent to the king B. Manuel a basin, cup, and 
drinking vessel, and a belt and dagger of solid gold, which 
had formed part of the present sent to him by tbo Seque 
Ismael, and some caparisons for a horse, made of crimson 
plates, with the head-piece ornamented with gold inlaying- 
work, and a saddle omamonted with silver, and a skirt of 
mail, and a piece of felting cut out and coloured, which 
although of httle price was a fine thing to look atj and in 
his company he sent fifteen blind kings who were in Ormuz 
with their wives, children, and servants, with orders to 
deliver them up at Goa to the captain, who was to keep 
them under safe guard, giving them everything they re- 
quired for their maintenanca Afonso Dalboquerqne did 
this with intention of putting an end to the line of kings 
of Ormnz, and preventing them from being scattered over 
many parts and so in future times {;auBÍng troubles to the 
kingdom. 

And he dispatched Antonio de Afonseoa, with ten thou- 
sand xerafivs, as factor, and Aires de Magalhães for his 
scrivener, to make ready for him in 6oa a large quantity 
of provisions and munitions of war, and to repair the ves- 
sels that might be in India, and complete the fitting put 
of the galleys which had been begun when he lefl Goa, 
and he wrote to Duarte Barbosa to take care that th6 two 
galleys of Calicut should be ready finished for his use, for 
he had made up his mind that in the following spring he 
would fit out a large fleet to take Adem and fortify himself 
k3 



íobyGoO^^lc 



ÍD that place, and force the entry of the Red Sea Straits, 
and make a settlement in the land of the Preste Jo&o. 

But God ordered all this according to his own wish, for, 
when Afonso Dalboquerqne reached Goa, he died (as I shall 
proceed to relate); and if he had not died, Lopo Soarez was 
on his way to be Governor of India, so that these his wishes 
could not have been accomplished. And D. Garcia sailed 
away in the ship Belém, nnd reached Cochito, where, as he 
was getting ready to sail to Portngal, Lopo Soarez arrived, 
and some differences arose between them. 

Aa soon as D. Garcia had set out, Afonso Dalboqnerque 
began to feel a little better of his illneas; and jost at this 
moment there arrived certain ambassadors from the kings 
neighbouring upon the kingdom of Ormuz, to visit him> 
namely, the King of Lara, bringing him a horse for a pre- 
sent, and a letter making a great show of offering him 
everything that there migbt be in his country. Lara is 
three leagues from Ormuz ; it ia a very large city, situated 
in Persia, and under the sovereignty of the Xeque Ismael. 
Afonso Dalboquerqne replied to the letter, and caused a 
visit to be made to him by Fernão Martinz Evangelho, 
whom he charged with the purchase of horses, for there 
are many in that land. 

After this ambassador there came another from Mirbuzaoa, 
captain of the Xeqne Ismael, who lived at Raxel, on 
the Persian shore of the sea, as I have already related, 
and he also brought for Afonso Dalboqnerque a horse, 
and a letter of grand offers, begging him to be so kind 
as to help him by sea to capture the ports and islands 
lying in the straits of the Persian Sea, then he would be 
a faithful adherent of the King of Portugal, and pay him 
tribute for these conquests, and give him all the horses 
and supplies that he required. 

Afonso Dalboqutírque would have nothing to do with this 
request of Mirbuzaca, for he intended to write to the king 
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an account of it, and to act in the matter in accordance 
with his wishes, but he wrote in reply a great many thanks 
for these offers, putting off any movement in the business 
until his retnm to Ormuz. And of all the kings and lords 
of that Persian coast, ambassadors were in waiting, whom 
Afonso Dalboquerque dispatched with copious expressions 
of thanks, and presents, which he sent to them, as also to 
-the Moors of Persia and Tartary; and from all the parts of 
the interior country so many were they who came daily 
into the fortress in order to look npon Afonso Dalboquerque, 
that our people could not keep them back ; and although 
his illness prevented him from going out very often, they 
begged those who were on guard at the doorway of the 
fortress to at least permit them to get sight of him, for 
they had come from their own country for this sole purpose. 
And if at any time ha rode on horseback, so large a crowd 
of people followed after him along the streets, that he 
could hardly make his way throngb them ; and as the fame 
of his person, and his greatness, was the topic of all those 
parts, and in consequence of the news which the ambas- 
sadors whom the Xeque Ismael had sent to him had circu- 
lated, they sent their servants to him with orders to draw 
his portrait to the lifa 



CHAPTER XLII. 



How a Captain of the Xeque Ismael came to Ormuz to see the great 
Afonao Dalboqnerqae, and the news which he gave him, and the 
rest that took place. 

Ã few days after D. Garcia de Noronha had set out on 
his voyage, there arrived from Persia a caravan with many 
merchants from Tartary, and Bussia, and all that part of 
the world, with their merchandise, whereby the city began 
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to grow very mach ennobled ; and in company with them 
came a captain from the Xeqne Ismael, who had set oat 
from the Coart with the object of seeing the great Afonso 
Dalboqaerqne, on acoouot of the great reputation which he 
had there, whereat he was highly delighted. 

And becanae it wae bat a little time past since the Xeqne 
Ismael had had a fierce battle with the Turk, in which this 
captain bad taken part, he asked him all abont the engage- 
ment; and he told him that the Turks came down with 
thirty thousand horse, and a large force of infantry, to 
attack a pass in the mountain range, so as to be enabled 
to pass through it to Tanriz,i and the captains of the Xeque 
Ismael who were in the ran first reached the mountain, 
and took up a commanding position on it and withstood 
the passage of the enemy. But when the Xeque himself 
came up he was angry that they had not allowed the Tark 
to pass through, and ordered his captains to abandon the 
pass. When the Turk saw that the pass was no longer 
threatened, he crossed the mountain and, resting his rear 
upon it, fortified himself there with a large number of gun 
carriages chained together, by which means he had encircled 
the whole of his camp and fifteen thousand musketeers all 
drawn up in battle array, with determination of there await- 
ing the attack of the Xeque Ismael, for he had not ren> 
tured to go and attack him where he was ; and the Turks 
kept 80 good a look out in their camp that the Xeqne 
Ismael could never learn in what condition it was ; so, like 
a man who made no account of the Turks, he fell upon 
them with twenty thousand cavalry. The Turks divided 
their army into two battalions and came out of the fort 
that they had constructed, to wait for the onset. When the 
Xeque Ismael fell upon the Turks, he put them at once ta 
Sight, and followed up hotly the pursuit after them until 
he entered into the camp itself j but as he did not know 
' See p, 86. 
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anything about the artillery, nor how it was monuted, nor 
in what position it commanded, he Btroye very gallastly 
to get in along with his adrerearieB. When the Tnrk per- 
ceived that the Persiana were in oonfnsion, be gare the 
word for firing the artillery, which on the one flank, and 
the mnsketeere on the other, made so great a havoc that the 
Xeqne Ismael seeing that he was beaten and a large part 
of his army killed, retreated rapidly to Tauriz, which lies 
distant about twenty leagues ; and the Turks followed him 
up rapidly, and, meeting with no resistance, entered the city 
of Tanriz, and took all the treasure of the Xeque Ismael 
that there was in it. And while he lay there with the deter- 
mination of fortifying himself in the city, news was broaght 
to him that the Christians were already on their way to 
besiege Constantinople, and on this account be abandoned 
the undertaking and retnmed in great haste, and the 
Xeqne Ismael reorganised his forces and returned to Tauriz. 
But certain captains whom the Turk had left behind in the 
city, as soon as they wereapprised of his return, deserted 
the city and fled away, and when the Xeqne Ismael arrived 
there, he ordered punishment to be inflicted upon all the 
chief men of the land, because they had allowed the Turks 
to enter the city without a straggle. 

When Afonso Dalboqaerque heard all this news he declared 
(one day when the captains were conversing with bim about 
the enmity which the Xeque Ismael had towards the Turk and 
the Grand Sultan, concerning difTerences of their law) that 
the Xeque Ismael had been a thunderbolt sent down by God 
upon the sect of Mahomet for the preservation of India, 
although the Xeque himself was not aware of it ; for when 
he was but a yoath of eight years of age, and not holding 
any influential position, or having any distinction in the 
kingdom, he had risen up in rebellion, in the year that the 
admiral* discovered India, and being favoured by the assist- 
' See vol, i, Pref., pp. iv et seq. 
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ance of his uncle had gained possession of Tarcomaoia, 
Persia, the kingdom of Khorassan, Camarcand, a city of 
the Tartars, the kingdom of Aquilam/ and all Lower 
Armenia, and many other provinces of the Turks and 
Tartars, burning all the Moorish mosques, bat sparing the 
Christian churches; and doing all this when only eight 
years old, what would he not have effected when now 
twenty-four years old, if God had not ordained that he 
uhould have two such powerful euemies as the Turks and 
the Grand Sultan of Cairo ? 

And as Afonso Dalboquerque was a great conqueror, and 
very successful in his method of pei-forming great deeds, 
he wrote many times to the King D. Manuel to concert 
with all the Christian Powers that they shonld be on terms 
of friendship with the Xeque Ismael, for if he were on their 
side, they would have no difficulty iu ruining the power of the 
Turk and the Grand Saltan j and to ask the permission of 
the Pope to send him master workers to make guns for him, 
for this was the only thing wanting to enable the Xeque 
to desti'oy his enemies. The captain of the Xeque Ismael, 
who bad now spent several days in Ormuz, having come 
simply for the sake of seeing Afonso Dalboquerque, begged 
permission to return, and Afonso Dalboquerque made him 
a present of many very valuable lumps of gold, and com- 
manded bis people to show him all the artillery that there 
was in Ormuz, and told him to declare to the Xeque Ismael 
that by means of that, and much more in Portugal, he would 
serve him in the name of the King of Portugal against his 
enemies in any way most convenient to him. 

' Cf. Gilam, p. 186. Ghilan, or OiUn, a pioTÍnc« of FereU, on the 
South ebore of the CaapUn Se&. The initJal letter A here ia odI; the 
Porta^eee feminine article. 
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CHAPTER XIJII. 

Of the «itnatiOD of the city of Ormnz and of ita commerce. 

There ftre three places in India which serve as marts of 
all the commerce of merchantable wares in that part of the 
world, and the principal keys of it. 

The first is Malaca/ which lies in three degrees [N. lat,] at 
the entry and exit of the Straits of Singapara, of which I have 
already made mention.' The second is Adem, which is 
situate in the twenty-first degre6of[N.] latitude, in the entry 
and exit of the Straits of the Bed Sea, and of this place I 
have related all that has come to my knowledge.* The 
third is Ormuz, which is in fifteen degrees [N. lat.], and at the 
entry and exit of the Straits of the Persian Sea. This city of 
Ormuz isj according to my idea, the most important of 
them all. And if the King of Portugal had made himself 
master of Adem, with a good fortress, such as those of 
Ormuz and Malaca, and so held the sway over these three 
Straits which I have specified, he might well have been 
called the lord of all the world — as did Alexander when he 
penetrated to the Ganges — for with these three keys in his 
hands be might shut tha doors against all comers. And 
well do I believe that if death had not cut off Afonso Dalbo- 
querqne, all these would have been in his hands. There is 
much which I could write upon this point, but as it is not 
my intention to point out the mistakes of others, I must 
revert to the thread of my narration. 

Ormuz is a very ancient place, and by reason of its 
commerce and navigable position ia very much renowned 
throughout the whole world ; but I could not learn the 
history of it^ foundation, for it is impossible to believe that 
it sprang from a band of robbers who scoured the seas for 

' See vol. iii, pp. 71 tt stq. "See vol. iii, p. 73. 

* Sec the early chapters of this Tolume. 
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their prey (just as Corinlh began its history), for it is an 
island of three leagues, all consisting of rock salt, very 
deficient of water, and dependent on the mainland for all its 
water-enpply. If, on the other hand, it is considered that 
it was built in the 6ret instance by fishermen who resorted 
thither in pursuit of their occupation (as was the case with 
Malaca),^ this also cannot be the fact, on account of the 
want of water ; which I have just shown. But be this as it 
may, and let each one attribute to its foundation whatever 
origin he pleases, nevertheless, the Moors hold OrmoE to 
be such an important place that they say, " The world ia 
a ring, and the jewel in it is Ormuz"; and bo it may well 
be, for thither pour in all the merchantable commodities of 
Tartary, Tnrcomania, the kingdom of Gilam,^ of Bagada,' 
and Cairo, and of all the parts of India ; and in Ormoz can 
be obtained every desired kind of merchandise. 

There is no country in that part of the world better anp- 
plied with provisions, although none whatever are produced 
in it. In the market of Ormoz may be found every kind 
of fmit, dried or fresh, just as in Spain. Ormuz, indeed, 
is so exacting in these things, that at the time when 
Afonso Dalboqnerque was there, the people used to bring 
snow for sale from a distance of thirty leagues into the 
interior of Persia, From Ormuz are carried many horses to 
India, of great price, for they are of the best breed of all. 
The Straits of the Persian Sea are thickly populated with 
villages and islands on both sides, chiefly on the Arabian 
side, where stands the city of Baçora,* at which a river 
rising at the distance of two days' journey from Meca de- 
bouches, and divides the whole of the land ; and on the 
Persian side is the Province of Raxel," which contains many 

> See Tol. iii, p. 74. ■ See note, p. 184. ^ Baghdad. 

* Basrah Town, the port of Mesopot&mia. The entrance lies in 30 
Aeg. 92 min. N. lat. ; 47 deg. 51 uin. £. long. 
' See the map at vol. i, p. 8» {Rexif). Ct, vol. iv, p. 115. 
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villages and fortresses along the sea, eng^ed in a floarisliiiig 
trade, and accnstomed to import all Idnds of Persian mer- 
cliandise ; and at the head of all this strait lies the city of 
Bagada,' which ased to belong to the lords of Armenia, bnt 
the Xeque Ismael took it from him, and now the Tark is 
lord of it. Three great rivers* unite into one there ; one is 
called Euphrates, the other Tigris, and the third Fizam ; and 
it is said that they come from a great lake lying in the 
interior of Persia, and at the spot where this enters the 
sea the Moors call it Xerdebandá, and the water has an 
immense force. 

From this city of Bagad&, there used in the ancient days 
to come various merchantable wares to Ormnz, but this trade 
is now forbidden by the King of Portugal. The Straits 
also contain an island called Barem,' noted for its large 
. breeding of horses, its barley crops, and the variety of its 
fruits. And all around it are the fishing grounds of seed 
pearls, and of pearls, which are sent to these realms of Por- 
tugal, for they are better and more lasting than any that are 
fonnd in any other of these parts. Besides these principal 
places the whole shore on the Persian side of the sea is 
filled with numerous little villages having a small trade, and, 
indeed, the whole sea is orerrun with small vessels of light 
draoght on account of the freqnent shallows : and all these 
places supply Ormuz with a great quantity of silk, which 
is exported to India. The greater number of the inhabit- 
ants of this island are Persians, and the language which is 
most commonly employed there is the Persian. This island. 



* At EuTDEih, to the N. of Baarah, of Banorafa, is the meeting of the 
three great rirera, Euphrates or £1 Frát, Tigris or El Imai&h, and 
Keikhaa or Hawiza. To the S. of Basrrà, on theW. side, ia the Rirer 
Karun. After passing Bosroh the etreafn is called Basrah Biver or 
Sh&tt El Arab. See Gen. F. R, Chesney's Nnrrative of the Eupkralee 
Ejjiedition,l%3ã-7. London: J 868 (Map). 

» See p. 114. 
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too, ooDtains many salphnr mioeSj aod in tlie summer, on 
account of tlie snn's great heat, it is somewhat unhealthy. 
Its dominion extends as far as Goader,^ a large city which 
lies in the land of the Noufcaques. 



CHAPTER XLIV. 



How the great Afonao Dalboqnerqae, on account of hig illneea, held a 
cODTereation with the captAins with regard to the guccenbn iu caae 
of his death ; aod what wan agreed upon on this behalf, and how he 
sailed away to India. 

Now, inasmuch as the great Afonso Dalboquerque never 
went away from work, by day or by night, in the hopes of 
ipaking an end of the building of the fortress with rapidity, 
and as the heat was great, and he himself old and in a bad 
state of health, the illness he suffered from began again to 
attack him with greater vehemence, and for eleven days, 
he had not gone out of doors, nor had any one seen him 
except his own intimate friends. But, as it was thought 
strange that the people had not seen him, it began to be 
romonred through the city that he was dead ; so that he was 
compelled, in order to allay the apprehensions of the Moors 
and onr own people, to show himself in public ; and from 
that time forward he permitted some of the captains to see 
him, although bis illness was so great that it would scarcely 
allow it. Every day he became worse, and felt so weak 
that at length, on the twenty-sixth day of the month of 
September, he summoned all the captains to his house, and 
in the presence of Pero Dalpoem, the secretary, declared to 
them that he was an old man, and attacked with an illness 
which might prove fatal at any moment. Nevertheless-, 

' See map at p. 80, voL i — Guadel district, and Guadel port, to the 
east of Onnuz; and the earlier map at p, 1, vol. ii — Gnadel, on Uie 
coast of the Noutaques. 
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because, if it were oar Lord's will that his career should 
be finished, be was desirous of leaving the affairs of the 
kingdom in proper order, and the fortress that he was 
engaged npon finished, to the adrant^e of the king, his 
lord's service, therefore he desired them of his goodness to 
gire him their oaths of fealty that they would obey that 
person to whom he, before his death, should delegate his 
powers, until the king D. Manuel could make provision in 
this case in accordance with his own desires. 

The captains answered him with many tears, hoping that 
onr Lord would grant him that good health which every 
one desired him to enjoy, and that it was proper for the 
preservation of the Xing of Portugal's estate in that part 
of the world that he should do what he pleased, for they 
would all be very happy to do his bidding, and to obey him 
to whom he should entrust his authority. Afonso Dalbo- 
querque, with many kindly words gave them many thanks for 
their good wishes for his health, and received from every 
one an oath of allegiance, which they made at bis hands, 
that they would submit themselves in the king's name to 
him whom he should nominate ; and of this proceeding he 
ordered Pero Dalpoem the secretary to draw np a record, 
which was signed by every one. 

When this was over, Afonso Dalboquerqae finding him- 
self daily growing more serioUBly ill, made his will, and 
turned his attention to religious matters. And after having 
thus put himself right in the sight of God, confessed, and 
communicated, and performed all the acts of a Christian, 
on the twentieth day of the month of October he called 
Pero Dalboqnerque his nephew, son of Jorge Dalboqaerque 
his cousin -germ an, and told him that as he was of such a 
character that the men would be glad to remain in the fortress 
with him ; and also because the King of Ormuz had always 
evinced a great regard for him, and expressed a wish that 
he should always remain there ; and, further, as he deserved 
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it by reason of bis knightly prowesu and nobility of birth, 
he would appoint him to the charge over the fortress in the 
name of the King of Porttigal, with four hundred thonaand 
reis and two hundred quintals of pepper aa well, for salary 
every year; andfrom that time forwardhemnBt give his atten- 
tion to the construction of the fortresa, for he had no longer 
any desire, either of body or mind, to interest himself in any 
other thing except only the account which he mnat render to 
God for the bad services that he had rendered j let him 
therefore order the artilleiy to be monnted in the appointed 
places, for the fortress had already reached a height suf- 
ficient to enable its defence to be maintained, and call it 
Nossa Senhora da Goncei<^, " Our Lady of the Concep- 
tion," and give orders for the collection of all the anpplies 
that were outside in the house of the Almoxarife, or receiver 
of cnstoms. And he told him that he would leave Nicol&o 
Ferreira as chief guard of the King of Ormuz, and would 
strongly recommend him to a favourable reception j and 
then he ordered the two sons of King Geifadim to be 
brought before him, and delivered them up into the care 
of Pero Dalboqnerque, telling him that he begged him 
earnestly to look to their care, and keep them with him as 
a curb upon the king, whom indeed he was leaving in 
Ormuz against his will, for he had killed his brother. King 
Oeifadim, and risen np and uBnrped his kingdom, bat he 
(Afonso Dalboquerque) had dissembled with him thus far 
because these two youths were not sufficiently old to 
conduct the government. 

Pero Dalboqnerque, after kissing his hands in tokefi aí 
thanks for the gift he had made to him of the fortress, told 
him that he would rather that he would select from among 
so many captains, âdalgoes, and cavaliera, some other one 
for that position {for everyone of them deserved it more 
than he did), but whatever benefit conid arise to him from 
being the commander of the fortress, in all things he would 
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act in obedience to his commands. As soon as it was known 
that Pero Dalboqnerqne was appointed captain of the 
fortress, many became discontented, (for each one of the cap- 
tains thoDght himself vonld be chosen); bat they were an- 
reaaonable, for he was a man of rare qnalities and showed 
his spirit well in the account he gave of himself during 
the time that he held that position. And from that time 
forward he bnsied himself on the erection of the fortress 
and preparation of all that was required. Afonso Dalbo- 
qnerqne then appointed as factor, Manuel da Costa, son 
of Master Afonso, chief physician of the king D. Manuel > 
and as scriveners of the factory, Manuel de Sequeira, page 
of the Duchess of Braganza, and Diogo Dandrade, page of 
the Royal Chamber. 

And when all this had been arranged he ceased to tronble 
himself with any other business, and would not be consal- 
ted upon any other affairs ; and ordered Diogo Fernandes 
de Beja to get the ship Flor da Rosa, of which he was 
the captain, ready for him, that he might sail away to India, 
with all the ships which were to go in his company. And 
thus having settled the manner of his departure, he sent 
word to the King of Ormoz by Pero Dalpoem and Alexander 
de Ataide, that he was deairons of going away, for it was 
absolutely necessary for him (dead or alive) to go and set 
the affairs of India in order ; therefore he begged him 
earnestly to forgive his not having taken a personal fere- 
well, for his illness bad inoreased to so great a degree that 
it gave him no opportunity of doing so, but he trusted in 
God that he would be able very soon to return and visit 
him ; and that he would leave Pero Dalboquerqne his 
nephew as captain of the fortress, and he was assured that 
that commander would serve him very well The king 
replied to Pero Dalpoem that he must declare to bis father 
how grieved he was at his departure, but he would be sup- 
ported by the hope of speedily seeing him ^^n. 
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Tberenpoa Ãronso Dalboqaerque, being ao ei^rly de- 
Birotis of settiog ont on the way to India, took his leave 
of Pero Dalboquerqae, and the captains who were to re- 
main behind, and went on board on Tharsday the eighth 
day of the month of November of the same year [1515], 
about six o'clock, that no one might take notice of him, and 
immediately set sail and broaght np again at anchor aboat 
a league's distance from the city, and there he remained 
waiting for the two great galleys and the caravela of Jofio 
Gomez, and the brigantine Sanctiago which were to accom- 
pany him in the passage. And on Saturday moruiog Hacem 
Ãli arrived with two native var-boats (terrado») laden with 
refreshments sent to him by the king ; so he ordered him 
to be brought into the chamber where he was. And after 
Hacem Ali had delivered the king's message, Afonso Dalbo- 
querque replied, thanking him very much for his visit, and 
saying that he had felt better after he had got ont to sea ; 
and that now he was no longer present in Ormuz, he begged 
the king would pay better attention to the work of the 
fortress, for it was the best thing he could have in the 
kingdom for the preservation of his state; and then he bade 
him farewell, giving him thirty xeraJinB, and to the Moors 
who navigated the terrados forty, and a good supply of 
wine to drink, which pleased them more than the money 
did. And as soon as they were gone he set sail and steered 
away direct to India. 



íobyGoO^^lc 



DALBOQDERQUe. 



CHAPTER XLV. 



How the great Afonso Dalboquerqne, by meana of a w&r-boat whieh be 
captured on the way coming from Dia, learned that Lopo Soares 
had come as Governor of India ; and how be died on reaching the 
bar of Goa. 

Directly that Hacem Ãli had taken his leave, the great 
AfoDso Dalboqaerque bade Diogo Feraaadez de Beja to 
clap on all sail, and having dow got clear out of the throat 
of the Straits of Ormuz, as far advanced as Galayate,' one 
day in the morning a Moorish terraâa or native war-boat 
hove in sight, nnder fiill sail ; and as Afonso Dalboquerque 
was very deeiroas of knowing some news from India, he 
told Diogo Fernandez, captain of the ship, to send the bri- 
gantine Sanetiago after her, who chased her so close that 
she stmck sail. And after he bad gone on board, Diogo Fer- 
nandez enquired of them whence they carae ? The Moors 
replied that they came from Diu, Afonso Dalboquerqne 
thereupon ordered that the captain, master; and pilot 
should be brought before him ; and when they were there, 
he commanded Alexandre de Ataíde, the interpreter, upon 
bis oath, to conceal nothing from him that these Moors 
should reveal, nor any of the news of India that they might 
give. The Moors craved pardon of Afonso Dalboquerqne 
because they had not struck sail immediately the brigantine 
bore down upon them, alleging as an excuse that they 
did not know that he himself was in the ship. But as the 
disease with which he was Buffering was hastening him to 
his end, and the mere act of conversation wearied him, he 
desired Alexandre de Ataíde to make very searching in- 
quiries of them concerning Indian news, and to what port 
they were bound. 

The captain of the ierrada confessed that Cide Ale, and 
' See vol. i, p. 213. 

VOL. IT. O 
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an ambaSBador of the Xeque Ismael who was at Diu, had 
dispatched him with letters for his lordship (Afonso Dalbo- 
querque), and in these they might aee for themselres the 
news of India. Then Afonso Dalboqaerqne ordered Alex- 
andre de Ataíde to read the letters at once. That written 
by Cide Ale stated that twelve* ships had come from Por- 
tugal, and with them Lopo Soarez as captain major of 
India, and Diogo Mendez as captain of the fortress of 
Cochim, and other captains for all the other furtresses, aa 
they were therein named, and that Miliqneaz had not 
written to him because he was very much offended at the 
king having ordered him to leave India. 

And in the letter sent by the ambassador of the Xeque 
Ismael to Afonso Dalboquerqne it was written, that inaa- 

> llie Britiah Muaeum MS. 20,902, f. 18, gives the following aoconnt 
of the fleet of fifltra ehipa that saUed from Portugal to India in a.d. 
1616 r— 

" Loppo SoAREB UE Albbrqaria, UoTemador da India. 
"Anno de 1515. 

<' 15 Nods, a 7 de Abril. 

" Gonemador Loppo Soane Capitão Mor de quinze Naoa, paitio a 
aete de Abril, Caiútio Dom Guterre de Monroj, Castelhano, Simio da 
Silaejra, Alnaro telleg, Diogo Mendes de Vosconcelloe, Jorge de Brito, 
Copeiro mor dei Rey, Femao Peres de Andrade, Dom Aleixo de Meneses, 
CfaiietouSo de Tauon, Dom Joio da Silui*, Alnaro Bairetto, Franco de 
Tanora, SimSo dolcaçeva, Antonio lobbo falcSo, Jorge Maecorenha*, 
De Aleixo foi por CapiUo múr do Mar, Sobrinho do Gooemador e naa 
absençisB tinha poderes de G[ouerQad]or." 

" JoCo de Barros dii, qne foram somente treie naOs, e nlo conta 
mais, que oa treze capitáw seguintes neata forma^D. Gutterre de 
Honro; Castelhano na Piítíatfe— Simam da Silveira en ^ AMmio^ 
ClmstouEo de l^vora = Álvaro Tetlez Barreto em S. Gi&o ^- Ftoo de 
Tavon em S.Chratoviito ^ D. Joio da Silveira em St" Maria da Serra :== 
Jorge de Brito Copeiro MOr dei Rej •— Álvaro Barreto >— Simão de 
Alcáçova ^= D. Ãleixa de Menezea ^ Diogo Mendes de Vasconcellos 
Capun e FeTtor de Cochim ^^ Fernam Peres de Andrade." 

From this latter paragraph it appeora that the number of shipa, 
according to Barros, was thtrietri. Corrêa aaya twelve nooi and three 
jitwu», and gives his own list of captains, etc. — Lendas, ti, 463. 
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mnch as the Eiag of Portugal so badly recognised his 
knightly deeda and his services, he advised him to take 
service with the Xeqne Ismael, for he was sure the Xeque 
wonld appreciate hia services by making him one of the 
greatest lords of his land; and he desired a safe-condact 
to brÍDg his merchandise to Ormuz and so take it to Persia. 
When Afonso Dalboquerqne learned that another governor 
had come out in hie stead, and saw how his enemies were 
in faroar with the king, he lifted np his hands, and gave 
thanks to Our Lord, and cried : " In bad repute with men 
becanse of the king, and in bad repute with the king 
because of the men. It were well that I were gone." And 
having said so he ordered that all the letters which the 
Moors were carrying to Ormuz should be taken from them, 
wherein it w&a advised that if a fortress had not already 
been given to Afonso Dalboqnerqne, that it shoald not be 
now granted, for another governor had been appointed who 
would do anything they wished. And in order that those 
letters shoald do no harm to the building of the fortress 
he caused them all to be burned, and bade the Moors 
begonoj and remained alone with his secretary ; and having 
already made his testament, wherein he expressed a desire 
to be interred in his chapel that he had built in Goa, which 
he had taken from the Moors, he added a codicil whereby 
he ordered that bis bones, afler the fleeh had been coa- 
sumed, nhould be carried to Portugal ; and other matters 
not necessary to be written here. 

And when this was done he wrote a letter to the king 
J). Manuel after the following words : — " Sire, I am writing 
this letter to Tour Highness while I am snfferiug from a 
spasm which is a signal of my dissolntion. In the kingdom 
. of Portugal I have a son, and I beg Your Highness to 
ennoble him for my sake, as a reward for the services 
which I have performed for Your Highness in accordance 
with my condition of being your servant i for I command 

o2 
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him on pain of forfeiting ray blessing to ask tliia at yoar 
bands. And as for the affairs of India I say nothing, for 
they will speak for themselves and for me." 

At this time he had become so weak that he could not 
stand, ever desiring Our Lord to take him to Goa, anã 
there do with him as should be best for his service ; and 
when the ship was yet distant three or four leagues from 
the bar, lie ordered them to summon Fr. Domingos, the 
Vicar- General, and Master Afonso, the physician. And as he 
was so weak that he conid not eat anything, he ordered his 
attendants to give him a little of the red wine which had 
been sent that year from Portugal. And when the bngantine 
had sailed away in advance to Goa, the vessel proceeded to 
cast anchor on the bar, on Saturday night, the fifteenth day 
of the month of December. When they told Afonso Dalbo- 
querque that he was at the end of his voyage, he liiled up 
his hands and gave many thanks to Our Lord because he 
had vonchsafed to grant him that mercy which he had so 
earnestly desired, and thus he remained all through that night 
(with the Vi car-General, who had already come off from the 
shore to the ship, and Pero Dalpoem, Secretary of India, 
whom he constituted his executor^, embracing the crucifix 
and continually talking; and he desired the Vicar- General, 
who was his confessor, to recite the Passion of Our Lord, 
written by St. John, to which he was always devoted, for in 
it, and in that Cross which was made in the likeness of 
that whereon Our Lord had suffered, and on his Wounds, hé 
rested all the hope of his salvation: and he commanded 
them to attire him in the habit of Sanctiago, whereof he 
was a "Com mend ad or", that he might die in it; and on the 
Sunday, one hour before the morning, he rendered up his 
soul to God ; and there finished all his troubles without 
seeing any satisfaction of them. And we may well believe 
' that one who thus finished his life could not have so many 
errors of commission laid to his charge that the king whom 
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he had sarved very loyally Bhould command him to retam 
to Portugal without rewarding his services ; but whereaB 
ÀfoQBO Dalboqnerque had euemies in the King's Council 
who were eonous of his greatness and of the glorious 
yictories which Oar Lord had granted him in those countries, 
they prevailed upon the king D. Mannel to command his 
retarn, and they did not fail to allege reasons for this 
according to their intent, and to send Lopo Soarez as 
Governor of India. But when the king perceived his 
mistake, and the need he had of Afonso Dalboqnerque's 
personal presence in India, he wrote a letter to Lopo Soarez, 
which I have given further on in my work, having ordered 
it to be transcribed from the original which I found among 
my papers. 



CHAPTER XL VI. 



How the body oi the greit Afonso Dalboquerqna was carried to burial 
in hia chapel, aud the great monmiiig which was made for him ; 
and of his life and u 



Now that the great Afonso Dalboqnerque had expired, 
before any one came from the city he was immediately en- 
shrouded and clothed in the habit of Sanctiago, with some 
bnakins on his legs, and spurs on the boots, and a sword in 
his belt — after the cnstomary manner of bnrying the 
Commendadors — and on his head was placed a velvet cap, 
and at his neck a stole of the same. And when the body 
had been thus attired. Fero Dalpoem gave orders to lay 
down carpets on the quarterdeck of the ship, and there 
they set out the body upon a bier covered with a pall of 
black velvet, with a cushion of the same material at the 
head. And Diogo Fernandez de Beja, who was the captain, 
ordered a boat to be made ready wherein the body was to 
be conveyed to land; and when rooming came, the people 
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of the city began to aasemble in boats with B great ontoiy 
to accompEuiy him, but wheD they heard that he was dead, so 
great was the crying and weeping on all sides that it seemed 
as if the very river of Goa was being ponred out; and becanse 
the people were in a great throng he was immediately pnt 
into the boat and so carried to the city. 

And when the quay was reached where D. Qoterres,^ 
captain of the city, and all the Fidalgoes and Cava- 
liers, and all the populace and clerks and friars were 
waiting, the body was taken ont of the boat to the 
land on the biers on which it had rested, and there- 
apon. uprose another fresh outbreak of lamentations. And 
after praying for him, which the clerks and friars could 
not do without weeping, the Fidalgoes who were standing 
by took up the bier on their shoulders and beneath the pall 
bore him to his chapel of " Our Lady of the Conception", 
where he was interred, while there accompanied the pro- 
cession all the people of the city, not only Christians but 
Hindoos and Moors, who filled the streets, demonstrating 
by the proftision of their teara the great sorrow they felt 
at his death. Â.3 for the Hindoos, whan they beheld his 
body stretched upon the bier, with his long beard reaching 
down to his waist and his eyes half open, they declared, 
after their heathen notions, that it conld not be that ha was 
dead, but that God had need of him for acme war aud had 
therefore sent for him. And thus, after this order and with 
these lamentations and outcries, all arrived with the body 
at the chapel which he had founded over against the city 
gate, where he entered when he took the city from the Moors, 
and there were performed thelast rites of theChnrch over him 
with a sermon of which I could gladly say mnch. And for 
the support of this chapel, he left in Goa an ample revenue in 
ground rents of houses to be paid for tho performance of daily 
Services, and the remainder tú be given away for alms every 
' U. Goterre de Monroy ; Corrêa. 
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Friday to orphan boys, boqb of Portngaese parenta. And when 
his son Afonso Dalboquerqae deeired to remove his bones 
to Portugal he obtained permission by a Papal Ball to sell 
the property, and bailt a hospital for pilgrims in Azeitão 
and a. church adjoining it with the money, leaving in Goa 
property which renders forty thouBand reia for a daily mass 
in the said chapel, in accordance with the express provision 
of the Pope's Ball. 

When the fnneral ceremonies were over. Fero Dalpoem 
caased a monument of three steps covered over with black 
velvet to be placed over the grave, and the chapel to be 
hung with black cloth; and he ordered to be suspended over 
the grave the royal flag which Afonso Dalboqnerque always 
carried before him to battle, for it had been sent to him by 
the king D. Mannel from Abrantes (for the plague was ripe 
at Lisbon) to the port of Belem, when he was on the point 
of departure. This is now preserved in the principal chapel 
of Our Lady of Grace where his bones are interred. 

This great captain was a man of middle stature, with a 
long face, fresh coloured, the^ nose somewhat large. He 
was a pradent man, and a Latin scholar, and spoke in ele- 
gant phrases ; his conversation and writings showed his 
excellent education. He was of ready words, very autho- 
ritative in his commands, Very circumspect in hie dealings 
with the Moors, and greatly feared yet greatly loved by all, 
a quality rarely fonnd nuited in one captain. He was very 
valiant and favoured by fortune. The king D. Fernando 
[II], King of Castile, said to Pero Corrêa, when he was 
Portuguese ambassador to the court, that it was a very 
aatooishing thing that the king D. Manuel his sou should 
have ordered Afonso Dalboquerque to return from India, 
seeing that he was so great a captain and so fortunate in 
his wars. He always gained the victory in his battles, both 
at sea and on land, against the Moors, sometimes indeed 
being wounded, for -the places where he was posted were 
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not very aecare. He naa very prompt in the performance 
of any undertaking when he had once determined npon it, 
and his name and his eaccesses are &o celebrated among 
all the kings and princes of Europe and Asia, that the 
Crrand Turk when conversing with D. Ãlvaro de Sande, 
captain of the Emperor Charles Y, whom he held in .cap- 
tivity, concerning the state of India, laid his hand on his 
breast and said that Afonso Dalboqnerque had been a very 
remarkable captain. He was a man of the strictest veracity, 
and BO pnre in the justice he administered that the Hindoos 
and Moors after his death, whenever they received any 
affront from the Governors of India used to go to Goa to 
his tomb, and make offerings of choice flowors, and of oil 
for his lamp, praying him to do them justice. He was very 
charitable to the pcysr, and settled many women in marriage 
in Gloa. ' For he was of such a generous disposition that 
all the presents and gifts which the kings of India be- 
stowed on him — and they were nnmerous and of great 
value — he divided among the captains and Fidalgoes who 
had assisted him in obtaining them. He was very honour- 
able in his manner of life, and so careful over his language, 
that the greatest oath which he ever took when he was very 
much enraged was this : " I abhor the life that I live." He 
died at the age of seventy-three years, having governed 
India for ten years. 



CHAPTER XLVir. 



Uow the king D. Manuel repented of haviag ordered the return of 
AfoDso Dalboquerque from India and sent word tbat be was not 
to come back; and of the Iett«r which he wrote thereupoa to 
Lopo Soares the Governor of India. 

Lopo Soarez having set sail for India in the capacity of 
Governor during the month of March in the year 1515, 
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in the following Angast news reached the kiug D. Manuel 
by way of Venice (for he always received newa from that 
city of the movements of the Grand Sultan and from hia 
ambaseador at Itome), that the Grand Saltan of Cairo, 
annoyed at the Portuguese having entered the Straita of 
the Ked Sea, had caused a large fleet of galleys and galleons 
to be made ready at Suez, with a large body of fighting 
men and artillery to proceed to India, principally to the 
kingdom of Ormuz, to prevent Afonso Dalboqaerque from 
getting possession of it. The king, disappointed at this 
intelligence, and aorry at having recalled him, made up his 
mind to act vigorously in the way of suppot-ttng his Indian 
forcea as quickly as he could, and ordered the immediate 
preparation of a fleet, so as to be able in March of the year 
1516 to draft a large body of them to India ; and he wrote 
to Lopo Soarez the following letter, telling him all this news 
which had come to hand of the projected fleet of the Sultan, 
and telling him what to do to confine himself to his proper 
sphere of duty if be bad already entered upon his office in 
India : — 

" Lopo Soarez, friend, we, the king, send you our hearty 
greeting. Because not many days past news has reached 
UB that the Grand Saltan is preparing a fleet iu Suez for 
his service in India, we hereby acqnaint yon of the manner 
in which yon must proceed in case the fleet of the Sultan 
shall have passed into Indian waters, though we truat in 
Our Lord that this is not the case; for we ought to pro- 
vide against and counteract a thing so prejudicial to oar 
service, and one calculated, as we fear, to bring about the 
complete subversion of Portuguese influence in that part of 
the world. And in consideration of that which should result 
in the greatest security, and give the best grounds of suc- 
cess, it has seemed best for onr service, in case the said 
fleet of the Sultan shall have entered into Indian seas and 
Afonso Dalboqnerqne still bo there, to order him not to 
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niKke any new arrange menta for his retam to these kiog- 
domB as we had ordered him, but to remain with yoa in oar 
service, and that you — because Gochim and Calicut are places 
of such great and manifest importance, and insepambly 
bound up with the preservation of our estate in India — 
remain therein (in India) as captain major and governor, 
Malaca being also subject to your command j and that you 
take command of fonr hundred of the men who went out 
with you, choosing those whom yon prefer, to keep them 
with you, over and above those going on service in the said 
fortresses, and all the fleet ou duty at Malaca and Cochim, and 
that yon take op residence in whichever of the said for- 
tresses of Cochim and Calient that yon prefer, and in which 
yon perceive it most advantageous to the security and good 
of our service. And we hold it good that the lading of the 
vessels going to India every year, and returning with. spices, 
be under yonr control without the intervention of any one 
therein except only the factor and officers of the factory. 

" And we will that all the other fortresses, soldiers, fleets, 
and forces, as well of sea as of land, remain under the com- 
mand of Afonso Dalboqnerqne for our service and in expec- 
tation of eventualities, and in Qrder to render aid by rein- 
forcements when required at any place where difficulties may 
arise in respect of the said fleet of the Sultan ; and he ÍB 
to labour to destroy it (as we trust in the Lord he will 
destroy it) ; and we have written to him at length to this 
effect. 

" And although we repose entire confidence in you, that 
you will serve ns in this business with the great bravery and 
with the knightly deeds which you are accustomed to per- 
form, yet in an affair so new and untried, and of so great a 
need, it does not appear to us that you would be able to 
cope with it unassisted, if the Snltan's fleet were once to 
gain an entry into India; for it is impossible that you 
should be endowed with qualities such as we know are pos- 
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Bessed hy Afonso Dalboqaerque, for the advancemeat aad 
secarity of our state in tbose parts of the world^ because 
of bis experieoce daring many years, and becunse of faia 
acqaaintance with the kings and lords who are oar true 
friends and servants, and also because of his knowledge 
of those who are not so, bnt opposed to db, and of his 
knowing the heart and disposition of each one, having been 
so long amoDg them, and bad dealings witb them and made 
trial of them, and also because of the matters in which he 
can exercise his care, and his ability to destroy those com- 
binations in which he dare not hope to find perfect fidelity 
of action towards our service, so as thereby to prevent the 
enemy from combining with one another against oe. And 
for all these reasons and others which may arise, it ia ex- 
pedient that we take advantage of the especial as well as of 
the general experience which he possesses not only in naval 
but also in military matters ; and principally we regard the 
great victories with which Oar Lord has ever favoured him 
in those parts, in all the things to which he has set his hand 
and which he has undertaken : for we trust in His mercy 
that He will give him the victory even in this enterprise ; 
for albeit that many men are available for many things, 
and in him we ought to have entire conSdence, as we have 
in yon, not only for this matter bnt even greater matters, 
(although it may turn out to be nothing after all but an 
idle mm oar), by making nae of his services, whom Oar Lord 
has already assisted in these very enterprises, it seems likely 
that the business may thereby be better carried and com- 
pleted, especially when one knows the method of canying 
them on as Afonso Dalboquerqne does. 

"And because this is a matter which so closely appertains 
to, and is involved in, our service, honour, and estate, as yon 
will easily perceive, we recommend yon and command you 
by especial orders in no wise to resist this which we 
desire you to do, but to assist us in the manner herein 
described. 
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"And because tbe military operations which ensue apon the 
entry of the Snltan's fleet into India will undoubtedly entail 
npon ns considerable expenditure, we command the ofiBcials of 
Gochim, Calicut, and Malaca, in case Afonso Dalboqnerqne 
requires any money or supplies from our storesj to send them 
to him immediately without the least delay in accordance 
with the provision which we have on this behalf dispatched 
to the said Afonso Dalboquerque, We do also notify this to 
yon that you may know in what way we order it, and that 
you may not prevent it, but rather we desire you heartily to 
exercise iu this matter all the attention possible, in order 
that all that Afonso Dalboqnerqne may require in respect of 
this matter may be thoroughly performed. 

" Done at Almeirim, the twentieth day of March, in the 
year 1516." 



CHAPTER XLVIII. 



The state in which the great Afonso Dalboquerque left India at the 
time of bis death. 

The great Afonso Dalboqnerqne perceiving the desires of 
the king D. Manuel for universal peace in India, which he 
had indeed frequently expressed in his letters, for if a 
perpetual warfare were maintained it could not be well 
prosecuted because of the great expenses which it produced, 
laboured earnestly as long as he lived to maintain peace with 
all the kings and Hindoo lords of those parts, maintaining 
with them a constant intercourse, sending his messengers 
to them and offering to place at their disposal tho fleets of 
the King of Portugal for the destruction of the Moors, and 
the casting them out of the country, which indeed they had 
wrested from the native rnlevs, especially the £ing of 
Narsinga, to whom not once but many times he sent Portu- 
guese ambassadors, desirous of procuring his friendship and 
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begging bim to tnrn bis attention to operations calculated 
to crash the Hidalrao and the King of Decam ; and with all 
the other Hindoo kings from the Cape of Comorito up into 
the interior country, not only along the sea-shore, but also 
into the midland tracts, he also held friendly relations with 
a view of attracting them to be on peaceable terms with the 
King of Portugal, sending ambassadors to them in that 
king's name, and offering them his fleets and his forces. 

This policy was carried out so consistently, that everyone 
endeavoured to be on terms of the greatest friendship with 
Afonso Dalboqnerque ; some showed it by their obedience, 
which they sent to assure him of by their messengers ; 
others by the tribute which they rendered to him out of 
their revenues ; others listened to the kind and peaceable 
expressions which he employed when he negotiated with 
them ; and others again were attracted by the jewels and 
presents which he sent to them on the part of the king D. 
Manoel ; others also offered him sites in their harbours for 
the erection of fortresses, actuated by a desire to maintain 
trade and friendship with the Portngnese, for they looked 
□pon them at this time like Indian neighbours. And if 
death had not carried him off, the magnanimity of his spirit 
was such, that the King of Portugal would have become, by 
his assistance, lord of the whole of India j for, putting aside 
all thought of the Hindoos (whom he knew very well how 
to manage), the Moors feared him so greatly (because in his 
manner of conducting wars he was so fierce and dashing), 
that the Hidalcão, great lord as he was, and at the head of 
a large force, occupying a commanding position over against 
Goa which Afonso Dalboquerque had forcibly dispossessed 
him of, frequently made overtures of friendship to him, 
fearing lest he should invade his territories. And indeed it 
would not have been very difficult to carry out such an 
invasion, if the King of Narainga had operated in conjunc- 
tion with him on the interior border, as he had often sent 
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word lie would do if reqaired, and sent him many messengers 
and presents; and eren his mother, whose inãueoce was 
paramonnt in that coantiy, interposed as a mediator towards 
the settlement of this friendship, offering him all her forces 
against anyone whom he wished to attack. 

At the time of Afonso Dalboquerqae's death peace was 
universal 5^m Ormuz to Ceylon ; and all the kingdom of 
Cambay, Chaul, Dabul, Goaj Onor, Batical& to Monnt De 
Deli, Cananor, Oochim, Caicoulão to the Cape.of Comorim, — 
all the kings, lords, and marine merchantB,>— -and the interior 
lands he left so quiet and well-ordered that there was narer 
a nation lefb so completely conquered and subdued by force 
of arms as this was. And the land had by this time become 
flo pacified, that the Portugaese used to carry ou their mer- 
chant bnsiuess in every place, without being robbed of 
anything, or being taken captive ; and they used to navi- 
gate the whole of the Indian sea in their shjpa, vessels, 
small and lar^e zambucos, and used to cross the aea in 
safety from one part to the other; and the natives on their 
part used to visit Goa with their wares without any moles- 
tation being offered to them. And from the Cape of 
Comorim eastward Afonso Dalboquerqae left the kings of 
those countries in perfect peace and friendship with the 
King of Portugal, sending to them ambassadors bearing 
presents in hie name, and they sent similarly to him. 
Among these I may name the King of Pegu, the Eangof 
Beng&la, the King of Pedir, the King of Siam, the King of 
Pace, and the fortress of Malaca in repose. He remained 
also in the closest terms of peace with the King of China, 
and the King of Java, the King of Maluco, with the Qores, 
and all the other neighbouring princes were kept by him in 
a state of submission and tranquillity. 

The principal means by which India was tranquillized, and 
the spirit of its kings and lords tamed, was that they 
perceived the intimate relations which the great Afonso 
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Dalboquerque held with the Xeque Ismael, with intention of 
overcoming the honee of Meca and destroying the Grand 
Snltaii, and all the Moors, sending his nmboasadors to them 
with presents ; and also with the Preste JoSo, desiring him 
to cnt through a. range of hills and divert the course of the 
Nile into another bed so as to ruin Cairo ; and that they 
saw him also erecting powerfnl fortresses in India; they 
saw him provided with plenty of artillery, plenty of shipping 
vessels and galleyB ; they saw him sarroanded with name- 
rons Portugnese honseholds, yontba and giria bom in their 
land; they saw houses of atone and mortar erected; orchards 
planted; arable lands cultivated, and the increase of all 
kinds of stock; they saw his commerce flourishing both on 
sea and on land ; they saw everywhere around them order 
and justice and good government prevailing, and many other 
n^atters of civilization belonging to the people who were 
settling in the land and intended to establish their progress 
therein. 

The fame of this ran through all the lands of India, 
Persia, Cairo, and Turkey. The Grand Sultan need to 
enquire if there were many families established in India, 
and the Hidalcfto how many young men and girls there were 
in Goa, for they were not afraid of any hurt the Portuguese 
could do them on the sea, but only of the colonization which 
this people desired to effect in the land. And when the 
Moors beheld the [apparently] limited power of fleets and 
fighting men belonging to the King of Portugal in India, 
they looked upon all these conquests and successes as 
nothing less than miracles. Afonso Dalboquerque, with that 
greatness of spirit which always characterised him, fre- 
quently used to say, that he trusted in Our Lord for taking 
Adem and establishing the Portoguese therein, so as to be 
thereby enabled to close the Straits witb a powerful fortress, 
to the end that the Grand Sultan should finally abandon his 
hope of becoming chief lord of India ; and when this had 



.V^iOO^^Ic 



208 COHUÍMTARIES OF 

been BuccessfuUy carried out then only to return again to 
Fortngal for a short rest, to lean a little while on the handle 
of the boe.^ But Our Lord iu Ms divine providence cat 
all this abort when he took him to himself. 

At the time of Afonso Dalboquerqne's death he left in 
Malaca — twice captured by his arms from the Moora — a 
very strongly fortified fortress, with ample supplies of artil- 
lery and plenty of men to keep it. He left another in Ormnz, 
completed, and furnished with a large body of soldiers and 
great quantity of guns, and all that kingdom under tbe 
obedience of the King of Portugal — this, too, he had 
captured on two occasions from the Moors. Ho left a 
fortress in Calicut, of great defensive strength, provided 
with men and guns. He left the fortress of Cochim finished 
and in the same condition as it now stands — he had com- 
menced to bnild it on the occasion of his first visit to India — 
fnmished with seven very large elephants employed in the 
ahip-yard on the beach. He rebuilt the fortress of Cananor 
with stone and mortar, for up to that time it was built with 
mnd.* He left fleets attached to all these fortresses for their 
protection and maintenance. He left the City of Goa forti- 
fied with many castles set around the island forits safety ; — 
this too had been taken twice under his assault from the 
Moors. He left therein many Portuguese families, many 
Hindoos converted to Christianity, and a large body of 
mounted men. He left many armourers, and officers em- 
ployed in the setting of jewels and precious stones, saddle- 
makers, buckler- makers, blacksmiths, stone-masons, gun- 
founders, master-workmen skilled in the manufacture of 
matchlocks, ships' carpenters, caulkers; and the greater 
part of these Portuguese, tbe rest native Christians, as true 
vassals and subjects of the King of Portugal aa though they 
were natives of Portugal. 

' A rtpomar lium pouco sobre o cabo da enxada, evidently a proverbial 
expresdion. * Taipa. 
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He left the mag&ziDes of Goa supplied with large quanti- 
ties of weapons, many caparisons for horses, many saddles, 
much store of gunpowder, cannon balls, and all other kinds 
of necessary munitions of war. He lefl in the harbour a 
fleet of fifty sail, counting resaels, ships, and galleys, and 
fustae — a large assembly for those days — besides the paráoa 
and merchant vessels not taken into consideration in this 
estimate. He ordered money to be struck at Croa and 
Malaca in the name of the King of Portugal ; and this was 
current throughout the whole of India. He was the first 
captain of the King of Portugal who penetrated the Straits 
of the Red Sea. " Y quien mas khiere pasee a delante", 
" And let him who does more than all this take precedence 
of him," which is the inscription that the Count FemSo Gon- 
çalvez oi-dered to be set up on his sepulchre, which stands 
at the entry of the door of the monastery church where bo 
lien buried. 



CHAPTER XLIX. 



How the bones of the great Afonso Dalboqaerque were conveyed to 
Portugal ; and how tbej were carried to [the church of] Our Ijftd; 
of Grace. 

The great Afonso Dalboquerque having made and ratified 
his testament, wherein he left orders that he should be 
interred in his chapel of Ouv Lady which he had built in 
Goa, on the occasion of returning from the conquest of the 
Kingdom of Ormuz, and leaving behind a fortress built in 
that city, as has been already related, he added a codicil to 
it, in these words : " I declare, that in case of my death in 
these parts of India — which may Our Lord of His mercy not 
permit — for certain just causes which move me to this end, 
and for the rest of my soul, I command that after the flesh 

VOL. IV. p 



íobyGoO^^lc 



210 COUMBMTABIBS OP 

is consDmed, my bones be conveyed to Portu^l and 
iDterred [in the charch of] Oar Lady of Qrace, of the Order 
of St. Anf^etine, where my ancestors lie." A matter tbns 
earnestly desired by Afonso Dalboquerqne, tbe conveyiiig of 
bis bonea to Portugal (as is sbown by these words in the 
codicil), it would hare been carelessness on the part of his 
son to let fifty-one years pass away withont fulfilment; but 
as this duty was incumbent upon Pero Correa, and being 
executor be was bound to perform it, the son remains 
excused, for this very Pero Correa frequently desired the 
king D. Manuel to gire him permission to get them con- 
veyed away, but the king never would consent, declaring 
tíiat as long as he bad the bones of Afonso Baiboquerque 
safe in Goa, India was secure. But, on the death of Pero 
Correa, this duty devolved upon bis son as his heir, who 
strove hard with King John the Third to obtain ibis per* 
mission ; nevertheless it was always denied him, by reason 
of the constant representations made to the king by the 
inhabitants of Goa, and, indeed, of all India, not to yield 
in the matter. When this king died, however, and Queen 
r>ona Gatharina* our Lady was ruling these kingdoms for 
the king D. Sebastião her grandson,' he renewed his 
endeavours to obtain his desire, but several years passed 
without attaining his wishes, for it was necessary to obtain 
a Papal bull, couched in terms of greater excommunication 
against the inhabitants of Goa, to prevent their hindering 
him. It seemed, indeed, that the fitting opportunity had 
not even then arrived. At 'length, having succeeded in 
getting the necessary permission from the Queen our 
Lady — for there was now no longer any one there to 
prevent their carrying out the design, — and on the timely 
arrival of D. Antão de Noronha' in India as Viceroy, who 

' Danghterot Philip I of Anatris; Regeot of Portugal, a.d. 1557. 
» Posthumous Bon of .Tohn, King of I'ortugal, bom a.d. 1554. 
' See BHll'li Musfnm AiM. MS. 20,!K)2, p. 67 ; MS. Sloane 197, foL 
^Hh, portntit and life. 
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did all in his power to expedite the business, the removal 
to Lisbon was carried out, and the remains reached the 
port on the sixth day of the month of April 1566. They 
were then taken oat of the ship in which they had been 
brought, and carried to the Gasa da Misericórdia, or Honse 
of Mercy, under the directions of Buy Lourenço de 
Távora, Proveâor, or chief oflGcer, accompanied by a large 
body of Fidalgoes ; and there they remained for several 
days, the funeral car being draped with cloth of crimsou 
velvetj iu charge of many of the clergy, who accompanied 
the body, and these sang mass daily for his soul, while the 
order was being drawn up for the removal to the principal 
chapel of Our Lady of Grace, which hia son endowed with 
a competent rental for the interment of the remains. 

When alt matters had been put in readiness, on a Sunday, 
the nineteenth day of the month of May, all the lords and 
iidalgoes in the court assembled in the Caea da Miseri- 
córdia to accompany the remains ; and from that place they 
nçt out in procession, preceded by the flag of the Miseri- 
córdia, and all the brotherhood behind this, the Franoiscan 
friars and the Austin friars, and all the clergy of the city, 
each one with a torch in his hand ; and at the close of the 
procession the Chapter of the See on the one side, and D. 
Afonso Anri()ues, Âdaião^ of the king, and all the staff of 
the chapel on the other side, and behind these the bier 
on which were the bones, carried by, the brethren, covered 
over with a large pall of cloth of gold ; and in front of 
the coffin went the 'provedor, with his wand in hand, 
and Afonso Dalboquerqne, son of the departed Viceroy, 
on the one side, clad in a mourning cloak, with bare 
head, and on the other side André Dalboquerque, his 
nephew, in similar guise ; and behind the bier the Duke 
of Aveiro and his sons and brothers, and all the rest 

' The Adaião is probablj the same as the Adail, already deacribed. 
Srt Gloewu?, 

p2 
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of the lords and fidalgoes and prelates who were in 
attendance at the court at the time. The crowd of people 
WHS BO great that the streets wonid not hold them, and in 
this order the procession made its way; and as each chnrch 
was passed the bells that were being rung redoubled their 
peals, until at length the chapel of Our Lady of Grace was 
reached. And in the High Chapel there had been prepared 
a lofty platform with two tiers of steps, which took up 
almost all the floor, enclosed on all four sides, set with 
numberless torches, and draped with many carpetings, and 
thereon they deposited the coffin in which the bones had 
been laid, bordered with gold tissue, surrounded with a 
company of his servants, every one dressed in mourning. 
And over this coffin were hung three flags of the colours 
and devices of the three kingdoms which the great Afonso 
Dalboqnerqae had gained from the Ifoors in India. Over 
these Sags floated the royal flag which the Hng D. Manuel 
had sent to him, as I have already narrated, now very much 
torn and ragged, for it had been delivered to him On the 
sixth day of the month of April, in the year 1506. And thus, 
sixty years after he had set out on his journey, his bones 
were at length brought back to the monastery of Our Lady 
of Grace, of the order of St. Augustine, replete with many 
victories which be had gained in India under that very 
symbol of the Cross, in the reign of the king D. Sebastifto 
our lord. And when all was quiet Master Fr. Sebastião 
Toscano' began his preaching, of which I say nothing in 
these commentaries, not only so as not to increase the bulk 
of my volume, but also because it is already printed. 

' See Barboea Msctmdo, Bibliolhera Lutiiam, vol. i, p. 702, for an 
ncconnt of Fr. Sebastião Toscano, and the title of the oration here raen- 
Uooed, which was priuted in Liabon, 156G. i 
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CHAPTER L. 



Of the pedigree of this excellent Captain Afonso Dolboquerque, his 
origin, and parentage, and an account of the way in which he spent 
his youth, until hia first voyage to India. 

Inasmuch as I have written an ample diecourae, collected 
from the Chronicles and genealogical works of Portugal ' 
and Castile, concerning the j^enealogy of the Ãlboqnerques, 
their antiquity, and the origin and derivation of the name, 
which descends by the direct line of the kings of Portugal, 
Leon, and Castile, for the information of those who are 
descended from the family, I will not say here more than 
is necessary for the understanding briefly whence this 
great Afonso Dalboqaerque is descended, and whose son 
he was. 

It is in this way that the pedigree stands.^ The King D. 
DiniSj^ King of Portugal, had by Dona Aldonsa de iSousa, a 
court lady of high qnaliby,^ native of Galicia, a natural son, 
who was called D. Afonso Sanches, and married Dona 
Tareja Marti dz, granddaughter of the king D. Sancho 
of Castile,* surnamed the Brave, and had with her for her 
dowry the town called Villa de Conde, in Portugal, and 
many lands in Castile, and Castle Dalboquerque, which he 
i-ebuilt, and laid the foundation of the town below it, sur* 
rounding it with a wall, towor, barbican, and moat, and 
peopled it with Portuguese and Castilian families } and then 
be took up bis abode, and over the principal gateway of the 
town he placed a shield of his arms, which aro here figured, 

' âee Appendix for further particulars of Che pedigree, 
a A,D. l-27\}-ld2b. 

^ lufausona, for Infançoa, a femiuine ioiax of lofaução, a royal 
page. 

' Saucho III, A.D. 1157-1158 ; or Saucho IV, A.i>. 1:381-1295. 
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These are the arros that the Ãlboquerquea descended from 
him ought to bear, and not those which they do bear.' 




On the same door he put up the following inscription : — 



EH NOUB DS DEOS BBJA TDDO . AMEN . BU DOU AFONSO 
SANCHES SENHOR DESTE CASTELLO DÃLBOQUBRQDB COHE- 
CEI ESTE LAVOR FERIA QUARTA AOS QUATRO DIAS DO 
HEZ DB AOOSTO DA BBA DE . 1311 . O QUAL 8EJA FERA 
BEBVIÇO DB DEOB E DB SANCTA UARIA BUA HADBB BAL- 
TAUENTO DB UINHA HOMBA BN DEBELA UENTO DA MINHA 
PAZENDA PORQUB A3 COUSAS QUE A D£OB sAo FEITAS 
TODAS ADIANTE HXo DE IR . B AS QUB SEM BLLB SÃO 
TODAS BÃO DB FENECER . 



B POREM PRAZA A DIOS QUE HAJA B 
TBE PEDRBieo QUE FEZ ESTE C 



h OLOBIA O 1 



> Vis., those figur«d on the title-page of this edition of 1774. Thearma 
figured in the tut above are a very charming example of the herald's 
art as practised in Portugal, where the principal and cponymic charges 
of the Royal Horsu», Leon and Cahtilk, are arranged alt«matelj 
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In God's name be everythitig. Amen, I, Dom Afonso 
Sanches, Lord of this Castle Dalboqaerque, began 
this work on Wednesday, the fourth day of the month 
of Augnst, in the year 1314 of the%lSpanish] Era^ 
[a.d. 1276] ; and may it be to the service of God and 
of Saint Mary Hie Mother, the salvation of my soul, 
augmentation of my honour, and improvement of my 
estate, for all those things which are done to Qod'e 
glory shall prosper, and all those things which are 
done without God- must perish. 

May it also please God that the Master Mason who 
built this Castle attain to the glory he merits. 

This D. Afonso Sanches Lord Dalboqaerque had a son by 
bis wife, named D. João AfoQso Dalboquerque, who in- 
herited bis estates and became a great lord in Castile, being 
the iirat who took this name of Dalboquerqne. He built 
the Castle-keep [Torre de Menagem] of Codiceira, and over 



on a crom, cantoned with the Royal Arms of Portugal. The time 
which are figured on thia page, viz., those used bf the bod of this 
AfoDso.are ainiplf thoee of Portitgal and France (five flenre-de-lis in 
Haltire, by error for gemé-de-lis). 

' This Era is calculated from the Conqneet of Spain bj the Emperor 
Augustus, B.C. 38. It prevailed in Portugal aa late as a.d. 1415, if not 
later. The fourth of August fell on Tuesday in a.d. 1276. Era is, 
however, occaaionally used for anno, and ma; be to used perhapa in 
this passage. But the day of the week docs not correepond. 



.V^iOO^^Ic 



216 COMHBNTABIEB OF 

it placed the ehield of bis arms, wKich are represented at 
tbe beginniog of tbis book, mingling witb the quinas^ of 
Portugal, the fleura-de-lis which were borne as the arms of 
bis mother, who was descended from the Royal Family of 
France, and these the Ãlboqnerqnes now bear. 

From this D. João Afonso descends tbe great csptain 
Afonso Dalbòquerque, who was the second son of Goni^lo 
Dalboquerque, Lord of Villa Verde, and of Dona Leonor de 
Menezes, daughter of D. Álvaro Gonçalvez de Ataide, first 
Count of Ãtoagaia and of the Countess Dona Guiomar de 
Castro, hia wife. When he was quite a lad, he was brought 
np in the household of D. Afonso the Fifth,' and when this . 
king died, he went to Arzila,' and after a few years returned 
to the service of the king Dom João the 8econd,'hÍ8 son, 
and held the office of Estribeiro mór* chief equerry to tbe 
king. When King Joilo died," Afonso Dalboquerque re- 
turned to Arzila, accompanied by his brother, who fell 
fighting against the Moors ; and in consequence of tbis 
bereavement he returned to Portugal to the service of tbe 
king Dom Manuel," and entered the royal body-guard. 
Then he accompanied the fleet that operated at Taranto, 
and took part in the capture of Graciosa,^ and in fact was 
present in all the military actions that happened in his day 
in these kingdoms, up to the time of his first voyage to 
India. 

' Frou i/uina, a cinque or quincunx, iu reference to the ^ve escut- 
cheons in cross, each charged with _fii)e roundlea in saltlre, iu the shield 
of arms of Portugal, which are thus blazoned: — Aryeni, five 
eacutcheooB in cross <miie, each charged with as manj plates, on a 
border, gnles, seven castles, or. See p. 215. 

Í A.D. 1438-1481. 

3 Arzilla, or Acila, in Morocco, stoimed and taken in a.d. 1471, by 
Alphonso V of Portugal, hut retaken by the Moore, and again captured 
by the Portugneae. 

* Called Krinlegm Mar in vol. i, p. x. 

i A-w. 1495. « A.n. U95-152I. 

^ Island of (iratioBit, off the west of Morocco. 
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Afonso Dalboquerqné never married, but he had a natural 
Bon,^ nbom he appointed inheritor of all his property, as 
well as of the services which he had perf'ormed towards 
three kings of these kingdoms; and the king D. Manuel 
desired — because of the obligation he was under of making 
a formal acknowledgment of his father's merits — that his 
name should be changed to that of Afonso Dalboquerque, 
his father. This son married Dona Maria de Noronha, 
daughter of the Lord D. Antonio, first Count of Linhares, 
who was very well disposed towards him, and of the 
Countess Dona Joanna da Silva, daughter of D. Diogo d& 
Silva, first Count of Portalegre. And after his marriage 
the king sent him in the Seet of Savoy as captain of a 
gutleon, with the infante. Dona Beatriz, his daughter. 
And on his return from his voyage, hoping that the king 
D. Mannel wonld at length reward him out of satisfaction 
for the services done by hia father, and in accordance with 
the promises that had been made to his father-in-law, the 
Count of Linhares, he found him dead, and thus he was left 
without the recompense that the services of his father 
richly merited, not only because of the little care his parent 
took to prosecute his own interests, but also because of the 
altered aspect of the times. 

' See vol. i, pp. xlvii-l. 



END OP THE COHHBNTABIES. 
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TITLE-PAGE, DEDICATOUT EPISTLE, AND COLOPHON 

OP THE FIK8T EDinOH OP THE COHHENTAaiES, FBOU 
THE UNIQUE COPT IN THE BUNDEBLAHD 
LIBRART, SALE NO. 3657. 

CoMUENTABiOB de AfoDBO Dalboqnerque capitão geral & 
gouemador da ladia, collegidoa por sea filho Afonso Dalbo- 
querque das próprias carfcas qae elle escreaia ao muyto 
poderoso Rej do Manuel o pnmeyro deste nome, em cujo 
tempo gouernou a India Vam repartidos em qaatro partes 
segijdo OS tempos de sens trabalhos. 

Com Priv[i]legio Real. 
* * * * « 

Ao Sereníssimo Pbincife | de Fobtugal dou Bastiau 
NOSSO Senhok 

Duas rezOes principalmete antre outras muytas me obri- 
garão (Serenissino Principe) a copillar esta historia dos 
grandes fey tos Dafonso Dalboquerq' capitã geral & 
gouernador da índia: áqual pus nome Cõmêtarios, poios 
colligir dos próprios origiuáes q' elle no mejo dos acõteci- 
mêtos de seus trabalhos escreuia a el Rey dõ Manuel 
vosso visanoo, q' nosso Senhor te na sua gloria. A pri- 
meyra, pêra q' V. A. veja neste pequeno volume, cõ quanto 
sofrimento & trabalho de sua pessoa este seu capitã con- 
quistou os reynoa & senhorios da índia (q' V. A. sucederá 
depois de largos annos de vida dei Rey dO Joam o terceyro 
nosso senhor vosso auó), & a obrigaçTi quo tem aos netos & 
parStes daquelles q' nesta conquista acabara seus dias. A 
outra foy, ver eu como os q' escreuoram a historca da índia 
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(cO tanto trabalho & louaor de seas engenhoB) on por tore 
hiia occapaçam geral em Contar tndo o q' aconteceo aoa 
Portngiiesea naquelles partes, des o prÍDcipio de seu desço- 
brímeto, ou por falta das informações q' teneram, passara 
breuemente por tunjtas cousas q' Afonso Dalboquerq passou 
nesta conquista. E nam deue de ter menos credito & 
aatboridade ante Â. V. estes seus Comentários poios eu 
colligir sendo seu filho, do q' Cesar tê polo mudo escreuendo 
de sy ulesmo ha tantos annos. E porq tratar aqui de seus 
lonnores (em q' auia muyto q' dizer) seria fazer outra obra 
mayor que a sua, nã direy mais q' aqnelles q' vão semeados 
por este liaro, & o q' dizia hum Pêro Gomez home antigo na 
índia, o qual sendo já mnyto velho (vendo as desordes delia 
depois de sua morte) se ya em Goa cO hum páo na mão á 
sua sepultura, & dizia. O grande capitão, tu me fizeste 
quanto mal podeste, mas eu nam te posso negar que foste o 
mór cometedor & sofredor do trabalhos qne ouue no mnudo, 
aleuantate q' se perde o que tu ganhaste. V. A. aceite, de 
mym este pequeno seruiço q' lhe faço nesta sua primeyra 
jdade, pois jaa a não tenho palhe poder fazer outros, 
mayóres. E ae o estillo da hiatorea nã for tam elegante 
como sua grandeza merecia, desculpo (sic) o atreuimento (\ 
tiueem lha oSerecer cO o pouco q' aprendi da reitorica, & 
cO BBcrener uente (for neste) estillo rudo a verdade do qne 
passou. 

* * * * * 

Foram jmpressos estes Com- | mentaríos Dafonso Dalbo- 

qnerque capitam geral & go- | nemador da índia na cidade 

de Lixboa, por Joam | de Barreyra jmpreasor dei Rey nosso 

senhor. [ Acabaranse de jmpremir véspera de sam Se- j 

bastia, dezanoue dias de mes de laneyro | da era de 

mil & quinhentos &, cinco- | enta & sete annos, 

em cujo dia | o Principe dõ Bastiam 

nosso I senhor a quem esta obra | 

vay olforecidu, fez | 

três annoa. | 
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PEDIGREE OF AFONSO DALBOQTJERQUE, 

AND GENEALOGICAL NOTES OP THE FAMILY. 
Lansdoume SIS. 189, f. 55. 

TITULO DOS ALBTIQDBBQTJKS SBOUNDO SE ACHA HO LITRO 

AHTiaUO DAS LIHHAOe's B CHRONICA 

d'eLRET DOU DINIB. 

§ El-Rey Dom Dinis de Portugal entre os filhos bastardos 
que teue, houue doas, de híía Dona Chamada Mor Afonso. 
§ Dom Afonso Sanchez, De qoe trataremos, e Martira 
Afonso Chicfaorro, segundo achamos em hu liuro das lem- 
branças da torre do tombo, por hua carta que dise ser tirada 
dos Registros do ano de 1439, E a carta no afio da 1450. 

§ Dom Afonso Sanchez foy o principal filho bastardo de 
todos os d'ElRey Dom Dinis, E mais estimado delle, fóy 
Conde, e senhor d'Albuqnerqne, e de Codiçeyra, e de Villa 
de Conde e de outras terras, e mordomo mór d'EIRey seu 
Pay, e a quem o dito Rey quis grande bem, e lhe foy tão 
affeíçoado, que lhe assacarão, que o queria fazer Rey; £ 
sobre isso, e por amor delle, teue ElRey grandes diSerenças, 
e guerras, e arroydoa, e mortes de parte a parte, com o 
Infante seu filho herdeyro, que despois Reyno, e foy Rey 
Dom Afonso o 4'*.=foy cosado com Dona Tareja myz filha 
do Conde Dom João Afonso telo de Meneses senhor 
d'AIbuquerque, Polo qnai casamento foy senhor d' Albuquerq' 
e lhe ficon por appellido de sua linhagem=Da qual Dona 
Tareja houue Dom João Afonso d'AIbuquerque, que dis- 
serão o Bom, senhor d'AIbuquerque, e de Medelim, e de 
outras muytas terras. 

§ Este Dom Afonso Sanchez, e a Condessa Dona Tareja 
MTz sua molher, fizer&o, e dotarão o Mosteyro de Sancta 
Clara de Villa de Conde; E n pouoa de Dom Martim, e 
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outros lugares, e muitas Kentas, e lugares, coroo se ve iia 
Instituição, que âzerSo, e ordenarão. O qual mosteyro 
ediãcarão no Castello, e Façoa de ana morada ; E assy estão 
sepultados na Capella que chainão dos Senhores, oa quaes 
mudou da Galili, onde d'antes estauão sepultados para esta 
nobre Capella onde agora est&o=£ste Dom AfoDso Sanchez 
se foy, e desnaturou para Castella com rreceo da má vontade 
do Infante sen Irmão Dom Afonso ; De que Portugal ficon 
perdendo Albnquerque, e Codeseyra, e para sempre ficarão 
a Castella. 

§ Don João Afonso o Bom, Senhor de Albuquerque, a 
que as Chronicas de Castella chamão o bom de Portugal, 
filho deste Dom Afonso Sanchez Senhor d'Albuquerque 
herdou, e foy Senhor da casa de seu Pay. Da parte que 
tjnba em Castella, foy senhor d'Albuquerque, de Melinde, 
de SeyraZagala, e Alconchel, e outras muytaa Tillas, terras, 
e lugares, e foy híí dos grandes Senbores de Castella em 
sen tempo. E foy Ayo, e Mordomo mor d'ElRey Dom 
Pedro o Cru. Este foy o que andou em tempo d'ElRey 
Dom Po. com os grandes de Castella, como se to na dita 
Chronica, foy casado com Dona Isabel de Meneses filha de 
Dom Telo de Meneses, que foy filho do Infante Dom Afonso 
de Molina, e de Dona Maria filha do Infante Dom Manoel 
Irmão d'EilRey Dom Afonso o X'*., E da Infanta Dona Cos- 
tança d'Aragao filha d'ElRey, como se mostra oo líuro das 
linhages no tit". 24, § -S". e no tit". 21, f**. 57. De que 
houue Dom Marti m Gil d'Albuquerque Adiantado de 
Murçía, que ElRey Dom P». o Orn mandou matar com 
poçonha, sendo moço, e estando em rrefêns, como se oonta 
na Chronica do dito Rey de Castella no anno 4P. no cap°. 23. 
folh. 22. 

^ E houue bastardos Dom Fernando d'Albuquerque, e a 
condessa Dona Britis de Albuquerque, molher que foy do 
Dom Afonso Telo de Meneses Conde de Barcellos Irmão da 
Raynha Dona Leonor, e filho de Martim Afonso Telo de 
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Meneses, o que m&toa EIRe; Dom P°. de Castella em Touro, 
£ a condessa Dona Maria d'Albaqnerque mother de Dom 
Gonçalo telo de Meneses Conde de Neyua, e de Faria, e 
Senhor de Cantanhede. 

§ Dom Fernando Afonso d'Albaqnerqne filho bastardo 
de Dom Jo&o Afonso o bom Senhor d' Albuquerque, e 
de Medelim se veo para Portugal, onde foy Mestre de 
Sanctiago. 

Lansdoume MS. 189, t. 6816. 

TITDLO DOS ALBDQDBKQ'S DB OOUIDE, QDB AOOIU HA KH 
POKTDOAr.. 

§ G"". h"". de Gomide foy fo. de Nuno Miz de Gomide 
natural de Portalegre, e este he o de Portalegre vê de dous 
Irmãos. 

^ F07 hQ home m^. honrrado em tempo d'ElRey Dom 
João D 1°, £ seu Eucnuão Da Puridade, e m**' priuado foy 
ST. de Villa Yerde, e outras heranças q' deixou em Moinado, 
e foy Alcayde Mor d'Obidos. foy casado cO Jnee Leytoa 
f". de Vasco Leytão ou de Gil frO o fariseu. De q' honae 
João G1'z de Gomide, e M°. Gl'z molher de Lopo da Cunha 
Yeedor do Infante Dom Aurrique f°. do dito Rey Dom 
João e Dona Isabel Leytoa molber de Buy Mèz Cemeyra. 
O qual Gonçalo L*". Jaz sepultado no cap<*. de nossa S*^. da 
Graça de Ls". E este, ou híí seu Irmão dizem que fez os 
Morgados dos L"™. de Miranda, de Guimarães, os quaes 
trazem por armas huz gomiz q' trazião os Qomides. E dizê 
q* deixou este seu Morg^. a hu sobr", O qual deuia ser G"". 
Caldr*. q' foy Escriuão da Cam*. d'ElEey Dom João o 1°. £ 
seruia poilo dito G'^'>.L™. £ este so soube o segredo Da tomada 
de Cepta, e no dia q' a tomarão chegou este G~. L<^. com 
400. homes de sua Libre, e a mor parte de sua Criação e pedio 
alli a ElRey o fizesse (como fee) caualr". sendo nisso o prim"". 

§ João GI'k de Gomide Í°. deste G"^". L™. foy senhor do 
Morgado de Villa Verde e foy casado com Leonor d'AIbu- 
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qaerq f». de G™. Vaz de Mello o moço S'. de Caatanhi", e 
PoQoa. De q' hooae G'^". d'Alboqoerque, e João d'Alba- 
querqne-ozeyte, e P". d'Albnqaerqoe azeyte, e Iiopo d'Alba- 
qnerqae dos Oliv&es, e Dona Isabel molber de FeniSo de 
Sousa Alcayde Mor do Leyria í°. de Diogo Lopez de Sonsa 
o velho Mordomo Mor d'ElRey Dom ,' 



CAUSA POBq' 08 OOUIDIB BB CHAUlO DE ALBUQUSBQITK. 

§ Estes se cfaamtío d'Albaquerqne polia may q' er» neta 
de T*™. MTz da Cunha o velho, e de Dona Tareja d' Albu- 
querque sua molher 2». q' foy f». do Mestre de S'.tiago Do 
Fernando A", d'Albuquerque. O qual foy f". de Dom João 
d'Albuqaerqoe, como vereis no tit°. dos Albuquerques. 

§ G"". d'Albuquerque f". de João Gl'z de Gomide foy 
B^. do Morgado de Villa Verde e foy casado com Dona 
Leonor de Mns f*. de Dom Alu™. Gl'z d'Atayde 1°, Conde 
de Atouguia. De q' houue Fernão d'Albuquerque, e A°. 
d'Albuquerque, e Alu™. GVz d'Atayde q' foy clérigo, e Prior 
de Villa Verde, e Martim Gl'z d'Atayde q' os Mouros matarfto 
em Arzilla, e Dona Costança de Castro, molher de Dom 
Fernando de Noronha Guouemador q' foy da Ex*. Senhora e 
Dona Isabel d'Albuquerque molher de P". da Silva Relle, 
Alcayde Mor de Porto de Mos, e outras freyras. 

§ FemiM) d'Albuquerque f. 1°. deste G*^. d'Albuquerque 
herdou o Morf!'*°. de seu Pay e foy Vedor do Mestre de 
Sanctiago Dõ Jorge f. bastardo d'ElRey Dom Joio o 2°. 
foy casado com Dona C°". da Silva f". de Di". da Silva 
thr°. Mor d'ElRey Dom A", o 3°. e IrmSo do dito P°. da 
Silva Relle. De q' houue Dona Guiomar d'Albuquerque 
molher de Dom Mart", de Noronha, f*. de Dom P°. de 
Noronha Mordomo Mor d'ElRey, Dom Joãa o 2". e Comen- 

' Blank in the MS. 
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daclor Mor d© S^.tiago, e Dona Joana d'AIbuquerqae molher 
de Jorge barrete d© Crasto Comendador de Craato Verde e 
por este casam*", veo ©ate Morgado de Villa Verde aos 
Noronhas. 

§ O Grande A". d'AIbuquerqae f°. deste G^". d'AIbu- 
qaerque, e Irmão deste Fernão d'Albnqnerqae, foy Estribr". 
Mor d'ElRey Dom João o 2°. Capitão Mor, e Guouemador 
da índia, onde tomou aos Monros Ormaz,Goa, e Malaca, onde 
Jaz sepultado. E dahi o mandoa trazer seu f". E fez outras 
m"". Couaas de q' estão os da índia cliecis, E o Liuro q' de 
seus feytoa oompos seu f", bastardo A", d' Albuquerque. E 
não foy caaado. 

§ A°. d' Albuquerque f°. natural deste grande A", d' Albu- 
querque foy casado com Dona Ma. de Noronha f». de Dom 
Anti*, de N™. Conde de Linhares. De q' honoe Ant°. d' Albu- 
querque, q' falleceo moço, E Dona Joana d' Albuquerque 
molher q' foy de Dom Pr™, de Caatro o magro Capitão 

d'ETora e Comendador de \ E delia nSo houue 

geração. E casou 2°. vez cO Dona C^.de Mõa. f^. de Dom 
M^'. de Môa, q' viue em Almada Camareyro Mor q' foy de 
8'. Dom Dr**. Condeatable de Portugal, e Duque de Gui- 
marães. De q' não bonue geração, e houue bastardo João 
A°. d'Albuqnerque. 

§ P°. d' Albuquerque d'alcunha azeite f". 2". de João Giz' 
de Gomid©, e Irmão de G*^. d'Albaquerque foy caaado com 
Dooa Guiomar de S'. Payo ft. de Amadia Vaz d© S*. Payo 
Juiz da Alfandega de Ls». De q' houue Lopo d'Albu- 
qnerque azeyte,e Jorge d'Albuquerque, e Fran^. da Cunha, 
6 Dona Leonor d'Albuquerque Príoresaa do Saluador de 
Lisboa. 

§ Lopo d'Albuquerque azeyt© f°. l*". deste V°. d'Albu- 
querque foy caaado com Dona Isabel (*. de P". Botelho 
Juiz da Alfandega de Lisboa. De q' houue V*°. d'Albu- 
querque, Dona Joana, e Dona C*^. Freyraa no Mostr". do 
Saluador. 

1 Blank in the MS. 
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§ V". d'Albnqnerqne 1°. deste Lopo d'AIboquerqne 
azeyte andoD oa India em tpo do Graode A". d'Albn- 
qnerqne. 

§ Jorge d'AlbnqDerqneP'.2''. de P>. d'Albnqaerqoe azeite, 
e IrmfiiO de Lopo d'AIbnqaerqne foy casado com Dona C"*. 
f. de Jan Alz' (Aluarez) da Porta da Mancon de Samtarem 
dalcnnha Rabo d'ovelha hu borne bonrrado do Campo. De 
q' bonne Fo. d'Albnqnerqaa 

§ P°. d' Albuquerque f. deste Jorge d' Albuquerque, foy o 
1°. Capitão d'Ormuz, q' o faz A", d' Albuquerque seu thio. 
Não casou. £! bonne bastardo Ant°. d'Albnquerq'. 



C. 

DESCRIPTION OF LOPO SOAREZ 

(SuccEseoB or Apomso DALBOQtrKBqnE). 

IBDM PKDBO BABBBTTO DH BIBBNDB's " LIVBO DO XBTADO DA 
IHDU OBIINTAL". 

Brituh Muwtm, Sloane MS. 197, f. 13b. 
Lopo Soares de Albergaria filho do Cbanseller Mor Rui 
Gomes daluarengua segundo Oouemador e Treaeyro no 
gouemo do Sstado da Jodia : Partio de Lieboa em aette de 
Abril de mil qniohentOB e quinze e chegou a Qoa em oyto de 
8etr°. delle anendo tomado Mo8sambique=Gaoaemou troa 
Aunos — foy em bnma Armada ao Mar Bozó, destrobio 
Zej'la Cidade de Mouros porq' lhe querião empedir a Agoa e 
Mantimentos : edificou aa fortallezas de Coulã e Collnmbo 
e fes ho Rey tributário — Em sen Tempo se descobrio a 
Enseada de Bengalla e a Costa de Cbtna athe a Cidade de 
Cantam q' be a prinsipal das provlsias delia por Fernão 
peres de Andrade também se descobrio o Beyno Sião e 
outras partes do Sul : Leuon de Lisboa para a Yndia hnm 
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Embajzador do preato Jo&o q' Afonso De Âlbnquerq' ania 
mandado^ Acabado o seu guaemo se foy para o Keyao em 
quinbento e desanone. As Armadas q' em seu Tempo 
passara de portagual ha Judia se segaem : 

ANUO DB 1515. ABUADA 17*. 

IBBZE KAOS. 

Em sete de Abril do Adqo de Mil quinhentos e quinze 
despedio ElRey Dom Manoel Pêra a Jndia hama Armada 
de Treze naoa de q' fora por Capitais : S'. Lopo Soares De 
Albergaria gonernador^Simã da Silaeyra filho de Nono 
Miz da Silu". SOr de Gois=Dom Gnterre de Monrroy 
filho de Dom Afonso de MonBoy Canallejro q' foy da 
Ordem De Alcantara em Castella=ChrÍ8toa& de Tauora 
iilho de Lourenso Piz de Tauora Alnaro Telles Barretto 
filho de Jo&o Telles ssFran'". de Taaora filho de P°. Lourenso 
de Tauora s'. do Moguadoaro=Dom Joam da Silaeyra 
filho de Dom Martinho da Silu". Jorge de Brito oopeyro 
Mor delRey Dom Manoel filho de Artur de Brito Alcayde 
Mor De Beya=AIuaro Barettode Montemor hoQouo=Sim& 
de Alcasoua filho de P°. de Alcassooa em huma Nao de 
Mercadores em q' FernH Peres de Andrade Auia de Ir por 
Capitão Ao descobrimento da China cO quem Auião de Ir 
Jorge Mascarenhas filho de Joã gliz Mont^t=E Joanes 
Impolle Mercador Âos quais Lopo Soares auia de dar 
Nauios na India=Dom Aleyxo de Menezes por Capitam 
mor do Mar da Judia An*^. Lobo Falcã=:e Diogo Mendes 
de Vasconcellos^ Embarcara nestas naoa M*™. fidalgos e 
Mil e quinhentos homes de gerra chegara a Qoa em oyto de 
Set"'. cO bos dous Nauios q' ho Anno atras auiã partido em 
demanda da Ylha de Sam Lourenso destas Kaos ficara 
Algumas na Jndia aemindo e as mais tomada Carga em 
Cochim derS, a Vella para o Beyno em Jan'°. do anno de 
Mil quin*^ e desaseis e nellas por Capitã Mor Dom Garsia 
de Noronha em falta de seu Tio. Afonso de Albuquerq' 
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a quem ElRey mandava Jj nellaa pera o Beyno, depois 
de Entregnar ho gonemo a Lopo Scares : o qual era 
falleSBÍdo. 

ANNO DK 1516. ARUADA 18», 

BE IB NAOB. 

Em Yinte e dous de Março do anno de Mil quinhentos 
e desaseis deBpedio EIRey Dom Manoel P . A Jndia huma 
Aimada de eeis Naos de q' era capitfiis S'. Joam da 
Silneyra Capitam Mor q' foy ter a Quilloa oO hos mastros 
quebrados^ An"*, de Lima q' se perdeo em 8am D'°.=: 
Fransisco de Souza Mansias em Nossa S"™. da Lns q' se 
perdeo mas saluou a gente Afonso Lopes da Costa Garsia 
da Costa sen yrmil^e Diogo de Vnhos A dar auizo da ar- 
inada do Soldam do Cayro q' estana em Sues As que nam 
se perdera fora a India em fim de Out™, o Capitam Mor 
depois de consertar os Mastros foy no Auno seguinte a 
Yndia^=os dous Jrmãos com a[s] suas naos e outras das q* 
Audauã no serniao do Estado dos Annos atras Partirá para 
ho Reyno depois de tomarem Carga em Jau", de mil quin- 
hentos e desasete : e com boa Viagem chegara a saluamento^ 
Diogo de Ynhos Capitam e pilloto de hum Nauio em q' foy 
dar Auizo da Armada do Soldam como fica dito : com partir 
dos dias depois das naos teue tam bom tempo e fortuua 
q' chegou hum mes primeyro q' ellas a Jndia e em brene 
tempo tornou a Voltar ao Reyno. 

ANNO DE 1517. ABUÀDA 19». 

OVTO KA08. 

Em noue de Abril do auno de Mil quinhentos e desasete 
despedio ElBey Dom Manoel pera a Jndia Kama Armada 
de Oj'to naos em duas capitanias ou escoadras=Da prim", 
q' era de seis Naos eríl Capitais S'. Pin'°. de Saldaaka C&pitA 
Mor, em Nossa S*^. da Serra^Tristam de Menezes filho 
Bastardo de Dom Bodrigo de Menezes Afonso Enrriques de 
Sepulueda alho de Femã de Sepulueda='M^. de Larserda 
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em Ssnctiago q' hia para Capitam de Calecnt Fernâ de 
Aloasona q' foy o pr". Veedor da faz*".=e P". Corrêa : oa 
Coresma pera feytor de Cochim. 

E para Malluquo duaa Naoa e Capitftis dellaa era S'. Dom 
Nuno Manoel Capitã Mor=e Rafael Castanho^^Esta Armada 
chegou a Judia em desasete de Set™, o Capitam Mor An*", 
de Saldanha ficou nella pera seruir de CapítIL Mor do 
Kstreyto de Meca como ja oatra Yes ho auia sido na era 
de mil quíntentos e quatro e as quatro naoa q' auiã de 
Toltar depois de jTem tomar cai^a a Cochim partirft pêro ho 
RejiQO em Jan". de mil quin**". e deaoyto Aonde chegara a 
saluam'". Neste Anno foj a prim**. Armada para a China 
e 3ã lenantou ho prim™. Monro Mallauar cosario a Roubar 
por mar oQ Nauios. 



D. 

ACCOUNT OF CTJRIATE. 

Britiih Miuewn, Sloane MS. 197, f. 115, 

DEeCUIFãAU DA FOBTALLEZA DB CUBIATB QDB HB A PBIUBÍTBA 

DO BSTBEtTO DB 0BHU8 AMTBS DB UASCAIE. 

A fortalleza de Curiate esta doze legoas Antes de Mascatte 
p*. o Cabo de Rosalgate sitta na Costa braua a Borda da 
Prajra Onde nS ha Rio nem enseada nenhuma mais q' hum 
Ilheo pegado e continuo com a terra q' he som*". Ilheo em 
lanaar ao Mar hnm Outeyro piqueno ho quat em Agoas 
Vivas fica em nado Neste lugar se abriga Algumas Embar- 
casOis de pescadores do Sul e Sudueste porque para grandes 
uã ha fundo ao longo delle : Esta neste Ilheo hum Ballnarto 
Couza piqueua do tamanho de huma Caza de des passos 
andantes de prassa Em quadro que se fes pera jugar daqoj 
Artilharia pera ho Campo e Mar : oje nH tem nenhuma= 
A fortalleza de Curiate em q' falíamos esta aborda da praya 
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he Em coadro Dsm Prefej'to senã hnm ponco maia comprida 
q' larga. Terá de Comprim'^. nos dona Lanaos de Mnro q' 
vam da praya pers Terra sinquoenta paaaoa Aiidantea, e de 
Lai^ara Trinta. O Mnro lie de Adobes Como todos os mais 
da Arabia q' íizerS Monros como a estea da qnatro brasoa e 
mea de Altnra e três palmoa de j^roanra, n& tem parapeytoa 
mais q' aeteyraa. Tem quatro Ballnartes noa q*". qaantoa 
quadrados cD des passos andantes de Yam cO seoa sobrados 
e hum dellea serue de Yiueada do Capitam portugea q' nolle 
asisbe : E oa outros doa Lascaria q' nesta fortalleza e em 
outra mais Interior e no Ballnarte do Ilheo esta q' são por 
todos oyteuta=h& mais dentro nesta fortalleza hum Almazem 
para mantimentos; Oatro para MunisOÍs; hum posao de 
Agoa sem maia Ontra Couza=A fortalleza q' dizemos esta 
mais Interior desta fica hnm tiro Be falcS pella terra dentro 
entre hus palmares para hos defender he em tríangallo. 
Cada Lanso de Muro de dea pasaoa andantes de comprimento 
trea braaas e mea de Alto : e dona palmoa e meio de grosso 
de Adobes sem parapeytos, e c5 setearas. Estam duas 
ponoasOis de Arábios e Balncos pella terra dentro qnatro- 
ijentos passos distantes huma da Outra de Trezentos Mora- 
dores cada hiía pescadorea e soldados q' também Acodem 
a defender As terras, EatAo seroados cO seus muros, e 
Ballnartes pêra se defenderem : forfi eatas fortallezas DelRey 
de Ormus onde elle Asistia depois de se perder Ormus qnis 
Entregallas e por easa Cauza as mandou senhorear Ruy 
Fre^ q' Ja nã pode ser sem gerra. He esta Terra de Coriate 
freaqniasima com mojftos palmares q' fazem qoazí todo ho 
gasto de fortallezas, e se prone Mascate de muyta Verdura 
e MautimentoB=Nã hà aqny nenhuma Artilharia mais q' 
Espingardas dos Lascaria q' bastam pêra oa da terra e 
também em Anendo Gerra se manda logo Vir de Mascatte:— 
o gaato q* esta fortalleza faa a soa Mag^. he o seguinte : — 
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DESCRIPTION OF ORMTJS. 
BritM Miutum, Sloajit MS. 197, f. 157. 

Da fortalleza de OrmiiB nam tratey de fazer deecripsão 
por nSo ser oye do Estado E somente lhe pus aquy a Planta* 
da forma q' era pera memoria, pera q' ae algu Dia D'a pre- 
mitir q* tome a ser do Eatado ae saber o q' Auia sido, porq' 
em noBBO poder Nam teue Nunqua A Cana aberta de todo 
como agora tem comessada sy : maa como ae Nam Guydou 
q' lhe aasedesee Nnnqna tal nam tratarS Nunqaa de 
lhe abrir : porq' se lha tiuerã aberta Gomo o disae 
Afonso de Albaqaerq' paderã dormir seguros Maa a 
Confianaa doa portngaezea he m***. vezes Ganzá, e seas 
descnydos, dos mãos snsesos q' ham tido : O persa lhe 
mandou Abrir a Gaaa e fazer ponte Lenadísaa Com Balla- 
artea na porta e pontoa da Cana cO qne estft aegnros e sera 
Neasesario hum aerco muy dillatado e sem elle se pode per- 
der a esperansa de ae tomar a tomar. 

Dista Ormus de Mascate eesenta legoas em Altura de 
Vinte e aete grooa : Tinha ElKey de Ormus nesta Ilha 
hnma Cidade mny populloza Onde Elle HeySia com hos sens 
fidalgos : Abítada de ChristSoa e Mouros q' por todos 
seriam Oyto Mil Almas = Era muy frequentada de Merca- 
dores, Feraios ; — Tnrcoa = Arábios : — Mogores^ Arménios 
gentios^Tinha sna M^;^. nella hnma Alfandega q' lhe 
Rendia cada anno duzentos mil pardoaa e lhe pndera Render 
mnyto mais se onuera ter conta cO sua fazenda =: Era huma 
dos boas fortallezas q' Anía no Estado, e mny bem Artilhada 
cO deus engenhos de poluora e huma Ribeyra de fnstas e 
galleottas pera aa Armadas daqnelle Estreyto = Auia na- 

' SwvoLi, p. 113. 
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qnella fortalleza afora a See e a Mizericordia ham. CoDuento 
de Bancto Agout". com vinte Rellegiozos ^ Ka Ilha Piqaena 
nã tem maia em ey ds comprido q' huma Legoa : e de Lai^o 
hum quarto da legoa nft tern maia em ay qae sal, enxofre : e 
siatemas de Ãgoa da Chuaa : e hum Cano de Ãgoa q' 
ElRey de Ormas Achoa em Tambaqae na pOta da Ilha q' 
he mny aallobre : cO tudo isto era muy pronida e abun- 
dante de tudo ho neasesario maia q' outra deste Oriente : — 
De fronte de Ormna na terra firme da Persia na fralda do 
mar q' era toda DelRey de Ormna eatana a fortalleza do 
Bandel do Comoram q' maia he huma Caza forte q' for- 
talleza Onde hiam Parar todas ae Gafillaa da Persia, de Lara, 
e outras Partes. 



F. 
DESCRIPTION OF BASSOBA 

BrilitA Mateian, Sloane MS. 137, f. 161. 

DKSCBIP8AH DK BABBOKA X TIAOÊIB q' DK HASCATK SE TAZEH 

A ELLA. 

Faaae também Viagem de Mascate pêra Basora em todo 
ho anno em a qual v&o tomar huma Ilha q' chamSo a da 
Carga q' esta cento e ainquoenta Legoaa de Mascate, E 
nesta Nauegaasã se vam sempre Vendo as terra da Persia 
Prayas, ou Serras, pêra se linrarem da forsa dos ventos 
Koroestes : Nem viuem Na dita Ylha da Carga mais q' 
pillotos qne seruem de Leuar as embarcasOís a Bassora Onde 
se vay cõ ho prumo na mão athe entrar os MedOis q' he 
hum parael de Lama de trea brasas de fundo : Brassoa de 
Rios com qne ve Ao Mar o Eufrates cO Alguma dístanaia 
híis dos Outros em q' hoa meamos pillottos se embarasaem 
nam sabendo has vezes por q' Bio vam e susede Irem m*™. 
vezes èeis e sete dias por hum Rio dentro e como nã Vem 
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hnma Balliza q' chamão as Bafras que 03 sertefica yrem Pello 
Rio de Basora tomSo a desandar com o Corrente da Agoa a o 
Buscar he h& pillotos tarn destros q' Pello Cheyro da Lama 
contessem ho Rio de Basaora pello qual se vay doze Legoas 
athe a Cidade de Bassora a qaal eata uitnada a borda do Rio 
cO hum fortalleza mny fermoza o aberto hum Riacho a mão q' 
A serca q' chamão Sete Larobo dentro do qual se vay esten- 
dendo a Cidade m". Popolloza e grande em Numero de Cazas 
com algus quinze mil Yezinhoa q' viuem m*°. juntos e pello 
Campo mnytas tendas De Arsbios das Cabildas da dezerta= 
He Eate Reyno de Bassora do gram Turco porem O Xa q' hoye 
o gonema lhe esta aleuantado c5 Elie Vam a Etle pataxos de 
athe mil candia porq' ho Rio he muyto fundo e todas as 
mais EmbaroasOis piquenas athe Terradas ; Leuasse pera 
Bassora bo mesmo que para a Persia e o q' la Val mais he 
todo o género de Drogas, e a Roupa mais fina e presioza porq* 
se trata todos muy custozos e o q' se tira he Muyta Tâmara, 
Muyto Alyofar : e may ta Ruyna e toda a fazenda da Persia q' 
trazem aly os persas a vender aos portugnezes : Vem a Bas- 
sora grandes Cafillas de Alepo com m"^. fazenda de Europa 
de q' se trás grande soma pera a Yndia=A Cafilla q' vay de 
Mascate pera Bassora nã leua mais ordinariam**. q' hum soo 
nauio de Armada q' A gouerne porq' guarda não tem nese- 
sidade por nam passarem La os Enemigos de Europa; e na 
terra nílo hos Auer mais q' Niquillas qne nam sam d» 
momento pera poderem fazer mal b&s EmbarcasOis doa por- 
tugueses q' forem com Vigia=He tam grande a Esoalla de 
Bassora q' si todas quantas Em barcasOis forem darão Carga e 
acharão Venda porem Ora c5 pouco ora com mnyto ganho : 
como BDsede em couzas de Mercansia : — Sam hos Arábios 
De Bassora diferentes de todos os Outros da Arabia porq' 
eam may Corpullentos, brãcos, e fracos, e pazillanimes : — 
Tem ho Baxa quatrocentos homes de sus guarda De Espin- 
gardas, Achas, e Machadas ; Tem doua Mil Agáas q' sam 
os seus parentes e senhores da terra : Em seis Centos Vinte 
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O None Tindo o Cam do Xirns aobrc olle uyuntou quinze 
mil homos de Arman, porem 03 mais gente fraquíssima E 
assy nam Acabou de tomnr Bassora por Morrer o Sa : e a 
cauza porq' o nam tomara tam de Pressa he porq' Vindo ho 
Exersito do Xa por terra ha do Vir pella dezerta : e depois 
ao Longo do Rio por lhe nam faltar Agoa, e qnando tor- 
narse ho Turquo trouxer seu Campo ha de Alcansallo no 
Caminho : e por Mar vindo em Torradas quatro Nauios 
nossos o podem dcstroyr=Sam hos Arábios de Bassora 
tiiuy dados ao Nefando com terem as Molheres m^". fennozas 
posto q' Algum tanto as desfoa pêra cO nosco ss Arrecadas 
c ganchos De prata e ouro que trazem nas Narizes, e tam- 
bém algíis persas sara tocados deste Visio. He a terra do 
Bassora fresquissima do todas as frujtaa de Portugual : e 
com grande Copia de Vinhos, de Mais e milhores Vuas q' 
as do Reyno : Trasse do là m**. Marraellada pêra a índia 
pellos Marraellos daly sorem milhores q' hos da Persia 
Estimílo tanto a Algallia por ser o cheyro de q' mais yzilo 
as Molhores q' dam por hum gato de Algallia hum ginette 
Estam pello Rio asima do Bassora três Ilhas hutna dellan 
mayto grande do scia logoas do Comprimento e maia de 
Legoa e Moia do Largura em Parageis Abitada de Biduia 
Arábios muyto fresca e chea de muyta diuersidado de aruores 
donde vem a mayor parte da fruyta a Bassora chamase 
Quidre -. as outras duas sam piquonas huma delias de hiía 
legoa quazi, Alagadissima, e como he de Agoa dosse Viuem 
nolla Moradores nos Altos : A outra esta a Vista De Sete 
Larabo Ilha mais piquena porem fertellissima de tudo ho q' 
nella se semea de seuada e Arros, e chea de Pumares^ 
A forma da pas q' tem ho Baxa de Btissora Com ho Estado 
he de toda a boa Amizade, e a guarda muy bem, tirado q' 
as vezes obrigados das seraRezOis q' nos lhe fizemos e for- 
siidos delias nos fazem muytas VexasOis : Ayudamos a este 
Baxa de Bassora cõ nossa Armada c*™. ho persa : Mas he 
gente tam puzillaiiimo e Ctiytada q' nenhuma satisfassft da 
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de considerai ao muyto q' por elles fozem oa soldados e 
Capitais de sua M8g^.=A Alfandega de Bassora he a mais 
fauorauel pêra os portuguezes q' outra nenhuma nem nas 
suas mesmas terras, em tanto q' leuã os Mercadores as 
fazendas pêra sua Caza e La lhe vã abrir os fardos ; e depois 
qnando se querem vir vão a alfandega e pagara, £ alem 
do grande fauor na' baxado porq' se vender a fazenda Des- 
conta aos Mercadores e lhe dâ huma pessa cOfonne a contia 
do q* pagon hà Alfandega ^Ternos em Bassora dnas Igreiyas 
huma de Carmellitas, Outra de Agostinhos Exercitando os 
sacramentos cO hos portuguezes e mercadores e passageyros 
de toda a nasã Chrístãos o cò hos catiuos destes em q' fazem 
m*". sernico a D's pella acolheyta q' tem aquy depois de 
fogidos pêra os Mouros : como vam m**. vezes donde forsa- 
dos c6 alguma nesessidade toma pêra nos achando nestes 
Padres tudo ho nesessario athe q' hos toma A Entregar a 
seas Douos : Esta aquy m"". Arménios Christ&os q' se 
sogeytã a estes Padres Cuyaa Molheres comungam Cada 
Domingo muitas dellas^Esta V&zinho a Este !Reyao de 
Basora O Reyno de Bombareca Ja oye Bogeito Ao Persa o 
qnal posto q' ho Key he Mouro os mais doz seus Yassallos 
sam ChrÍBtãos de Sam João que seguem a Ley de Christo 
Nosso S8r porem com m**". Erros e particullarmenta porq' 
ho Bautismo fazem pello Rio dizendo dizendo' quando 
Lansã a Agoa sobre a Cabessa Eu te bautizo Assy Como 
Sam João Bantizou a Christo e não tem Missa nem nas 
nossaa terras a Ouuem : Viuem ninytos em Bassorâ em- 
bayres^ Apartado dizem q' querem Vir para ho Estado da ' 
íudia obedesser a Igreiya Romana sam mu;y soberbos com 
sei-em todos offissiais de Ouriues Carpentr™. ferreyros e 
espadr". Sam As Molheres todas CastissimaB mas particullar- 
mente As Cazadas. O modo de cazarem he leuaremuos ao 
Rio despidos da sintura pêra simae pêra bayxo quando muyto 
A Molhcr cõ hum pano branquo muy delgado e siugello, e 
' ííic, WS.- 
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juDtaado os cacfaasaos Ibe dam com hum Cayadinho hnmaa 
pancadtTih&s oa cabessa cO pallanras de seremonias e dspois 
eatam Ambos denedidoa hum do oatro hum mes ao Cabo do 
qnal tempo os toma a leuar ao Bio Onde lhe dizem Ontraa 
pallauraa sem ae ajuntarem e depois se lhe coneede o Ajfun- 
tam^. Gamai : Serão todos trinta mil : ho Rey de Bom- 
bareoB folga m^. q' se lhe vão de sen Reyno porq' por serem 
tautoa ee teme delles e os despede tomandolhe As Arn]as=^ 
Eata gente eecreaeo e mandoa seus embayxadores Ao Conde 
do Linhares Vizorrey da índia pêra q' dessa Ordem pêra se 
poderem Vir pêra eate Eetado a qual elle mandou logo a 
Maacatte e com ella Yeo logo bnma poaqua desta gente e 
parte delles fioarft em bua das fortallezaa do Elstreyto q' ho 
Conde lhe mandou dar pêra elles a poaoarem e Yiuerem 
nella : E a outra paaaou a índia e o Conde oa mandou a 
Çejl&m e a outraa partes do estado pêra Verem as terras 
determinando de hos paaaar qua todos pêra ter gente peraas 
gerraa e Armadae porq' be boa gente de Armas : e sera de 
préstimo na India=De Bassora ha hum Brasso de Rio q' 
ohamã ho Rio de Catifa q' sem sa^r ao Mar vay dar A 
esta Cidade q' esta aitnada ao Longo de hum Riacho q' no 
fundo he lamarã e neste Lama tê de pedra mea Legoa como 
Ilha : Ao Longo do Mar La fora de Ordinário Carregam e 
descarregam as Embarcas&is grandes pêra Vazias poderem 
entrar pelo Riacho, e nelle ficarem em seco em sima da dita 
Lama a Ilha de fora tem hnm forte Couza piquena q' aa 
chama Tanora^Catifa esta na Arabia Felix de fronte doa 
bayxoB de Verde, q' esta ao Sul antes de Basora Mais de 
oj'teta LegoaB=^He esta Escalla de Catifa mediana de fazen- 
das porq' dous Nauios q' Vam de portnguezes a enchem aonde 
be 30 mercador o Baxa e seus dous filhos per onde ãca ho 
trato muyto Roim e n& ha mercador q' compre duas 
coryss de panos saluo estes, on outros q' vem de fora q' 
sempre andam atemorizados e escondidos porq' em sabendo 
tem Alguma Couza Logo lha apanham o Baza e seus filhos^ 
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As fazendas q' se lenam sam Roupas prettas do Sinde e de 
Cambaya poucas fazendas e poucas eortes delias : As qae se 
tir4 sam muytOB e mny fermoBOs ginetes os Milhores de Todo 
Oriente q' nam passa o Milhor de duz'". Pataqoas e dal^ 
para bayxo mnytoe atlie sinq". e sesenta pataquas : inapto e 
imnnmeraael Alyofar grosso e meudo qoazi todo o de Barem 
q' Aly passa em Kezam dos pescadores q' ho vam pescar 
serem destas prayas : Esta hê a sustatiBÍa Da fazenda q' 
Aly Be vay buscar em q' se trazem empregados m*°*. Mil 
Gradados q' por se nSo poderem leuar todos em fazenda 
pella terra a nã guastar hos lenam em dínheyro de Pratta ds 
Larís e Abessis de q' ati-as falíamos : Tras-se t^bè Tâmara 
de q' ha na terra Abundansia mas não tam boa como a de 
Bassora: fas-se também Congo q' he a Tâmara tanto q' 
comessa a picar de Vermelho a tirão e cozem no fogo em 
grandes Caldearas de Agoa e depois a I^nsS na praya 
a enxugar nos Areais athe q' fiqua muy dura : e dura m*". 
tempo desta sorte e se trás a India e se pode Leuar ao Cabo 
do Mnndo he este Congo de Catiffa maia meudo, e mais duro, 
Vermelho e mais dosse q' ho de Mascate e de mais duro= 
Ha grandes Cabildas de Arábios pella terra dentro q' he a 
dezerta onde viaem separados com seus capit&is^Ha huma 
fortalleza pella terra dentro a q' cham& Lassa de donde saem 
oa prefeitos ginetes de q' se atras falia : O modo dos 
Casam*"*, dos Naturais da terra a dentro hê deste modo^ 
qualquer homem q' tem filha e he Beqnerído per Algum 
mansebo solteiro q' lha de em Cazam<°. por molher o paj' sae 
cO ella Ao Campo Onde a poem em hua tenda e sae o q' a 
Bequere também ao Campo, e se poem em som de Batalha ; 
e de ordinário tem Competidores q' lhe contradizem ho tal 
Cazam'*'. Ou pella querere tãobè ou por lhe acharem 
a elle defeytos E assy se desafiam e se poem em pees 
sobre CamelloB Ligeyros e com seus Cagados nas mãos 
trauã battalha da qual sae vensedor o que mais forte, ou 
destro foy on teue milhor fortuna esse leua a Noyua saluo 
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onuer outro q' lhe coatradiga porq' ha de venser athe ii& 
ter contradissã E asay fica Oarrado e Rico porq' lhe ficSo hos 
despojos do todos q' venseo ; — O Baxa de Catifa obedesse ao 
Tnrco porq' ho be de Naesam, Mas nSo se fia delle, aem lhe 
vay pessoalm*". obedesser senão manda filho ou qaem lhe 
paresso dar a ohediensia. 



G. 
DESCRIPTION OF SINDE. 

Briliek Sfuneum, Sloane MS. 197, f. ISÍb. 
NAUEQASOlS K TIA0EI8 DO 8INDE E BCA DESCSIP8AH. 

De Mascate se fas Viagem pêra O Sinde desde Oatohro 
ftthe quinze de Março com Ventos Vestes, e Noroestes e 
iSuis: q' sam <;GDto e Trinta Legoas Esta O Sinde na 
Costa da Persia=Ã. Barra do Rio Indo q' por aquj' desem- 
boca Ao Mar de Marca ao Nordeste Siidueste por entre 
hum banco cO a boca da Barra de fundo de duas brasas e 
niea de Baxamar e de preamar sinquo e de Largo hum 
Oytauo de Legoa e daquy se vay estendendo este banco 
pêra ho Losle athe A Restinga de Doba tam nomeada o 
parsel sera de três athe sete Brasas de fundo, tanto q' entra 
Março he hum Yuferno neste Banco cC bos trauesOis mas 
aynda Assy se sae da Barra, e entra athe Jnnho=Tem oatra 
Loca esto Rio Yndo q' rem a híias Ilhas q' chama As 
Monaras três legoas da outra para o Noroeste a qual esta 
oye entupida Mas Nft Fera EmbarcasOis piqnenas — Nem 
pei'a surgirem em enseadas as EmbarcasOis grandes mas 
nam pêra yram dcntro^^A causa de se entupir a dita barra 
foy por os portuguezes entrarem por ella a dar hum grande 
asoute em huma Cidade mas com Embarcasfíis piqueúas 
podem yr dentro a fazer Resgate. 
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Tem ho Rio jndo outro bmaao por onde entm no mar 
oyto legofts do Sinde Pêro Ho Leste a q' chamtto Daraya. 
Esta barra eata na cabessa da Restinga de Debâ Tero hum 
grande Parsel a boca do Rio de mais de três quartos de 
Legoa na Entrada de huma brassa e qaarto de fando per 
onde tie mnjr dificnltozo entrarem embarcasOis saluo forem 
fustas e essas mnyto piquenas porq' he de Area may Peri- 
gozo^Hã NanegassS deste Rio pêra a Entrada de Cacha e 
Nagana em Nanios piquenos q' chamít Cotias muy frequente 
e de proneyto por este se vay também ao Reyno do Sinde= 
O grande e prinsipal de q' tratamos fas seis ou sete voltas 
q' fazem quatro legoas athe chegar cO Ban Ãr Bandel aonde 
esta a Alfandega em q' hos nossos Nanios vam Anchorar e 
Lansar, e tomar Carga : Vam a este porto mnytas embarca- 
sõia de toda a costa da índia desde a ponta do próprio 
Sinde athe o Cabo de Comorim ; deste .Bandel onde h& 
faiía Poooassít muyto grande e estendida e huma fortalleza 
piquena fraca e cayda. Ao Reyno do Sinde ha doze Le- 
goas de Caminho por terra em q' tem trea Passageis 
de próprio Rio Indo q' em Coracol vim correndo por 
Estas terras onde hâ muytas Aldeãs de consideraasilo : 
pello Rio asima se nanega em embarcasõis piquenas 
q' leuam estas fazendas ao dito Reyno pêra La se guas- 
tnrem. O Reyno he huma Cidade m*". grande com majs 
de Isento e sinqaoenta mil vezinhos de Cazas meudas de pedra 
e cal com grandes terrados; mas o ordinário he serem todas de 
Yaricbas cubertas de Barro podre amassado cõ palha q' ho fas 
mny duro; Vine muy juntos q'se ounerão de Abitar como os 
portngaezea nem sinquo tanto do campo da dita Cidade lhe 
bastaria: He gente muy fraca dellicioza,eanp6rstisiozaeMen- 
tiroza : Mouros o gentios Viuem todos misturados^Foy o 
Reyno antigam". de hum Rey gentio, de cuio ospissio e 
emparo se veo valler o Rey Mogor antigamente e depois 
pello tempo adiunte lhe fez traysTi, e tomou ho Reyno cuio 
oye hè : c por elle fae gouernado com seu Nababo Mogor cõ 
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muitos capitais Mogoree e he o Beyoo do Sinde em sy t&tn 
rico q' vem a elle capitam q' venae de quartel quinze mil 
pataqaaB e daly para bayzo atfae oj'to, e quatro : e destes 
Mujtos : He hum Cano o Sinde por onde se encbe o Reyno 
do Mogor de muyto Alyofro « pérolas de Barem ; o de 
grande Cantidade de ouro e de prata : Majrtas drogas do Sul : 
muy ta Tâmara, Congo ; Cocos ; Copre e Algodam q' lhe leuam 
03 portugueses e as mais oosOis q' la a& : porq' tyrã somente 
Roupas ; Anil, Asucar : e Anfião :^ 

A terra he maj fértil de mantim'°* . Trigo : Arroa : gerzel- 
lim ; Milho ; Mango ; Seuada, a todas as carnes tirado 
porco ; m'". Cam'™, e muy bons : Mas na da ho Reyno do 
Sinde Bastante Algodam pêra hoa m*°*. offiaaiaia q' tem : 
porq' 30 na Cidade Referida hà trinta mil Teares, e dahy 
pêra sima e assj^ ae vai do Algodam do Cache e Nagana : B 
he tam grande o trato desta terra q' a quantos Nauios e 
EmbarcasOis forem a ella a todas dará Carga c5 auer nauio 
de Portuguezea q' leua em pratta, ouro, e Alyofre quatro- 
centos mil pataqu&a de Cabedal, e destes h& m*°* : E athe da 
moeda se paga direytos o9 grandes tiranias na Alfandega a 
três e meio por cento q' A nallia em dobro e aynda mais da 
Yallia das fazendas. Com q' vem a pagar a sette e mais por 
çento^^Mas como oa Mogores q' aquy asistem sam moy 
leaadoB do Interesse cõ qualquer couza se lhe tapa a boca 
nos gríldes descaminhos q' hos portuguezes lhe fazem do q' 
lenâ^ 

Vam aquy nas Monsõia muytas Embarcaaõis de portu- 
guezes e se juntarão em aeiac*^. trinta e três vinte e huma 
embaroaaõia entre galleotaa pataxos fustas cõ algíis duzen- 
tos portuguezes porq' como pêra estas partes, e per» ho 
estreyto nS hã Ladrões Mallauares nem dos naturais, andam 
cC muy poucos soldados : Tem ha dita Cidade grande do 
Sinde bama Igreiya dos padres Carmelitas descalços muj 
bem ornada e consertada : q' posto q' ae nã fasaa ChriatS 
nenhum natural porq' nenhíí se fas CbristS na terra, senfi 
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qaando ob lenamos fora delia porq' eatã he muy fassyl, oõ 
tudo he mn^ grande aazillio p^ os portnguezes e mais 
chriataOs ; porq' vinerã ja e viuem portugnezes cazados oa 
dita Cidade, e de ordioario Jnuernã em quanto se na fas 
nauegassã algus portnguezeB em aima e embayzo na qual 
ygreiya ha de ordinário dona padres Carmellitas q' ee sus- 
tenta dae Gsmollaa dos portnguezes cO q' viuem muy bem= 
e na Era de seis Centos Trinta e quatro emfadados os 
Mouros do tanger do aino deata igreiya a demíbarS e tomara 
tudo ho q' nella auia de ornamentos e maia fabrica : Mas 
depoia tomara a dar tudo e a fazer a igreiya=:— 

Como ho dito Bio he muy caudallozo e vay tanto pella 
terra a dentro Naaegam por ella aaima m*". embarcaaCia de 
quatroQ*™. Candis uom bodaa eatas Fazendas pêra os Reynos 
do Mogor pondo muyto tempo a yda pellaa grandes Cor- 
rentes, e muy ponca a Vinda. He gente esta q' em bum 
Cazamento de hum gentio gasta quatro e sinquo Mil Rupias : 
e cada Rupia tem M>. [Í.e., meia] Pataqua ; e haa rezes 
quarenta e ainq''. mil conforme oa cabednis andando em per- 
pétuos Banquetes, e deyxam perder grandissimos contratos 
por híia festa a q' chama Tamaxa, comendo muyto e muy 
porcamente e tanto he assy q' m*™. perdem aa UOsOis da 
Embarcassã e nauegassft por se Darem a suas festas : Vem 
as ditas embarcasOis do Bio carregados de m*^ anil Asuqueres 
e Jagra e gasta a terra todos os annoa mais de des mil Candis 
de Manteygaa=: 

No bandol de Bayxo temos onde esta a Alfandega huina 
Ygreiya em q' viuem doas Bellegiozoa Agoatinhoa A quem 
paga sua Mag^". mas ho seu sustento prinsipal he das Eb- 
mollas dos portnguezes posto q' lhas nam Dam com tanta 
Largueza, como aoa Carmellitas : Tinem Ao BedoF da 
Igreiya boa Portuguezea em cazas de Aluger: ondí também 
viuem as Molherea publicaa, e hum tiro de falcS pêra a Terra 
dentro esta a pouoassS de Mouros e gentios Todos mistura- 
dos: Sam aquy tratados os Portugnezes muyto mal com 
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grandes perrariaa de q' ellas mesmoa sam a Canza porq* 
fazem cam mil Asintes, e semRezOis a09 Natnraia, dandolhe 
muytas pancadas athe chegarem a mattalioa de q' tudo ee 
lima Com dicheyro e athe nos mesmos a quem fazem bo 
mal, 08 fazem callar cO qualquer couza q' lhe dam Porq' he 
gente mny bayxa e amiga de Intereaae^Amarrft hos portn- 
gnezes os fardos de Koupa, e mais fazendaa em suas cazas a 
q' vem ver e eacriuer oa Meniatros Mogorea ; da qual amar- 
rassã lhe passa Lista, e chapSo oa fardos cO auaa Chapas a q' 
depois vem hos meamos amarradorea a noyte, a torDar a 
encher os fardos de outras sortes de Roupas melhores ; e 
qoando pella meuham vem tomar a ver as chapas as acham 
muy boas com q' fnrtS muytos direytos na Alfandega pellas 
grandes aualIiasOis q' nella lhe fazem q' ordiaariam", he maia 
da a metade. 

Tem no Sinde Sua Mag^. feytor q' serne de Ãqniatar 
todas as ÃlterasOís, e couzas q' se mouem entre nos, e oa 
Naturais, porq' lhe tem muyto Respeyto : Nam tem ordenado 
da frenda de Sua Mag^^ senã humas Liberdades de quarenta 
por cento q' lhe dam hos Mouros menos do q' leuã aos mais 
portnguezea e isto so naa suas fazendas : Mas elle adquire 
mnytas c9 q' vem a fazer hum ordenado conuenieute^Tem 
Liberdade de poder fazer Vinho q' como he contra Á ley dos 
Mouros tem muyto proueyto, por lho Virem cOprar de Nojte 
^0 vinho he de Jagra, e de huma caaca de huma Aruore q' 
chamft Joto : mas o mais de q' Viue o feytor he de sua Mer- 
cansia e Nauio porem cO a lyberdade de feytor espanca 
Honres, e da em todos e vay gritar em caza do gonemador 
eatando em yanta de gouemo : E Ronca q' ha de mandar vir 
Armada : E asay he obedessido^E entrando hum Pataxo 
Olandea em Jan™. de seiscentos trinta e dons no Sinde com 
prepozitto de Aly fazer Comersio e feytoria pêra noa tirar 
daly entrando com mnytas Drogas e grandes pessas de 
dattas : Ao q' ho nosso feytor encontrou fazendo grandes 
gritas e couzas e ameasando os Mouros q' logo se eahia daly 
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cO todos OS portuguezes : E com todos se foy ao Nababo e 
disse q' era ympossiuel q' portngnezes e Olandezes asestissem 
Aty q' visse quais lhe estaua milhor cbamando luuytos 
opróbrios aos Olandezes q' elles soírerã e se pos o feytor cC 
Lo Nababo em tal estado que pedio o Nababo Ao feytor q' 
lhe desse firma pêra q' hos portuguezes uã fizessem mal ao 
dito pataxo dos Olandezes : E contudo Ãuizou ao Capitam 
geral Huy freyre a Mascate : O qual nào mandou a Armada 
sobre elle : porque naquelle Rio estão debaixo da seguranpa 
do Eey Mogor, E seria quebrar ho Porto e dar mao trato 
aos Mercadores porem os olandezeâ se furam logo muy enfa- 
dados da Ma ospedagem q' Ifae fizeram e de ver quam mais 
estimados aly erão hos portuguezes do q' eíles podiam Vir a 
ser E na Verdade o sOr deste porto do Sinde q' he Asefacã 
grande príuado do Mogor os estimara aly muyto : Mas ho 
Nababo de Surratte lhe disse cO mnyta liberdade q' se con- 
sentia nelle olandezes, ou Ingrezes Avia de perder logo ho 
grande comersio de Surratte porq' se lhe auiam La de 
passar : Ao q' tene o Mogor muyto Kespeyto porq' entendeo 
ser assy Verdade e a esse Besp*^. os nam acolhei^ no Sinde. 



H. 
DESCKIPTION OF CHAUL, 

Brítiíh Miisemn, Slaaiie MS. 197, t. 236. 

DBSCBIFSAH DA FOKTALLKZA K ÇIDADK DB CHAUL. 

A fortalleza e Cidade de Chaul esta Cita na costa da TeiTa 
firme do Reyno do Decam em Altura de Oyto grãos e dous 
terços da Banda do Norte na Entrado de hum Rio de Agoa 
salgada: Hum quarto de Legoa da boca delle pêra dentro 
posta ha borda da praya da banda esquerda quando se entra 
toda sercada de Muro com Noue Balluartes e quatro Reuezes 
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no3 mesmos Ballu&rtes oa qnaia eatam na forma seguiate^ 
Ho Ballaartc Sam Pedro q' cabe sobre ho Bio tern hum 
Camello de Marca mayor pedreyro q' tira baila de desoyto 
Liuraa — Balbarte Sancta Crua q' ee segue a este nil tern 
nenhuma Artilharia e eata por eutalhar=0 Ballnarte Sani 
Paulo q' yay cOtiunando estfto (it'c) bem por entulhar o sem 
Nenhuma Ãrtilharia^O Balluarte Sanctia^ q'ae segue a este 
tem duas pesaas a', {i.e., aaber) bum Canhão Reforsado q* 
tira baila de sesenta e síuqno Liaras^e hum Camello q' tira 
desaseis de pillouro de pedra=Tem hum Renes este Bal- 
luarte aonde eata hnma peasa de ferro=^Ko Balluarte q' eata 
De fronte de Sam Paulo eata hua pessa do Bronze por dentro 
ferrada de ferro CoUebriua Joga desaaeia Libraa de balla^ 
Este Balluarte tem dous Reuezea hum tira para ho Balluarte 
Sanctiago cO duas bombardeyraa em hnma delias eata hnma 
pesaa de bronze^O Balluarte Sam Denia q' ae vay aegiado 
a eate nã tem nenhuma Artilharia : No Beues q' tem q' cae 
pêra a praya esta bum Pedreyro de fen'o de Catorze Liuras 
:=0 Balluarte Sam Fran*", q' fica aobre o mar pei-a A Costa 
braua tem trea pessaa de Metal. S'. buma Águia q' tira 
quarenta Liuras De Baila : hum Canhão Reforsado q* tira 
sinq^. Liuras : hum Leão q' tira outras sinq". todas de 
Pillouro de ferro^O Balluarte Sam Domingos q' se vay 
seguindo a este nã tem pessa Alguma=0 Balluarte q' esta 
sobre a porta doa Cazadoa tem bnm Canha de Metal qne 
joga baila de Vinte e qaatro Liuras de ferro^No Cais jnnco 
ba see estão duas pesaas de Metal, huma he Canhão de 
catorze Liuraa de pillouro, e a outra da mesma forma^Toda 
esta Artilharia q' sam treze possas eíitão em seus Hepayros : 
porem bê claro se vee quam falta esteya esta Cidade de 
Artilharia estando m*"". Balluartes e Renezes sem ella e 
auendo também mister oa q' A tem alguma Maia := : — 

A Altura destes Muros hê muy Varia porq' pella banda 
de terra pella m**. gerra q' por ella costuma ter são muyto 
inuis Alto q' pella do Mar e Rio : e assy tem quatro Brassas 
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e m' : athe ainquo : de des p&lmoa Cada braasa e pella do 
mur e Rio tres brassaa athe tres e m° : cC seus parapeytoe de 
siuqiio athe seia e seta palmos : À grossura destes Muros 
hê des palmos na Rais e vem Acabar em seis: Xam tem 
entniho nenhum pella baada de dentro, nem Caua pella de 
fora porq' nesta Cidade sam hos Arrabaldes m*". largos e 
qnando ha gerra se defendem todoa=Os Ballaartes sam de 
diferentes formas e não estam ayuda prefeytos nem no En- 
tulho nem na Altura Cuyas obras estam Remetidas por 
ordem de soa Mag^, Aoa padres da Gompanhias=0 Capitam 
Viue dentro dos Mnroa em huma serca de Ladrilho como a 
de Bassaym aonde esta o Tronquo=A gente q' mora doa 
Muros a dentro deeta Cidade sam duzentos Cazados portn- 
gaezes em Gazas muj* boas todas de pedra e Cal : e sinq**. 
pretos Christãoa da Terra q' bus e outros tem cada hum sen 
Sscrauo que possa tomar Armas q' são as prinsipais espin- 
gardas e toda a mais sorte delias. £ a oausea de serem oa 
EecranoB tam poucos he por fogirem todos pêra a Terra 
firme dos Monros=E Yiuem alem destes noa Arrabaldes 
Keferidos e em mnytos palmares e ortas dos portugnezes q* 
estão pouqua distansia da Cidade e quazi debaj^o da Artil- 
haria de seus Muros quinhentos homes cazados pretos C^bris- 
tSos e Gentios, e oa maia delles offissiaj's de offissios mecâni- 
cos, e athe os chaudaris q' sam os q' sobem bãs palmeyras a 
Colher os Cocoa e frayto delles noa seruirS ja na gérra cOtra 
os meamos Mouros naturais, e senhores da Terra^ 

Ka nesta Cidade doos almazèia hum de sua Mag^. outro 
da Cidade os quais estam prouidoa Bastuitemente de poluora 
e Monis&ia e petrechos pêra qualquer ocasíã de gerra athe 
Be prover de Goa : como sam todas as fortallezas e Cidades 
do estado nas gerras e conzas extra Ordinarias^Ha nesta 
Cidade de Clianl doa Muros a dentro seis Igreiyas. S[abe]r. 
A Bee:^Mizericordia^Sam Panlo q' he Conueto dos Padres 
dp Companbia=Hum Most™, de Sam Domingos=Outro de 
Sam Fran'^.^=outro de Saucto Agostinho os quais sustenta 
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Sua Mag^. pagando a Caaahum e ao Capitam e mais ofiSsísía 
o (]' se Vera nas cOtaa adiante^A barra desta Cidade de 
Cbao] he a mais Bem guardada q' hà neste Estado pella 
Courasa do Morro q' Atras dissemos fica sobre ella Com q' 
nam pode entrar nem sayr nenhuma coaza senã por bayxo 
das pessas da misma Courassa. Tem a barra hum Banco de 
Area q' a atrauessa pello M". do qual fica o Canal q' demora 
ao sueste de bajrxamar n& tem fundo mais q' oyto, e none 
palmos : e em agoas Vinas tem três braBsa3=sE em entrando 
da barra pêra dentro íica bo Bio mas largo e cO fundo 
bastante pêra Estarem nelle m***. Embarcaeõis sem auer 
conza q' lhe fassa dano=A Costa desta fortalleza Corre Ao 
mesmo Rumo q' a de Dama de Norte a Sal mais alguma 
couza para o Sue8te='As Correntes sam também as mesmas 
tirado q' como fica mais afastado Da Enseada de Gambaya 
não sam as Mares cO tanta fúria como as q' temos Referido^ 
£ as MoneOis do Ventos sam também as mesmas^ 

As Viagèis q' se fazem deste porto de Chaul sam m"*. e 
pêra m***. partes porq' como Estes Moradores nam tem 
fazendas de q' possam rinerj Como os de Dama e Bassaym 
d&ose mais ha mercansia : E víuem pnram*^. do trato e 
NauegasEam=Fasse Viagem de Chaul pêra Cambaya em 
Nauios de Remo : e posto q' podem Ir e Vir em Todo fao 
Tempo não Ãndão senil em CafiUas em Companhia da 
Armada q' lhe da guarda a Respeito dos m*^. paros de q' 
Aquella Costa auda sempre cbea pello Verão : £ assy nam 
fazem mais q' Duas Viageis em Verio : Ho q' leua sam ao 
mayor parte Cocos, Areca, Canilha, Pimenta, e todas as 
mais Drogas do Sul : Crauo, Nos Masta ; e também as do 
China como Pao, Loasa, Tutunaga, o q' trazem sã Roupas, 
Anfiam, e Anil^Fasse também Viagem de Chaul pêra 
Mascate e daly pêra Bassora ; Leuando ho prinsípal Arros, 
e Roupas de Cambaya Cocos e Copra q' 8& hos mesmos 
cocos passados ao Sol : de q' se Vza m^. neste Oriente, e o 
mais q' atras fica Referido=A jornada he nos tempos q' 
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tem09 apontado nas deacripsOis da Dama E Bassaym A3 
erabarcasOis sam pataxoa e galleotas : o q* Be tras de la 
tSobem fica ja atras Beferido^Nauegaase também de Chaul 
pera MosBambiqne pera onde vay boa maia dos Annoa hum 
pataxo CO Liaenaa do dono da Viagem em Janeyro atbe os 
prim'", de Fea".^Leua Koupaa de Cambaya das q' aerue 
pera oa Cafrea q' sSo Canequia pretos a q' chamáo Serqueyra 
e mayta contaria q' lhe vem de Ballagatte q' aao huas Con- 
tinhas de Vidro q' coatumS trazer oa Cafres em q' hi m"". 
grande ganho por cuyo Reap*", he Eata Viagem ao do Capi- 
tam ; ho q' de la se traa he Marfim, Ouro, e Cafres^Vam 
também embarcasOis de Chaul pera Manilla e Chyna leuão 
pera a China algamaa Roupas de Cambaya e de Norte como 
Canequís e Teadaa e alguas conzaa de Mascatte como amên- 
doas passas de Yuaàs, Ensenso ; puchp q' he Inm pao q' 
vem de Cambaya e seme pera Là^e o mesmo pera Manilla 
Ãcresentando Mu;ytaa fartnhaa de trigo, Ânchoras, e ferro : 
de q' ja ae diae q' em Chanl auia Muyto q' lhe vinha da terra 
adentro do Ballagate de q' também ae fazem falcOis de ferro 
Batido : partem pera Estaa Viagèia desde fim de Março athe 
todo Ma^o^He eate ferro de Chaul alguntanto groaao e 
Bssy ho maia pera q' aerue he pera Estaa obras groaaaa de 
Ânchoras e falcOis : não deyxando t& bem de aeruir pera 
pregadura. Chaul de aima q' dizemos paga Vinte mil 
Laris de pareaa he hiía pouoassã de Mouros q' esta bum 
quarto de Legoa da noasa Cidade pera a banda de Leste q' 
he a do Sertão em q' viue m'^. offisiaia TessilOis de aedaa q' 
se fazem na dita pouoaasã de toda sorte e Maraeneyroa de 
obraa de Escritórios e Marchetaria de q' Uíobem hã m**. 
abundãaia e oatros offiasiaia e tfiobem h& m*<*. Mouros de 
gerra e aera a dita pouoasã de trea mil Vezinhos mas sem 
Muro nem fortalleza alguma. 
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I. 

DESCRIPTION OF THE FORTRESS OF ONOR. 

Btiiiih Miueum, Sham MS. 197, 1. 286. 
DIE8CBIPSAU SA FDBTALLEZA DE ONOR. 

A fortalleza de Onor Esta na terra firme do CoDcani do 
Ballagatte desoyto legoas de Goa para o buI Era Altura de 
Catorze grãos e vinte e noue Minutos foy conqaiatada e feyta 
pello Vizorrey Dom Lnia d'Atayde que depois foy Conde 
da Atouguia, No Aqdo de quinhentos sesenta e oyto=Esta 
plantada esta fortalleza hum quarto de Legoa da Barra de 
hnm Rio de Agoa salgada q' Vem eayr ao Mar, em Syma 
de huma Bocha toda seroada do Muro de três Brassaa de 
Altura e quatro palmos de Largura cõ seus parapeytos : 
Tem em Roda quatro ç*". Brassas r dentro dos quais Muros 
fica a pouoassft dos Cazados e Moradores q' sam Trinta 
Branquos^^Tem esta Pouoassã e Muros Onze Ballnartee em 
Roda feytOB eni forma Redonda e são estes Baltuartea por 
8ima cubertos de Telha eni hos quais esta Repartidas quatro 
pessas de Artilharia Três do Bronze e híía de ferro — Huma 
de doze e outra de des e outra de seis liuras de Fillouro de 
ferro : e hum Camello pedreyro de desoybo Libras de pillonro 
de pedra=Tem mais oyto falcõis^dous Bersos, e ham 
Canhão tndo de Metal : que para a copia doe ditos Balluartea 
e grandeza delles paresse Couza Muy desconforme porem 
como esta preuensã não foy feyta pêra os Enemigos de 
Europa de q' oye mais nos tememos, ouueram que bastaaa 
para os da Terra : hum dos ditos Balluartes he Caualleyro a 
todos OB outros=He esta fortalleza de Onor muy fresca 
aadia e de Bons Ares, e tem ninyto boas Agoaa de Mane;^ra 
q' se tem pella melhor nestas Couzas q' hâ neste Estado 
porq' doa Muros a dentro tem os Cazados Napulle piqueno 
destríto muytas ortas em suas Cazas q' lhe dam Muy 
boas Yuas e fruyta de Espinho exsellente^Nílo ha Alfan- 
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dega em Onor porq' uara tem nenhií Coraeraio, e so vinem 
aquellea Cazados dos quartéis de Sua Mag^^ e de Algumas 
Terras De Attos q* sem^o fora dos Muros : e Palmares q' 
tem ; porq' A terra como fica dito he muy fértil : e so lhe 
Vem de fora algumas guudras das Ilhas de Maldiua com 
Caurim cayro, e Cocos : Tirase desta fortalteza e suas terras 
algum Arros : m*^. menos q' de nenhuma outra fortalleza do 
Canara, alguma madejra de Mastros e Vergas de q' Abunda 
o Mato da Terra dentro mas cõ Liseusa do Rey delia sobre 
q' nam deyxa de auer algiís incduenientes, Alguma Aleca e 
Cato e Algumas Beatitbas q' se fazem pella Terradeutro=o 
q' mais se tira desta fortalleza e Tetras Vezinhas he m^. 
pimenta a melhor q' hà na índia q' se compra por Contrato 
a o Rey da Terra o qual he de Nassáo gentio chamado o 
Rey do Equery, ou Canara como se yutítuUa Esta provinsía 
de q' he sOr e por Nome próprio Vira Bador nayque o qual 
todos 03 Reynos de q' he sõr na dita prouinsia erdoa ha 
seis ânuos de seu Avoo Vintapa nayque q' hà trinta e dous 
Ãnnos aa cõquistou Desde o Rio de Menzeu athe o Can- 
harotto q' sam trinta e seis Legoas de Costa tomando os 
aos Reya ouyos erão o os tizouros fazendolbe m^". Tiranias 
com q' tinha ayuntado grandíssimas Riquezas=E hà seis 
nnnos q' por morte de seu Auo se lhe leuantai'A Todos os 
Ditos Reis com quem tine m'**. Batalhas e Encõtros ora de 
perda ora de ganho ãtbe q' bil seu Tio foy leuantado por 
Rejr chamado Vírapa nayque o qual estando ja em posse do 
Reyno Morreo em breue dizem q' por negoseasã deãte Vira- 
badar nayque O qual tornando a tomar posse do Reyno foy 
conquistando seus Euemigos athe q' hà dous Annos os 
acabou de Venser e fazer se sOr de tudo o q' lhe deyxou 
seu Auô=^Tem o estado asentado pos cõ Este Rey de 
amigo de Amigos, e enemigo de Bnemigos e que todos os 
seus portos nos serft muy franquos para Tirarmos delles 
Todo o mantimento q' ouuer por q' hos do Cauara sam 
donde vem Todo o Arros q' snstcnta Esta Cidade de Goa e 
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Bens ContomoB : porem Como Eate Rey esta muy soberbo 
pelUs grancles Vitorias q' tern alcansado nam guarda isto 
como esta obrigado particuUarmente pelU fortalteza q' ho 
Conde de Linhares Vizorrey fes a aeu pezar Na Ilha do 
Cambollim= 

O poder q' Este Bey tem o</a be de qnarenta pêra sinq*". 
Mil houiês Canaras q' se tem por huma das Milhores gentes 
de Armas q' hè, neate Estado, e Raramente Tiaemos gerra 
cQ Ellea q' lenassemos o Mi)hor=Ma3 nã aam traydores 
para de Bayzo de Tee e pallaura de pas fazerem a soa: 
como alguQs Naturais deste Orieote^A ley q' professa he 
gentillica como ho seu Rey de q' bã Muyta diuersidade, e 
aam Raros os q' se couuertem a Nossa aancta fee Cathollica 
e aasy Neuhuma Igreiya Temos em auaa Terras nem ho 
Rey ae entende as consentira— Nã se sabe q' este Rey tenha 
atbegora comeraio uem Commonioassã cõ nassa Alguma 
Estrangeyi-a fora dos portuguezes, q' Como Vaasallo do 
Idalcatn e q* lhe paga páreas : paresse q' ho Imita nisto : 
posto q' nam sabemos ser athegora cometido 0& a dita 
ComonicaaS.^^^A Barra desta fortalleza de Ouor he de hnm 
Rio de Agoa salgada q' vay m*". petla Terra dentro atrauesa 
a pello meo hum Banco de Area como a todas as deste 
Estado pello m°. Do qual tem Hum Caual de sinquo Brassas 
de Largo, e doze athe quinze palmos de fundo por onda nam 
podem entrar pur elle embarcasOis q' ho demaadem mayor 
seuilo em Ocazião de Agoas viaas : e dentro no Rio hã fundo 
de Vinte e sinquo athe trinta palmos. Nã hà nesta Costa 
mais Correntes, Ventos, e MonsOis q' hos q' temoa dito no 
prinsipio delia, de Terrenhos e VirasOis : Corre o mesmo 
Rumo de Norte a Sul metendo alguma couza pêra ho 
susueste e Noroeste=Tem esta fortalleza de Onor Offiasiais 
c presidio q' se vem abayxo e O q' se lhe paga de prozeute e 
o q* av lhe pagaua antigtim'^. q' he ho scguiutc^ 
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DESCRIPTION OF THE MALDIVE ISLANDS. 

Brilúh Museum, Sloane MS. 197, t. 877. 
Ã Planta que 36 segue he d&a Ilhaa de Maldiua Vay aquy 
como Ontras Muytas q' vHo sam do Estado. Escriueni 
Majrto.f Autores q* e huma Corda de Onze mil Ilhas 
Intitallaee Rey delias hum Dom Phellípe q' asiste em 
Groa Mas nellaa Beyaa Outro Gentio q' dizem se leuan- 
tou ha Mayto cO ho Eeyno oin tempo do Auo Ou Pay deste 
Dom Phellipe e goza o aenhorio delias aendo q' Ayda Vem 
ao dito Dom Fellips alguma Couza posto q' Pouqua du 
Bendim'^. de Algumas E & sua lustanaia e pedímento Toy de 
Portugal Ordem Ao Conde de Linhares sendo Vizorrey Da 
índia pêra q' Mandasse hnma Armada has ditas Ilhas='E o 
dito Vizorre^ Mandou Em Abril de '631 : ho Capitam Mor 
da Armada do Canara Domingos Ferreyra Bellíago cõ híJn 
Armada de qaiuze Navios o qual foy em demanda da prinsi- 
pai das Ilhas aonde o Rey Abita q' Esta louaatado cd Elias : 
Mas Elle foy auizado da yda da Armada e quando ella 
chegon estana Muy bem forteScado : e híia so entrada q' h& 
pêra a dita jrlha estana tapada cõ nauios cheos de pedras 
de forma q' era empossinel entrar por ella e m". mais 
ympossiuel entrar por outra nenhuma parte por ser 
Toda seroada de Bochedo e arresifes como du planta 
se pode Ver £ o modo Em q' Estaua forteScada : e depois 
de a dita Armada estar Algíis dias sobre ella jugando 
as bom bardadas Vindo q' era ympossiuel podella entrar e q' 
era Tempo perdido Todo ho q' Aly gastasse ae Volto para 
Goa Trazendo esta planta q' Eu ihe auia pedido me Trouxesse 
q' Pus aquy da mesma forma : — 
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ing, 130 
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importance of its position, 185 
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power at, 207 
Afonso V, king of Portugal, iv, 216 
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present at the death of Dalboquer- 
que, 196 
Afooao Anriquea, Adiiiio of the king 

of Portugal, if, 211 
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begins to build the fortress, 
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AfoiiBo Dalboquerque (cantinuedj, 
preparea to attack the ships friii: 

Calicut, 12, 13 
makes treaty with the governors of 

CoulSo Hud appoints a factor, 13- 



callHal 

ttiiventurea on the voyage, 17, 18 

anives M Lisbon, 19 

aocompRnies T. da Cunha to India, 

19-22 
is promised the governorship of 

India, 20 
diSérences with T. da Cunha, 20-22 
incidents of the journey, 23-26 
arrives at Moçambique, 26 
/his advice to T. dn Cunha on the 

discovery of the island of 8. 

Lourenço, 26-28 
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-^ 30 

oska T- da Cunha permission to gu 

to Çocotora, 31 
orrivea at Moçambique, S2 
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joioa io T. da Cunha's attack on 

Angoia, 35, 30 
and on Braboa, 42 
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joins in the attack on the Moorish 
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T. da Cunha, 54 
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decides to make for Ormui, 58 

sets sail from Coco, ib. 

adventurei on the journey, 59, 00 

ahapea his course to Ormuz, 60 

and arrives at Culayate, 62 

negotiations with the Moons there, 
83-67 

departs for Curiate, 07 

which he takes and destroys, 08-71 

sets sail for Mascate, 72 

proceedings tham, 72-78 

attacks and destroys it, 70-81 

bums the city and sails away, 81-84 

reprimands J- da Kova, 85 

arrives off Soar. 80 

accoimt of negotiations, and ulti- 
mato [>cc\ipation of. 80-93 

sails from Soar and arrives at 
façSo, 93 



UouBO Dalboquerque ^confinuMj^, 
account of the attack and sacking 

of the town, 94-100 
leaves Orfafio and sails for Ormuz, 

101 
arrives off the island and prepar«c 

for the attack, 103-105 
negotiations witli the king, 105-111 
roula the Moorish fleet, 111 114 
attacks the jetty and is wounded, 

115-118 
traverses the city and seta fire to 

the suburbs, 119-121 
receives flog of truce from Co- 

geatar, 12C 
and message from the king of 

Ormui, 123 
sends message in reply and demands 
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128 
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tion of a fortress, 128-131 
sends copies of the treaty to the 

king of Portugal, 131 
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peace, 132 
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146, 147 
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149 
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of Bniahtng the fortress, 149 
his forbearance with their insubor- 
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further disagreements with the cap- 
tains, 152-154 
treatment of the mutinous captains, 

treatment of Cogeatar's rebellious 
messages. 160-164 

withdraws hia men from the fort- 
ress, 164 

threatens Cogeatar and the king 
of OrmuK, 105-167 

further proceedings concerning the 
Christians who deserted, 1S7, 168 

raceives remonstrance from five of 
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Afonao Dftlbuquerque (continued), 
his interview with them, 171 
decides to make war on Ormuz, 17*2, 



a the ftttack, 173 
and route the Hoora >t Turam- 

baque, 174-177 
continues the attack on OnnuE,177- 

ISO 
Qegotifttiong for peace, 181 
attacks the Moors at Queizome, 183 
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his treatment of J. de Kara, who is 

mutinouB, 185-189 
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arrives sjid relieves the fortress, 

198, 199 
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supplies, 199 
soils for Cape Guardafum, >6. 
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proceedings there, 201-204 
deprives F. de Távora of bis ooia- 

taand, 204, 205 
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the viceroy cousea an information 

to be laid against him, 209 
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que's appointment as viceroy, 

211,212 
sets out from Çocotora to Ormaz, 

213 



216 

routs the Hoors and takes 

218-220 
bums their ahipa and mutjlates the 

captives, 221 
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state of Ormuz, 222, 225 
sails from Oalayate for Ormuz, 224 
receives letters from Cogeatar, 223 
his reply, 228 

a furtW letter from Cogeatar, 229 
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decides t 
242 



I before Ormuz, 



makes overtures of friendship with - 

the Rustozas, 243, 244 
proceedings at the water wells of 

Lara, 245, 243 
routs the Mnon by night at Na- 

bande, 246-251 
proceedings at Queiiome, 252, 263 
sets out for India, '261 
captures ship of the Guzarates, 

255 



subdues Repelim, iò. 

sails for Cocbim, izvi 

returns to Lisbon, zxvii 

various aooounls of the above voy- 

ezpedition to India, xxziv-xliii 

knights T. da Cunha, ili 

leavee Coco, xlv 

destroys several towns on the coast, 

ilvi, ilvii 
attacks and subdues Ormuz, k1víÍí-I 
dissenHÍOns at, li-liii 
leaves Ormuz, liv 
proceedings at Cape Quardofum, tv, 

Ivi 
winters at Socotia, Ivii 
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route Calayate, U>. 
anchors in sight of Ormuz, lix 
second blockade of the city, ib. 
abandons the blockade aad soils for 

airivea at Cnnanor, ib. 1 

dissensions with the viceroy, ih. 

notice of his appointment as gover- 
nor, (5. 

demand for the government and 
command of the fleet, 2 

opeus sealed inntructjons of king, 



the viceroy, and the 
letter's refusal to give up the 
fleet, 3 
departure for and arrival at Co- 

czhibits the king's orders, ib. 
letter of the viceroy ti) the king 
.comflainin^ nf him, 5 
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AfunBO DiiILiuquerque (eontiniudj, 
iieniM a douument to tbe king con- 
cerntDg detiertii>D of the cnptuns, 

landa at Cochim, 6 

receives and answers tbe vic'eroy's 

chargeE Hgninat him, S 11 
dealing» with Jurge Barreto, 11 
letter from L. <le Britu, with hia 

reply, 13, 14 
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prooeedings on the arrival of the 

viceroy at Cochim, 10 
behaviuiir of Dalmeida to him, 17 
couversatiou betweeii Dalmeida Kad 

G^I'HT Pereii-a voucerniug him, 

22, 23 
furbiddeu to show the king's lettem 

patent, 2* 
reply to Diilmeida'a demand for the 
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c, 2E 



forbidden to go out of his hoi 

to communicate with the king, 27 
quarrel of F. de Távora and J. de 

Melo concerning him. 29 
Ilia re<|iieat for release of J. de Helo 

refused by Dalmeida, 30 
petition of Dalmeida's friends 

agaiuBt Dalboquerqun, 33 
is misrepresented by Dalmeida to 

the king of Cochim, i6. 
is misled by Dalmeida in the mat 

ter, 34 



snares, 37 

is insulted by J. Barreto and others, 
37, 3S 

his BLTvnnta ill-treated, 39 

asks for release of J. ilo Chrietua in 
au interview with T>idiu.'i.la, 41,42 

account of conspiracy by forged 
letters, 44 

is •rrested and sent as prisoner to 
Cansnor, ib, 

is acknowledged by D. Fernando 
Coutinho as captain -general of 
India, and released, lui, 4fl 

and «ails with him from Cauanor, 4fl 

forgives the hostile fidalgoes, 47 

refuses to be reconciled with Dal- 
meida, ÍS 

the government of India surren- 
dered t« him, ill. 

rccciveH a visit from the king of 
Cochim concerning the pe|>]>cr 



Afonso Dallioquerque (eontÍKuftJ, 
visit from the king of Cochim, 4S 
conversation with him coacermng 

papjiar, 50 
the kmg's instructions for tbe de- 

_ struotion of Calicut, liiii, 61 
gives instructions oonoeming the/ 

same, 53 
infomis king of Cochim of the in- 
tended expedition, and asks bis 

aid, SI 
bold» a council on the matter, 55 
orders the eipedition, 59 
demand of D. de Lemoa for new ' 

ships, liiii, 60 
his reply and anger, 61 
forgives B. du Mirando and others 

for their had treatment of him, 62 
promises a fleet for D. de Lemoe, 63 
ajichora his fleet before Calicut, 

liiv, 63 
holds council concerning disem- 
barkation, 64 
disagreement with the marshal, 65, 66 
attacks the town, 67 
is wounded and forced to retreat, 

70,71 
senda envoy to Narsinga to ask the 

king's aid in destroying the 

Camorim, 73 
sends envoy to D, de Lemos, Í6. 
determinxs to go after the Sultan's 

Heet, IxTii, 80 
lenves Cochim, !b. 
holds parley with TimoiaatMergeu, 

81 
is persuaded to attack Qoa, 82 
takes Ooa, 84-92, 97, 9S 
his treatment of the inhabitants, 99 
builds the fortress of Go», llivi, 

dealings with Timoja, 102-106 
pstablishea Portuguese government 

in Qoa,- 103-106 
receives unbuwidors from Xeque 

Ismael and the king of Ormuz, 

liivi, 106 
and sends letters by Ruy Oomez to 

their miuters. Ill 
text of the letters. 111, 119 
instructions what to say to Xeque 

Ismael, 11 1 
senda F. Pantoia to Socotra with 

supplies, luvii, 121 
«■ith letter to D. de Lemos, it. 
and message to A. de Noronha, 122 , 
consolidates his position at Ooa, ■'r 

Ixxvti, 124 ft le^j. 
onlei'a a new coinage, 129 
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Afonso Dalboquerque (eoiitiiiutd), 
prepare» to wiDternt Uuk, 132 
arrests two of the dÚAffecced cap- 

t«ini, 134 
■aiicU O. F. de BeJH to rebuild Cíd- 

tfcora fortreei, 135 
receiveB news of the HidalfSo's in- 

tended desneot on Qoa, luiviii, 

13S 
eendi uústaDce to Handi^oT, ISS 
rMrijlt of the eKpeditioD, 137, 138 
receives oSen of aamstsnce from 

the king of OttrfopK, 13S 
iuapectsiuid reiuforcesthe fortresses 

of Qos, iiiii, 140 
puts to death the Xabaodar for 

communication with the enemr, 



e enToys from the Hidalfio, 



141 



143 

refuses to evacuate Qoa, lux, 140 
impriions the head Moon and Hin- 
doos, liii, 1 43 
erects a stockade at Benasterim, 
Uii, 160 
.^^iaforces the pass of Augij, lixi, 



154 
his friendly relatione with the lord 

of Condal, Ixxii, 154 
defends Goa on the entry of the 

enemy, Ixxxi, 1S6 tt uqq. 
seta fire to the city and retire 

the fortress, Iziiii, 1S7, 158 
consults his captains on the state of 
- ■ J, 16» 



/!: 



holds negotiations with the Hidal 

cSo's ensoy, 161 
iecides to quit the fortress, 162, 

163 
decapitates Helique Çufecondnl and 

150 principal Moors, liixiií, 164 
and sets fire tu the arsenals, it- 
quits the island and re-embarks, ih. 
anchors his fleet before Pançij, ih. 
holds parley with J. Machado, 166 
■end» hostage and envoy to the 

Turk» at Pangij, 167 
holds coundl as to sailing over the 
/ bar, 168 
orders PereB Dandrade to sail over 
' the bar, 170 
sends help to the same on wreck of 

his ship, i5. 
his fleet much damaged by the 

Hidalçio^a artillery, 171 
dejection of hin cnptoins, ib. 
VOL. IV. 



Afonso Dalboquerque (e^ntinncd), 
refuses the Hidalciio's present, 172 
decides to storm Pangij, 173 
account of the attack and capture. 

176, 177 
withdrawa to his ships, 177 
sends oaptuna to reconnoitre the 
Hidalfan's fleet, Ixiiiii, 178 

Srief at A. de Noronba's death, IS! 
isciiBse» the question of peace 

through am baaaadors, ib. 
receives a further embassy, liiiiT, 

184 
refuses an offer of Cintdcont for 

Ooa, 18« 
departure of the ambassador, 187 
proceedings in the a&ir of Buy 

Diaz, liixir, 188 
ileterminea to send the sick forces 

to Cochinj, IBS 
and Timojft to Onor for supplies, ib. 
his captams importune him to s-ul 

from Ooa, ib. 
is peiHuaded to attempt to craas the 

his ill'Suoceaa, and return to old an- 
chorage, 194 
hii arguments fur remaining there, ^ 

197 
agrees to depart, 19H 
BaLJls for Anjadiva, Ixiiv, 199 
comes up with fleet of D. Mendez, ib. 
holds interview with him, 200 
the two fleets sail for Cauannr, 201 
proceedings at Cananor. 203 
interview with the king of Cananor. 

Iiiiviii, 204 
arrival of D. de Lemos, 206 
settles the matter of the pri^ ship 

Meri, 208 
receives ambassador from the king 

of Cambaya. lixxviil, 212 
quarrels wiUi D. de Lemos, 213 
sends letter in reply, 216 
or^nises cruising parties to inter- 
cept vessels from the Red Sea to ' 
India, Ixixix, 317 
is uDwiUing to let D. Mendez go tc 

Malaca. 220 
hold» council on the matter, Í6. -^ 
decides that D. Hendex shall remain 

Hb Cananor, 231-223 
proceedings on the arrival of U 

Moreno, Ixuxix, 224 
sends him on an embassy to Bati- 
cala, 226 



::G00'^|C 



Afunsu Dallioqucrque feonlinved), ■ 
•enda other cniimng uutiM k> mij- 

]kj merchuit veeaels, 2S0 
requires an uatli of fe^ty frota D. 



bo1d< o «Ul 

de Sequeira oonc«niiiig n new 

atUck OQ Goa, xc, 233 i 

proceedings oa newa of the death of ' 

the king of Cocbim, 236 ' 

eatablUhei the pew king an hia ' 

throne, 238 
determinea to moke an attack on 

GttH, 240 
■ttempta in laia to petBuade O. de 

Sequeira to join him, 241 
deepatohas D. de Lemoe to Portugal, 



Afonao Dalboquerque (tontinaid), 
hia action on the hitter's sailing 

without leaTe, Sl-Sl 
■aila for the Straita of Heca, S5 
but alters hii oourae to Halica, ih. 
the arrival of O. interview with the king of Cochim, 



HI 



. ni. 



returns to CananoT, ii, 1, 
prooeedi to Onor and Anjadiva, 3 
decides on storming Qoa, ii, 4 
discuBaaa mode of attack, B, Í 
' attacks and capturei the oit;, 9-15 
sacks the city, iii, 1 S, 1 8 
fortifies it, iv, 17 
makea presente to the convent of 

Palmela, v, 18 
receives ambasaadoia from the In- 
dian princea, v, vi, IS, 20 
sends latter tu the Hidalf lo. vi, 20 
gives safe-oonduct to the Kequi- 

barea, 22 
opposes the approach of Hilequeaye, 

routes him, but deoUnea to make 

treaty with him, 23-2S 
favours Merlao, tjie deposed king 

of Onor, 2S 

appoint! him farmer-general of 

Ooa,28 
sends eipedition agunsl Çocotora, 

28,29 
receivee an embaasy from the Ça- 

morim of Calicut, vii, 30-82 
prepares an eipedition to Malaca, 38 
receives ambamadors from Narsinga, 

viii,3S 
sends inatructious to Fr. Luii, 38 
writes to the HidalfSo, ib. 
concludes peace with the king of 

Narainga, 39 
provides far local government of 

Ooa, viii, 39 tt êtqq. 
eslAblishes a mint there, ii, II 
prepare» to leave the city, Í3 
receive» n letter from Riiy de A- 

rauJD imiirimned at Malaca, ix, 46 
detains V>. Muiirlpi; xt Goa, Íi, 48-51 



BB 



6S-6Í 



/ 



arrival, li, 6fl 

n^otiations with the king, 67 

the latter temporises with Dill 

quertjiie, 68 70 
sends mesBsge to the king, 90 
discuisee question of an immediate 

attack, 93 
sends ultimatum to the king, 93 
failure of ni^tiatione, 9S, 96 
preparations for the attack, 97 
attracte to hia side some Chinene 

merchants, iii, 97 
holds council, 100, 101 
description of the attack, 103-107 
withdrawal of the Portuguese troopn, 



I of friendship from 



a aeoond at- 



108 

Utemularaja, 109 
preparea to renew the attack, 111- 

113 
allows the Chinese merchants tu 

depart, 113 
sends an ambasasdor to Silo with 

them, 114 
his speech to the captains, ti 
division of opinion o" ■**■ 

tack, 1 20 
account of the second attack and 

capture of the city, 131-128 
account of the sacking of the city, 

1S6, 127 
and the artillery, etc., found therein, 

12S 
sets the city in order and appoints 

govemoiB, 128, 120 
sends an attacking party against 

the prince of Malai», 130 
hia treatment of the Moore on the 

death of the king of Mahua^ 134, 



» complamtaof Utemutaraja, 
be seiies and executes, 143- 
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Afntiso Uulboquerque (continued), 
inlerviewg with the SiKuese uubaa- 

Kdor, 16S 
■enda another uobiiaudor t« Siam, 

ise 

receive* embuaiei from the kings of 

Campar, ixx, 1G9 
of Java, XII, 160 
and from Henamctibo, 161 
■eitdi exploring part; to the Holuc- 



[, 162 



■e-eatablishes 



in Mahu», 



■rruigea for the government of Ha- 

laca in hi^ absence, 166-166 
is presaed by the merchante Ut atuy, 

167, IBS 
■eodB report concerning Hiiliio to 

Dom Uanuel, 1S9 
sails from HaU«, 193 
hli veesei wrecked. 196 
DUTowly escapee drowning, 197, 198 
proems on hu routs to CaiUo, 200 
captures twu Moorish veaHls, 201 
hia disi^poiatment at misting Ma- 

famede Mofari, 204 
arrives at Cocfaim, it, 
his reception, 205 
and aniiaty to ie«ih Goa, 206, 207 
receives message from Dom Manuel 

respecting the occiípatíon of Goa, 



particulara of the siege b; sea, 21 i- 



Si. 250 

Afonso Dalhoquerque (cantinuedX 
sends em busy to Cambaya, 2iS 
senda embassy to Narsinga, 246 
receives King Vengapor's ambassa- 
dor, 247 
holds interview with Rocatfio, 248, 

249 
reoeives an embassy from Prester 



attacis Rofalcio in the ope 



,222' 



puts him to flight, 226 
his quarral wtUi P. Pereira, 227 
continues the attack, 228-2S3 
his narrow eaoape from death, 231 
treats with RoçalcSo, 238-236 
takes poeaessionof thefort, 236,237 
his treatment of F. LopeK, 23S 
provisions the fort, 241 
and enters the city, ti. 
sends a fleet t^ainst Calicut, 243 
I 'considendeapatchea from the Hidal- 
fdo, Í6. 
opens Dabul port tu Moorish ships, 

244 
sends embasa; to the HidaJçSo, >£■ 
his treatment of Mihqueal's mes- 
senger, 245, 246 



diae, 257 

discusses with the captains D. Ma- 
nuel's suggestion of the surrender 
of Ooa, 257, 264 

his letter to Dom Manuel on the 
subject, 2SS-263 

portrait from the Sloane MS. in 
the British Museum, i, /rontit- 

portnit from the edition of 1774, 

Ujfinmtit. 
portrait from Correa's Latdat, ir, 

appointment of officers by, I 

embarks at Ooa, ib. 

council held by, 3 

sails to Cocotora, 3 

take» a Cbaul ship, 4 , 

discusses the proposed attack on' 
Adem, 5 

proceeds to Adem, S, S 

negotiotea with the governor, 8, B 

attacks Adem, 14-20 

(aiU to enter, 21 

retJTea,23 

buma the Hooriah shipping, 24 

his idea of the importance of Adem 
and other sites, ib. 

aiila away from Adem for the Straits, 
26 

coasts along Arabia, 27 

reaches Jebeliooor, tfr. 

anchors in the Red 8e^ 2S 

intercepts alava trade, ib. 

first to peoetnte the Red Sea, 33 

description of hia intended opera- 
tions on the Vile, 36 

and at Meca, 87 

sets oat for Camarfto, and stands off 
Luya, 40 

nine aground, 41 

is hauled off, 42 

reaches Camarão, ib, 

determines to go to Judd, 43 

sends a party to Ceibio, 44 

appearance of a cross in the shj t« 
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fura 



:, 4S 



detenuiiiiM tu viút Zibit. 46 

niii) the IhqiI of Preate Juáo, 47 

worjja uut of Camargo, 54 

ei piores Parim, ii. 

DHines iC, 55 

Hiichom uíT Adum. 55, 6fl 

bums the MooriBh shipa, 57 

dwpfttchea measeuger to Purtiigal, 

ee 

leaves Adtm, 58 

reacbm Diu, S9 

leaves meroliandÍBe nt, ib, 

reaches Cbaul, Ut^ 

reveivuH an nmbttwador fruni Cam- 

hay, eo, 61 
reauLea Dabul, 62 
iibtaiiu iHisaeBsioD uf ludúui vu<iui:lii 

from Calicut, 62 
reaohea O'Kt, 03 
Kranc. tíiiguei™ relates tlis pin- 

ueeiliiiga coacurning the liutldiiig 

iif the fortrea» of Calicut, to. 
hia |K>licy, 64-66 

aenila D, Garcia da Noronha to Cali- 
cut with ultimatum, 67 
■Hkile tu Cochim, 68 
iutci'view with the king, 68, 71 
i>:fer« to liis wuuud iu an iDterriew 

with tlie kiuK of Cochim. See 

ii, 78. 71 ; iv, /O 
D. Qarcia de Norouha informa Liiu 

of proceedinga at Caiicut. 71 
iutrigtieii against the Ç«n]uríiD of 

Calicut, 72 
viaite the u^w (,7amonm, 73 
procSBda to Caaanor, 74, 75 
rei»i)itulatioii of hia elpluita in 

1513, 74 
remains at Cauanor, 75 
i-eceivea intclligeace froiu Diu, 

76-77 
and from Cairo, ib. 
fit* out a fleet for Adem, 77 
proceedinga uf, at CanaDor, 78, 79 
aaila for Cochim, 80 
■ende Higuel Ferreira to the Xeque 

Ismael. 81 
enila for Ooa, ii. 
reachea Qoa, and receives cative cm- 






aeodi succour to the Poi 

Malaca, ei 
disappointed nt the turn of aflUts 

at Oambajr, 03 
wnds two amhaasadora to the king 

of Cainhay,34 



AfoQsu Dulbouuertjue (cmUiiiutd). 
diaappoiDtfid at the failure of Uie 

eipeditioD to Onuuz, 119, 120 
aueodote of, 120 
determines to go to Onaus, 121 
viaited by an ambassador from the 

king of Natsinga, ii. 
the reception of the ambuaador, 

122-124 
hia policy towardjs the Hidalfio, 1 28 
bia policy with regard to oertaiD 

Portuguese about to deaert, ib. 
intention of tviuteriog at Ormui, 

and in the summer t^dng Adem 

and entering the Red Ses, 130 
supplies the fortreaoea of India, and 

sets sail from Qoa in the JViuoniA, 

132-133 



determinea to proceed to Onnuz, 

139 
anchors oCT Mascate, ib. 
hears the condition of Ormui, ib. 
reaches Ormus, 137 
negotiates with Reya Hamed, ib. 
goes on shore at Onnus to negotiate 

fur the surrender uf the fortress, 

143 
interview of, with Reja Nordim, 144 
occupies the fortress, 146-147 
intrigues of, at OrmuK, 147 
interview of, with Beja Nordim, 1 4B, 

150 
mees^e to, from the ombaandor of 

the Xeque Ismael, 150 
receivea the ambaarador with great 

pump, 161-163 
articles offered to the Xeque, 153 
the King of Ormuz viaits him, 154- 

157 
ordeni the asBaaaination of Reys 

Hamed. 158 
restores the king of Ormuz, 162 
the king visits Mm, 163 
aenda Jeronymo de Sousa and 

IficoUo Ferreira to search for 

fugitive Portugueae, 1 88 
his punishment of the fugitives, 167 
orders the expatriation of Reys 

Hamed'a family, 167 
Buppreaaee vice at OrmuE, 139 
encourages trade at Onnus, i& 
despatches Abraham Beque, 170 
balnncea Hccompta with the king of 

OnnuK. ib. 
iibtaina iioasesaion uf the artiJleryat 

Ormuz, 171-173 
vieits the king of Ormuz, 174 
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AfuBBO DalboquBUjue (coiitinanlj, 
despatchea Kuruâo Gomez da LemuB 

and Oil Simões to the Xequu 

Ismael, 17S 
bis instnictionB to them, 170 177 
permita D. Qnrcia de Noruaha tu 

return to Portugal, 17B 
necde presente to the king I>. 

Hiinuel, ib. 
illn«B of, 180 
his opinion of the Xeque Ismael, 

183, 184 
reception of native ambassaduni b]r, 

186 187 
increase of bia illneaa, ISS 
makes arrangementa for the succes- 
sion. 189 
cmberka uu board the Flor da Rota, 



has 



. 19S 



hears of the appointment of Lopu 

Soarez as his successor, 164. ISf 
writes to the king D. Manuel, IBS 
his death, \W 
bis obsequies, 197 
charitable provisions mode by, 199 
hia ap|>earaiice aud character, ib. 
anecdotes of, 200 
the king of Portugal countermands 



hi<n 



1, 201 



cnndition of Portuguese India at his 

death, 201 
inacriptioD over bis sepulchre, 209 
remúbs of, conveyed to Portugal, 

209, 210 
funeral obsequies of, 211 
)ieiligree uf , 21 3 
his armorial beariugn. 214, 215 
account of his son, 217 
title-|»ge, dedicatory epislle, etc., 

of the first edition of the Con- 

maitaria, 219 
[ledigree and genealogical uotea of 

the familys 2:il a Êtqo. 
Afonso Dalboiínsniie the younger, 

«on of the great Afonio Dulbo- 

A™''untof,'i, ilvii 

hia epiatle dedicating the CoinMcti' 

tana to king D. Sebnstiao, li 
big diaposition of property left by 

his father for chu-itable purpoaes, 

tr, 199 
cnnducta funeral rites of Dalbo- 

querqiie, 211 
Hutohiographical notcH, 21 
bii-prapUical account of, it 



attacks Orfaflo, 94, 95 
proceedings at Ormue, 104 
proceedings at attack on Onnux, 

112, 119,119, 120 
surveys the port of Kabandé, 139 
oppoaes Dalboquerquo in bis wiaheri 
oonceming the fortress at Ormiiz, 
ISO, 161 
insubordination at Ormuz, l.lfl 
advice to DaJboquiirquB on proposed 

destruction of Ormuz, 165, 166 
Hgna remonstrance to Dalboquerque 

at Ormuz, 170 
attacks the Hoois at Ormui, 17S, 179 
is wounded, 1 SO 

attacks the Hoora at Queiiome, 190 
pursues tJie Moorish fleet, 194 
deserta Dalboquerque and eaila for 

India, 194-197 
complains of Dalboquerque to the 

viceroy, 20S 
druWB up remonatruice, 20B 
hears news of Dalboquerque's ap- 
pointment as viceroy, 211 
capttún uf the Tafarta, it, iliii 
puts the Moorish veasela to flight 

and sails for India, liv 
goes to Portugal with letters from 

Dalmeida, 5 
ia imprisoDsd by the king's orders, íb. 
Afonso Lopes Buraquinba, 
dissuada T. da Cunha from attack- 
ing Uagaduxo, Í, 44, 45 
pilot to T. da Cunha's fleet in 1507, 



Aff 



de Noronha, 

ordered to take charge of tbefortrcaa 
at Çocotora, i, 45 

joina in tbe attack on the Moorish 
fort at Coco, 47-50 

made captain of the furt at Çoco- 
tora. 54, 5S 

me<liatea between F. de Tsvora and 
Dalboquerque, 205 

accompanies Dalboquerque to Cata- 
yate, 213, 215 

parleys with the captain of the city, 
216 
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262 INL 

Atuiu» de Noruulu (cOHtimHtdJ, 
■uppliea »ent to him «t Socotr», 
Ixxvii, 121 
Afonso PtoKw, 

' ■ the Hiddciu'a l«t, ti, 






178 
leut on cniiaing eipeditit 

de Deli, 230 
capUin of the Beet, iii, 1 
{iravet^ilitigs «t the tttiick on 0<«, S 
sent BgoiQBt Melique&ys, 23 
captain, saiU tu H&lwsK, G8 
AfonM Sinches, oatunt gon of King 

uiuestor of Delboquerquei, iv, 313, 
21fi, 221 
Africa, 
adventures of V. d> Oanu in, íi, 

journey of Femâo Qomei «crom, Ivii 
AgiMsij, ia Ooa, 

the pan utrengthened, ii, liO 

' M. da Cuulia at, til, 3, 4 



chief city of Cambar, "• •<^7> ^^^ 
Aires de Mijialhãcs, 

appointed smvener at Oot, ic, 1TB 
Aires Perein, captain, 
despatched against Heliqueaye, i»,33 
iwila to Ualaca, G8 
captures a Hooriah valsei, 81, 8S 
attacks Malaca, 102, lOS, 124, 130 
in command at Uaúca, ISO 
Aires de Silra, 
aocompnniw Dalboquerqiie's expe- 

ditiun to Hed 3aa, ii. 81 
proceedings at the riega of Benas- 
terim, iii, 211, 213, 21 i, 218. 219, 
226 
sails from Qax, iv, 2 
takes part in escalade of Adem, 19 
saili with the Beet from Ooa to 

OrmiiK, 132 
empluyeil in the negotiations at 
Ormuz, 143 
Aire* de Sousa, 

routa the Moors at Qiieiiome, i, 191 

eent to receive flag uf truce from 

tar, 19- 

. tintt 

220 

attacks the Moors at Xabande, 249 
Aires de Sousa Chichorm, 

sent with Portugese flag to land at 

Soar, i, 89 
takes i«rt in attack on Orfucio, 96 
procvêlings at attack on Ormuz, 

■'■íí Airfii dl Sousa 



Ajaje, or Aji, 

powerful Somali tribe, jc, 38 
Alack, or Has Alaigah, 

Juàí supplied from, tv, 35 
Alaoadim, King, 

his coDspiiacy with Utematarajs 
against Dalboquerque, lit, 147 
Alarves, Iribe of, 

live round Meca, Otor, Cana, etc, 
it>, 35, 36, 37, 39 
Atboqueniuea, family of, 

genealogy uf the, it, 213, 2L7 

arms of the, 214, 215 

pedigT«ea, 221 tt eeg. 
Aldonaa de Sousa, a ladj of court, 

aaceatrees uf Dalboquerque, if, 213 
Aleixo de Heueses (Dom), 

captain, iv, 194 
Aleppo, 

rumou»d attack of, iv, 25 
Alexander the Oreat, 

life of, in Persian, given to Dalbo- 
quenjue on capture of Orfacfto, i, 
9» 



preeent as interpreter at ÍDl«rview 
between Prester John's ambassa- 
dor and Dalboquerque, Hi, 262 

interviews of, with the king of 
Omui. ie, 139, 140, 141. 142 

employed in negotiations at Ormus, 
147, 149 

employed at Ormui. 161 

ooUcea of, tc, 171, 191 

examinee a Moorish cai>tain from 
Diu, 193, 1B4 
Alexandria, 

rumoured attack' on, ir, 25 
Alguasil, the, of Cananor, 

doings of, iv, 7S, 79 
Alicio, captain of a Ctunbayan ship, 

captured bj F. Pantuja, it, 182 
Almafá, 

bears messave from the king of 
Ormuz to Dalboquerque, i, IS6 



Almeirim, in Portugal, 

n>yHl letter dated fnim, ie, 204 
Alonio de Payva v. GoDsalvo do Pavia 
Alphonso V, 

king of Portugal, ir, 216, n. 
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Álvaro da Castro (D.), 
oamplúnt of Elalmeida to, «gunBt 

DÃlboquerque, U, 5 
takes part in eacalade of Adem, ir. 



take* powewion of Ormuz, 1 46 
Álvaro Fernandes, 
proceedings at the attack on Ormui!, 

Alvsro Oodinlio, 
appointed treasurer of the Hint at 
Oua, Hi, 41 
Álvaro Qomea, 

killed at Qoa, in, iii, 14 
Álvaro QoDfalvez de Ataide, 
count of AtouKuia, iv, 216 
Álvaro Lopez, reference to, ii, 35 
Álvaro Hendei. 

at Heliiide, u, iiiii 
Álvaro Paçanho, 
■ant OD cruiaing expedition to Monte 
de Deli, ii, 230 
Álvaro da Sande, captain of the em- 
peror Charles V, 
opinion of the Grand Turk with 
reapect to Dalboquerque, ei- 
pressed to, ie, 200 
Álvaro Telra, 

proceedings of, at Helinde, t, 25 
Álvaro Telles, ci^ttain, if, 194 
Álvaro Vbí, 
advises sxpulsion of the Caimaia 
from Cochim, t, 3 
Amboino, isle of, 
description of, iii, 164 



states the king of Cochim's opinions 
on differencea between Dalmeids 
and Dalboquerque, ii, 26 
Ancola, prooeedings at, ttt, 27 
Andrj de Afonseca, 

kUled at Qoa, lit, iii, 14 
André Cortea, 

takes part in escalade of Adem, ir, 
20 
And rd Dalboquerque, nephew of 
AfoDM) Dalboquerque, 
a mourner at the funerál of Dalbo- 
querque, ir, 211 
Andri Dias, afterwards Atoiiute of 

captain of merchant ship, t, 3.) 



2G:i 

Andrd Diaz, 
order of Dalmeida to Dalboquentiii^ 
to hand over merchandiee, etc., 
from Ormuz to, H, 25 

advice t«> Dalmaida concerning Dal- 
boquerque, ib. 

excuses Dnlmeida's conduct to Dal- 
boquerque, 27 

repeats Anchecala's remarks con- 
cerning tbe differonete at Cochim, 
ib. 

Hrrangai requisition to Dalmeida not 
to return to Portugal, 38 

his false intelligence concerning the 
king of Cochim and the pepper 
cargoes, 60 
Angoja, islands of, 

J. de Nova at, i, 33 

the king's hostility to tbe King of 
Melinde, Si 

attacked Hud destroyed by T. da 
Cuuha, 3S, 36 

destroyed, it, ili 
Angediva.'or Aji}sdivB, 

ival of V. da Gama's Beet at, ii. 



arrival of Dalboquerque'a fleet olT, 

Ixziv, 1B« 
Dalboquerque arrives there with his 

fleet, 81 
the captains of Dalboquerque desire 

to winter there, 168 
Anriqua Homem, 
attack on Adem, te, 16 
takes part in escalade of Adem, 20 
Anrique de Heneees, governor of 

the fortress of Calicut destroyed in 
his (Jme, iv, 72, plate, 76 
Autlo Qaroia, 
takes position to attack the Moorish 
ships at Coulio, i, 12 
Ant&o de Noronha, viceroy of India, 
expedites removid of D^boquerque'a 
remuns to Portugal, iv, 210, 211 



proceedings at attack on Ormuz, í, 
118 

Antonio, count of Linhares, ir, 217 

Antonio, Padre, 
instructa the Chrialwas at Coco- 
fears conceming his safety, u, 207 

Antonio de Afonseca, 
appointed factor at Qoa, ir, 1 79 
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204 INI 

Antonio lie Azevedo, 

pruceedings atnttiiok uu Umiiii, i, 110 
in cummaDd *t Miihica, itt, 1S6 
Antonio Burreto, captain, in, 194 
Aniunio do Ciunpo, 
MDt to QuUoa, t, 32 
IB left at Çoooton, 64 
vlventurea Dear Curi& Maria. 59 
a.nã at (Jape Maceiraa, 61 
juinH in the atbick on Curiate, 68-71 
proceedingB at Mascate, 73-/8 
attacks Orfdfilci, 95-87 
jiroceedingB at Ormuc, 104 
proceedings at attack on Ormuz, 

113.115, 118.119 
mirveya Tururab»qu«. HO 
recviws iiutructiuna concerning the 

erection of a fortreae at Ormu£, 

141 
further proceedings at Oniinz. 119 
hia huatility to Daltiiiquerqiie, IRI 
insubordiuation at Ormiiii, 152, 156. 

157 

«t Oritiuz, 170 
reveivex mesaage from Dalboquer- 

ia reinstated, 174 

proceedings mt Nabande aud Quei- 

lume, 183 
attAckn the Moors at Queiiome, 1 90, 

192 
pursuea tbe Moorish fleet at Lara, 

193 
ilewrta from DalboquerqHe, 194- 

197 
ivniplúni of DalboijiLcrque to tbe 

viceroy, 205 
draws up remonatmice. 20S 
bean news of tbe a]>poiutnient of 

Dalbuquerque sa viceroy, 211 
captain under Dalbuquerque, ii. 

ilii 
proceedings at Ormui, lii 
puts the Moorish fleet to flight aud 

«ails for IndU, Uv 
speaks ill of Dalboquerque, 31 
arranges requieition to Dalmeida Dot 

to return to Portugal. 33 
insults Dalboquerque, 38 
conspires agiunst Dalboquerque, 44 
accompanies Dalmeida to Portugal, 

48 
Antunio da Costa, 

takes part in attack on OrfHfio, i, 66 
takes part in the attack on CaUyate, 



Antuaio du CiMta (f-mliaueilj. 

present at council on pr-qiuBid ei- 
peditiuu sninst Calicut, 55 

accompanies Dal boquen^ue'a expedi- 
tion to Red Sea, 81 

conveys the envoy of the Hidalçiu 
to Dalboquerque. 102 

reconnoitres fleet of Diogo Mendez 
off Anjadiva, 199 
Antonio Dabreu, 

takes part in attack on Ormur-, i, 
115 

wounded at Ormuz, IIS 

sentagainat Heliqueaje, iii,22 

captain, sails to Malaca, 68 

attacka Malaca. 102, lOS, HI, 112 

is wounded. 121 

renewa attack, 124 

sent to explore the Holuocas, 162 

onlered to stay at Malaca on his re- 
turn from the Muluocas, 166 

goes to eiplore Maluco, ir, 91 

retches MaUca and reinforces the 
Portuguese fortress, ib. 
Antonio Dinis de Setúbal, 

proceedings at (,'oco, i, 51 
Antonio Fernandes, or Faruandei 

is bearer of the captains' remon- 
strance to Dalboquerque at Or- 
muE, i, 152 

deliver* the captains' remonstntnce 
to Dalboquer<|ue at Ormui, 169 

attacks the Moors at Nabande, 250 
Antonio FemHndez de Alvito, a Moor, 

]>erauadea some Portuguese to de- 
sert, if, 168 

his punishment commuted, 167 
Antonio Fernandes Tasaalho, 

made scrivener to Pero Vai Dorta, 
i,14S 
Antonio Ferreira, captain, 

sails with tbe fleet from Ooa to Or- 
muz, id, 132 
Antonio Fragoso, 

takes part in attack on Orfaçáo, >, 
96 

attacks the Hoors at Nabande, 249 
Antonio Qnices, 

killed at Qoa, iii, iii, 14 

takes part in attack on Orfaeio, i, 

58 
procesdinga at attack on Ormuz, 116 
is wounded at Ormuz, i, 180 
viuith ship of D. de Lemos off Ca- 

nanor, 206 
takes part in tbe attack on Calay-ite. 



220 



acka tbe Moo 



t Kabaude, 249 
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Antonio Lobbo Falcão, 

captain, iv, 191 
Aatauio do Loureiro (Fr.), 

aaye nam at Coco, i, 52 
Aubinio de Matos, 

Bent on expedition for supplies, it, 
192 

sent to intercept TowdB bound lor 
India, 217 

captain of the fleet, ut, 1 

Bent against Heliqueaye, 22 

takes part in die ii^e of Benas- 
terim, 21fl 
Antonio de Mendonça, 

present at viceroy's council, ii, S$ 
Antonio de Miranda da Azevedo, 

sent unbssudor to Sisxn, iii, XKI, 



166 



>, 1S6 



his arrival and reception by the 

king, 198 
sent to Siam, ir, 90 
remains at Malaca, 91 
Antonio de Noronha, 

proceeding! at Haaeate, t, 74 

sent with Portuguese flag to land at 

Soar, 89 
proceedings at the attack on Orfa- 

çio, 05, 90 
attacks Moorish fleet at Ormuz, 112 
takes part in attack on Ormuz, IIS- 



erection of a fartrees at Ormuc, 

in 

superintends tbeSring of a volley at 

Ormuz, 147 
proceedil^ at Ormuz, ISS, 169 
route the Hoora at Tunimbaque, 

176, 177 
makes a further attack on Uiem, 179 



*Queij 






procures water from Lara, 2*0 
' isnt to Lara to procure water, 244 

attaoka the Hoon at Nabande, 247- 
351 

proceedings at Lara, 252 

present at council on proposed ex- 
pedition against Criicut, ii, G6 

takes part in attack on Calicut, S7, 
70 

accompuuesDatboquerque'i expedi- 
tion to Bed Sea, 80 

takes soundings in the harbour at 
Ooa, 88 

leads the attack on Goa, 39 

enters the city, 90, 91, 98 
VOL, IT. 



[. 265 

intonio de Korunha feontintudj, 
takee the castle of Banda, 100 
drives out the Turks and retume to 

Gfla, 100, 101 
in charge of the flaet at Ooa, 140 
bis force at Goa inspected by Dat- 

boquerque, 152 
defenda the pass of Augij, 136 
attacks and route the Turks who 

crossed the pass, txxii, 155 
reinforces Dalboquerque in the at- 
tack on Qoa, 158 
advises D jboquerque to hold the 

fortress of Ooa, 160 
is appointed to guard the gate, 161 
sets fire to an arsenal, 163 
and leaves bis post at the gate, ib. 
uperintends the i«-embarkatJon, 



164 



converse with 



the Turks at Pangíj, 1 

attacks, the Hidalcio's fleet, 179 

is wounded, ItttíiÍj 189 

death, ii. 

account of, 181 

reference to bis death, 207 
Antonio Penoa, 

attacks the Malays, iv, 90 
Antonio RapDM, 

takes part in the siege of Benaa- 
terim, lit, 211, 217, 219 

tails from Qoa, ir, 2 

proceedings of, at BaticaU, 62 

captain, sails for Adem and Cape 
Ouaidafum, 77 

■ails with the fleet from Qoa to Or- 
muz, 132 

employed in n^otiationi at Ormuz, 



present at meeting between Dalbo- 
querque and J. Barreto, 13 

diief tuoaide, opposes Dalboquer- 
que's local government in Qoa, itt, 
42 

proceedings at Cochim, 204, 205, 
20S 

reoommends the surrender of Goa, 
2SS 

adverse to building tbe fortress of 
Calicut, iv, eS 
Antonio Ribeiro dos Santos, 

hia account of Dourado and his M3. 
Portolano, it, oxviii, cxx 
Antonio de Sá, factor of CoulSo, 

senda letter to Dalboquengue, t, 8 

proceedings at Coulio, 14-16 
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Antmiio de 8a feontinutil), 
litprtwatee an Htttick on the f^amo- 

rim's fleet at Coullo, 12 
wounded >t Braboa, 42 
takes Beet in attack on Oríiu;!ío, 

98 
takes part in the attack on Calayate, 

■220 
nttncka the Hoors at Nabanile, 

249 
factor of CoulSo, «, iivi 
Antonio <1c Saldanha, 

news of his nhít) at a Bma, i. 18 
Kent to Mofanibiqiip, 32 
sent to Portugal, 33 
Tixita 3. Bras, t'l, uvi 
dtseoverB Salilanha Itay, xli 
nsHiHtB iu attuck ou ItufnloOo, Hi, 
221, 223 
Antonio de Snn Roman, 
uccuiint of Ilia history of [ndin, I'l, 



takes part in the attack on Calayste, 

220 
attacks the Hoots at Nabande, 249 
Antiigo, Heltqueaye at, Hi, 22 
Aquoiluct tiear Adem, ir, 12, 
Aquilam, kingdom of, 
or {Qhilan], a province of Persia, t'r, 
1S4 
Arnbii, map of, i, 80 
island of, land near Mascate cnl1e<l 

thus by the Moore, 84 
description of, near the Re<1 Sen, ir, 

28, 20 
descriptioD by Camoens, 30, 31 
Arguim, 

arrival of Dalboquerqiic'a fleet at, i. 



my nud I>albo<]nen|tie, >i, 2 

opcna Hcnled iuatnictiuiiH of the king 
appointing Dalboquerque gover- 
nor, iò. 

interview with Dalmcida on his 
arrival at Cochim, 18, 19 

advice to Dalmeida concerning Dal- 
boquerque, 25 

amtngea requisition to Dalmeidanoti 
to return to Portugal, 33 

miarepresenta Dalboquerque to the 
king of Cochim, ib. \ 

reaiU requisition to Dilmeida not to! 
" ■ igal, at his council, I 



1S7 
Armorial bearings of Dalboquerque 

explained, ir, 2U-216 
AnSmata, Ca^ie, t'r, 29 

Arquico, Argeego, or Harkikó Bay, 
description of the district, ir, 33 

Arainoe, or Suez, ir. 30, 31 

Articles ofTered by Dalboqiterqiie as a 
basis uf peace with the Xeque Ismac), 



153 



it Orrau» 



articles against 
Dalbo-I 



35 

is ordered t 

Dalboqu 
report of his insolence 

querque, 30 
visits F, Coutinho on his arrival at 

Cochim, 46 
his false intelligence concerning the 

king of Cochim and the pep|)er 

cargoes, 60 
Antonio de Souaa, 

proclaims the new coinage in Ma- 
laca, Hi, 141 
despatched on a mission to Nar- 

singa, iv, 124 
notice of. 127 
Antonio Vogado, 

wounded at Urfaçito, /, 96 



ir. 172 
Araila in Morocco, events at, ir, 216 

looking Adem, if, 24 

range of hills at Adem, ir, 30, 31 
Arzina, or Darmaa, position of, if, 7 
Ascension, island of, 

T. da Cunha's fleet at, t, 24 
Asturcão of Cambay, ir, 108 
Asturmaleque of Cambay, t'r, 108 
Atan, Lord, 

translation of Ci^eatw, t, 227 
Augij, the paas strengthened, ii, 140 

the pass crosaed by (he Hidalcao's 
army, it, luii, 155 
Austin frian of Lisbon, iv, 211, 212 
Aveiro, duke of, 

at the funeral of Dalboquerque, iv, 
211 

a lord on the Abyssinian coast, 
ti>, 38 
Azamor, a Moor of, in the Portuguese 
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Babul inaiidDm, gnte» of, 

described, ir,_ 28 
llnculur, trade in horses pro|HMed at, 

ir. 124 
Bacar, isluift of, in Sinde, iii, 101 

site at, oSered for a Portuguese (ort- 
roH, 102 
Buforá, Straits of, 

imjiortatice of holdiug the, ir, 24 

Qn^orio da Quadra viaits, 63 
Bnçora, ur Basrah, city or town of, 

its |>usitiuD, iv, 1S6 

Sfe BaBBorA. 
Bagadii, or Baghdnd, 

trade of, with OimuB, iv, 186, 187 
DahuT Queiium, 

Moorish D&ine of the Bed Sea Straits, 



aci-umpanies the reioforcementa to 

Mandalov, U, 137 
is Bent to the Hidalulo as a hostage, 
U3 
B.ilugi, lord of Pcrvaloy, etc, 

cu-opcrHtta with the Hidalclo 
a^iuBt Dalboquerque, ii, Ixiviij, 
136 
Bolthezar da Silva, 
cHptaiu of the fleet, tit, 1 
takes part in the attack on Gob, 8 
liis illness at Cauauor, SO 
Baudo, caatle of, 

Burreuders to Dalboqiierque, n, 100 
descent of the HidalcAo OD, 137 
arrival of Meliqueaye at, iii, 22 
BarapHtAne, harbour of, iv, lOS 
BarbaRi, or Barbora, 
jiroceedioga at, t, 58 
uotico of, iv, 10 

ships from, token b; the Portu- 
guese in the Ked Sea, 28 
Judd supplied from, 35 
Biirbora fiara, eitiiation of, t, 201 
llarbiira jazira, dtuatioD of, ib. 
Barem Island, pearl-fishery of, ir, 114 
article resjiecting the passage to, for 
the people of the Xeque Ismael, 
153 
ftccountof, ir, 177,187 
See Bahama. 
Banxoni, 

<le»«ription of, by Pedro Bonvttti de 

Resoiiilp, ir, Ti2 tt leq. 
Sc< \iiv;-tA. 



116 

attacks the MooTBat Nabanda, 246 
present at council on propoaed ex- 
pedition against Calicut, ii, 55 
forgiven by Dalboquerque for his 

^d treatment of him, 61 
captain of the fleet, tii, 1 
proceedings at the attack on Ooa, 6. 
captain, uils to Halaca, 58 
BosHam, or Bastiilo, Rodriguei, 
brings supplies to Dalboquerque at 

the nega of Benasterim, iii, 230 
commands the tower of Divarij, 

242 
BatiraiU, 
visit of v. da Oamb to, it, iii 
Dalboquerque Bends an ambassy to 

make treat; of peace with, lixxix, 

226 
b1ií|)b sailing to, ii, 53 
arrival of Fr. Luis at, 78 
result of L. de Moreno's entbatuy 



proposed e 

37 
the mi 



a of 



: fortress at. 



at Goa formed out to a 

Chetim from, 41 
desire of Dalboquerque to erect a 

storehouse in, 247 
a ship surrendered to the Furtu- 

guese at, ic, 62 
the harbour disuiantled, 117 
traile of horses proposetl at, 124 
oondition of, at the death of DiUbo- 

querquG, 206 
Beatriz, Infante of Portugal, 
escorted to Savoy by a Portuguese 

fleet, is, 217 
Bedalcuria, island of, 

departure of Dalboquerciue from 

Çoootot» for, i, 199 
proceediugs there, 200 
descriptiou of, 201 
Sm Abedolcuria. 
Belem, in Portugal, 
sailing of the erst expedition to 

Cochim in 1603 from, i, 2 
prevalence of the plague at, 21 
]>ort of, iv, 199 
Bãeia, ship so called. 

1>. Garcia de Nonmha »ií1k to Por- 

higiil ju the, i>; mil 
(■■cc Bc'tlum. 
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UTÍTal of the HiãtkSo before, 141 
> itockkde emcted at, lux, 1S4) 

inspection of tbe fartreu by Dklbo- 

qiierque, 103 
the stockade forced, IBS 
H. dft Cunhk St, Hi, t 
PuUtecfio furtiflea positiou ftt, 1S8 
ejection of Pul&tecâo from, 191 
further pfooeediDgB at, 192, 193 
Dalboqoerque determiiKe to beeiege 

it, 211 
particutan of the u^e, 213, 220, 

22fl--J28 
evacuation bj RofalcSo and the 

Tiirks, 23S-240 
the fortreee re-Duned the Caatie 
St. Peter, 212 
Bendar^ the, of Malaca, 
treatment of impriaoned PoTtugui 

by, lit, ii, 44 et leq. 
plote to kill the king of M»1«j—_ S 
reference to hia death, 91 
Bendaraxaa, 

a harbour at Bedalcuria, i, 201 
Btíndariçaa, 

a harbour at Badalcurto. ib. 
Bendesvmuçaa, 

a harbour at Bedalcuria, ib. 
Bengala, trade voyafces to, iv, 103 
Portugueae intercourse with the 
kingdom of, iv, 206 
Benin, king of, 

arrival in Portugal, it, viii 
Beujabar, the, 
aids the Moors in their detenoe of 

Mascate, i,7S 
account of him and his dominiona, 

93, S4 
has sovereignty orer Soar, 92 
and over Orfa^, 100 
BernaldJm Freire, 
accompanies Dalboquerque's expedi- 
tion to Hed Sea, >i, SI 
force at Ooa inspected bj Dalbo- 

querque, 162 
captain of the Plor da Soia, 190 
attempts to rescue Ruy Diaz from 

banging, H. 
suspended from hia command, 192 
Bails lo Portugal with Prester John's 

ambaasador, itf, 2S3 
hia treatment of the latter, 254 
and punishment by Dom Manuel, ii. 
Beroche, in Cambny, 

site at, offereii for Portuguese fort- 



Bertolai 

firrt doubled the Cape, i, iri 
Bertolameu Pereira, 

attacks the Moon at Nabuide, i, 210 
Bertolameu Peasoa, 

takea part in the attack on Calayste, 
«,220 
Betezs^r Island, in CWnbay, iv, 106 
Bethenoonrt (Jean de) 

settles in the Canary t«l"*'<«. it, ri, t>. 
BttUm, ahip, of J. de Melo Pereira, 
it, 48 

SeeBelem. 
Bible reference to Siao Oaber, iv, 39 
Bilgfto, 

the Hindoos of, expel the Moore, >••, 



chief wife of the king of Calnbay, 
iv, 106 

Bintang, description of, iii, 75, n. 



nrrivú 0Í Um tmbswadoT» írom 

Naninga at, tit, 38 
meetine of Hilrrhao and the king 

uf Naranga at, iii, IBS 
notice of, iv, 75 
Biynr-Ahmed, TÍUsga of, iv, 12 
Biziguiche, 

arrival of T. da Cunha's fleet at, 

1,22 
T. da Cunha sails from, 23 
Bombay, 

Portuguese conqueata in, ti, icit 
Braboa, 
arrival of T. da Cunha's fleet at. 



1,37 



T. da Cunha threatens to attack iàm 

city, 41 
particulars of the attack, 41-43 
the city burnt, 43 
account of the city, 44 
destroyed, ii, xli 
Biacelor, governor of. 
See Retelim Chetim 
Brahminism, 

icuunt of the bunting of widows, 
and other cuatums, ii, Ixix-lxxv, 94 
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«ocouiit of the, at Malabar, ii, 78 
allepied to h&ve been andeatly ChrÍ8' 

twoa, Ixv, 78 
the mistake eiplaioed, Ixvi 
capture of two Brahiniii girls, ii, 
1S5 
Braa Afonao, «oÍTener, 

at Halnca, til, ISS 
Bras da Silva, 
prooeediagB at the attack on Ormuz, 

»,i!a 

Bras Teixeira, 

accompomes D. Fernando Coutialio 

to India, ii, liii 
sent by Dalbóquerque with meeaage 
to Timoja at Ouor, S3 
Bras Vieira, 

proceedings at Oaor, ii, 202 
Bntzil, discoíerj of, ii, iv 
British Museunt, 

accoiiut of MSS. relating to Fortu- 
Kuese history in India, Í, vii, xiii ; 



Çabaio, the, or Çabayo, lord of Ch>a, 

account of his capture uf Ooa from 
the Hiudooa, it, 99 

embassy sent to, bj the Xeque 
Ismael, iv. 82 

palaoe of the, 122 

SecOoa. 
Caciies, the, 

proceedings at Halaca, Hi, 70 
Csootora. ike l,k>cotonL 
Cada Bay, proceedings at, xi, zl 

arrival of T. da Cunlia at, i, SI 
Cadandin, the 

at wsr with Prester JoSo, i, 202 
Caecou^, or Caiooulflo, 

cargo of pepper from, ii, 49 

condition of, at the death of Dalbo- 
querque, tr, 20S 
Çaflm, deBcriptioD of. Hi, 181 
Cafreis, the 

proceedings at theialand of 3t. Lon- 
renco, i, 81 
Caimais, the, 

expelled from Cochim, i, S, 4 

two, killed at Calicut, ii, S8 

the Otand Sultan of, seeks alliance 
with the Çabaio of Ooa, ii, 96 

trade of the Moors with, iti, 33 
the Sultan reported to be about to 

attiLck the Portuguese, ir, 9 
news of the Portuguese sent to, 2S 
revolt at, it. 



Cairo (contintied), 

Judá subject to the Qrand Sultan, 35 
inteúded diverting of tbe Nile from, 

33,39 
political condition of the district., 

38,39 
news from, reaches Diu, 7S 
trade of, with Ormuz, 18S 
praparations of the Grand Sultan to 

attack Dalboquerque, 201 
schemes against, 207 
fame of Dalboqacrque throughout, 

Calaota, in Çacotora Island, 

position described, iv, 3 

the Beet at, 3, 4 
Calaysta, 

the fleet of Dalboquerque malces for, 
i, 60 

' the fleet at, 6! 
Dns with the Moors, 63-65 
description of the city, 66 
departure of Dalboquerque, 67 
governed bv the Beniabsr of Ormuz, 

34 
aconunt of a revolt at, 128 
arrival of Dalboquerque and his fleet 

before, 21fi, 21S 
his determination to attack it, 217 
account of the attack and capture, 

217-221 
destroyed, ii, Iviii 
arrival of Mafamede Hafori at, iii, 

203 
Dews brought from, to Dalboquer' 

DalboquerquB captures a natíve 

vessel ofi; 193 
Calbergate, 
report of the Hidalcio's attack on, 

iii, 36 
oity of, to, 83 
Calcocejo, or Caecocejo, 
relations with Cogeatar, i, 236, 243 
receivefl letters from Dalboquerque, 

213 
Calema, io, 100 
Calicut, account of, i, 1, n. 
news brought to Dalboquerque of 

sailing uf ahipfl from Calicut to 

Cboromandel, i, 8 
their arrival at Coulilo, 12 
and treatment by Dalboquerque, 12, 

13 
proceedings of EVancisco Dalbo- 
querque at, 17 
bumbatded by V. da Qamit, ii, xii 
the native army beaten, xxii 
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Calicut f continued), 

printed sccouat of V. da Ooma'a 

eecoud Tujrage to, noticed, xiiv 
prooeedinga at, nvi 
|iretended letter from the prince of, 

agsinit Dalboquerque, ti 
the letter conceraing Dalboquerque 

nimouDced ■ forgery, 47 
aniling of ail vesaels of, vith pepper, 

to tbe Straits of Heca, i» 
ita destruction decided upon, luiJi, 

Gl littq. 
the governors send to beg peao . 
rtjHirt on its condition by the king 

of Cochim'B apiea, SS 
arnval of Portuguese before, Ixiv, 

64 
the attack on, 67-71 
the king'a hoatility to the king of 

Cochim, 236, 237, 240 
embaeay from, to Dalboquerque at 

Qua, lit, vii, 30'32 
proposal to erect a Portuguese fort- 
ress at, 31 
diaaffectioD of the ramorim, SS 
a gun belonging to the king of, cap- 

turetl at Malaca, 127 
proceedings of Uafamede Ma^ari at. 

!i)2-204 
U. de Morouba sent vith a fleet 

against, 243 
blockaded bj O. de Noronha, 255 
inscription on tbe view of the /c 



proceedings with regard to 
building of the fortress at, GÍ 

council facld upon the matter, 6 

I"olicy of DtilboijUerquB, 65, 69- 

ho writes to tlie king of Portugal, 66 

conditions oQered to tbe Camorim 
67, 68 

proeeedinga of Q.de Noronha at, 71 

the racQorira poisoned, 72 

the (,'aniorím'a brother succeeds tt 
tbe throne and favours the Porta 
guese policy, ib. 

procecflings relative to the building 
of tbe fortress, 72-74 

view of the fortress, 72 

inii>..rtanoe of the site, 74 

the fortress destrojed[in A.D- 1526], 
75 

n.>lJce of, 101 

sbipa from, boarded by Pero Dalbo- 
quoniue,108, 100 

the inerchiinti. ri-.|iiir('<I to build gal- 
leys f-iv Palljo.puiqiio, 130 



Calicut (mnlMutdJ, 
reference to Dalboquerquc's narrow 

escape at, 1S7 
importance of, 202 
condition of the fortress at the death 

of Dalboquerque, 208 
See (,'Bmorim. 
CamarSo, in the Red Sea, 
a watering station, tr, 27 
Dalboquerque determines to make > 

treaty with, 28 
description of the neighbouiiug 

cuaat, 34 
Dalboquerque seta sail to, 40 
and reaches the port, 42 
Dalboquerque remains there for a 

time, 45, 47 
a Portuguese mesaeDger set on ahore 

at, to return overland, 48 
the Portuguese fleet leaves, 54 . 
Camareand, a Tartar dty, tr, Í84 
(,'amatra, or Sumatra, 
the Fl<rr de la Mar goes aground on 

the coaat of, Hi, 194 
Cambay, or Cambaia, 
proceedings at, i, 58 
trade with Braboa, 44 
one of the kiug's sbipa in the fleet of 

the king of OrruuE, i; 1 OS 
sinking at íiíb ship at Onnue, 

112 
preparationa of the king to attack 

Dalboquerque, 196 
cajiture of a ship of, by F. Fantoja, 

ii.ltivii, 122 
diacuision on question of making 

peace with, 235 
cipture of the Mtri, 208 
Bvuds ambaasadora to treat for peace 

with Dalboquerque, Ixliviii, 210 
his letter and reply, 212, 215 
" '; of the news of the taking of 



n the ) 



of, i 



triLde of the Hoors with, 33 . 

mercbaudise from, 164 

dospatch of the king's ambassador 

from Goa, 244 
arrival of a second ambaseador in 

Ooa,24G 
Recount of the mission of Tristão 

Dega to, it, 60 
tbe cadi of Cairo Bends apparel tp 

tbe king of, 76 
embassy sent to the king by the 

Xeque Ismael, 82-85 
trade of, desired by the Portugucae, 

101 
di>scri|.ii..n of the kingdom, 106 tt 
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Cunibity, or Camlmiii Ctoiitinued), 
vuiulitiou of tilt kingdom nt the 
death of Dalboqueniue, 206 
Cnmitlu Portio, 
bia oratioD to Leo X ia praise of the 
capture of Malaca, etc-. Hi, 1S9 tt 
teq. 
account of,- 171, n. 
l^^amoriiD of Calicut, 

explnnatjou of the name, i, 1 

bis relations with the lung uf 

Cochim, i, 8 
reinforces the Naires at Repetim, S 
intrigues with the Nambeadarim of 
Coulão agoinat tha Fortugueae, B, 
10 



13 

reference to the, ii, 33, 60 

his overthrow at Calicut decided on 

by Dalboqiierque, 51-67 
Ids (orcca defeated at Cochim, IIT 
receives news of the attack on Cali- 
cut, 72 
bis arrival and treatment of the in- 

habitantfl, ik 
Bends embassy to Dalboquerque, Hi, 

■vii, 30-32 
his disaffection. 50 
relations of Usfamede Mafari with 

him, 202 
desirous of being at peace with Por- 

tu^l, 255 
negotiations, £66, 267 
desires permission to send ships to 

Adem, iz, 130 
See Calicut. 
Campar, king of, 

makes offers of friendship to Dalbo- 

querque, in, iii, 15B 
C<ind, a desert near, 
inbabited by the Alarves, ir, 36 
description of the town, 38, 39 
Canal, traces of a, at Cairo, in, 34 
Cananor, 

alliance with PedialvareE Cabral, 

t, 2 
proceedings of FracciacD and Af, Dal- 

boquerque at, 16, 17-19 
arrival of Dalboquerque's Seet, 255 
visit of V. da Qama to, tt, ixi 
arrival of Dalboquerque at, xxvi, 

Ux, 1 
proceedings at, 1-6, S-11 
arrival of marshal F. Coutinho at, 

lli, i5 
arrival of D. de Lemos at, Ixxvii, 



2Í1 

Cananor (eontinued ), 

arrival of combined Beets of Dalbo- 

querque and D. HeodeE at, íí, 

IxxEvii, 202 
proceedings at, 203 
king's intervieiv with Dalboquerquc, 

ii, Imviii, 201 
departure of Dalboquerque, 237 
appointment of D. de Lemua as 

vice governor, ib, 
Dalboquerque's arrival at, iii, 6S 
the Alguazil, attacks Pulatevlo at 

Benaaterim, 189 
arrival of Dalboqueniue at, 210 
treatment of Prester John's ambna- 

sador at, 253 

Jeronymo de Sousa seat to, 6B 
policy of the king, Si 
Dalboquerque proceeds to, 74, 75 
abuses there, regulated, 75 
proceedings of Dalboquerque at, 7S, 



the messenger from i 






Canary islands discovered in 1Í24, i 



Caoicani, position uf, iv, 7 
Canton, 
arrival of the Malay ambassador at, 
in, 132 
Capacia, 

Dalboquerque sails to the ahoal of. 

Hi, 68 
arrival of Duarte Fernandez at the 
sboal of, 155 
Cape Verd islands discovered, it, vi 

Dalboquerque's ffeet at, i, 13 
Cape of Good Hope, 
first doubled by Bertolameu Diaz, t. 

Capuchins, order of, iv, 63 
Carapuça de Ouro, 

eiplanatiou of, tit, 162 
Caravan route of Kosair, iv, BO, 3S 
Caravans, to, 33 
Caribal, proceedings at, iii, 27 
Caatanheda, the historian, 

reference to hia account of Dalbo- 
querque'a cruelty at Benasterim, 
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Castile, kings of, 
th« family of AlboqiierqucB de- 
Mended from, ir, S13 
CatheriDB, regent of Portugal, in, 210 
Catberiiie, Saint, ir, 30, SI 
CathcJico, a, coin, iii, 139 
Catife, or Al Kati^ 
on the Arabian coaat, iv, 1 S3 
taken from the king of Onnui by 
the Benjabar, t, 84 
CeibSo, or Saba iaUnd in Red Sea, 
Joilo Oomei and D. Famandez 
unt foraard to, ir, it 
Ceifadim, king of Onnui, 

letter from the vicero j to, », 326, 228 

explanation of, 223, n. 

refiuee to pay tribute to Dalbo' 

querque, 241 
notice of hii death by poiaon, ir, 

109 
result of hit eubasay to Portugal, 

138, 141 
reference to his death, 147, ISO 
notice referring to, 170 
Dalboquerque orders his sons to be 

educated, 174 
his sons enlruBted to Pero Dalbo- 
querque, 190 
Ceniiguá, 
arrival of Dalboqusrque'a fleet ftt, (, 



CergoL Stt Sargot 

Ceuta, capture of, in 1416, 1'l, y 

Ceylon, island of, 

its relations with the port of Coulilo, 
t, II 

aurrenderad by Portugal in 1668, it, 

voyage of Dalboquerque to, iii, 200 
CcyloQ, ir, 206 
Chale, or Challe, 

dÍHtance from Coulfto, i, II 

proposal to erect a Portuguese fort- 
ress at, iii, 32 

nte of, offered to the Portuguese 
instead of Calicut, if, 63 
Charaba, description of, iii, 78 
Champanel, or Champaner, city of, 

in Cambay, iv, 60, 83, 97 
Chaul, battle at, i, 222 

capture of Hooiiab veaaeU from, iii, 
201 

a ship from, captured at Çacotora, 



Chaul ftomtiinitd), 

■ rich spice ahip delirered to the 
Portuguese at, iò. 

noUoB of, 106 

cooditioD of, at the death of Dalbo- 
querque, 206 

description of the fortress and dty 
by Pedro Barretto da Beaende, 
24S St ttq. 
Chsrinamercar, of CocltiiD, or Chiiina- 

his brotlér at Coulio, i, 11 
penuadca Dalboquenjue to abandon 

his voyage to Ualac*, iii, 66 
Cheaney, Colonel, 
hie work on the Euphrates qaoted, 

w, 187 

in Halao, iii, 129, 151 
China, 
fncndlinesB of Chinese merch&nta 
to Dalboqueique at Halaat, iii, xxi, 
97-99 
account of the king of Halica's em- 
bassy to, xzv, 131 
and its failure, 134 
account of the fint dealings of Por- 
tugal irith China, iivi-ziiz 
arriral of the Cliiiiesa captains at 
fiiam and their reception, 163-155 
Portugueae relations with, iv, 206 
Chorio, island of, or Chotam, 
reinforeemenls for, Hi, HA 
oommand of it given to IL Fruoeo, 
iii, 242 
Christian antiquities at Cofaer, tr, 
38 

hristiana, at CouUo, 
procoedings of, t, 14-16 
m Coootora conciliated by T. da 

Cunha, S3 
desertion of four Chiistiaoa at 

Onnua, 160-1D2 
Cogeatar refuses to giTe them up, 

183-172 
fate of, in Uakca, Hi, 90 tt tq. 
diristopber Columbus, 

reference to his discoveiies, ii, ii, iii 
ChristovSo de Asevedo, 

attacks the Hoora at Nabande, >, 250 
Christovao de Brito, 
chief captain of the 1614 Portu- 
guese fleet to India, iv, 119 
CbriatuvAo Cercado, 

'.vener of the factoij at OrmuE, 

E, 113 
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Chríituvlu QraceH, 

in comnuuid at MaUat, Hi, ISi 
Cbriatovito ãa Mag&lliaes. 

attAcks the Hootb at Nabimde, i, 250 
Chrifltovilo MaBoarnnliaB, 

in command nt MaUcu, Hi, 16S 
Chrútovao da Tavom, captain, iv, 191 
Ghurchee, Christian, 

spared L; tha Xeque Ismiul, it, 184 
Cide Ale. 

letters of, interceptsd, iv, 198, 164 
Cide Barbudo, 

expeditioD to Cape of Good Ho|ic, 



84 

and takes the castle, Izviii, St 
state of the fortraea, 135 
negotiationB cooceming, 189 
proceedings at, Hi, 28, 27 
Cira, or Sirah, ialaEd, iv, 11 

attack on the Portuguese by the 

Hoon oil the, 22, 23 
taken by D. Qarcia de Noronha, 
9S 
Cistern, an ancieot, at Perim, iv, G6 
Clemente Toai (Father}, quotation 
from hia wurk L'lviiia Ortentalt, 
ir. 107 



Coa 



of, i 



32 



OoçMr, or Kosair, 
a desert near, inhabited by tbe 

Alarves, I'c, 36, 39 
deecriptioD of the town, 38 
Cochila, 
the first expedition to, i, 2 
relatioDB with tbe Çamorim, S 
the king's ioy at the arrival of Frao- 

oisco Duboquerque, 8 
eipulaioD of the Caimais and Núree, 

8, 4 
the fortress conimeQced, 6, 6 
Dalboquerque sails for Caaanor, IS 
arrival of the disaffected captains at, 

205 
ai-rivaJ of V. da Qama at, ii, zvii 
viait«d by V. da Oama, ixji 
opjHMition of the natives to tbe Far- 

tugueae at, xxÍt 
expedition of the Dalboquerquee to, 

a fortress erected, ib. 
proceedings at, ixvi 
txunplaintsisade againet Dalboquer- 
que to Dalmeida at, Ivii 
arrival of Dalboquerque at, 4 
proceedingB at, 4-45 
non-arrival of pepper at, 24, 25 
VOL. IV. 
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' Cuchim (continaed), 

opiuion of tha kiug of, on the dif- 
' fereoces between Dalmeida and 

Dalboquerque, 26 
arrival of D. L. de Siqueira at, 31 
the king of, ia aaked to sign requi- 

aition in favour of Dalmeida, 

33 
but refuses, 34 
visits Dalboquerque and Coutinho 

concerning the pepper, 49 
iufonued of Dolboquerque'e iu- 

t«uded eipeditiou against Cali- 
cut, hia support asked and pro- 

miaisd, liiii, 54, 55 
report of hia Spies on the state of 

CaUcut, 58 
asked to send supplies to Qua, 133 
Dalboquerque orders hia sick forces 

to be taken to, 193 
arrival of L. Moreno, the new factor 

of, at Cauanor, 224 
deattk of the king, ic, 236 
departure of Dnlboquerque for, 

237 
the new king established, xc, 238 
. itteq. 
fealty of the king to Dom Manuel, 

23» 
interview of Dalboquerque with the 

departure, 67 

departure of Dalboquerque in search 

of the Kumes, 210 
a captain appointed, to, 1 
Jeronymo de Sousa aant to, 69 
the Meri refítted at, 61 
policy of the king, 64, 65 ' 

Dalboquerque visits, 88 
the king's temper, 68, 69 
interviews the king, 69-71 
Dalboquerque renchea, 80 
D. Qarcia de Noronha takes his ship 

from, to Qoa, 12B 
Jorge Dalboquerque summoned 

from, 129 
Diogo Hendez appointed captain of, 

194 
D. Oarcia da Noronha reaches, en 

nmie for Portugal, 180 
importance of, 202 
condition of, at the death of Dalbo- 
querque, 206, 208 
Coco, port of, in Óocotora, 
the fleet of T. da Cunha at, it, 

ilii 
the fortress attacked and destroyed, 

position of, ir, 3 



;,Goo'^le 



ÇuooUiH, or rmaitori, 
desire of Dum Manuel fur erectioE 

of > fortresB at, i, 20 
pra))oaal io build a f urtreu at, i, 20, 

31 
airÍTal of T. d> Cunha's Beet at 

Ç.™, the.i>ort of, 4B 
the Bttnck on the Moorish fortress 

at, 45-S2 
the Chriatiana conciliated, 53 
Portugireae otficera a|>puint«d, fi4 
UallKiijuenjue left iu charge. 54 
pruvisiuDB, etc., uut b; l^tK>i(ucr- 

que to, 14a 
deaiwtch of H. Teles to, 175 
otuiaty of Dalboquerque to seucl 

Bupplira to, 194, 195 
arrive of Dnlboiiuenjue at, 197 
deiHtriure from, 19S, 213 

of fortreoB at, ii, iiivii 



demand for Bliipa from D. de Lemos 

at. Ixiii, 60, tíl 
BupiilieB sent b; Dalboquerque to, 

Ixivii, 121 
wreck of B]>ice ships at, I'l'', 33 
account of a storm at, 267 
the fleet anchors otF Coco, tr, 3 
native ChristionB at, 4 
Pero Dnlboquerque cruiMS about, 

lOS 
Çodamiicno, 
chief Alguaxil of Uadoval, if, 98 

Codiceiro, castle of, (I>, 21f> 

traile with Angoja, t, 36 
«nd BraLoa, 44 

rulfil over by the Preslfl Joito, ir, 3» 
CogoaDdr, 
sent by the viceroy to Cogeatar, i, 

22S 
hears letter from the king of Onnnz 

to the viceroy, 241 
A Moor of Cananor, attends Ruy 

Gomez on bis embassy to Xeque 

Ismael and to Ormuz, », 110 
arrival at Onnuz and reception by 

Cogestar, 120 
retuni to India, Í6. 
his treachery to Dalboquerque, Hi, 

40 
is put in irons, 41 
C.igootar, 
mlviiH-s the king of Ormuz in bis 

nfKuHiitions with Dallioiíueriitic, 



Cugeatsr (cimtiaiied), 

proceedings at DaJbuquerque'i at- 
tack on Onuuz, 117 

sends flag of truce to Dalboquerque, 
120 

hÍB eril counsel to the king of Or- 
muE, 122, 123 

negutiatioDS with Dalboqunquf, 

vn-us 

gives account of his connection wiUi 

Ormuz, 128 
and asks to be sent to Calajats, hit 

consults with the king of Onnni 
concerning Dolboquerque's de- 
mands, 128-131 

reoeivea the Bag of peace and aígni 
the treaty, 132-134 

is preseot at the inleniew between 
Dalboquerque and the king, 135, 
13tl 

proceedings on the propoaed etec 
tiou of a fortreas, 138143 

Bitspicious conduct at Omui, 143- 
140 

conciliated by presents from Dalbo- 
querque. 146 

hears of Dalboquerque's disagree- 
ment with his fleet, 100 

Bends rebellious meesiges to Dalbo- 
querque, 160-104 

hie conduct couceming the Chris- 
tisUB who deserted from Dalbo- 
querque, 160-172 

proceedings at the pools of Turum- 
bnque, 176, 177 180 

proceedings concerning the want o( 
water, 181 1S5 

procures a fluet from Julfar, 192, 
194 

teeks sffiiatance from the Sultan and 
the king of Cambaya, 196 

sends two Moors to parley mth 
Dolboquenjue, 197 

is threatened )^ the latter, 197, 19S 

dealings with Uie Rustazes, 222 

and with Xorafadin, 223 

proceedings on atiival of the Piwtu- 
gueee fleet at Onnuz, 221, 2SG 

sends Bag of truoe, 226 

and letters to Dalboquerqus, •&. 

letter from the viceroy to nim, 227 

further correspondence with Dalbo- 
querque, 228-238 

demand for tribute made by Dalbo- 
querque. 239 

his refusal to |iay it, ift. 

further proceedings with Dalbo- 
quiniue, 240-243 
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CogeaWr (mntiiiued^ 
procurea assúUiDce from Julfnr and 

Peraia, 246 
proceeding» at Ormuz, ii, ilviii, liv, 

8, S 
ubed b; Dtklmeida if he has com- 

pUiatfl to make agajnat Dalbo- 

(juerque, 36 
Enaáa an nmbasaudor to Dittboquer- 

que at Qui, lOe 
pays tribute to Dalboquerque, Hi, 

deaili ot, ir, 77 

policy of, with regard to Cambay, S2 

emb«ÍB«y from, to Portugnl, 133, n. 

hiH treaty, or contract, HI 

notice of his death, 134, 138 

reference to hia death, ii, 42; ir, 147, 
148 

reference to, 170, 171 
Cogebeirame, 

conducts negotiations with Dalbo- 
querque on behalf of the king of 
Ormu^, i, 107-111 ; ii, ilviii 

recommends Tiirumboque for the 
erection of a fortresA, 1 3B 
Cogebequi, a Moor, 

sent by the goTemora of Calicut to 
beg a peace from Dalboquerque, 
*j, SB 

imprisoned, and finally sent home, 
5B, 60 

■ttendg in tende w between Dalbo- 
querque and Hoatafaçlo at Pangij, 



Coinage, 
establishment of a mint at Qoa, 

ii.41 
value of Hnlaca coins, 73, SO 
a new coinage eatabli^ed in Halaca, 
137-143 
Cojeabrahem, 
dealings with Ctemutaraja and Dal- 
boqiierque in Ualaca, iii, 147, 
148 
Comorim, Cape of, 
limit of Portugncee influence, t 
206, 206 
Comoro, islands of, 

animal of Dalboquerque at, t, 32 
Conaique, Hindoo captain, 

killed, iti, S28 
Condal, 
descent of the Hidalcio on, ii, 13! 
amval of Maliquenye at, iii, 22 
Copto», or Kuft, ii; 88 ' 
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Curaçones, the 
proceedings at Malaca, tit, 69 
evacuate BunaBteriui, 237 
Corço, Silvestre, captain, 

conveys Dalboqunrque to Ormui!, iv, 
143 
Cnrfacam. See Orfaçilo. 
Corinth, origin of, ir, 188 
Com, exportation of, ir, 38 
Coromandel, shipa bound for, i, 7, 
S 
cargoes of pepper bound for, ii. 

50 
capture of a ship from, 62 
lottineau de KInguen (Kev. Denis 

reference to hia account of Qoa, it, 

hin history ot Goa, with account of 
hia ttsvels, lovi, icvii 
Coulâo, or Coulam, 

Dalboquerque goes hither for cargo 
of spice, i, 6-8 

friendship made between Dalbo- 
querque and the king, 3-11 

description of the port, 1 1 

arrive of Moorish ships from Cali- 
cut, 12 

and their treatment by Dalboquer- 
que, 12, 13 

arraagemeoCa for government of, 14- 
18 

visited by V. da Oama, ii, zxii 

proceeding at, xxri 

cargo of pepper from, 49 



X of, i 



101 



fortreen of St. Thomas built in 1S14 
at, 119, n. 
Crftto, Prior of, 
letter to, from Dalmeida complain- 
ing of Dalboquerque, it, 4 
reference to, it, 32 
Cross, the true, 
piece of the wood of, sent by Pres- 
ter John for Dum Manuel, iii, 251, 

wood of, worn round the neck by 
Qarcia de Sousa, tc, 21 

seen by Dalboquerque in the sky, 

44,45 
its «gnification, >i. 
Çuaquem, island of, 

news of vessels uf merchandise 

bound for, ti, 22B 
description of the district, i», 38 
I Çufim, 

trade of the Moors betweeo Calicut 



and, i 



,33 



íobyGoO^^lc 



Curiii Mario, 

iKlventures of Dalboqiierque's fleet 
near, i, 57-59 

pnHseedingii of the Seet Kt, 2H 
CiirUte, 

arrivnl of Dnlboqiierque with liia 



iicCDunt of the Eortrena, by Pedm 
Bnrretlo da Keaende, 229 tt ttq. 
<,'iimit«, or Sural, 

doinga of the Zet|iie Ismaet'i tan- 
baBSBtl'ir Bt, if, 85 

Pero Queimndo and OnnapHtiin 



Kite At, utfered for a Purtugiieu.' 

fnrtrcHH, 102 
the Portiigiicge .imbaMSodor'a return 



DabiiulnBtur, oE Cambay, tr, 106 

Dabid, 
the aurrender of, demanded by Dol- 

boquerqiio, ii, 14S 
proceedinga uf Cogeatnir at, I'ti, 40 
capture of MoorUh veaael from, 201 
i>[>ening nf the port for merchaota' 

ships, 214 
DalbiHjucniiie vi^tts, I'v, 62 
ahijiH at, delivered to the Portu- 



Miguel Ferreira at, 86 

trade of, 125, 127 

D. ds Sousa criiiWB ofT, 128 

condition of, nt tiie death of Dnlbo. 



eiploration of, ordered by Dnlbo- 

reault, 47 ' 
Dalboqiierque Castle, I'r, 213-215 



B lord of the A-byBainian coact (now 
a district known bb Daukali), ir, 38 
Danda in the Cbaul district, ir, 62 
Darca, cape, 
arrival of DBlboquerque's fleet at, ■', 
IE 
nam, 
inbeiided attack of the Malaya on, 

in, iii, 9H 
account of, 194 
Decani, kingdom of, iir, 1 06 
inraaion of, propoaed, 126 
[Hilicy of Dalbuquerque against, in, 
205 
Deli, Mount de, 

Sa Monte de Deli. 
Delij, kingdom of, f i>, 106 
Desert, Arabian, 
aufFeringa uf Gregório da Quadra in, 
iv, fil 
Destiircio, 

ruler of Çurrate, ív, 95 
negotiationa of the Purtuguese with. 



Dit^ ilomem, 
map of the Malay Peninsula from 
his Portolano. if, 1 
Dinheiro, a coin, Hi, 138 
Dinia, king of Portugal, it; 2)3, 221 
Dinia Cerniche, 

captain of the fleet, t'l't, 1 
takes part in the attack on Goa, 8 
odvisea D. Mendez to sail for Ma- 
laca, 19 
condemned to death, but reprieved, 
S4 
Dinia Femandee, or FemandeT:, after- 
warde chief superintendent uf 
India, 



LtCoO 



i, 61 



proreedinga aa Mascate, 75 
mnster of the C;me, 250 
sent to Lam for water, 251 
pruceedinga at Queiiome, 253, 2S4 
arrivea at Cananor, 266 ; tt, Ix 
brings news of the treachery of the 

Xabandar, 141 
takes part in the attack on Pangij, 

178,177 
reconnoitres the enemy's fleet, 178 
takea part in the attack on Gos, 

Hi, 8-11 
wounded at Ofa, 13 
Bont on boani a oiptiired Moont;li 

vrxiel, 201 
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chiet FatrSo, sails to Halnco, iii, 58 

attockB HalaiH, 102, 183 
Dio, proceedings at, t, S8. See Diii. 
Diocalij, 

Meliquoije retires to, lit, 24 
Diogo, Maatflr, 

preacbea at Cochim in Dulmeida's 
favour, it, 17 
Diogo Barbosa Miichula, 

reference to hia work on Portugueae 

Diogo Borges, 
Bent as scriveDer to the Holoccaa, 
Hi, 162 
Diogo Ounacho, 
wouDtled at Calayate, (, 218 
BcriveuRT of the hospital at Malaca, 
ill, im 

Diogo Corrêa, 
aeut with proviaiona and itorea to 

reporte result of expeditíon agaioat 
Calicut to D. de Lemoa, liiti, 3fl 

is aent with message from Dalbo- 
querque to D. de Lemoa, 73 

refereoce to, in a letter of Dslbo- 
querque's, 101, 122 



against Pulatedlo, itt, 189 
captain of Caunnor, sendsnena of : 
fleet of RuiueB eent against Goe 
2DH 
Diogo de Couto, 

his history of Portuguese powe 

Diogo Dandrade, or de Andrade, page 
of the royal chamber, 
takes part in escalade of Adem, iv, 

20 
appointed scrivener of Ormiu, 101 
Diogo Estaco, 
ttúcea part in escalade of Adem, ii', 
20 
Diogo Fernandes, Adail of Ooa, 
commands the Cnnarese in expedi- 
tion against the UidaIc3o, ii, Uiix, 



becomes hostage at Pangij, ISl 
imprisoned, iii, it 
assists in attack on Itofatcito, 221 
sent OD an embassy to the Hídalcão, 



Diogo Fernandez (eoBtiiined), 
noticed, iv, S3 

notice of bis return to Goa, 125 
captain, sails with Che fleet from 

Goa to Ormuz, 132 
Diogo Fernandez de Beja, 
saves Dalboquerqus'e life at siege of 

Calicut, it, 70 
accompanies Dalboquerque's expedi- 
tion to Red Sea, SI 
attacks Ooa, 89 
sent to Cintácoia to rebuild the 

fortress, 135 
sent with reinf oroementB to Handa- 

loy, 137 
returns from Candal with his fleet, 

liui, 152 
reports on the Hidalcio'a army, 

ib. 
co-operates with A. de Norouba in 

defending the passes, ib. 
sent by DJboquerque as a hostege to 

the Tu[^s at Pangij, 167 
heads the attack on Pangij, 176 
reconnoitres the enemy's fleet, 173 
puts it to flight, 170 
attends negotiations at Pangij, 1S4 
obtains supplies for the Beet at 

Pangij, 195 
captain of the fleet, iii, 1 
reconnoitres the port of Gob, 5 
captures a Moorish interpreter, ib. 
defeats attack of Meliqueaye on 



takes part in attack on Hoçalcilo, 

223 
wounded, 258 
captain of Dalboquerque's ship, sails 

from Goa, iv, 2 
assists to get the flagship off when 

grounded at Luya, Í2 
sent on an embassy to Cambay, S4 
progress of, 05 
reaches Hadoval, 08 
reception of, 09 
pra<^edingi of, in Cambaj, 100- 

112 
interview of, with the king of 

Onnuz, 111 
hosta^ at Onnuz, 143-146 
captain of the Flar da Rota, 191 
conveys Dalboquerque from Ormuz 

to Gob, leS 
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278 is: 

Diogo Fernuiilez de Bt'j.i feoniiiiacd), 
orders the bod; uf l>ãlboi|Uerque to 
be couiejed to í3ob, 197 
IMogo FerDandez Coma, 
adrises the expulaiim of the CoimuB 
^m Cochim, i, S 
Diogo Femuidez Pit«im, 
master of Dallxxjuerque'i ■hlj), 
Cii-ne. i, 21 



Diogo Hendec (ronliniud). 

Lis meetiiig with DaJbuqiierque's 

fleet off AiijmliTm, 19S 
the two fleets sail for Cananor, 201 
proceedings there, SOS 
ii aniioue to aet out for Malrcs, 21 9 
hia argumeuld with Dalboquerque, 



agrees 



) remain at Cananor, 2S0, 



reprimanded bv Dalboquerque, w, 

£31 
proceedings at the siege of BeiiM- 



requeate the liberation of J. de Melo, l 

ia offered the post ol chief captaiu i 
uf India by Dalmeida, but de- [ 
cUneait, 31, S2 | 

ingratiatee himself with Dalmi>ida,32 
present at viceroy's cimndl, 35 | 

ready to set out to Mnlnca. U, 45 
takes in charge certain men impli- 
cated in matters concerning Dal- 

his proceedings at Malaca. Ixt. 73 
reference to his ex[ie(titiiin to Ma- 
laca, 221 
reference to his goveraorship of 

India, 234 
portrait of, ih. 

ia his de(iarture from Ma- 
i, 47 



treason of the Halays on, 55 
treason n^ainat, 59, f 
comiiensntion to, 911 
further reference to I 
Ma1aca,120, 135, 152 
Diogo Machado, 
attiicks the Moore at Nabande, 
260 



desire to quit Dalboquerque, 213, 
215 

proceedings at the attack on Cala- 
yate. 217, 21B, 220 

proceedingB at the well of Lara, 245, 
246 

proceedings at Nabande, 2fil 

bis vessel lust, 252 

lost off Lara, ii, lix 
Diogo Mendez Corrêa, 

sent to Portugal, i, 33 
Diogo MendcE de VascoDcellos, 

account of his expedition from Por- 
tugal to MaUca, ii, Ixxvi, 196, n. 



captain of the fleet, Hi, 1 
di»cua«B mode of attack on Go», 7 
takes part in the attack, 8, 11, 15 
wishes to sail for Halaca, ix, 4S, 

49 
butia detained by Dalboquerque, 50 
sets out secretly, 51 
but is pursued nnd bruughtbsch, 52 
ia put under arrest, S3 
and sentenced to be sent back tO 

Portugal, 64 
made captain of Benaatnrim fort- 

reaa, 190 
asks Manuel de I^acerda for help 

againat the Hidalcilo, Hi. 
helpa KnçalcAa to turn out PulatecAa 



fro 



, 192 



■y into Ooa demanded by Roçal- 

clo. 193 
receives news of Dalboquerque'a 

quick arrival at Ooa, 206 
captain of Cocbim, iv, 194 
Diogo Neto, 
proeeedinga at attack on Ormui, t, 

116 
Diogo Pereira, 
advice to Dalmeida concerning Dal- 
boquerque, ii, 25 
ia sent with meaaage to the latter, 

ib. 
arranges requisition to Dalmeida not 

to return to Portugal, 33 
opposes Dalboquerque'a local go- 

remment in Ooa, Hi, 42 
proceedbgs at Cochim, 204, 209, 

209 
recommends the surrender of Ooa, 

258 
at Cochim, ir, 68 
Diogo Pirez, 
arranges requisition to Dalmeida not 

to return to Portugal, ii, 33 



D.gitize<)eyG00glc 



Diogo Rodrigues, 
reporto J. de ChrutuB's remarka ui: 
state of the countiy to J. de 

Diogo dtt Silva, 

couDt of Portalegre, iv, 21' 
Diolicicdi, or Diolocindi, 

BituatloD of, ill, 59, lã4 
Diu, 

iDtelligence of the sultAn'i fleet at, 



ofiéred by the king of Ciuiil»ya as 
a Portuguese fortrees, >íí, IQ 

permiesion asked to erect a Portu- 
guese fort at, 245 

importsnce of the site, iv, 24 

Dalboqueri^ue reachea, S9 

proceedinga there, ib. 

factory appointed at, ib. 

newB sent to Dalboquerque from, 75 

fortress of, 98, 100 

> native vessel from, captured, 193 
Divn, ialand of, 

capture of Hooriah ship from, i, 201 
Divarij, island of, 

pnx^edingBof J. daCuDhaat,it, 137 

advauce of Maliqueaye on. Hi, 23 

oommand of the tower of, given I 
B. Rodriguei, 242 
Djiddah. See Judá. 
Dofar, the fleet at, i, B8 

governed l^the Benjabar of Ormuz, 
S4 

commerce of, with Çocotora, in, 4 

description of, by Camoena, 30, 31 
Domingo Fernandez, pilot, 

sent to visit Celblo, iv, 43 

and to explore Dalaca 1., IS 

explores Perim I., G4 

burns Mooriah shipping at Adem, 
57 



Domingos Pousado, 

reference to a theft by, ii, 41 
Duarte Barbosa, 
superintenda building of galleys, iv, 

no 

ordered to prepare galleys at Cali- 



Duarte de Lemoa, 
asks for fresh ahipe for hJa expedi- 
tion on Arabian coast, it, liiii, 60 
his anger at death of V. da Silveira, 



receives letter from Dalboquerque, 

121 
his treatment of the latter's mes- 
senger, 123 
departs for Cananor, 124 
arrival at Cananor, Liuviii, 20S 
interview with Dalboquerque, 206- 

20S 
hÍ9 behaviour coDceming the prize 

ship Mm, 209 
quarrola wiUk Dalboquerque, 213 
opposes his wish to send L. Moreno 

te Baticalá, 225 
receives letter from Dora Manuel 

ordering his return te Portugal, 

2St 
discourages attack on Qoa, 235 
is made vice-governor of Cananor, 

xc,23S 
dissensions with the captains at 

Cochim, 242 
departs for Portugal, ib. 
description of, ib. 
rseonnoitrea tlie fort of Ooa, iit, E 
his ill will to Dalboquerque, 209 
wreck of a brigantiue in his fleet, iv, 

40, 49 



takes part in the attack on Calayate, 
220 

reports loss of his brother's vessel, 
2S2, 253 

present at council on progioBed ex- 
pedition against Calicut, ii, 55 

accompanies Dalboquerqiie's pro- 
posed expedition to Bed Sa, 81 

roconnoitres fleet of Diogo Hendez 
□tr Anjadiva, 190 

captain of the fleet, Hi, 1 

cuef captain, appointed to cruise 
along the coast of Qoa, 43 

appointed captain of the sea at Goa, 
206 
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Duarte da Melo f ermlinued ), 

BHÍlii with tlie Bvet from Goa to 

Ormuz. 132 
empluyed in the n^^UatioEU at 

Ormuz, 113 
DliftrtB Pntheco, 

auietfl in dufeating the N»ir« at 

R«|wlim, >, S 
Duarte da Silva, 

prenent at council at Cochim, ti, ic 
ia (teaiiatched to bring Inck D. Hen- 

Aíif. tu 0»a, iii, SI 
hlH action therwju, Bi 
CH[itiiÍD, aaiU to Maloca, 5d 
atUcka Halflca, 10:2,112 
Duarte de Sonea de Portalegre, 
aeut uitli Portuguese to land at 

Suar. í. 89 
(imceediagd at attack on Ormuz, 

114 
proteodingB at Ormuz. 181 
and at Uiv port uf Nelmnde, 184 
attacki) the Moors at Nebande, 249 
arrested by Dalmcida, íi, 43 
made cnptaia of the atockade at 

BtitiHHtenm, 150 
DalbiMjuerque'i 



Duarte Tavares, 
seut with message bj Rofalcfto to 
the captain of Ooa, Hi, 133 
Duarte Vai, 

uegotiat«9 with Deeturçiio, ir, 98 
interview of, with the kiiigof Ormuz, 
133 (I K'l. 
Dumbes, or Domus, 
site at, offered for a Portuguese fort- 
ress, if. 102 
Diin(Kzi>. auuount of, iii, 185 
Dutch, tlie, 

tbt'trcc.miui'Hteat O'M, Cuohim, etc.. 
iu ncvuiituenth ceutury, it, iciii 



ErttevSo Baiam, 
arrested for disafTection to Dalbo- 

quenjue, ii, 134 
is released, ii. 
Eitevio de Freitao, 
brings news of an embany to Prea- 
ter John, Hi, 250 
Elatevão da Oama, 

governor of India in 1539, li, icii 

description uf, ir, 187 
Evora,oitj of, ir, 10 
Kziou Qeber, 

niist&ken reference to, ir, 39 



his bistoiy of Portugueea Atia, ii, 

Fartaque, or Furtaque, 
the fleet at, i, 58 
governed by the Beujabar of OrmuE, 

84 
cape, iv, 30, 31 

piuceediugs at Cocotora, i, S6 
prucewliuga at Coco, 46-52 
perauade the Cbriatians of Cocotvra 

to revolt, 65 
settle iu Çucotora, ir, 3, 4 
uewa of the doings conveyed to Dal- 
boquerque, 78, 77 
Feliz, description of, i, 201 
Female warriois of Handilo, >^ 84 



Fernando II, king of Caatile, 

bis opinion of Dalboquerqu^ 
Fernando Coutinho, marahu. 



1, lii.45 
takes Dalbofjiierque, as captain- 

genera! of India, to Cochim, 46 
dialielieves chargea against the latter. 



Ebera (0.), 

description of Keneh bj, fr, 38 
Kid, in Ited Sea, Vi', 32 
Klati, title of the Preate Joilo, ir, 3 
Elephants, 
employed in the dockyardof Cochim, 
iv, 208 
Enxobrtga», 
name of a ship left with merchandise 

at Diu, iv, 59 
(name of a place near Belem, in 
tugaL Set CastnnheilEi, II, ch. 

Eta, cHluuktiun ><f the, ir, 215 



47 

tries to reconcile Dalmeida and 

Dalboquerque, iò. 
receives visit from the king of 

Cochim, 40. 50 
advisee the destruction of Calicut, 

liiii, 61, 62 
informs the king of Cochim of the 

intended exgiedition, 64 
holils council reajiecting it, 65 <f itq, 
prvsent at interview betwetHi Dalbu- 

ijuen|ue and V. da Silveira, 61 
jMciKeii the latter, ib, 
ni-rivee with the Beet off Calicut, 

Ixi 
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Fernando Coutinho feontiniitdj, 
holds council conceming dúembark- 

ation, 84 
diaagre«meiit with DaJboquerqun, 

es, 66 

hi» obatfnaof in ths nttack, his de- 
feat and deftth, 97-70 
FeruSo Afonso, maatar of the flagBhip, 
bumi Uooriah shipping at Adem, 
ic, B7 
Fertiio DalboquerqiiB, 

reference to his diugbter's marnnge 
with J. Barret», it, 11 
Fernio DalTareE, 

receives orders conceming the erec- 
tion of a fortress at Onoiíz, i, 142 
Fernao Dianas, captain (called Fer- 
ntodjanee), 
sails with the fleet from Ooa to 
OrmuE, iv, 133 
FemSo Feijo, 

ÍB wounded at Onoui, i, 180 
takes part in the attack on Ooa, Hi, S 
Fernão Uomez, 
proceedings at Melinde and at Cape 

Ouardafum, i, 202 
his journey across Africa, i>, Ivii 
news of, liuii, 229 
Fernão Oomei de Lemos, 
attacks Malaca, Hi, 102, lOS. 109 
takes part in the siege of Benasterim, 

216 
súls from Qoa, io, 2 
asmate when the flagship grqnndi off 

proceedings of at Hangalor, 62 
captain, eaila with the Beet from 

tkia to OnnuB, 132 
sent on an embassy to the Xeque 

Ismael, 175 et leq. 
Fernão Qonçalvez, count, 

inscription placed by, over Dalbo 

querque's tomb, iv, 209 
Femfio Jacome, 

made chief slcaide at Çocotora, i, 5i 
fears concerning his safety, >£, 207 
capture of bis ship, and death, H, 

■211, 212 

noticed, HI, ISl 
Femfio Lopez, 
proceedings at Benasterim, and 
treatment by Dalboqusrque, Hi, 
238, 230 
■ettlca at St Helena, 239, 240 
account of his !if e there, xxiT-iiiix 
Femlo Lopez de Castanheda, 
his biatory of Portuguese power in 
India, a, cxi 
FemSo de Loronha, aeut to Portugal,)' ,33 
VOL. IT. 
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Fernio Machado, 

aamsla in attack on RoçalcSo, Hi, 221 
Femlo de Uagalhaea, 

present at council at Cochim, ii, xe 
Femilo Martini Coelho, 

appointed factor at Diu, iv, 6B 
Feraio Martinz Dalmada, 

adventures on voyage from Cochim 
to Portugal, i, 17 
Femllo Martinz Evangelho, 

Bends news to Dalboquerque from 
Diu, ID, 7B-77 

sent to visit the king of Lars, 180 
FemSo Peres de Andnde, 

preeent at the quarrel between P. 
de Távora and J. de Helo, it, 20 

takes the challenge, ib. 

present at counril on proposed ex- 
pedition against Calicut, 55 

(otgiven by Dalboquerque for his 
bad treatment of him, 61 

accompanies Dalboquerque'! expedi- 
tion to Red Sea. 81 

his forces at Gob inspected by Dal- 
boquerque, 152 

is ordered to sail over the bar at 
Qoa, 170 

his vessel wrecked, ih. 

attempts to rescue Buy Diaz from 
banging, 190-192 

is put in irons, 192 

released, 208 

eaptnin of the fleet, Hi, 1 ; if, 194 

attacks HalacH, 102, 104, 124, 130 

in oommand of the fleet at Malaca, 
16S 

attacks Malays, iv, 90 

victory of, 91, 92 
Feraio de Beaende, captain, 

sails with the fleet from Qoa to Or- 
muz, iv, 133 
FemSo Soarez, 

takes part in attack on OrfafSo, i, 96 

proceedings at the attack on Ormuz, 

lis 

mediates between Dalboquerque and 

the rebellious captains, 172 
routs the Moors at Queiiome, 191 
sent by Dalboquerque after the run- 
away captains at Ormus, 196 
arrival at Coctmn with messages 

from Dom Manuel, 211 
deserta Dalboquerque at OnnuE, it, 1 
his treatment at Caoanor by Dal- 

meida, ib, 
behaviour to Dalboquerque, 4 
bii desertion reported to the king, 5 
Fernio Telex Daodrade, captain, 
sails to Malac», Hi, 68 
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BCDt to Timoja to be captain o( 
HmdiHM. ji, 227 
Fernão Vai Dourado, 
account of bis MS. Portolono, U, 

referaiuw to his atlaa in tbe Britiah 
Huseum, ISB 
Pilippe Rodriguoi, 
ia killed at Calicut, ti, Ixiv, 70 

amu m the aky ; ita aignificsnce, tv, 



ii(or 






deacripiic 

Flag of the Portuguese boigted at Or- 
muz, i, 132 ; iv, Ue 

Pinga BUBpsnded over the ooffin oE 
Dalbmjuerque, tr, 212 

J7or da Soao, ahip, iv, 191 

Plor dt Ut Mar, ship. 



.n of, >' 



40 



wredied off Daru, Hi, 164 el teg. 
■ocouDt of vhst wu lost, 188, 199 
Fooatc, or Hokát, ba; of, in, 11 
Fortifications, 
Portugueae method of making, iv 
US, 147 
FrancisuaD friare of Liabon, iv, 211 
Franciaco, confeeeor of Dalboquerque, 
ta aaked to give infomiatiaa againat 
Dalboquerque, it, 43 
Franciaco Alvarez, 
reference to hia account of R de 
Lima' a embaaay t 
1G20. Hi, i\, ili 
Francieco de Azevedo, 
made scrivener of the fortresa of 
Malaca, ii{, IH 
Frandaco Cardotio, 

almoxarife of the armour; at Malaca, 
Hi, 166 
Fninciaoo Corvinel, 
present at coun<^ at Cocbim, it, ic 
present at council on proposed ei 

pedition Dgainat Calicut, 55 
accompanies Dalboquerque'a ez^iedi 

tioQ to Red Sea, 81 
becomea hoatage at Paugij, 191 
appointed fad«r in Qoa, Hi, 43 
Francisco Dalboquerqv 









Francisco Uatboquerque (rmUúitiecf), 
begiua to build the f ortreaa, 6 
haa differencea witb his oouún 

Afonso, 7, 8 
proceedings at Cananor, 16-19 
aaila for Portugal and ia lost, 19 
expedition to Cochim, ii, xxv 
proceedinga there, xjvi 
periahas on his return vojage, ixrii 

Francisco Dalboquerque, a converted 

account of, H, S30 

n^^otiatse at Ormui, iv, 109 el teg. 
Franoisco Datmeida, or de Almeida, 

portrait of, it, 48 

appointed to the government of 
India for three fsan, i, 20 

reference to his murder at Saldanha, 
33 

complaint made to him against 
Dalboquerque, 205-209 

orden an information to be laid 
againat him, 200 

receivoB orders to return to Portu- 
gal, 211,212 

letters to Ct^eatar, 227 
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f hia expedition to India 



at Cocbim, Ivii 
notice of hia recall, Iviii 
preparea to attack the Rumeaat Din, 

diaaenaioDB and interviewa with 

Dalboquerque, ib. 
refusefl to give up to the latter the 

Sivemment and command of 
eet, 2, 3 

letter to the Prior of Crato ooDi- 
plaiuing of Dalboquerque, ,4, 5 

Beads letter to Cocbim on same sub- 
ject, E 

account of hia charges againat Dal- 
boquerque, with the latter'a re- 
advice to J. Barreto and Q. Peivira 
aa to their treatment of Dalbo- 
querque at Cochim, 11,12 

conspires to send Dalboquerque to 
Portugal, 15 

routs the fleet of the Rumea and 
Bails for Cananor, 10 

arrival at Cochim, ib. 

and his treatment of Dalboquerque, 
16 et Kq. 

his behaviour and threats to the 
officer» of the fartorj, 18, 19 
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26 
forbidi Dalboquerque to abow the 

king's lettera patent, 24 
orders him to hand over Uie money 

received trom Onnuz, 25 
forbids him to move from bia bouse 

or to communicBte with the Hug, 

27 
his treatment of F. de Távora and 

J. de Helo, 28 
imprisons J. de Melo, 30 
receives favourably D. Lopez de 

Siqueira, 31 
peremtdes his Bupporters to petition 

him to retain the government of 

India, 32-S< 
his reply to the petition, 3fl 
drawB up indictment ageinet Dsl- 

boquerque, H. 
alio** him to be openly insulted 

with impunity, 39 
imprisons J. de ohristua for speak- 
ing ill of his tieatment of Dalbo- 

quen^ue, 40 
interview with the latter on the 

subject, 41, 4S 
strengthens the guard over the fort 

res» of Coohim, 42 
forbids use of arms except by his 

own servtmts, ti. 
armts O. Perein, R. de Araújo, and 

D. de Sonsa, 43 
ordera arrest of Dslboquerque and 

sends him to Cananor, 14 
orders R. de Araújo and Nuno Vaz 

de Cmtelobrsnoo to be tskeu by 

D. Lopez de Siqueira to Portugal, 

sends A. de Sintra to receive Mar- 
shal F. Coutinho on his arrival at 
Cochim, 46 

receivas the some in person on dis- 
embaiííiiig, 47 

receives visit from ibe Marshal, i6. 

surrenders the rule of India to Dal- 
boquerque and sails for Cananor, 
ib. 

and thence to Portugal, and ts mur- 
dered at Saldanha, Ixii, 48 

reference to his defeat of the Rumes, 
146 

note of his conquest of the Rumes, 
iv, 35 

notice of, 170 
Francisco de Figueiredo, 

is arrested for dieafTcction »n Palbn- 
r|Uen|ue, ii, 131 



Franuisco de Figueiredo frontimied), 

is released, ib. 
Francidco Lamprea, 

conducts inquiry into sccuastion 

against Dalboquerqxie, i, 209 
Frandsco Mareoos, 
accompanies D. Fernando Coutinho 

to India, ii, bdi 
cornea up with Dalboquerque's fleet 

off AnjadivB, 200 
sent to intercept vessels bound for 

India, 217 
Francisco de Melo, 
takes part in attack on Ortaux, t, 

115 
attacks the Moon at Nabande, 246 
sent to Malaca, iv, 91 
victory of, over the Malays, B2 
Fraoclsoo Nogueira, 
sent with instructions concerning 

the building of a fort at Calicut, 

t>i,2S6 
returns to Ooa, 257 
proceedings of, at Calicut, iv, 03-6S 
appointed captain of Calicut, 73 
Francisco Pantoja, 

acuompaDies Dalboquerque'a expedi- 
tion to Bed Sea, it, 81 
is sent to Socotra with supplies. 

a letter f<'r U. de Lemos, and 

meSBsge to A. de Noronha, ti, 

luvii, 121 
captures a Cambay ship, 1 22 
his treatment by D. de Lemos, 123 
and return to Cuianor. 124 
arrival at Cananor with the prize 

ship Men, luuviii, 208 
saptain of the fleet, iii, ! 
receives the Calicut embassy at Gon, 

30 
appointed chief alcaide at Ooa, 43 
alcaide of Benasterim fortress, IflO 
FrancJBcu Pereira, 
in charge of the pass of Oondalij, 

u, 140 
sent on expedition for supplies, 1S2 
advises that Preater John's envoy be 
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himself imprisoned by Dom Manuel, 
264 

sails with the fleet from Ooa to 
Ormuz, iv, 133 
Francisco Pereira Coutinho, 

present at council on proposed ex- 
pedition aninst Calicut, >^ 55 

accompaniee Dalboq'terque's expedi- 
tion to Red Sea, 81 

retires from the psw of GoufUlij "ti 
appniath of theinemy. l-'i6 
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Frsncinxi Pentira Peatano, 
captain of the fleet. Hi, 1 
takes part iu attack on RofalcSo, 

22S 
quarrels with Dalboqueique at 

Benasterim, 227 
Froaoieco Kodriguez, 
pilots expedition to the Moluccas, 

tit, 162 
Francisco de Sá, 
accompanies D. Fernando Coutinho 

tu India, a. III 
present at council on propoaed « 

pedition aj^nst Calicut, 6S 
Httempte rescue of Raj Diai fruni 

execution, 190 
ia arrested and put in iron 
msko! mischief between D. de 

Lemos and Dalboquerque, 213, 21 S 
Francisco Serrfto, or Sarram, 
sent with mesiinge to the king of 

Coehim, ii. 133 
put under arreat, ib, 
sent oncniiaing expedition tuMunte 

de Deli, 23U 
sent against the prince of Halaca, 

tit, 130 
sent to explore the Moluccas, 102 
loses his ehip at Temate, ir, 91 
Francisco de Sousa Maneias, 
preeent at council at Cochim. it, i 
present at council on proposed e 

pedition against Calicut, ãS 
accompanies Dalboquerque's eip 

dition to Red Ses til 
his disaffection at Uoa, 135 
in charge of the pass of Qondalij, 

UO 
retires from the pass of Qondalij i 

approach of the enemj, 150 
interrupts interview between J. 

Machado and Dalboquerque, 102 
causes A. de Noronha to leave his 

post, IS'I 
disobeys Bailing orders, and u 

prived of bis captaincy, ISS 
Francisco de Távora, 
sails (or Uoçambique, t, 2fi 
ia left at Çocotora, 6i 
takes part in the attack on Curiate, 

70 
proceedings at tbe attack on Mas- 
cate, 72-79 
sent with Portuguese flag to land at 

Boar, 39 
attacks Orfação, 9t-O0 
pinceedings at attack on Uruiuz, 

113, 115, 119 
Biiri'oys TiirumUM|uc, IJO 



Fi'anciBoo de Távora (cmUiniiedJ, 
opposes Dalboquerque's wishes con- 
cerning tike fortress at Ormui, 
150, IGl 
insubordinatioD at Onnus, 1E7, 158 
deprived of command of his ship, 
160 



170 

but promises to support him, 172 
routs the Hoors at Tununbaqae, 

178, 177 
ordered to waylay a cmravan from 

Persia, 185 
in cbai^ of the ships at Ormuz, 190 
proceedings at Queiiome, 192, 191 
takes oath of allegiance to Dalbo- 
querque, 193 
sent to Melinde for supplies, 199 
proceedings at Cspe UuardatuiD. 
201-204 
deprived of his command, 204, 



s of Dalboquerque to the 



20a 
compl« 



attacks the Hoors at Nabande, 248- 
251 



captain of the St}/ QratuU, xlui 
deprived of hia captaincy, lii 
sent to Mslinde for auppliea, Iv 
returns to Cape Ouardafum. Ivi 
at fint hostile to Dalmeida, but ia 

won over, 28 
spreads ill reports about Dalboquer- 
que, 29 
quarrels with J. da Helo, and chal- 
lenges him, ib. 
the duel stopped by Dalmeida, 30 
report to Dalmeida of his iU-umug 

Dalboquerque's pi^ 39 
o^ttain, in the fieet, iv, 191 



Gan^tatim, a Hindoo, 

sent forward to Cambay, ir, 91, 95 
Qangea, river, iv, 1S5 
Oarça, ehip, 

Dalineida sails to Portugal in, ii, 18 
Oardnile Coutinho, captain of Ormua, 

receives Gregório da QimdrH with 






r, 53 
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QarcU de Noronha, (D. )> nephew of 
Dslboquerque, 
■TTÍvid of hú fleet at Cochim, Hi, 

ixzui,207 
Account of hi> expedition to India, 

ib. 
sent to Ooa. with the Seet, 212 
takes part in the siege of Benaaterim, 

SI 4, 216 
receives D&lboquerquo on anivd at 

000,220 
takes part in the attack on KoçalcSo, 

223-226, SSI, 232 
Bent with a Seet against Calicut, 

xxiii, 213 
arriTei at Calicut, 256 
blockades Uie coast, ib. 
leavea for Cochim, ib. 
reecheB Qoa, 256 
sails from Qoa, iv. E 
brings orders from Portugal, ih. 
conducts escalade of Adem, IS 
wounded, 17 

attacks the island of Cira, 23 
chases Moorish ahallopa at Luya, 42 
eiplores Perim I., 64 
attacks Adem, S8 
his opinion concerning Calicut, SI, 

66 
sent with tern» to the Çamurim, 67 
his proceedings at Calicut, 71-73 
oonvejB present* to the king of Por- 

tugid, 8B 
arrives from Cochim at Qoa, 129 
takes part in the expeditiun to 

Ormuz, 133 
captain, sails with the fleet from 

Ooa to Ormui, A. 
enters the fortress of Ormuz, 14R, 

147 
asõsta at the reception of the am- 
bassador of the Xeqiie Ismael, 151 

Dalboquerque confides to him Ms 
intentions with regard to Rejs 
Hamed, 156 

proceedings of, at the interriew of 
the king of Ormu£ with Dalbo- 
querque, 168 

and at the death of Reys Hamed, 
158-160 

asks the king of Ormuz to lend ar- 
tillery for the fortress, 172 

conveys the artillery to the fortress, 
173, 174 
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Garcia de 3oil«a, 

complains to Dalmeida of iosulta 
offered to Dalboquerque, ti, 38 

takes in charge to Ualaca certain 
men implicated in matters con- 
cBi-Ding Daltoquerque, 46 

accompanies Daiboquerque's eipe* 
dition to Red Sea, 81 

attacks Ooa, SS 

proceedings at Ooa, 92 

put in charge of Benasterim fort- 
ress, 140 

brings news of the ^proach of the 
HidalcSo on Qoa, 141 

his opoiations, I'll, 142 

erects a stockade at Beaasterim, 
U«, 160 

warns Dalboquerque against the 
Moon, IGl 

is visited by Dalboquerque, 163 

defends Qoa against Uie HidalcSo's 
army, 166 

takes part in the attack on Pangij, 
177 

makes a laid for provisions, 194 

captures two Br^imin girls, IBS 

advice on expedition of D. llandez 
to Malaca, 203 

sent to intercept veeeels from Meca 
to India, Imiii, 218 

returns from cruising expedition, 23 1 

arrives at Cochim, >», 207 

proceedings in command at Benas- 
terim, 211 

ordered to cruise off Dabul, 241 

opens Dabul port to nterohants' 
ships, 244 

sends news of the approach of Prea- 
ter John's ambassador, 250 

sails from Ooa, >r, 2 

takes part in escalade of Adem, 19 

killed at Adem, 21 

reflections on bis death, ti. 
Garçopa, 

co-opsration of the king with Dal- 
boquerque at Qoa, ii, Ixxiz, 188 

menage of Dalboquerque to the 
king, 228 

prepares to co- operate with Dalbo- 
querque in the second Ooa eipe- 



tugal, 178 
takes present», etu., lor the king of 
Portugal, 178 



1, 241 



interview of the king with Dalbo- 
querque, lit, ii, 2 

his help expected in the attack on 
Ooa, 7 

Dalboquerque warned concerning 
the king, 35 

Dalboquerque tvmporiBos with the 
king, 247 
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Goa, 



woaoded at Ooa, 13 

■eot agaiDst Meliqueaye, 22 

takes part in escalade of Adem, it, 20 
Oaípoj Chsnoca, 

Mat on an embassy to Nar^mga, Hi, 
24e, 247 

notice of tiia miswon to Narstoga, iv, 
123 
Oas|Hr Coirea, 

quotations from, or reteieni.'e to hie 
Lendaida India, tt, vii ; Hi, 115, 
127, 128, 139, 143, ISO, 194, 239, 
240, 241, 243, 254; ir, 73, 30, 94, 
95, 104, lie, 133, 194, ate. ' 

account of his history of the Portu- 
guese in India, ii, uriii 
Qsspar Diaz de Alcacere do Sai, 

broveiy at the attaot on (.'oco, i, 49 

boards Moorish sbip at Ormuz, 114 

loses bis right hand and is awarded 
a pension, ib. 
Oaspar da India, 

message to the king of Cochim con- 
oeming Dalmeida's recall to Por- 
tugal, i>, 27 
' present at oounoil on proposed ex- 
pedition against Calicut, 55 i 

takes part in attack on Calicut, 70 ! 
Qaspar Machado, [ 

attacks the Hours at Nabaude, i, 24» i 
Qaapar de Paiva, 

receives Helique Çufecondal as a i 
prisoner, if, 154 

advises Dalboqiterque to hold the| 
fortress of Ooa, ISO 

is ordered to decapitate H. Çufe- ' 
coodal and 1 50 principal Moors, Ifl 4 

ettends negotiatioDS at Pangij, 184 

obtains supplies fur the fleet at 
Pangij, 195 

captnin of the fleet. Hi, 1 

reconnoitres the fort of Ooa, 5 

takes part in the attack on Ooa, 8 

is vrounded at Ooa, 13 

defeats Meliqueaye at Divarij, 23 

captain, sails tfl Malaca, 58 

attacks Malats, 102, 107, 124, 130 
Qaspar Pereira, 

reads to the viceroy the captains' 
complaint against Dalboquerque, 
Í, 208 

draws up an act i^ accusatjua 
aguDBt Dalboquerque, 209 

his illneea at Cochim, ii, 2 

receives Dalboqiierqiie at Cochim, 4 , 

letter to, ÍTOm (he viceroy. 5 ; 



Gaspar Pereira (contaratd), 

interview wiUi Dalboquerque, S 
delivers the viceroy's chai^ to the 

is anxious to serve under Dalbo- 
querque, 10, 11 
' de^ings with the latter and J. Bar- 
reto at Cochim, 11, 12 

tetter to the %'iceroy ounceroÍDg Dal- 
boquerque, 16 

conduct on the viceroy's arrival at 
Cochim, 18 

the Utter's behaviour to him, 19, 20 

his loyalty to the king and DoIIki- 
querque. 20, 21 

further converaatiotiB with Dal- 
meida, 22-25 

Dalmeida ssks his advice ooncemiug 
the Don -arrival of pepper at 
Cochim, 25 

his arrest ordered by Dalmeida, 42 

secreUry of India, instructed to 
destroy Calicut, 61 

present at counol niepecting Uie 
expedition, 65 

present at council on prupt>sed ex- 
pedition Bgainat Calicut, ib. 

takes part in attack on Calicut, 37 . 

cipposea Dalboquerque' s local go- 
vernment of Goo, Hi, 42 

takes part in attack ou Rofalcio, 223 

recommends the surrender of Ooa, 
266 

at Cochim, tr, 8S 
Gaspar Rodriguez, 

parleys with the Moors at Cocotora, 
>, 46, 60, SI 

negotiations with the Moors at Cala- 
yate, S3 

further proceedings there, 66 

proceedings at Soar, 91 

conducts negotiations with the king 
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interprets at the interriew between 

Dalboquerque and the king of 

Ormui, 198 
sent by the king of Ormui with 

message to Dalboquerque, 146, 

147 . 



168 

sent to receive flag of truce from 
Cogeatar, 197 

bean messages between Dalboquer- 
que and Cogeatar, 239-242 

witncsH of Dalboquerque's allej^d 

nitncw! to letter from the king, 8 
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Oníiiar Rodriguez feontinued), 
interpreter betwoen Timoja and 

DtJboquarque, SI 
receives the Hidalc&o'a meuengerg 

wktog; tor peaoe, 161 
coDTeys mewagea (rom Dllboquer- 
que to tba Hidaldo, 1S5 
Gaspar Vas, 
attacks tíie Uoors at Kabande, t, 
250 
Gate, i&, Ohaut, 

the paaa of the, iv, S3, 127 
Oeronimo de Limn, 

take* put in the attack nn Coco, t, 
47. See Jerónimo. 
Ohilan, in Persia. See Aquilam. 
Ohubbet Colloniier, or Calacea, iv, 3 
Qidi, in Bed Sea, for Judá, iv, SO, 
31 



175 
Oil Vioenb . 
hia son sent on an embasaf to the 
HidaloSo, Hi, 344 
Qilam, kingdom of, 

its tnde with Onnut, iv, 18S 
Goa, old, 
history of, in sixteenth and sei 
t«enth centuries, ti, loii, et k^ 
account of Tarioos histories of, xi 

state oi, 53 

account of the Rumes at, SI, 82 
daabh of Uie Çabaio, S2 
■ Dalboquerque persuaded by Timoja 

to attack it, 82.84 \ 

particulais of the attack od aud 

capture of, Ixviii, Mx, S4-92 
plan of, 88 
Booount of the site and foundation 

of the city, 92-97 
the lives of the Hindooa uid Moors 

spared, S8 
Dalboquerque inapecta the city, fill 
further proceedings of Dalboquer- 

que at, lixvi, 101-106 
the Portuguese rule oonsotidated, 

■ new coinage ordered, 120 
Dalboquerque prepares to winter 

there, 132 
rumours of the HidaMo's intended 

attack on, 135 
the fortreeses strengthened, Ixiii, 

140 



Dalboquerque refuses t 

14S 
partioulon of the siege, lux, 147 

entry of the HidolcSo'a army, Iizii, 
US 

account of the battle, 15Q a ttq, 

ie set on fire, 167 

Dalboquerque retires to the fortress, 
168 

but finally re-embarks, 168 

the Hidslcio enters the fortress, 165 

negotiations respeoting the aurren- 
der of, 186 

ac<»unt of events at, 200 

preparatiooa for a second attack 
upon, 225 

another attack proposed by Dalbo- 
querque, SUS 

Dalboqueri^ua decides on re-attack- 
ing the city, Hi, 4 

the mude of sitack discussed, 0-9 

the attack and capture of, iii, 9-15 

slaughter of Turks in the city, 16 

the city fortified, 17 

discovery of copper crudfii, ib, 

attack of Meliqueaye againat-, de- 
feated, 22-26 

particulars of tbe embassy from 
Calicut to Dalboquerque lA, SO-32 

Dalboquerque provides for local go- 



1,41 
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ning, 



a of expected attack by Humes 

against, ti. 
entiy into and reception of Dalbo. 

querque, 220, 221 
particulars of Rocalcio's attack 

221-233 
reentry of Dalboquenjue, 241 
the eurrender of the city suggested 

by Dom Manuel, 257 
the debate of Dalboquerque and his 

captains thereon, 257-264 
ultimate decision to retain it, 264 
island of, description of, 278 306 
Peru Hascarenbas, captain of, iv, 1 
departure of the Portuguese fleet, 

ib. 
importance of the site. 24 



D.aiiiz«iB,Google 



Dalboquerque p 

horse trade centred «t, 117 

return ol Pero Dslboquerque t 



D. JiAo Deasa mitde csptain of, 130 
fifteen blind kings of Ormuz sent 

to, 179 
■tores gathered up at, iA. 
■nival of Uolboquerque et the bar, 

and his death there, 197 
the body landed at and conveyed to 



the chapel, 1 
griei of lhe pu 



« populace, ib. 

iDBEBeB BL, ID memory of Dalbo- 
querque, 199 

Dalboquerque eettlei many women 
in inarriaffe at, 200 

condition o^at the death of Dalbo- 
querque, 2oe, aos, 209 

flourishing state of trade at, 208 
the inhabitants desire to retun the 

remains of Dalboquerque, 310 
removal of the remains to Portugal, 
210, 211 
Goadfo' (or Quadel), 

dtj of the Nautaques, if, 188 
Gold, 

particulars gf UaUy gold minm. Hi, 
112 
Gold CoMt, the, 

erection of a fort on, in 1131, ii, vii 
Gold pieces, 
presented to Dalboquerque by the 
Xeque Ismael, iv, 83 
Gomez Freire, 

present at coimcil on prepoaed ex 
pedition Bgainsi Calicut, it, 9S 
Oomide, family of, 
pedigree of, in connection with the 
family of Albuquerque, iv, 223- 
22S 
Gonfalo Dalboquerque, lord of Villa 
Vardo, father of the groat Alonso 
Delboimerque, tv, 216 
Oonfalo Dúmeida, 

present at council on proposed el- 
pedition against Calicut, ti, 65 
Goufalo Femaõdes, 
ordered to inquire into the accusa- 
tion against Dalboquerque, i, 209 
Gonçalo Lourenço de Uamide, 

reference to him, ii, 22 
Gonçalo Hendez, 

factor, etc, of Calicut, fr, 73 



Gonçalo Nunes, 

discuveriee in India, it, zrii 
Gonçalo de Oliveira, 

pilots' expedition to the Holuocas, 
Hi, 162 
Gonçalo Pereira, 

tak« part in the attack on fioçd- 
cSo, iff, 223 

sails from Ooa, iv, S 
Gonçalo Queimado, 

attacks the Moors at Nabande, f, 



kes part in attack on Calicut, ii, 

69 

killed, liiv, 70 
Gonçalo de Siqueira, 
account of hia expedition to Ualacai, 

ii, Ixixvi, 196, ». 
news of his setting out from Por- 
tugal, 224 
how his ships were scattered at 

HoBunbique, ií. 
arrives with his fleet at Cananor,. 

233 
interrieiv with Dalboquerque, ii. 
diacouragee the proposBd attack on 

Qoa,2S5 
aooompaniee Dalboquerque to Co- 

ohim, 237 
refuees to join the expedition 

against Goa, 210 
hia ill-will to Dalboquerque, Hi, 

209 
Gonçalo Velio, 

discovers the Asoree, ii, vi 
Gondalij, 
the pass strengthened, ii, 110 
flight of part of Rocalcao'a army to 

the ford of, iit, 225 
Gonsalvo de Pavia, 

hie expedition to India, ii, viii 
Good Hope, Cape of, 

doubled by Vasco da Gama, ii, 

quotation from Ctanõea on, i-it 

Dutch colonies at, icvi 
Gopicaiça, chief slguazil of the king 
of Cambaya, 

his letter to Dalboquerque, ii, 212 

the latter's reply, 215 
QurcH, the. 



It of, i 



tuguea 



, 1,89 
relations with. 



Goterres, or Goterre de Honnw, cap- 
tain of Goa, 
reception of the body of Dalbo- 
querque, it; 198 



íobyGoO^^lc 



OradoBB, or QnitioM, i»Und off 
Uorocoo, 
Dalboquerque takes part in capture 
of, i, iiviii ; ID, 21S 
Qregorio de Quadra, 

notice of hiB shipwreck, iti, 46 
detailed account of his captivity and 
escape, 49, 53 
Quardofum, Cape of, 
proceedings of A. Telei at, i, 2fi 
advice of the captains to Dalbo- 

querque to depart for, 160, 151 
departure of Dalboquarque for, 199 
his arrival and proceedings, 200-205 
proceedings at, ii, Iv, Ivi 
account, of atorm at, i», 20S, 2G7 
the fleet saila thither, iv, 3 
navigation of, 10 
notice of, 29 
Datboquerqua ^hta, 69 
a Portuguese fleet fitted out for, 77, 
78 
Quardar^, in Arabia, 

article concerning, iv, 164 
Guiomar de Castro, 

countess of Atougiiia, iv, 21fl 
Ouini, 

T. da Cunha'a fleet at, i, 23 
Quines, Lord of, 
title of, assumed bj the king of 
Portugal, ii, vii 
Quterre de Monroy, 
captain, iv, 194 
See Qoterres. 
Guserat, 
merchants at Orfaffio belonging to, 

i,100 
capture of a ship by the Portu- 
guese, 26S 
account of shipwreck at, u, liuviii, 

211, 212 
king of, Portuguese conquests over, 

proceedings at Malaca, id, 44, 47 
capture of five Tesaels of, 68 
proceedings at Maloca, 69 
the Xabandar of, adyinea the king of 
Holani againat Dalboquerque, 70 
hatred of the Portuguese, 9* et leq. 
desire to trade to Malaca, iv, 80 
voyage of the Quieratea, 103 



Hacem Ale, or Ali, a Uoor of Ormuz, 
n<f;otiations of, with the Portu- 
guese, iv, 109 et Mq. 
visits the Portuguesa fleet, 137 
conveys negotiations between the 
Portuguese and Onaai, 136 tt*eq. 
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Hacem Ale (eontinittdj, 
last interview of, with D^boquer- 
que, iv, 192 
Húnes, commander, 

chart of Adem, iv, 10 
HillU, 

island in Persian Oulf, iv, 114 
Harkiko Bajr, iv, 86 
Heitor Rodriguez, 

first captain of CoulSo, iv, 119, n. 
Henrique, or Hcnir, Prince, of Por- 
tugal, duke of Viseu, 
encourages naval enterprise amongst 

the Portuguese, ii, v 
refereuce to Hr. Major's life of, vi 
account of his expeditions to the 
African coast, ii. 
Hicarrhau, 
defends mountaio pus against 

Pulatecio, Hi, 188 
death, i& 
See Icarao. 
Hidalcio, the (Adilshaw, or Idolkan, 

rumours of an attack on Qos, it, 

I3S 
his army arrives at Divarij, 137 
routs Dalboquerque*s Conaiese do- 

tAchmeut, 138 
his airival before Ooa, 140 
deserters from his camp, 112 
demands the surrender of OoB, 113 
besieges it, Iin, H7 et leq. 
enters, and drives Dalboquerque into 

the fortress, Ixzxi, 164, etc. 
n^^tiationa with Dalboquerque, Ifll - 
enters the fortress, 166 
despalohee a vessel to follow Dalbo- 
querque, ib. 
sends J. Machado to parley, 166 
while be fortifies Pangij, â. 
attacks Dalboquerque's fieet with 

his artillery, 171 
receives news of the tatter's etreit- 

enad condition, 172 
senda present of food, 178 
holds council concerning Dalbo- 

querque's intended attack, 175 
the fort stormed and taken, 176, 

177 
his fleet atta<^ed, Uiiiii, 178 
sends messengers to Dalboquerque 

to ask for peace, 181 
further negotiations, Ixxiiv, 184 
oflbrs Dalboquerque Cintacora in- 
stead of Qoa, ISS 
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HidaloSo (contirHud}, 

retunu to hia kingHom, 202 

at war with the OubeíIh of Decan, 

n't, 3 
letter to, from Dalboquerque OD the 

recapture of Qua, VÍ, 20 
wade hia captain to force entrance 

into Goa, 22 
failure o[ the expedition, 22-2G 
his proceedings after the eecond 

conquest of Qoa, SS'Sd 
captune Calbergat«, 36 
sends Fulstecio to attack Ooe, 

liiii, 187- leo 

sends RncalcSo to eject Pulatvcáo 

fnim Benaaterim, 191 
determination of Dalboquerque to 

besii;);e Benosterim, 211 
proCLiHlings of hia ambassadorB in 

Gob with Dslboqiierque, 243 
bis relations with lluçnluáo, 24S, 



-o of Cadi corroaponds with. 



240 
thecain 

result of the Xeque lamael's eni- 

lias>.y tfl the, 8S 
jenliiuKy of his^ ambassador against 

Miguel Ferreira, S6 
I«iicy of the, 123 
scuda to Uoa to open ncRotiations 

with the I'ortugiiese. 125 
his mothgr's negotiations, 126 et 



itq. 



t per- 



Hindwis, 
conduct and treatment of, on tb< 
taking of Goa by Dalbui^ueriiue 
a, IDS, 1U6 

of the chief Hindoi» 



gomtwili of Dslboquerquo towards, 

Hi, vii, 22 
treatment of, bj Dalboquerque at 

Goa, 42 
grief of, at the death of Dalbo- 

iiuenpui, t'l', 193 
their appreciation of Dalboquerque's 

impartiality, 200 
peaceable policy of Dalboquerque 

towarila, 205 
converta at Goa, 208 
Holland, 
rise of Dutch power in the East, t'l, 

Ilor» trade, the, ffi, 21 ; iv. 123-125 
fnini CInnui to India, 186 
of Biirein Inland, 187 



Horse trade (eontiniudj, 
particulars of, between 
Decam, lit, 89 

CMniny breed of, ir, lOi 



■ccompaluea Merlao to Goa, Hi, 27 
Srt Hicarriiau. 

Dalboquerque discoTen the port of, 

•,67 
Içufuloiij, 

news of his march to relieve Benaa- 

terim. Hi, 218 
retires from Benaaterim, 237 

state of aSaira in, i, 1 
appointment of TriatSo da Cunha 

as firat viceroy, 20 
hia place t&ken by F. Dalmeida, tb. 
the govemorahip promiaed to Dal- 
boquerque in three yean, ib. 
review of history of, in ISth and 

17th centurfee, ii, xcii, a ttq. 
map of, from the Portolano of P. 

Vaa Dourado, 1570, 1 
appointment of Dalboquerque as 

governor of, 1 
kings of, treatment of their ambas- 

siidors to Ooa by Dalboquerque, 

Hi, 243, 244 
means advisable for maintaining 

dominion in, ir. 24 
the Portuguese fortress in, provided 

with stores and men, 12S 
Lopo Soarei appointed captain- 






rgove 



■, 194 



Bummar; of Dalboquerque's Indian 

policy, 207 
fame of Dalboquerque throughout, 

ti. 
Ismael, Xeque ; an Arab Sbeiidl, 
demands tribute from Beinordim 

at Ormuz, i, Ufi 
his treatment by Dalboquerque at 

OrmuE, it, Ii 
seeks alliance with the Çabaio of 

Ooa, 96 
senda troops to asaiat Cogeatar, 246 
sends ambaasadora to Ooa, Ixxvi, 



D.aiiiz«iB,Google 



larnael, Xeqimfeonlinatdj, 

BubjeoU of, mutilntud by Dnlbo- 

qucrque, 2S 
bis present to Dalboquerque at Qoa, 

63 
hia uubasflsdor vUita Dalboquerqiie 

at Camuior, 80 
Migiiel Ferreim «eat to his court, 

81 
various embosaiaa sent bf , 82 
Miguel Ferreira'» embaasy to, 88-8B 
hia religion accepted by the king of 

Ormuz, 134, 1Z5 
Ms ambaseador at Ormuz seeks 

nudieace with Dalboquerqiie, HO 
his ambassador received wiUi great 

pomp by Dalboquerque atOrmui, 

151 
articles offered to him by Dolbu- 

querque, 153 
the ambassador oF, sent back with 

two Portuguese eovoys, 175 
tomiB of peace offered to the, 276 

aieq. 
a captain of, amves at Ormuz to 

visit Dalboqueriiuo, 182 
description of a battle of the Turk 

with the, ib. 
opinion of Dalboquerque upou the 

battle, 183 
Dalboquerque'a wish that Portupil 

should be OD good tenus with 

him, 184 
letters of his nmbassador at Diu in- 
tercepted, 194 
his appreciation pf Dalboquerque's 

character, 195 
policy of Dalboquerque towards 

Urn, 207 
lamailijeh, in Egypt, iv, 34 



Jaciato Freyre de Ãndrada, or Au- 
refereuce to his life of J. de Caetru, 

Jacome Fernandes, 

scriveuer at Malncn, Hi, 166 
James Teixeira, 

tabes part in attack on Ormuz, i. 



takes port iu uttack ( 



his orders discibeyed, 52 
and his action thereon, ib. 
captaiii, sails to Halaca, 68 



James Teixeira fcoHtiituedJ, 

attacks Mahu», 102, 123 

seut on an embassy (o Cambsy, ir, 
H 

progress of, 86 

reaches Hadoval, 98 

reception of, 99 

proceedings of, at Cnmbay, 100-112 
Janquileu, 

deaUi of Tuilo Nacem at. Hi, 134 

Mof Portuguese power in 1S33 in, 
relations with the Loo-Choo islands. 



capture of paraos from, i, 243 
Jasquo, or Jnskh, on the coast of Per- 
sian Oulf, iv, 154 



friendly relatious of the kiog with 

Dalboquerque, iii, 160, 101 
Portuguese reUvtions with (he king 
of, it., 206 
Javanese, 
proceedings at Malaca, Hi, 44, 47 
defeated at Malaca, if, 93 
Jaiiel-Zocor. See Jcliflzocor. 
Jazem, territory of, describetl, ir, 28 
extent of the dominions of the 
Xerife of, 35 
Jebelzocor, or Jebel-Zukur, island in 
the Hed Sea, 
the PortuguBBu Beet pnsae« in front 

of, iv, 'il 
description of, 27, 32 
Dalboquerque renches, 40 
Jerooymo de Lima, D., 

proceedings at Mascate, i, 74 
commands ship at attack on Ormui!, 

112 
attacks the Moors at Nabnnde, 249 
proceedings at Lara, 252 
accompanies Dalboquerque's expe- 
dition to Red Sea, it, 81 
proceedinga at Qoa, 92 
in chnrge of the pass of Agacij, 140 
captain of the fleet, iii, 1 
takes part in the attack on Qos, 8 
hia bravery and death at Ooa, iii, 
13 
Jeronymo de Sousa, 
sails from Uoa, iv, 2 
Bent to Couonor and Cochim, 59 
captain, sail» for Adem and Uuar- 
dafum, 77, 78 
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Hst to aearch (or Purtu^ese fugi- 

tívea, 166 
Jeronymo Teixeira, 

preseot at council at Cochim, it, kc 
present at interview between Dtd- 

meida and D. de Siqueira, 81 
McomptuiieB Dolboquerque'a eipe- 

ditioD to Red Sea, 81 
attacks Oof>, 80 
his duaffection at Ooa, 185 
make* niUchief between D. de 

Lemo* and Dalboquerque, 218, 

215 
makea falae 

Mendeic, 2S1, 232 
Jerusalem, 

le capture of Meca, ir, 37 

adventurea of two CaattUan Jews 
captured b; 3. Uartim, n, 22S et 
Mtq. 
Joanna da Silva, 
daughter of the Count of Portalegre, 
Counteee of LinhareH, ic, S17 
JoSo I, king of Portugal, 
expedition agaiuat the Mooriah 
prince of Allien, it, v 
JoSo 11, king of Portuj^, 

Dalboquerque in the senioe of, iv, 
21 G 
Joilo III, Icii^ of Portugal, 

UDwiUing to allow removal of Dal- 
boqUDrque'a remains, iv, 210 
JoSo Afouso Dalboquerque, 

Bou of Afooao Siiuches, iv, 215 
Jo3o Alvarez de Caminha, 
appointed superíntenilent of Che 
collecton of raveuua at Ooa, ii, 
Ixivii, 137 
João de Ataide, 

at the escalade of Adem, iv, 18, 19 
JoHo de Aveiro, 

arriral at Cananor, ii, 221 
Jolo de BarruB, 
referanoB to big history of the Por- 
tuguese in India, it, ciz 
JoSo Cabeceira, 
aaaiat* in attack on BofalcSo, iit, 
221 
Jolo de Caatro, 
governor of Qoa in 161S, it, xcii 
oouquera Diu, iciii 
João de Chrietus, 
remark» on state of India, ii, 40 
ia put into prison, ih. 



96 

nttacki the Hoors at Nabande, 249 
Joio Deiraa, a Qallician, 
behavea unoourteousl; at a con- 
ference between Dalboquerque's 

and the Hidajcio'a m oMtm gen, it, 

1S2 
iiehot, 1S3 
JoSo Delgado, 
takefl part in the attack on RofalcSo, 

iii,223 
wouuded, 228 
JoSo de Sá, or Désaa, 
takcB part in the ^tack on RoçalcSo, 

iii, 223 
sails from Qoa, iv, 2 
takes part in escalade of Adem, 19 
assists when the flagahip g;round8 at 

Luja, 41 
made captain of Qoa, 130 
captain of Qoa, preeent at the coun- 
cil held b; Dalboquerque before 

leaving Qoa, 133 

returns to Ooa, 136 

JoSo Dilhanea, 

shoots Joio D 

iii, 1S3 
JoSo Estio, 
examines the Beet at Çocotora, i, G7 
negotiates with the Uoon at Cala- 

jate, 68 
proceedings at Maacaia, 73 
Bent with landing party to Soar, 89 
takes part in attack on OrfsfSo, 96 
proceedings at attack on Ormua, 

114 
conducts negotiations with tlis king 

of Onnuz, 124-128, 129 
writes copy of the treaty, 131 
further proceedings at Ormus, 132- 

134 
takes present from Dalboquerque to 

Cogeator, 116 
bears message from Dalboquerque 

to the captains, 161 
bears message from Dalboquerque 

to the king of OrmuE, 166, 168 
bears message to A. de Campo, 173 
accompanies Dalboquerque to the 

vessel of J. de Nova, 185 
inquires into dosertjaa of the three 

oaptaios at Ormus, 1E>S 
sent to receive flag of truce from 

Cogestar, 197 
attacks a Moorish panii) at Ormui, 

216 
attackn the Moors at Ifabande, 249 
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JoSo EstSo (amlimial), 
helps D&lboquerque to make tomul 
deQumd tor goTemnieDt of India, 

J(kIo da Faria, 

Portugueae ambuiador at Rome, 
Hi, 170 
JoKo Fidotgo, 

aasiste in attaok on Soçaltão, Hi, 



attack on Adem, iv, IS-lt) 
João Freire, 
proceedings at Coco, >, 61 
•ent at factor to the Molaccas, Hi, 
162 
Jo3o Oomei, 
joina in attack on the inland of S. 

Iiourenço, i, 28-30 
takee part in the siege of Benaa- 
terim, »t, 216 



Cambaja, 245 
c»ptaÍQ <^ the Oaravtla, saila from 

Ooo, ID, 2 
oruiBBa round Çocotora, 4 
sent to vimt Ceibio, 43, 44 
ritporta state oi weather at, ifr. 
aent to Dalaca I., 45 
reporta hia proceedioga, 47 
sent to Zeila, 56 
hia doinga there, 63 
captain, sails with the fleet from 

Qoa to Ormuz, 133 
oonvoys Dalboquerque from Ormuz 

to Qoa, 192 
Jolo Qonçalvez de Castelo- Branco, 
take* part in escalade of Ormuz, iv, 

IS 
despatched on an embaM? to the 

Hidalcila, 127 
Joio Jorge, 

receiver of supplies at Wala«j «it, 

166 
João de Lima, 

joins in the attack on Coco, i, 47 
commanda ship at attack on Ormnz, 



prooeedingH at attack t 



Ormuz, 



attacks Uie Hoors at Nabande, 219 
commanda expedition to Aniadiva 

and Cochim for supplies, ii, Izxxt, 

192, 193, 196 
present at council at Cochim, (C 
captain of the fleet, tit, 1 
takes part in the attack on Qoa, 8 
his conduct at the attack on Qoa, 

13 
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JoAo d« Lima feontínvad), 
wounded at Qoa, iS. 
captain, sails to Malaca, 68 
attacks Halaca, 102, 104, lOG, 124 
takes part in attack on BoçalcSu, 

ses 

sails from Qoa, >r, 2 
takes part in escalade of Adem, 19 
explores Perim 1., 64 
captain of Calicut in 1S26, dis- 
mantles the fortress, 72, pUUt 
JoSo Lopez, 

proceedings at Ormus, i, 164 
Joio Lopes Dalvim, 

in command at Malaca, Hi, 16S 
Ji^lo Luis, 
proceedings at attack on Onnuz, i, 
116 
Jofto Luiz, a gunner, 
his prowess, iv, 66 
Jolo Hachado, 

carriee on negotiations botween the 
Hidalcfio uid Dalboquerque, ii, 
liu, 144, 161 
is sent to parle; with the latter at 

Pangij, 166 
eounsela the further reinforcement 

of Pangij fort, 17S 
aoquiree favour with the Hidalcão, 

177 
accompanies RoçalcSo to Qoa, Hi, 



222 



I attack on RoçalcSo, 221, 



sent to treat with Roçalcão, 233-2S6 
Joflo de HaBcarenhaa, 

beeieged in Diu in 1645, ii, idi 
João de Heira, 

takee part in escalade of Adem, iv, 

10 
captain, siuls with the fleet from 
Qoa to Ormuz, 133 
Joane Mendes, 
takes port in attack on Or&oilo, t, 
96 
Joio Navarro, 

sent as an interpreter on an embaaay 
to the Hidalcão, ui, 214 
Juio da Nova, 

at Moçambique, i, S3 
ia left at Çocotora, GG 
takes part in the attack on Cunate, 

70 
takes part in the attack on Mascate, 



D.gitize<)eyG00glc 



294 

JoSo da Nova fcaBtinutdJ, 

U reprimalided, it. 

attacks Orfaçâo, 9i 

proceedinga at attack OD Ormuz, 
IIB, 116, 11» 

GOftlescea with tiie other oaptaiiu 
against Dalboquerque, 161 

proceedings at OrmuE, 1S2-1G4, 1S9 

trithdrawa the men ^m tiio fort- 
ress at OnnuE, 1 S6 

further proceedinga, 168, 189 

idgna remonstrance to Dalboquerque 



Joilo Selrfto, 

arrívee in India, ii, £38 

appointed scrivener of Calicut, ti 
73 
Jinto de Silva Tellea do Henesee, 

viceroy of India, ii, iciii 
Joio do Silveira, captÁin, iii, 1S4 
Joio de Solis, 

murden hie wife, t, 21 
Joilo da Sousa, a pilot, 

attMka Halaca, Hi, 102, 105 

takes part in escaJade of Adem, íi 



in charge of the fleet at Ormuz, 



184 

refuses to obey Dalboquerque, 1 85 

and what ensued thereon, 13S-189 

attacks the Moors at Queizome, 190 

is \TDunded, ISl 

receives orders to sail for India, 196 

hears news of Dalboquerque 's ap- 
pointment as viceroy, 211 

account of his adventures, ii, xzi 

eipeditiou to India, xxi, n., xl 

his opposition to Dalboquerque, xlvi 

sent to Dalmeida with messnge from 
Dalboquerque, liv 

reference to hut houaes st Cochim, S 

reoommenda that Dalboquerque be 
sent to Portugal in irona, 18 

stirs up the people ngoinst Dalbo- 
querque, 28 

prepares requisition to Dalmeida not 
to return to Portugal, S3 

report of his insolence to Dalbo- 
querque, 39 

reports J. de Christus's remarks to 
Dalmeida, 40 

particulars of his cons[úracy against 
Dalboquerque, 44 

dies at Cochim, 19 
~ Joio NuneCj 

accompanies Dalboquerquo's expe- 
dition to Red Sea, ii, 81 

attacks Ooa, 89 
Jo3o Pafsnha of Alenquer, 

appointment of his son 'Joio 
Teiieira, scrivener of the factory 
in Ooa, iii, 43 
JcAo Pereira, captain, 

■aila with the fleet from Ooa to Or- 
muz, iv, 133 
Joio Rodrigues Pereira, 

ia wounded at Ormuz, t, 180 
JoSo Saramenho, | 

conducts inquiry into an acciiimtion 
against Dalboquerque, i, 209 



takes part in the attack on Calajate, 

220 
attacks the Hoors at Nabande, 249 
appointed scrivener of the factoiy 

in Goa. iii, 43 
sails to Adem and Guardaium, iv, 

77,78 
remains as factor at Ormuz, 113, 

115 
despatched on a mission to K'ar- 

singa, 124 
notice of his return to Ooa, 125 
notice of, 127 
JoSo Vie^aa, 

escapes from Malaca, iti, x, 58 
sent with messsge to the king uf 

Pacd, 59 
Job Queimado, 
separation of his ship from T. da 

Cuuha's fleet, i, 23 
arrival at Uoçambique. 28 
joins in th« attack on the island of 

S. Lourenço. 28-80 
takes paii in the attack on Coco, 






40 
adventures in eipeditjon 



Johannes Petrus HatTei, 

historian of India, it, ciii 
Jorge de Aguiar, 

arrives at Cochim from Portugal, i, 
211 

arrival of his fleet at Cananor, ii, 

1,1» 

account of his expedition to the 

East, Iv 
arrives at Çocotora with notice of 

the recall of Dalmeida, Iviii 
reference to, 61 
Jorge Barreto de Cnisto, 

proceedings at Mascste, t, 77 

sent with Portuguese flag to land at 

Soar, 89 
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Jorge Barreto de Craito (eonlinnedj, 
commandB ship at attack on Onuius, 

112, 114117 
takes port in the oeremony of pre- 

sentrng flag of peace to the king 

of Ormuz, 132-184 
apiiroves of Dalboquerque's wiahes 

concerning the fortress of Ormuz, 

150, 151 
mutinous conduct to Dalboqucrque 

at Ormuz, 154, 158 
attacks the Uoore at Ormue, 179 
proceedings at the lale of QueixoE 

184 
attacks the Hoon at Queizome, 1 1 



captures the Jfert, U, xlyiii 
relations with Dalboquergue, 6 
dealings at Cocbim with Dstbo- 

querqus, 1 1 
letter to Dalmeiila, IS 
present at interview between Dol- 

meida and Gaspar Pereira, £2 
explains the non-arrival of pepper 

at Cochim, 24 
stirs up the people against Dalbo- 

ijuarque, S8 
bia enmity to F. de Távora, ii. 
prepares requisition to Dnlmeida 

not to return to Portugal, 83 
speech at council in favour of Dal- 

meida, 35 
insulte DaJboquerque, 38 
report t» Almeiíla of bis insolence 

to Dalboquerque, 39 
ill-uses Dalboquerque's purveyor, 

ib. 
reports J. de Christoe's remarks to 

Dalmúdo, 40 
particulars of his conspiracy against 

Dolboquerque, 44 
accompanies Dalmeida to Portugal, 

48 
Jorge Botelho, 

ia left with his ship to watch the 

port of CaUcut, ii, 71 
captain, soila to Uolaca. Hi, 58 
Jorge de Brito, captain, 
sent to Malsca, iv, SI 
victory over Malaya, S2 
sails with the fleet from Ooa to Or- 
muz, 132 
captain in. the 1516 Beet, 194 
Jorge Cores mo, 
t^ee part in the atta<A on Ooa, 
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Jorge Corrêa, 

appointed scrivener at Diu, iv, 59 
Jorge da Cunha, 

accompanies D. Fernando Coatínho 
to India, ii, liii 

present at couDoil on proposed ex- 
pedition against Calicut, 6C 

aocompanies Dalboquerque's expedi- 
tion to Red Sea, SI 

incites the people of Ck>a to disofl'ec- 
tion, 134 

is reprehended by Dalboquarque, 



sent with relntoroi 

daloy, Liiviii, 138 
-ie recalled, 138 
put in charge of the fortress of Old 

Goa, 140 
his force at Old Goa inspected by 

Dalboquerque, 152 
defends tiui attack of the HidalcSo 

on Goa, 156, 157 
acts fire to the ships, 158 
Jorge Dalboquerque, 

tnkes part in attach on BocalcSo, Hi, 

223 
appointed captain of Cochim, iv, 1 
becomes captain of Malaca, 92 
summoned &om Cochim, and sent 

to Ualaca, 129 
arrives at Paci, 130 
and at Malaca, Í6. 
integrity of his character, 132 
his son Pero becomes governor of 

Ormuz, 189 
Jorge Doria, 

takes part in the attack on Colayate, 

1,220 



« deserters from the HidalcSo, 



request for bis release refused, 

208 
Jorge Mascarenhas, captain, iv, 194 
Jorge de Helo, 
preaent at landing of the viceroy at 

Cochim, ii, 17 
interview with Dalmeida on his 

arrival at Cochim, 18, 19 
his quarrel with and challenge by 

F. de Távora, 29 
the duel prevented and himself BT- 

reeted and imprisoned, SO 
U h'bereted, 31 
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refuses to ncoompan; DalmeidA to 
Portugal, 18 

but af terwnrda oocsents, ib, 

amvBl ot hi* fieet at Cochim, Hi, 
207 

account of hU eipeditjon, 208 

CaptBiD of Cananor ordered to gtant 
Preater John'a ambassador a pas- 
sage to Portugal, 253 
Jorge Nuuez de LUo, 

captain of the fieet, iti, 1 

takes part in the attack on Ooa, 
a, II 

sa^ls to Malaca, ÍS3 

attacks Malaca, 102, 106, 128, 180 

embarks for India, 163 

disregards orders of Dalboqiierquo, 

ise 

takes port in the attack on BoçolcSo, 



wounded, 22 S 
Jo[^ da Silveira, 
proceedings at attack on Ormui, i 



2S1 

proceedings at Que 



e. 254 



present nt council on proposed ex- 
pedition agaioBt Calicut, ii, SG 

Bccompanies Dalboquarque's expe- 
dition to Hed Sea, 81 

attocke Qoa, »9 

present at council at Cochim, lo 

sails from Ooa, iv, 2 

takes part in escalade ot Adem, 19 
Joaá Nicolau da Fonseca, 

notice of his HMoriaU Skach of 
Ooa, ill, JT 



Juan Qoosalez Zarco, 

discovBTH Madeira, ii, ri 
Judi, 

port of Mecca, i, 234 

trade of the Moore at. Hi, Si 

notioeof, ID, 8, 14 

depopulation of, 26 

■lave trade of, intercepted, 28 






r, 32 



listoriool and tuographical notice of. 



Judi feontiitvtd), 

Dalboquerque anxious to saQ to, bat 

abandons tlie design, 44, 46 
Julfar, 

a Moorish fleet sent from, t, 192 
a fleet ordered by Cogeatar from, 

246 



Kalberga, Calberga, or Calbergate, 

dty, site of, tu, 30 ; >tr, 88 
Kalhtt, 

arrival of Dalboquerque at, ii, iIt 
Kamantn Bay. Set Camarão. 
Keneh. See Cani. 
Rhorassan, kingdom of, in, 184 
Kiahm, island of, ii, xlvii 
Koch (C, W.), 

extract from hia Bittorical Fino of 
the Stiroptan ffaliont, i, xr-xviii 
Eolapoor, or Kolhapur, 

dty, site of, IV, 83 
Kosair. Sa Coçaer. 
Kurdumyat, or Curdomeato, 

island in Bed See, iv, 32 



Lara, island of, 

a Moorish fleet sighted at, i, 192 
and pursued by A. do Campo, 193 
water procured by A. de Noronha 

troDi, 240 
further proceediogt of Dalboquerque 

at, 262-266 
loss of D. de Melo at, it, lis 
the king of, sends to visit Dalbo- 
querque, ir, 180 
situation ot the city, ii. 
Larek, or Lareq-ut, island ot, ii, xlvii 

anecdote of Dalboquerque and a, iv, 
120 

a ship ot CaDBOOr seized by, iv, 127 
Laasamana, or Malay admiral, ii^ S7 ; 

iv, 90 
Le Breton (M.), 
account of hia BiHiotliiqtie Qiagra- 
phiqve, ii, CIV 
Leo X, Pope, 
receives in 1613 letter from Dotn 
Manuel on his Indian conquests, 
iii, .-..H, 169-172 
the oration of Camillo Portio to 

him, 172 
letter of D. Manuel to, 305 
Leon, kings of, 
the family of Alboquerquee de- 
scended from, ir, 213 
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Leonor de Henezea, 

moOiGr of Dalboquerque, tt>, 21 
Lep&obo, Bcoount of, íii, 1 SB 

projected udíod of, with the Red 

Sea by Alexander, ir, 34 

Undaay (Hr. W. 8.), 

refereoce to Ua MenhatU Shipping, 

Linn, island of, 

râatioiíB of the king of HsJaca 
with, u>, 129 
Lionel Coutinho. 

oewH of hii9 departure to Quiloa, 



2e 

aent to parley with the 

Brftboa, 37 
sent to Melinda, 32 
accomp^niea D. Feroando Coutinho 

to India, it. lii 
aent by DÓlboquerque to Ooor with 

meeaagea to Timoja, S3 
preaent at council on propoaod ex- 
pedition againat Calicut, £6 
iis kiUed at Caliout, liiv, 70 
LiaboD, ID, 10 
church of our Lady of Conception 

referred to, 61 
plague at, 199 
oeremoiiy at the interment of Daj- 

boquerque, 211, 212 
Ltumbo, in the Red Sea, 
poeiUon of, fr, 35, 37 
project of Dalboquerque in connec- 
tion with, S7 
Lizuarte de Freitaa, 
lakea part in attack on OrfaçSo, í, 

96 
made scrÍTener to Fero Yaz Dorta 

at OnnuE, 143 
takee part in the attack on Calayate, 

S20 
attocka the Moora at Nabande, 249 
Loeuata, tr, CI 

Loh^rrah, or LoheU. Stt LuyL 
Loo-Cnoo ielanda, 

account of, Hi, ziv, 89 
Lopo Alvares, 
prooeedÍD|{E at attack on OrmuK, t, 

11« 
attacks the Hoon at Turumbaque, 

177 
takes part in the attack on Calayate, 

220 
attacks the Hoors at Nabande, 2SD 
Lopo de Azeredo, 
vice oaptain at Malaca, m, 1S6 
takes poaseasion of Ormuz, iv, 1 46 
VOL. IV. 
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Lopo Soarez, or Soarez de Albergaria, 

expedition to India, it, zxix 

governor of India, notice of his ap- 
pointment, iv, ISO 

news of his appointment reaches 
Dalbcquenjue, 194 

list QÍ hia fleet, tt-, n. 

note of the king's letter to, 197 

the latter, 200 

■ails for India, ib. 

letter to, from the king, 201 

accouDt of, 22S 
Lopo Vaz de Sampayo, 

governor of India in 1626, tt, zcii 

takes part in the attack on Roçaloâo, 



wounded, 228 

aula from Ooa, if, 2 

aasiata when the Bagabip runa 

aground ntF Luya, 41 
explores Perim L, 64 
blockades Dabul, 62 
aaila with the fleet from Qoa to Dr- 



at Or- 



E,132 
employed in thi 
muz, 143 
Lourenço, Dom, 

raferenoe to his death, S4 
Lourenço de Brito, 
perauadea Dalboquerque that the 
fleet prefers the command of Dal- 
meida, I'i. 8 
captain of Cananor, letter to Dalbo- 
querque at Coohim with r^ly, 13, 
14 
oomplaina to the viceroy of Dalbo- 



46 
riaits Dalmeida at Cochlm, 47 
Looienfo Dalmeida, 

paaa graated by, i, I4S ; it. If 
Louren;p Qodinho, 
takea {«ft in the escalade of Adem, 
tv, 19 
Lourenço Lopez, 

arrival at Cananor, », 224 
Lourenço Moreno, 
advisea the eipulnon of the Caimaia 

from Cochim, i, 3 
arrival at Cananor, it, Ixxzii, 224 
sent on an embaaay to Baticata, 226 
and with a letter to Timoja, 227 
retuma to C&naoor, and reports on 

result of his embassy, 241 
sent to Cochim, ib. 

B B 



;obyGoO'^lc 



Lourenço Horeno (eoBtiiiiitd), 

uppuses l>albu(|uerque's lut»l govem- 

ment of O.*, «í. 42 
proceedingB At Cocbim, 204, SOS, 



Oo*, 



recnmmeoda the Buireader c 

2S8 
wlveraa to buililing the foii^^HS of 

Culicut, ■!■. fiti 
Kt Cocbim, tt!* 
Lourenço de Pnivft. 

present &t council at Cochim, ií, ic 
present at intervíeir between Dal- 

boquerque and Moatafnçilo, 189 
wnma Dalboi|uerque coaceming D. 

Hendez, 231 
Lourenço Prego, 
aseists in attack on Rocnlcio, Hi, 

22\ 



«ent to Timojs to be captain of tbe 
HinduoB. 11, 226 
Lourenço de Távora, Proiedor of Lis- 
bon, 
superintenda removal of Dalbo- 
querque'B remnÍDa. iv, 211 
Luia < Ft,), a Fnuiciscan, 
it HmbMBador inno Dalboquerque 
'a the king of Narajuga, it, 72 



hi>i:i 



1,74 



account of hÍ5 reception at Karsinga, 
ill, 35 

report of the king's intentioi 
against Goa, ib, 

murder of, 38 
Luis Botim, 

pilots eipeditioa to the Moluccas, 
Hi. 112 
Luia Coutinho, 

accompAuiee Diilboquerqiie's expe- 
dition to Had Sea, ti, a I 

bis disatTectiou at Ooo, 135 

his force at Ooa inspected by Dal- 
boquerque, 152 

ia aant on expedition for auppliea. 
192 
Luia de Camões, 

quotation from the Lvsiad, i, i, 
(Faasbaw'e translation] ; 34 ; S5 
(Fanahaw) ; 04 (Fanshaw) ; 86 ; 
10?, 108; 137; ii, i-iv (QuU- 
linan'a tranalatioo); 61 ; 112, 113; 
I8S-ieO (Mickle's tranalation) ; 
Hi, xl; 9; 19; 61 ; 71-72 (Fan- 
ahaw) ; 7fi ; 79 (Fanahaw) ; (Fan- 
flhaw); ÍB,i; 24 ; 29-31 [Burton's 
translation) ; 38 ; 91 ; etc. 



Luia de Camões feimtiniied}, 

notice of his poems on the wl- 
venturea of Vaaco da Qama, it, 

Luiz de Ataíde. 

ero; of India in 1568, ii, xciii 
Lulangane Bay, 

pro^edinga of T. da Cunha's fleet 
at, t, 29 
Lulutem, 

island in Persian Oulf, ir, 114 
Luja, or Lehejjah, on the Arabian 

Dftlboquerque^a ship grounds near, 
ir, 41 



Macandi, cape of, 
flight of three of Dalboquerque' 

captains to, i, 195 
doubled by the fleet t* rente t 
India, 2Í5 
Maçaram, king of, 

itice of hie rebellion i 
Seque Ismael, tu, 164 
Maceiras, cape, 

tbe fleet at, t, 60 
Maoinde, cape, 
arrival of Dalboquerque'a fleet at, i 



th« 



101 
Maçua, African port, ir, 30 

deacri])tion of the diatnct, S8 
Uadngimcar, 

proceedings in, (i, ziiiz, il 
MadaniUa, 

the ship BO called, rendera aaaial 
to the flag ship, iv, 41 
Madeira, discovery of, i 
dexterity of the at 
36 
Madoval, city of, iti, 98-108 
Hadrica, the fleet at, i, BO 
Mof unede Maçari, merchant of Cairo, 
reachea the Moldive islands. Hi, 

S3 
account of hia adienturea, 202, 208, 

204 
and relations with the Camorim, ib. 

the intended attack on, given up, i, 

capture of a Cambajan ship at, 

202 
ruled over by the P. Jolo, iv, 33 
Magnlhies, 

hia discoveriea in India, ii, leiv 



D.aiiiz«iB,Google 



Mahomet, buried at Medina, >v, S 
the «est of, baruaed b; the Xeque 
Ismael, ISS 

aite nt, offered for a Portugue 

fortress iv, 102 
noticed, loe 
Major (Mr. R H., F.S.A.), 

réfereoce to his Life of Prince 



the people of, ally thenuielTea with 

the t;^baio of Qoa, B7 
nativea in the Portuguese fleet, 



iv.l 



"íífsi' 



n the Ooa fleet, 134 
Malaca, 

' of, from Carrea, ii, 1 22 
ditíon of D. L do Sequeira 
I, 31, 45 
news of the treachery of the Malays 

Rgainst D. Lopez de Seijue' 

Uv, 73 
account of expedition of D, Hendez 

to, luxTi, 196, n. 
the expedition of D. Hendeg again 

defernd, 219-223 
expedition of Dslboquerquo tt 

83 
treatment of imprisoned Portuguese 

by the Bendara of, 44, fx, et $eg. 
the expedition to release R. Araújo 

again delayed, ii, 49 
Dalboquerque nila for, 55 
escape of R. de Araujo's companions 

from, I, 68 
arrival of Dalboquerque at, li, 6S 
negotiations with the liog, 06 70 
who temporises, 88 70 
hiatory of, 71-84 
the coinage of, 78, SO 
pedigree of the kings, 83 



84-e< 



aud I 



council of Dalboquerque as to an 

atUck on, i)3 
tjle latter's ultimatum to the king, 

(A. 
who delivers up R. de Araújo, 96 
preparations for the attack on, 97 
account of Chinese merchante de- 
tained by the king of, 91* 
description of the attack on, 103- 
107 



EX. 299 

Malaca (aonlinaed^, 

withdrawal of the Portuguese 
troops, 108 

the king fortifies bis position, ii, 

Dalboquerque prepares to renew the 
attack, 111 

attempt of the king to fire Portu- 
guese fleet, 112 

account of the second attack, and 
capture of the bridge, 121-124 

the city in bands of Dalboquerque, 
12S-128 

the city sacked, 126 

account of artillery, etc, found 
therein, 128 

movements of the king, 128-131 

Suarrela with his son, 130, 131 
le king withdraws to Pio, 131 
sends ambassador to the king of 

China, 131-134 
death of the king, 134 
the buildiiig of the fortress, 135 
and iaacriptian over the gateway, 

137 
a new coinage established, zxx, 

137-143 
re- establishment of trade in, 164 
arrangements for its govsniment in 

Dalboquerque 's absence, 166-169 
description of the fortress, 265-277 
Uuzarates seek to trade with, iv, 

60 
trade with, dedred by Siam and 

Pegu, 89 

'« of the Portuguese 



succour sent by DalboquerquP, 91 

Portuguese victojT over enemies at, 
91-93 

notice of, 101 

trade Tuysges to, 103 

Jorge Dalboquerque sent to, to re- 
place Pera Mascarenhas, 129 

Jorge Dalboquerque arrive» at, 131 

importance of its position, 186 

reputed origin of, 186 

Lopo SoarcE to be in command of, 
202 

condition of, at the death of Dalbo- 
querque, 206, 20 a 
Malay peninsula, map of the, ii, I 
Malaquese, a coin, fit, 139 
Maldivo islands, account of, ui, 201 

account of by Pedro Barretto de 
Kesende, iv, 251 
Mnluco, 
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HftiDklemercar, 
pereaadea Dulboquerqua to kbuidon 
hia Tongs to llBlaoL iii " 
Mmmelle, 

preftdnt at interriew between the 
king o( Cnoanor snd Dalboquer- 
que, ii, 204 
UfLmelukes at Judá, ir, 85 

at Sum, 39 
tUnuoDtapa, in Cofala, 

a fair held at, i, 11 
HaDcebia publica, de houuna, if, 169 
Handalov, Lord of Condal, 
aaka Dalboquerque tor reintoree- 
ments to «ithatand the HidalcSo 
of Qua, ii, lixviii, 13S 
attacka the Uidalcio, Izzxi, Ifil 
hia friendlineSB to the Portugueee, 



Uandao, 



>r, 60 



the aoQ of the king of, at Champa- 
nel, 84 

maunen andcustomaol ttie people, ib. 
Handol, atraits of, io, 90 
Mandou, kingdom of, in, 106 

tAken b]* Úib Portugueee, ii, id 
proceedinga of PeruSo Qomea de 

Lemoa at, iv, 62 
Uannera and custome, 
of the Iahmaelit«B, iu, 81 
of Hatidao, ib* 
of Portugal deecribed b; the Xeque 

lemaet, 87 
Manuel, or Uanoel, Dum ; Emanuel, 

king of Portugal, 
detenuiuea to aend Dalboquerque 

and others to India, i, i 
senda the firat eipeditlua to Cochim, 

intrigues with the king nf Coulio 
againat the Portugueae, 9, 10 

receives Dalboquerque on hia return 
from CocbiiD, 19 

holda couDdl on the future govem- 
meot of India, ib. 

appoints TriatSo da Cunha firat 
viceroy, 20 

who, falling blind, is succeeded by 
F. Dalmeida, ib. 

order for building of fortl«a> at 
Coootom, 28 

relatione with Melinde, 31 

the Moors nf Calayate proftaa alle- 
giance to, 63 

|iru(«iided willingness of the Moon 
at Haaunte to hvuuinv vnsaikla of 
I'ortugxl, 72, 73 



Manuel, Dom (emMniud), 

aubmisaion of the Moore at Soar to, 

87,88 
the king of OnnuE profeanaa aub- 

miiuion to, 121 et leq, 
copies of the treatisa sent to him, 

131, 132-134 
report of the doaartion of the 

c^tains at OrmuE aant to him, 

196 
sends Dalboquerque and hia brother 

to Cochim, it, iiv 
receÍTM a ulver croaa from the 

ChriatianH at CouUo, xxvi 
ordera Dalmeida's retutn to For- 

tugal, and Dalboquerqua'a ap- 

pomtment as governor, 1 
letteia of Dahneida to, 5 
his anger at the captain's desertion 

from Dalboquerque, ib. 
imprisons Dahneida'a meeaenger, ib. 
sends D. L. de Siquein to explore 

Malaca, 3 1 
allianoe sought by Xeque Isnuiel 

and the kuig of Ormua, 107 
delivery of letter to Dalboquerque, 

200 
and to Timoja, 202 
lettere from, to Dalboquerque at 

Cananor, 221 
letters to Dalboquarque delivered 

by a. de Sequeira, 233 
his alliance wiUi the kiog of Cochim, 

238 
devotion of R. de Araújo to, ««, 

91,92 
the uJtimatum to the king of Malaca, 

91 
hia good will towards the king of 

3iam,114 
spoils irtna Malaca sent to him, 

128 

f acoinage in Malaca, 



137-113 

treason of Utemutaraja againat, 148 
account uf Dalboquerque'a embasey 

to the king of Siam, 1G2-IS6 
tetter from the latter to him, 1S1 
reUtions with Siam, 1 66 et teq. 
the kings of Campar and Java deaire 

alliance with, su, 1S9, 160 
receives DalbcKiuerque's report on 

the capture, etc., of Malaca, 

16» 
sends lettere to Pope Leo X, t& 
•ends eipeditions to India in ISll 

and 1612, 207, 208 
with letter lo Dalboiiuerque con- 

cvroing Ova, 20f 



D.aiiiz«iB,Google 



Manuel, Dom CeootiniudJ, 
account of Prestor Jobn'i deap&tcb 
uf an embassy to, xixii, 260- 

ii advised to miggeet Che nurendur 

of Ooa, 267 
his artioles to Dolboquerque thereon, 

263 
and the latter'a reply, 26S-2S4 
Dalboquerque wrítã to him con- 

cemisK Ooa bunnen, iv, 1 

KUcy of, 3 
Iboquarqufl unfolds the king's 

policy to his captoini, 134 
Dalboquerque'a letter to, in taTour 

of hiB aoD, 1»6 
note of bis letter to Lopo Soarei, 

197 
the letter, 200 
Qotice of ft royal flag aent by, to 

Dalboquerque, 199 
unwilling that the remains ot Dal- 
boquerque should be remoTed 

from India, 210 
notice o( ettrly aerricee of Dalbo- 
querque under him, 210 
Manuel da Coata, son of Master Afonso, 

chief physiciftn of the king D. 

Manuel ; captain and factor 
takes part in escalade of Adem, iv, 

1» 
eaila with the Beet from Qoa to . 

Ormui, 133 
interriew of, with the king of 

OmuE, 142 
balancea accounts with the king of 

Onnui, 171 
appointed factor of Onnuz, 1 91 
Manuel da Cunha, 

' present at council at Cochim, xi, ic 
ca.ptain of the Qeet, in, 1 
ordered to co-opeiate with Timoja, 



S, 4 



13 



D Gob, 



death of, 189 
grief of Dalboquerque at newi of 
his death, 206 
Manuel Fernandez, 

measage concerning Dalboqueique'i 
appointment to India, I'i, 23 
- ' attack on Bofáldilo, tu, 



221 






o Narsinga, íe, 
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Manuel Fmgoeu (_caiitinaed\ 

is sent to reconnoitre the river at 
Ooa, 161 

in command of the outwork ot Pan- 
gij, Hi, 242 

describee to Dalboquerque the con- 
dition of Siam, iv, 90 

and of Malaca, 90-91 
Manuel de Lacerda, 

prooeedinga at attot^ on Ormui, i, 
116 

oapturee a sunbuco laden with dates, 
2G2 

present at council on proposed ex- 
pedition against Calicut, it, fiS 

acoompaniee Ddboquerque's eipe- 
dition to Red Sea, 81 

BrHt to mount the wall of Paogij 
fort, 178 

captain of the fleet. Hi, 1 

takes part in the attack on Ooa, 8 

hie bravery and wounds, 11, 12, 13 

stationed at Divarij, 36 

instructed to unite witti D. F. de 
Beja, 29 

ordered to watch Calicut, 33 

returns to Qoa, ii. 

chief captain of a fleet in Cochim 
expected in Ooa, 43 

despatched to bring back D, Mendes 
to Qoa, 61 

ordered to ciuise off the bar of Ooa, 
57 

receives news of the Hidalcio's at- 
tack on Qoa, 190 

leaves Calicut to relieve Ooa, ib, 

appointed captain of Gob, 206 

receivee Dalboquerque on his arrival 
at Ooa, 220 

takes part in the attack on RocalcSu, 
222,225 

wounded, 228 

sails from Ooa, in. 2 

explores Adem, 13 
Manuel Feçsnha, 

dealing* with Dalboquerque at 
Co<£im, n, 13 

present at viceroy's council, 36 

is told by Dalmeidn that he is to be 
governor in esse of his death, ib. 

his speech thereon, 36 

thinks light of the destruction of 
CaUcut, £2 

present at council on proposed ex- 
pedition ngaiost Calicut, 65 

is killed at Calicut, Ixiv, 70 
Manuel Pirez, 

piloU D. Hendez and his fleet out 
of Ooa, lit, 51 
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302 imi 

Hanuel Pirex (ermlintitd), 

failure of the Mtempt, 62 

imprUoned by DalboquerquB, 64 
Manuel de Sequeira, page of the 
Duchen of Bra{;anz«, 

Appointed Bcrivener of Ormiiz, ir, 191 
Hauoel Severim de Fbtíb, 

his account of Poriugueae Asia, ti, 



1,223 

wounded, 22S 
Manuel Telez, 

ÍB left at (,'ocotora, i, 54 
sdveaturee st Cape MaceiniB, fll 
joinx in the attack on Curiate. 61 
proceedicgB at the attack 



72-76 



UaK- 



proceedings at Ormus, 104 
proceedingB at attack on Ormui, 

113, IH 
wounded. 118 
■urrejB Tunimbaque, 140 
ordered t« relieve (,'DCOtor», 149 
advises Dalboquerque to depart for 

India. 160, 161 
signs I'emonstrance to Dalboquerque 

at Onnoi, 170 
eent on in expedition to Cocotora, 

176 



194 

deeerts Dalboquerque and sails for 

India, 194, 197 
complaina of Dalboquerque to the 

viceroy, 205 
a written remonutrance drawn up, 

20S 
hear* news of Dalboquerqua'a ap- 
pointment as vicero;, 211 
captain of the Jtey Ptqvcno, ii, xliii 
puts the Moors lo flight and sails 

for India, lir 
his conduct at Cocotora,-? 
acconipaniea Dajmeida to Portugal, 

48 
Horia de Noronha, 
daughter of the Count of Linhares, 

iv, 217 
Martabane, trade voyagaa to, if, 103 
Hartin Afonso, 

decluies Dalboquerque's authority, 



Hi, 62 
ipris'^ned, 51 



desire to quit Dalboquerque, 21S 
takea part in the attack on Calayite, 

217-221 
let(«n from Cogeator to Dalbo- 
querque brought to his ship, 22S 
proceedings at the water «ells of 

Lara, 244-249 
attacks the Hoors at Nabande, 248 
proceedings at Lars, 262, 253, 254 
advisee the arrest of Dalboquerque, 

ii. 23 
Dalboquerque embaiked on hoard 

Martim Quedex, 

sent against Meliqueay e, >ÍÍ, 23 

csptain, sent to Halsca, ir, 91 
Martim Vaz, 

proceedingB at attack on OnnuE, ■', 
116 

takespart in the attack on Calayate, 
220 

attacks the Mooia at Nabande, 260 
Maecate, 

determination of Dalboquerque to 
■ail for, i, 58 

arrival of Dalboquerque and hii 
fleet at, 72 

n^utiations of the Moon with Dal- 
boquerque, 73, 7* 

account of the attack, 76-79 

and Back of, 80, 81 

the cit; burnt, 81, 82 

description of, 83 

governed hv the Ben jabar of Ormuz, 
84 

proceedings at, 20S 

destroyed by Dalboquerque, it, itvi 

the Goa fleet anchoni off, tc, 130 

the rulers give newa from Ormtu, 
\M. 137 

presents given to them, 137 
MasBowah, or Huaanwi iiland. 

See Meçua. 
Mateus, 

ambaaeador from Prester John to 
Dom Manuel, tii, 260 

ia detained at Dabul, >£. 

and eent to Dalboquerque at Ooa, 261 

particulara of hiii embassy, ih. 

and journey to Portugal, iB'i, 263 

his reception by Dom Mauu^ 264 

and death, ií. 
Meababu. captain of Cambay, 

receives the Portuguese ambassa- 
dors, iv. 95 

negotiations by, 96 



-/Gooi^le 



A (Hptain of Camba7, iv, 97, 98 

Metcoja, of Cunbay, 
receivw the Portuguese «mbawa- 

dora, in, 95 
Uécn, 
expedition to intercept veanels bound 

to Indi» from, «, 217 
atnuta of, Dalboquerque leta Bail 

for, Hi, 65 
commerce with Adem, ir, 11 
importance of holding the, 2i 
pilgrimages to, interrupted, 2E 
supplies for, iiiten»pted, 38 
projected tDvaaion of, 3S, 37 
omen concerning the temple of, 

18 
houee of, S8, 17S, 207 
Dalboquerque'H policy concerning 

the temple, 135, 136 
Meçiu, or Massowah, 

the port of Abyssinia, iv, SS 
Medina, 
adventures of Qregorio da Qiudra 

at, iv, 60, 51 
HekraD, or Persian coast, 

position of, in, 151 
Helinde, 

trade of shipa from, with the island 

of S, Lourenço, i, 30 
arrivsl of T. da Cunha at, S4 
proceedings of the king, 31, 35 
pilots from, 57 

departure of F. da Távora for, 199 
arrival of T. da Oama at, », xvii, 

visit of T. da Cunha and Dalbo- 
querque to, zli 

F. de Tavoia sent to, (or supplies. 
It 

itorm at, and loss of a brigantine, 
in 49 

intercourse of Cambay with, 107 
Melique Coodragui, 

HOD of Desturcáo, tv, 99, 100 
MeUquB ÇufecondBl, 

joios Dalboquerque's attack on Ooa, 
», 86 

sent with reinforcementa to Han- 
daloy, 137 

)uB conduot at the siege of Qon, 



IS decapitab 
Helique Cufergugi, or Cufegurgij, 
.1. i,i,Uii,86 



proceedings at Goa, «, b 
hia flight from Goa, 99 
Melique Distur, 

Quaril of CallK-Tgate, ii 



Melique Rabiln, lord of CarrapetKo, 
co-operates with the Hidalcio 
against Dalboquerque, ii, Ixzviii, 
13S 
Heliqueaye, or Uiliqueaye, 
marches on Goa, iti, vi, 22 
is routed by D. P, de Beja, 22 
and atDivarij by O. de Pavia, 23, 

21 
demand for peace reiuaed by Dal- 
boquerque, 25 
proceedings at Benasterim, 22S, 232 
evacuatee Benaaterim, 236 
Meliquiaz, or Hiliqusoz, of Diu, 

sinking of his ship at Ormuz, i, 112 
captain of Diu, aBsiata Mtrocen 

against the Portuguese, 222 
the Mahometan, naval force under 

him muted, ii, lii 
trentinent of hia masaanger b; Dal- 
boquerque, Hi, 245 
reception of Dalboquerque by, iv, 

59 
his duplicity, 60, 76 
goes to Cambay, 77 
Men Rodriguez, 
bean deepatchee from Dalboquerque 
to A. do Campo, >, 193, 191 
Henoique, one of Timoja's captains, 
sent with reinforcements to Man- 

datoj, ti, 133 
defends Ooa from the Hidalc&i'a 
men, 156 
Henamcabo, 
a gold mine at, iti, 142 
an embasBj to Dalboquerque from, 

181 
description of the inhabitants of, it. 
Hendafonau, 

reocheB Malaca, iv, 91 
Mergeu, port of, 
Dalboquerque parleys with llmoja 
at, it, 81 
3feri, ahtp, 
captured by J- Barret», «i, zlviii 
proceedings concerning, Ii 
proceedings at Cananor concerning, 

Izziviii, 206-209 
capture of the, iv, 61 
Merloo. the deposed king of Onor, 
seeka aid from Dalboquerque, iii, 

vi, 26 
is appointed Farmer-Qeaeral of Cloa, 

28 
aasigoment of the money paid for 
rent of Ooa by, 13 
Ueaaard, the, 

hia expected descent on OrmUE, i. 
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Metee. 
Bitiutiou ot, >, 201 

Mete, or Meyet, 

the fleet oflT, if, S 
HCTun úluid, tt>, 27 

See Perím 
HJdÍTu, or Mediiut, poaitioQ of, 

bod; of the False Prophet there, ti 



D of, 37 



35,3 

projected inTui 
Miguel Ferreir», 
•eut OD ftD embus; to the Xequi 

lamael, ir, 80, 81 
reach« Dabul, Ormiu, and Tuirii 

visita the X Isnuel, 86 
delivers credEDtials. S7 
and portrait of Dalboquenjue, ib. 
retiima to Onniu with a preaeot 

for Dalboquerque, 88, 89 
coniea off shiire at Ormui 

Portuguese fleet, 137 
describee the political 



Tiait Dalboquerque, ISO 
Mircelaquebir, a principal captain of 
the Xeque, 
executed, id, 25 
Mirooen, or Hirocem, captain of ths 
Sultan of Cum, 
Sghta with Portuguese fleet at Chaul, 

i, 22» 
the Mahometan naval force onder 
him routed, ti, lii 

of Qoa 



«Cairo, 



i.19 



notice of, 17S 
Mileeopi, a principal Moor of Cambay, 

letter from given to Dalboquerque 
(for /or in text readJVixit), >r, SO 

Dalboquerque's reply to, fll 

a brother of, receives the Portuguese 
ombaBBodor at Currate, 05, SS 

hie proceedings, 07 It leq. 
Milrrbao, 

governor of Qoa, lit, zxii, 187 

his defence of the city against Pula- 
t«cao, 1S7, 188 

vUila the king of Nornnga, 183 

and returns to liiskingdom of Onor, v4. 

loss 1^ the presents he gave to Dal- 
boquerque, 100 
Mira Herjio, governor of Adem, 

negotiationa of, with Dalboquerque, 
.r, 8-10 

operations of, at the storm of Adem, 
19 

attacks the retreating Portuguese, 22 
Mirale, Hireli, or lUrolle, Hindoo 

commands the Canareee 

pedition against the HidalcSo, 

luiz, 138 
their defeat, ib. 
killed, iii, 22S 
Mirbuiaoa, 
«ptún of the Xeque Ismael, iv, 

115-119 



lives at Judi, iv, 35 
Hium, ialand in the Bed Sea, *o called 
(Perim, or Meyúa},ir, 2S, 27, 28, 
29 
situation of the vidnitj, 37 
Moçambique, 
arrival of T. da Cunha's fleet at, i, 

24,25 
pTooeedings of T. da Cunha and 

Dalboquerque at, 26-34 
proceedings at, ii, ixiviii, zxxix, il 
treatment of Preeter John's envoj 
at, iii, 253 
Hodon, aooount of, iii, 18G 

lelationa with the island of St. 
LoureOfo, >, 31 
Holuccas, The, 

Portuguese conquests in 1 520 in, ii, 
xMi 

explorii^ party sent by Dalbo- 
querque to, lit, ux, 1S2 
[ombafa, 

tnkde of shipa from, with the island 
of S. Louren^, i, 30 

the king's hostility to the king ot 
Melinde, 34 

arrival of V. da Osma at, ii, xvii 

hostile to the Portuguese, ili 
Honejfio, fortrees at, tv, 167 

coined by the Portugue«e at On* 

and Malaca, iv, 209 
Set Coins. 
Monte de Deli, 
cniiaing expeditions to, it, 217, S80 
not^ of, iv. 62 

condition of, at the death of Dalbo- 
querque, 206 

arrival of Moorish ships at CoulSo, 

i, 11, 12 
which Dalboquerque prepares to 

attack, 12, 13 
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Hoora feonUntudJ, 
proceedings of, at the iilnnd of 

Loureufo, 26, 30 
proceedings at Braboa, 37 et ttq. 
Bttacked and routed by T. d» Cunba, 

41-48 
defend thair fortress at Çooo against 

the Fortugueae, 46-fia 
their defmea of Curiate, 88-71 
their defence of Mascate, 72-78 
their defeat, 79- SI 
deflanca of, at Soar, 8S 
and ultimate submisainu to Dalbo- 

querquB, 87-93 
attack on their town of Orfaçio, 93 

9S 
treatment b; Dalboquerque, 97 IOC 
at Ormuz, proceedings on amval of 

Dalboquerque'a fleet, 104 et itg, 
treatmeut of the Hoora killed at 

Ormuz by the Portuguese Seat, 

!, 173- 



137 

attack on the Moors a1 



177 

refuse to aell water to the Portu- 
guese at Nabaude and Queiiome, 

181-185 
routed at Qtieliome, 190 
routed at CaUyate, 217-221 
driven from the wells at Lara, 214- 

246 
butchery of, at Cananor, ii, iii 
resist Dalboquerque' B attack on 

aoa,8a 
offer to surrender, 90 
impriaonmeDt of the obief Moors in 

Qoa, liix, 148 
their conduct on the attack b; the 

Hida]caoonaoa,]66 15S 
oDe hundred and fifty principal men 

decapitated at Ooa. 1S4 
defeat of, at Paogij, 177 
revolt of people of Ooa, Soste, etc-, 

againet the Moorish Tanadares, 

202 
despatch tbeir spice cargoea to the 

Straits, til, 33 
the yessels wrecked, ib. 
discontinue their oonunerce with 

Caliaut, ii. 
their genenl commercial relations, 

33-34 
proceedings of, at Malaca, SO tt >eq. 
capture of Moorish vessels from 

Chaul and Dabul, 201 
wreck of merchant ships at Cape 

Ouardafum, and capture by Dal- 
boquerque, 267 
mutiltttfld by Dalboquerque, if, 28 
VOL. IV. 
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Moora (emttitiiud), 
grief of, at the death of Dalboquer- 
que, 198 
their appreciation of Dalboquerque'a 
im partis lity, 200 
Morona, in Ormuz, 



Mosques, 

burned by Peraians, ii>, 184 
Mostafaçlo, 

conducts ntgotiationa with Dalbo- 
querque at Fangij, lixiir, 18S 
Muar, the river of, 
TuJo Naoom embarke for China at, 

(it, 131 
notice of, if, 01-63 
Mulatto, a, 
prowess of, at the escalade of Adem, 
iv, 20, 21 



N. 

Kaband^ in Ormuz, 
recommended as auituble place for 

a Portuguese fortress, i, 138 
the port surveyed, 139 
proceedings at, IS1-18S 
arrival of a Persian caravan at, 246 
attacked and burnt, 247-2G1 
suggestion to build a fort at, ti, 1 
defeat of native archers at, lix 
loss of ships in a storm off, Ixxiviii, 

211,212 
Vaçaradin, 
has hie eye* put out by Cogeatar, i, 

222 

takes message from Timoja to Dal- 
boquerque, it, 105 
tfairea, the, 

explanation of the title, i, 4 

expelled from Cochim, ib. 

routed at Repelim, G 

withstand the attack on Calicut and 
rout the Portuguese, it, Uiv, 63- 
«7 
Nambeadarim, the, of Couláa, 

expUnation of the title, i, 6 

m^ea peace with Dalboquerque, ib. 

his proceedings on arrival of Moorish 
ships at Coulio, 12, 13 
Naodabegea, 

proceedings at Malaca, tti, 50 

wounded and captured by A. Pe- 
mra, 61, 62 

aooouni of his magic bracelet, 62 
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NiwjdsbegM (cmUmtti), 
loM, by ihipwreck, of the bnceUt 
found on him, 199 
Nuunga, 

the king of, at war with the king of 

CouISo, •, 9, 11 
king of, ia invitod to ooM>pent« with 

Dftlboquerque to destroy Calicut, 

Íi,llÍT,73 

cD-opention of the king with Dal- 

boquerque, luii, 139 
the king sends embosi; to Ooa, Hi, 

Tiii, 36 
hit reported expedition sgainst Qoo^ 

SB 
Ddboquerque's meuage to the king, 

88 
oondudei treaty, S9 
the ambauadors from, beg off D. 

Cerniche from sentenoe of death, 



>, 246, 247 
ofónioD of the kiag on the fortress 

of Calicut, ;r, 74, 75 
the king sends an ambaasador to 

visit Dalboquerqiie, 121 
liis reception, 122-124 
king of, Portuguese avertures to the, 

201 
3tt Cam. LuB-, ni, SI 
Nautaquea, the, coast of, tV, 13S 

country of the, 188 
NaTigatiun of Quardafum and Adem, 

iv, 10-14 
Kagodaquicar, 
released by the viceroy, i, 227 
explanation of, Ut., n, 
Nequibares, the, 
obtain safe conduct from Dalbo- 

querque. Hi, 21 
■sk Dalboquerque to appoint Merlao 
as governor of Ooa, 27 
Niooloo de Andrade, 
pruceedings at attack on Ormuz, i, 

114 
attacks the Hooiv at Nabande, £49 
Hicfdao Coelho, 

discoverisB in India, I'i, xvii 
Nicolao FB^^ein^ 
a janissary, ambasaador of tbe king 
of OrmuE, iv, 133 



the state of Ormuz, 



his opinion oi 



Nioolao Ferrara fnxttinMd^, 

appointed chief guardian of the 
king of Ormui, 190 
Nioolao Juiarte, 

takce part in attack on Onuui, i, 

lis 

NioDlao Fagliaríni, 

bis epistie dedioatiug tbe commen- 
tuiea to the Harques de Pombal, 

Nile, nver. 
projected union of with the Red 

Sea by Alexander, iv, 34 
Dalboquerque intended to divert 

the, 36 
Dalboquerque desirea to divert the 

courae of the, 207 
Ninachatu, 

mediatea between the governor of 

Halaca and Ruy de Aiaujo, lit, ix, 

44 a teq. 
favour shown bim by Dalboquerque 

129, 126 
appointed governor of the Quilins 

and Cbetina in Malaca, 128 
■sks for establishment of a mint in 

Malaca, 1S7 
bis efforts Co re-establiah commerce 

in Maiaoa, 164 
made governor of tbe Hindooe in 

Malaca, 16S 

history of Alexander the Great by, 
found at Orfação, i, 99 
Noba. Set Nuba, 
Nooz, the fleet at. t, SO 
Nuba, or Noba, the ancient Heme, 

In Abyssinia, iv, 88 
Nuno da Cunha, 
knighted at Braboa, t, 43 
governor of India in 1S29, ii, xcii 
Kuno MartiliE Rt^xtao, 
employed in negotiations at Ormui, 
iv, 149 
Nuno Nunea Rapoao, captain, 
aaila witb the fleet from Ooa to 

OrmuE, tr, 133 
uno VoK da Cutelo Branco, 
takes part in the attack on Cooo, i, 

43, 49, 51 
takes part in attack on Orfaç io, 96, 



aitillery at attack on 

Onnui, 112, 114 
is wounded at OrmuE, lãO 
aooompaniei F. Oomei to Port 

Felii, 203 
takes part iu the attack oa Calayate, 
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Nuna Vaz de Cutelo Bmnco (ami.), 
BttackB tile Hoora at !IabaDde,'249 
preseat st council at Cochim, it, ic 
departure from Onniit, G 
ordered to Malaca, 4G 

• ■' - ■ f tlw 



Halaya, Ixt, 7S 
sent on ezpedition for supplice, 192 
captain, ibiIb to Hilaca, in', S8 
captures a Kauiese junk, 6G 
attacks Halaca, 102, 106, 123 

O 
Oatha, 

taken by Dalboquerque and Beys 

Kordim of Onauz, in, 145 
of fidelity tothekingof Onniu,14a 

a pilot from Onnm, i, I>2 
n^erence to hia ctutrt of OrmuE, 67 
86, 98, u, xlii 

a Hoorish captain from, asks Dalbo- 
qiierque'a help against Cc^eatar, 
i, 118 
visit of y. da Oama at, ii, iii 
proceedinge coDceming a sliip cap- 
tured at, li, Iii 
Timoja sent to,for supplies, lzxxv,196 
arrival of Dftlboquenjue's ftoet at, i ' 

Uiivii, 201 
deapatch of L, Moreno to, Iziiix, 



rs sent by Dalboquerque to 
Timoja at, G3 

the fleet at, in, 2 

the king «eeks alliance with Dalbo- 
querque, 26 
the two rival kings of, 26, 27 
retirfn of Hilrrhao to, on death of 

his rebel brother, 188 
condition of at the death of Dalbo- 
querque, it), 206 
description of the fortren, b; Pedro 
Banetto de Besende, S48 
OrfaçAo, 
arrivtd of Dalboquerque «ritb his 

ãeet, *, 9S 
account of the attack on, 94-08 
Dalboquerque' s treatment of 

Moorish prisoners, 98, 99 
the town burnt, 99 
dewTiption of the town, ICO 
destruction of, and mutilation of 
Moors at, », ilvii 

plan 'of, i, 112 

chart of the kingdom given to Dal- 
boquerque by a captured Moor, i, 
G2. See Omar 
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Ormui (eantinu^), 
detennioation of Dalboquerque to 

sail for, 68 
adventures of Dalboquerque on his 

iouruey to, 60 et ttq. 
fishing t£ipe from Omuz burnt, 61 
proceodings of the fleet at Calavata, 

62-S7 
mulilated Moors from Curiate sent 

to, 71 
the importance of Mawateto Ormui, 

77,83 
possessions of the king taken by the 

fienjabar, 84 
the king bat sovereignty over Soar, 



the Hoors there i 






-s throw off their all^;iance, 



86 



the» 
90 

inloitnatjon cooceniing Oimux ac- 
quired at OrfafOo, 99 

arrival of Dalboquerque'a fleet at, 
101-104 

preparations for the attack, lOG 

nt^tJationi, 105-111 

account of Uie attack and defeeit of^ 
the Moorish Beet, 111-114 

plan of, 112 

the jetty attacked by Dalboquerque, 
116-118 

the city travursed and t^ suburbs 
burnt, 119' 121 

Cogeatar sends flag of truce, 120 

and hoatagea, 122 

with message from tiie king of 
Ormui, 123 

the latter willing to submit to Por- 
tuguese rule, 124, 126 

further negotiations, 126-128 

tJie amount of tribute, et^i., fixed, 
123-131 

a flag placed on the palace in sign of 
peace, 131-134 

aocount oi the king's interview with 
Dalboquerque on the jetty, 1S4- 
187 

what passed eonoeming the erection 
of a fortress, 138-143 

the fortreos commenced, 142 

further proceedings, 148-140 

the king asks to see a volley fired, 
146.147 

begs the ship Mtri from Dalbo- 
querque, 143 

inaubordinatioQ of the Portuguese 

captains, ] 49-160 
Cogeatar's rebellious meeiuges to 
Dalboquerque, and his prc«ued- 
ings thereon, 160-184 
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OrmuE (ecmtiiiiudj, 



leí, 166 
meswgea betweea Dalboquerqufl 

imd CogeaUr, 1S4-172 
the iakud atudíed b; the aaptuni, 

173 
uid the HoorK muted nt Turutn- 

baque, 176 
the attack ooDtiaued, 177-180 
the king begs for peac«, 181 
the Bcarcity of water, ib, tt «eg. 
detenoiUBtioQ of Dalboquerque to 

qtiiC the Uland, 195, 196 
dept^re of the fleet, 197 
cumpluiit uf Dalboqueriiue'e doinga 

at Ormui made to the vicaroy. 

20â-209 
conditjou of Cogeatar and the Moon 

at, 222, 223 
aniTal of Dalboquerque at OrmuE, 



■cardtj of i 



226 



I proviooiiB, 



negutiatioDB between Dalboquerque 
and Cigealar ooliceniing, 23r 
_^ the city blockaded, 212 ct Kg. 

a chart of, given to Dalboquerque, 
it, zlii 

praoeediiigs of Dalbociuerque at, xlv 

the Ulond takeo, xlviii-l 

a fortren built, 1 

further p 

critical B 

a «econd blockade of, A. 

deeertion of Dalboquerque': 



Dalboquerque's intantíon of winter- 
ing at, 30 

Gr^^rio da Quadra eaoape* from 
the Moon and reaches the forl- 

Cogeutar advitea the king to allow 
Uie erection of a PortugueM fort- 
re», 77 

embaisy sent to the king by the 
Seque lemael, 82 

Miguel Ferreira at, 86, 89 

trade voyage» to, 103 

proceedings of Pero Dalboquerque 
at, 109 «t ug. 

Dalboquerque daterminee to vimt, 
with a fleet, 121 

the king acoepta the religion of tlM 
Xeque Ismael, 134, 13S 

Dalboquerque decidua upon the ex- 
pedition to, 131-136 

nt^tiatioiu for the Hurreuder, 136- 
117 

article aettling the trade of, with 



IT prooeedings at, li-lv 
J Btata of affairs at, lix 



at,] 

their treatment by the viceroy, io. 

complaints by Dalmeida of Dalbo- 
querque's doings at, 4, 5 

chargee against Dalboquerque's pro- 
oeiédíags at, 8, 9 

reference to merchandise and money 
which Dalboquerque bruught 
from, 2i, 2B 

reference to desertion of captains at, 
2S, 29 

reference to, 43 

king of, nends anilmiBadorB to Qoo, 

lnvi, loe 

their reception by Dalboquerque 

and the latter'a letter in reply, 

107-111, 119 
proceedings at, tit, 29 
trade of tiie Moors with, 33 
trade in horaes between Qoa and, 

40 
arrival of D, Fernandez at Ooafrom. 

1»! 



the king visita Dalboquerque in the 

the king'i artillery oonreyed to Uie 

fortress, 172 
interview of Dalboquerque with the 

king, 174 
Gfteen blind kings of, sent to Qoa, 

179 

a Persian caravan arrives at, 181 
situation and commerce of, 186-lSS 
progress of building the Portuguese 

fortress, 188 
a governor appointed, 189 
the fortress enUUed " Our Lady of 

the Conception", 190 
Vicoláo Ferreiia appointed chief 

guardian of the kisg. Hi. 
various Portuguese officers of, 191 
native preparations at Buei to rescue 

the kingdom. 201 
condition of, at the death of Dalbo- 
querque, 208 
description of, by Pedro Barretto de 

Resende, 231 c( Kq. 
Otor, or Tor. Set Tor. 
description of, it, 35 
Ouriio, 
Moors from, sent to Cogeatar tn 

Dalboquerque, >, 120 
trade of the Hoors at, Hi, 34 
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Pace, king of, 

visit of Dalboquerque to, Hi, 69 

e&ptúre at bsh of. Si 

ukB for B«8ubtiic« against a rebel- 
lious governor, ib, 

proceeding! of the king of, at Ha- 
Uca, 168 

aubmita himaelf to the king of Por- 
tugal, 16» 

procwdicgB of Jorge Dalboquerque 
»t0iv, 131 

Portuguese intanjoune witlithe, 20fl 
Padua, Shoals of, 

wriTal of Dalboquerque at the. Hi, 



Pftio, or Pays, Pereira, 
wounded at ColaTate. i, 218 
attacks the Moon at Nabande, 260 
Palmela, 

convent of, prenenta to, by Dalbo' 
querque on the capture of Ooa, 
Hi, y, 18 
Pam, or Pio, the king of, 
defeoda the attack on Ualat^ tit, 

108 
withdrawal of the king of Malaca 
to, 131 
Pafigij, 

attack on, and capture of, the caitle 

of, a, 88-90 
Dalboquerque anchors hia fleet be- 






i, 164 



the amps haraâe 

artillery, 171 
the attack and capture of the fort 

by Dalboquerque, 178-177 
nq^tiationa at, 181, 184 
command of the outwork given tu 

H. Fragoso, Hi, 242 
Farcati, Xenfe, 
lord of Judi, i«, SG 
Bupporta the inhabitants of Medina, 

Fatané, citv of, in Cambay, ir, BS 
Pateonur, Malay admiral, 
his fleet advancee against the Portu- 
guese, iv, 92 
retreats, 93 
Pataquitir, of Malaca, 

heai the lives of Utemutaraja and 
his children, Hi, 149, ISO 
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Patequitir, of Malaca foMiOHi^dJ, 

attempts to revenge their death, IGl 

rebellion of, iv, 90 
Pátrio HUT, tiie, 

present at interview between Dal- 
boquerque and J. Barreto, ii, 13 
Paulo da Oama, 

disooveries in India, h, zvi 

acouunt of ihipwieck at, ti, 212 
earl flsheiy, 
at Dakca I., iv, 4G, 47 
at Batem I., 114 
Pedir, 
the fleet of Dalboquerque anchon 

at, HI, X, 68 
Portuguese intercourse with the 
kingdom of, iv, 204 
Pedraf onso de Aguur, 
present at council oD proposed ei- 

pedition against Calicut, it, GC 
takes part in attack on Calicut, 69 
Pedralvarei, page of the Count of 
Abrantes, 
proceedings at Coco, i, SI 
takes part in attack on Orfafjlo, 9S 
appointed scrivener to Peio Vai 

Dortt. at Ormui, 143 
bears letters from Dalboquerque to 
the viceroy, 196 
PediaJvarez CabiaJ, 
his alliajioeB nith CananoF and 

Cochim, i, 2 
expeditions to the East, u, zviii 
Pedralvrea Frees, 
takes part in attack on Ormuz, t, 
116 
Pedreanee Lamprea, 

takes part in the defence of Cala- 
yate, i, 220 
Pedro Barretto de Resende, 
reference to hts MS. account of ex- 
peditions to India, it, xxii 
hie account of Dalmeida's death, ill 
his histoiT of Ooa, icvi 
extracts from bis work. Hi, 265 <( 
at;.: if, 226 ft M}. 
Pedro da Covilham, 

expedition to India, ii, viii 
Pedro Dataide, 

assista in expelling the Nairas (rom 
RepeUm, i, 5 
Pedromem, 
interview with Dalmeida on his ar- 
rival at Cochim, ii, IS, 19 
Pegu, 
embassy from the king to Dalbo- 

tniile voyages tci, 108 
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oDalbo- 



206 
the P^ui make 

querque, Hi, I2S 
Allowed to go borne, 111 
Pekin, 
measage to the king of Cliiiu at, nt, 
132 
PenUm, description of. Hi, 75, %. 
Perini, or Hfifun, iBUnd, iv, 27 
eiplored uid named by the Portu- 

gueoe, 26-20, S4, 5G 
description of, to. 
Pero de AfoUBeca, or Dafonseoa, de 

captain of the fleet, lit, 1 

Uim pvt in the attack on Qoa, 8 

takes part in the siege of Benu 
terim, 211, 217, 219 

aaill from Go», iv, 2 

eiploree Adem, 13 

aaaista when the flagship groitnds 
off Luja, II 
Pero Barreto, 

iEBulla Dalboquerque, U, 88 
Pero Corço, captain, 

eaila with the fleet from Qkm to Or- 
muE, iv, 1S8 
Pero Corenna, 

expedition to Cape of Qood Hope, 

impriioned for refusal to iwear 

fealty to Dalboquerque, 2S2 
relewed, ib. 

captun of the fleet, tii, 2 
takee part in the attack on Ooa, S 
proceedings at Ooa, SI 
neat back in disgrace to Portugal, 

Pero Corrêa, 
takes part in the attack on RofalcSo, 

Hi, 223 
wounded, 228 



his death, ib. 
Pero Dalboquerque, 
takes part in attack on Roçalcio, Hi, 

223 
wounded, 228 
súls from Ooa, iv, 2 
takee soundings off Adem, 7 
commands the fleet sent to C. Ouar- 

dafum, 77 
proceedings on the voyage from Gob 

to Cape Oiianlafuin, 108 
nt Ormiiz, lOP rt k'j. 



túlure of his negotiatjons with the 

king of Ormuz, 11 S 
returns to Ooa, IIS 
captain, sails with the fleot from 

Ooa to Oimus, 133 
employed in the negotiatoni at Or- 

muE, 143 
notice of, 170 
nephew of Dalboquerque uid bod of 

Jorge Dalboquerque, appointed 

governor of Ormui, 1S9 
Pero Dalpoem, auditor of India, 
proceedings at attack on OnnuE, •, 

116 
takea part in the attack on Calafate, 



bears meesages between Dalboquer- 
que and Cogeatar, 239-242 

attacks a Uooriih paria at Oimus, 

24G 
attacks the Moors at Nabande, 

240 
is sent to discuss terms of peace 

with'the Hidalc&o's measengersat 

Pangij, ti, 182 
orders lus bombardier to shoot JoSo 

Deiras, 1S3 
reports tJie affidr to Dalboquerque, 

attends further negotiations at Pan- 

«ij. m 

collects evidence againet Ruy Diai, 



acta with iL de Lacerda against D. 

Hendei, tit, S2 TT"* 

drBws up a report on D. Hendei's 

disobedience to order, 64 

attacks a JHTanssa junk, 62, 63 

attacks Halaca, 102, 121, 124 
■ further proceedings in Halaca, 149 

embarks for India, 16B 

■ails with Dalboquerque from Ma- 
laca for India, lili 

adventures on the voyage, 194-198 

present at an iul«rview between 
Dalboquerque and Preeter John's 
ambassador, 262 

secretary for India, interviews of, 
with the king of Ormui, ic, 139- 
142 
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I tíiB ToTtugaeee dum on 

the king of Ormuz, 171 
Dalboquerque decUreB before bim 

the auoceBaioQ to the govemonhip 

of Ormiu, 188, 180 
notice of, 181 

preaent at the death of Dalboquer- 
que, ISA 
Bnanges the detaila of Dalboquer- 

que'B obsequies, 197-199 
Pero de Faria, 

in oommand Ht Malaca, Hi, ISfi 
Pero Fernandez Tinoco, 

letter to Dalboquerque, ti, ft 
Pero Ferreira, 
receiveB charçB of the fortrsM of 

yocoton, i>, bdii, SS 
appointed captain of Cocotora, 1 32 
is captain of Fort S. Miguel, 123 
captain, Bails with the fleet from 

Ooa to Onauz, iv, 133 
Pero OomBE, 
takes part in the attack on Onsui, 

>, lis 
Pero Oonçalvez, 
is iToundad at attack on Ormuz, 

114 
sent bf Dalboquerque after the 

nmawaj captaina at Ormuz, 1 to 
endangers the fleet by bad pilotage, 

214, 21E 
attacks th« Hoora at Nabande, 249 
chief pilot, takes part in attack on 

Malaca,!», 113, 126 
Fero, or Fedro, Mascarenhas, 

receivea Dalboquerque onhii arrival 

at Ooa, Hi, 220 
reconnoitres BofalcSo'a foroes, 221 
taksB part in the attack, 223 
his bravery, 22S 
further proceedings, 230, 232 
Pedro Maicareuhaa, 
asks permisBiou to return to Cochim, 

242 
but is perauaded to st^ in Ooa, ib, 
to remain oaptain of Gloa, iv, 1 
his reception of an ambasaador from 

Nandnga, 122 
recalled from Malaca to Cochim, 

129 
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Pero Salgado, 
scrivener of the fortrecs of Malaca, 

Ui,lB9 
Pero de Sousa, 
attacks the Moora at Ifabande, t, 

2S0 
PeroTaz, 

iducts inquiry into aoousationB 

tgainst Dalboquerque, i, 209 
Pero Vaz Dorta, 
factor of T. da Cunha's Beet, i, 22 
parleys with the Moora at Cocotora, 

46 
eiaroinoa the fltiet at Cocotora, 57 
negotiates with the Moors at Cala- 

yato, 88 
prooeedings at Mascate, 73 
wounded at Ormuz, IIS 
conducts negotiations with the king 

of OrmuE, 124, 128 
further proceedingB at, 13S, 134 
proceedings at Ormuz, 148, 167 
bears messages between Cogeatar 

and Dalboquerque, 1 SI 
proceedingB at the port of Kabande, 

183 
Persia, Set Xeque Ismael, 
flight of a Christian from Moors 

travelling to Ormuz from, ii, 9 
Moors of, come to interview Dal- 
boquerque, iv, 181 
a caiBvaD from, arrives at Onnuz, it. 
fame of Dalboquerque throughout. 



207 



if, 113 

Fersiaa US., life of Alexander, 
given to Dalboquerque at capture 
of Orfafio, i, 09 
Peruana, 
attacked by Dalboquerque at ITa- 
bande, •, 247-2S1 - 
Perraloy, lord of, 
co-operation with the Hidaldlo 
against Dalboquerque, ti, Iziviil, 
130 
Pestilence st Cairo, iv, 7S 
Philippine Islands, 

occupied by Spain in 1664, ii, xdv 
Plague at Lisbon, iv, 190 
Pombal, Marquez de, 
the BpiaUe of N. Pagliarini dedi- 
cating the ConmuiOaríu to him, 
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Pocaneem, or Porcasiem, the Hoor, 
refoTBiioB to, iv, 79 
aooompuiiea embaw; to Batiodá, ií, 

22S 
TMult of hii asgotUtioDB at BiU- 
cslá,2U 
Portrait of DolboquerquB nuda foi 

Sue Iimul, te, 81 

rise of the Empire Id India, ii, i, tt 

expedition of Joio I aguost the 

Hooniii princee of Africa, T 
account of the fleet to India in 1497, 

account of the ICOO fleet, iiiii, lii 
accoant of the 1501 fleet, iz 
account of the 1502 fleet, uii, xiUi 
acoount of the 1503 fleet, uvii, 

accouct of the 1604 fleet, xiix 
account of the 1506 fleet, zxiz-xuii 
account of the IGOS fleet, iiiít- 

aooount of the 1607 fleet, iliv 
account of the 1608 fleet, It, Iti 
account of the 1509 fleet, Ixi, liii 
aocouDt of tbe 1510 fleet, liirvi, 

the king aaauniM title of " Loid of 

Qiiinaa", vii 
Teviev of Indian afhira after Dal- 

boquerque'a death, xcii, et ieq. | 
decay of power in the East, uuii, 

account of the bibliof^ph; of For- 
tuguese- Indian literature, crii 

acoount of the first dealings of Por- 
tugal and China, iii, iití-uíx 

acoount of the 1511 fleet to India, 
207 

acoount of the 1612 fleet, 20S 

1,700 Portugueee in the fleet, iv, 1 

order» from, 3 

polio]' of Dalboquerque for main- 
taining dominion in Arabia and 
India, 24 

csptiTB Portuguese in the banda of 
the Xeque of Adem, 46, 49 

a messenger deapatohed overland 
through Abyaainia by Dalboquer 
qua, 48 

a meaaenger sent to, 68 

merubandine left at Diu to atart a 
factory, 60 

influence of, in Calicut and Cochim, 



64 






PortoBal feontinutd), 
Dalboquerque sends hones and gold 

pieoea, etc, to the king, 8S, 90 
fleet of a.D. 1514 to India, 119 
adrantagea of native Indian alliances 

with, 178 
Dalboquerque advisee the Portu- 

gueae to conciliate the Xeque 

Ismael, 184 
eompoaitjon and liat of the captains 

of the 1515 fleet to India, 194 
Influence of, in India and to the 

aaatward, 206 
Dalboquerque desires that his re- 
mains may be conveyed to, 210 
account of the 1516 fleet to India, 

2á7 
account of the 1616 fleet, 228 
aocouot of the 1517 fleet, 229 
first enti? of Portugueee into the 

Red Sea, h, 26 
flight of seven Portuguese from 

Ormuz in a boat, 166 
capture and cruel punishment i^ 

the Portuquese, 166, 167 
Powder Island, tía, 
arrival of the fleet at, (if, 32 
arrival of Dalboquerque at, 191 
Preaent£, 
detailed notice of, iv, 82, 35, 83 
sent to the king of Cambay, 94 
sent by Dalboquerque to Uie Xeque 

lantael, 176 
and to the Xeque's Bmbaesndor, 17S 
eant by Dalboquerque to the king 

of Portugal, 179 
Preata Joio, or Prester John, 
dealings with T. da Cunha, i, 202, 
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251 
partlculara of hie embanay, >i. 
and joumaj to Portugal, 252, 253 
hia reception by Dom Hanuel, 264 
territory of, described, if, 28, 32 
intended diverting of the Nile by 

Dalboquerque in the land of, 36 
extent of hie territoiies, 33 
called Elati, or Emperor, ib. 
Dalboquerque determinee to viut 

the land, 47 
prophecy concerning, 43 
policy of Dalboquerque towarda, 

207 
Proverb concerning Ormui, 186 
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Pulateaao, 
■eat by th« Hidalcfio to attack Qon, 

iii, 187 
puticulan of hu expeditioii, 

189 
fortifieg Banuteriin, 199 
turthsr prooeedinga, lSO-192 
death, 192 



flight of Hooriih ahipa from Ormui 

to, >, IIS 
rMonmiendeâ as wtitable place for 

a Portuguesa fortreas, 1 38 
the port aurveyed, ISS 
proceedings at, 13S, 184, 189-193 
atate of the wella at, 240 
the iaUnd of Lara garriaoned with 

aoldiers from, 2H 
loaa of D. de Helo'a Teaael at, 2GS 
lighted by Dolboquerque'a fleet, ii, 

native force routed at, liii 
Quiloa, 
departure nf L. Coutinho for, t, S5 
arrival of V. da Qama at, H, ivii, 

in HalaoC iU, 12S, ISl 
Quillioui (Edward), 

tianalation of CamSea' poem on tíie 
doubling of the 0^ <^ Oood 
Hope, ii, xiii-zv 

R. 



BamJlá. canal, or Ramleh, 

traces of the, is, 84 
Raphael SavoQarola, 

account ol hia Oriit TWonm, ii. 

Baa Alargah, near Jabel Aiao. See 

Alaca. 
Raa HuHaendom, 

arrival of the fleet at, t»f xlvii 
Baa Sedour, in Oulf of Sues. See 

Adntura. 
RaaZeUd. 5ef Zibit. 
Baiel, or Bexil, in Pranao Oulf, ir, 11 5 
poaitioD of, 180 
province of, in Perda, 186 
Bed Sea, 
■dventurea of Dalboquerque'a fleet 
in, i, GS, 6S 



Red Sea feontitaieil), 
cruiee of the Portugiieae fleet off 

the Straits, iti, 83 
method of navigating, ir, 2S tí teq. 
deficient in fr^ water, 29-33 
prevalent idea of the cause of the 

redness, 33, 34 
present nature of its climate, S3 
Dalbcqnerque'a intention of enter- 
ing the Struts, 130 
Bed Sea Straits, 
intention of Dalboquerque to sail 

into, iii, S55 
Dalboquerque penetrates the. ir, 

20-28 
deecription of the lands adjaoent, 

28-39 
importanoe of the position, 18S 
Dalboquerque, the first Portugueee 

who penetrated, 209 
Begunecerage, 
made goramor of the Javanese in 

MalaoL, til, 166 
Repelim, island of, 
defeat of the Naires at, ^ 4, S 
subjugation of, by Dalboquerque, it, 

Reaalgate, cspe, 
the Seet a^ i, 60 
arrival of the fleet at, 214 
Rotolim Chetim, governor of Braoelor, 

nt by the Ung of Naralnga to visit 

Dalboquerque, iv, 121-124 
HeiQordim v. Beys Nordim. 
Beys Butoa, or Bajputa, iv, 84, 96, 106 
B^s Hamad, a Peraian, 
hisintiigueB atOrmuE,ÍD, 136ci scj. 
sends Haçem Ale to the Portuguese 

fleet, 187 
character of, 140 
his intrigues, 147 
history of Ms rebellion, 143 
Dalboquerque determines upon his 

deati, 156 
events preceding the asaasmnatiou, 

166-168 
hia tragical end, 168, 1S9 
his relativea rise up, OD hearing of 

his death, 160 
tbej are quelled, iei-16S 
his body not surrendered hj the 

Portunieae, 163 
his famUy driven out of Ortnuc, 167 
the brotheiH of, surrender the fort- 

reaa of MonejSo, 168 
suapscted intrigues of his brothers, 

Rots Miidatar, of OmuE. brother of 
Reya Hamed, iv, 1 43, 1 46, 140, IGO 
DD 



;obyGoO'ik 



814 

K^B Nordim, or B«raordÍm, 
receives tlifl Portugueae flag 
peace at Ormui, t, 132-134 

ia preeent at the intarriew betm 

DalboquerquB and the king of 

OnniiE, 135, 136 
advice on proposed erection of 

fortreu in Ormui, 141 
prooeedioga ooncemiug the tribute 

due lo Xeque IsmoJ, 144-141 
prooeediiiga with Dallxiquerque at 

Onauz, 1«2, 163 
death of his «on at Ormui, 180 
bia tons bauiahed from Ormui, 222 
goremor of Ormui, policy of, ir, 8S 
reoeptioD by, of Uiguel Ferrein, 8S 
influence of, 119 
Dalboquerqufl'B DpinioD of, 1S5 
bis nephew, Heyg Hamed, intriguei 

agninst bim aiid the king, 136, tt 

iq. 
his son tent aa a hoatiige to 

fleet, 139 

interview of, with Dalboqnerque, 1 44 
iufoniu DaJboquerque of the in- 

triguea of Keys Hamed against 

the king of OnnuE, 147 
Tiaita Dalboquerque in oompanif 

with the king and Beya Hamed, 

167, 158 
the peJace of Ormuz reatored to, by 

Dalboquerque, 1S3 
repriaoU by, 163 
Reya Xarafo, 
chief officer of the king ot Onnm'i 

guard, tti, 174 
Boçalcila, captain of the Cabaio, 

co-oporatee with the HidalcAo ogaina 

Dalboquerque, ii, lijviii, 138 
attaoka DaJboquerque' a fleet ai 

Bradez, liiiv, 194 
■ant to aupenede Pulatecio, n'i 

zziii, 190 
ejecta bun from Benastarim, 192 
•eeka entry into Qoa, IBS 
defends Dalboquerque's attach oi 

Benaat«rim, 218 
adrancea on Qoa, 221 
ptuticulari of Dslboquerqne'a attack 

on his army, 222-23(> 
hia flight, 226-228 
hia d^ence of Benaaterim, 229-2SS 
aaks for truoe, 233 
terma of «nrrender considered, 284- 

2S6 
evaouatee Beiuuterim, 236. 237 
amietj to make peace with Dalbo- 
querque, 243 
bis interview with the aame, 24! 



Rodrigo, Padre Fr., 

mediatea between Afonao and Fran- 
ciaco Dalboquerque at Cochim, i, 
7,8 

in chaige of the Chrirtiana at 
CouUo, IS 
Rodrigo de Lima, 

sent sa ambaoaador to Praatar John, 



ii, liu 

takes port in attack on Calicut, 64, 

67,70 
captain of Cananor, proceedioga on 

arrival of Dalboquerque'a fleet at 

Canaaor, 202, 203, 213 
preeent at interview betwpen D. 

Heodei and Dalboquerque, 220 
aent on cruiaing eipedition to 

Monte de Deli, 230 
ordered to arrest D. Hendei and hia 

captains, 231 
ttationed at Diraiij, iti. 26 
appointed captain of the fortreaa o( 

Ooa, 42 
in charge of the city of Qo», 6S 
attacks Pulatedo at Benoaterim, 1 S9 
his death, to. 
grief of Dalboquerque at Dewa cá 

hia denth, 206 
Rodriguei Diaa, 
roflootions on hia tredtment by Dal- 
boquerque, i, iviii, xii 
8te Ruy Diat 
Rubaca, village of, iv, 13 
Rubõea, 
name of the native Red Sea pilota, 

in, 26 
inhabit the island of Sheikh Halu, 






Rumea, the, 

eipeditjon againat, ii, L 
Dalboquerque determu 

them from Ooa, 81 -8i 
escape fram tbe attack an Ooa, 92 
the wivn and children of the Ilumea 

at Ooa taken as slavee, Ixxi, 1 49 
newB of their expedition to reinforM 

Ooa, Ixixvii, 203 
Dalboquerque reoeivea nem o^ frMU 

two captured Jews, 228 
news of, tti, 51 
proceedings at Halaca, 09 
expedition from Portugal sgoinat an 

expected invosioD by, 209, 210 
the nimour of the attack denied, 211 
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Rumea, the feoHtimud), - 
notioe of, iv, 8 
notice of thJeir reduction, 8G 
news of their preptuvtiona Bgajiut 

OnnuE, 171 
preporationii to remat the, 17G 
merch&DtA from, urive at Ormuz, 

181 



222 

overturea of fnendahip made them 
by Ditlboquerque, 243, 21* 

Sight of a ChriEtun alave from, to 
Dalboquerque, ji, S 
Ruy de Araújo, 

receive! DÃIboquerque at Oochim, 

Í 1 
preaeut at interview between Dalbo- 

quorque uid J. Barreto, 13 
latter to the Tioeroy oooeemínjç 

Dalboquerque, 16 
intervieiT with Dalmeida on hia ar- 
rival at Coohim, 18, 19 
i« threatened by him, 21 
hii advice a«ked concerning the non- 
arrival of pepper at Co^m, 2S 
hia ureet oidered fay Dalmeida, 48 
aent to Halaca, 45 
his arreet, liv, 74 
hia treatment b; the Bendari at 

Haloco, Hi, ix, 44, 4E 
«ends letter aaking Dalboquerque to 

come and releaae bim, 46 
escape of aome of hia compamona 

from Malaca, i, E8 
account of their HuSeHnga, fiS 
news of hie aafety;, 6G 
Dt^tiationa for his releaae, 99-70 
receiTea lett«r from Dalboquefque, 

91 
and aenda reply, S2 
gains hia libráty, 96 
hia opinion of the mode of attack 

on HaUco, 101, 103 
aaka Dalboquerque to ihow hvour 

to Ninachatu, 126 
sent sgainat the ptince of Malaca, 1 30 
reads the articlee againat Dtemu- 

taraja, 148 
made chief Alcaide of fortreaa of 

Halaca, 1S6 
Ruy de Brito Patalim, 
captain of the fleet, iii, I 
proceedings at the attack on Qoa, 

6,8 
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Ruy de Brito Patalim ( criniirs\ted), 

captain of Holaca, aenda word to 
Dalboquerque of the condition of 
the Portuguese; \v, 90 

retuma from Halaca to Qoa, 131 
Ruy da Cunho, 

arrive* at Coohim with meaaages 
from Dom Manuel, i, 211 

present at interview between Dal- 
boquerque and the viceroy, ti, I 

deserts Dalboquerque at OrmuE, ii. 

hia treatment at Cananor by Dal- 
meida, ii. 

hia behaviour to Dalboquerque, 4 

hia deeertion leported to the killg, 6 
Ruy Dim, 

takes part in attack i5ci Oimuz, i, 

ohai^ against, ii, liniv, 1S8 

condemned to death, 190 

attempted reacue, 190, 191 

death, 192 

S« Rodriguei Dias. 
Ruj Freire, 

accoropaaies D. Fernando Coutinho 
to India, ii, liii 

present at council on proposed ex- 
pedition against Calicut, 55 
Buy QalvSo, 

takes part in the attack on Rooalcio, 
iii, 223 

wounded, 228 

aaila from Ooa, iv, 2 

takea part in escajade of Adem, 19 

notice of, 26 

sent to Zeilo, G6 

doings there, GS 

called Ruy Qoncalvei in error, ii. 

Bent forward te Qoa, 69 

sails for Adem and C. Quardafum, 
77,78 

sails with the fleet from Goa to Or- 
muz, 182 
Ruy Qomez, 

is sent on an embosay to Xeque 
Ismael and the king of Onnus, 
ii, liivi, 110 

t«it of the letters which he carried, 
111,119 

and of the inatructiona of hia action 

arrival at Ormuz and reception by 

Cogeatar, 120 
death by poison, ib-, Ixzvi 
Ruj Qon^vez, 
Bsaiats in the attack on Rofolcfto, 
iii, 222 
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negutíatea with D«Bturcio, to, 96 
BuyPaUui, 
takes put in escalada ol Adem, ti 



reporta hú exploration of the island 

to T. da Canha, 26 
joiiu in the attack on the Uland, 

28-30 
proceeding! in Hadagaeoar, n, xl 
bis TeaKl wrecked, to. 
RuySoano, 
praoeediugi at Coooton, i, 55 
proceedings at Melinde, 203 
prooeedings at Cananoi, 2ÍB 
expected to join Dalboquerque's 

fleet, »liii, liri 



Sat«, or Zebayer, island. 
SuCeibio. 

Sablo, or Sabon, straits, 
site of, if, BO 

8. Augustine, cape of, 

attempt of T. da Conha's fleet to 
double it, i, 23 

S. Bna, 

Dmlboquerqua's fleet at, t, 17 
arrival of Dalboquerque at, », izvi 
CTidenoe of A. de Saldanha's visit 



240 
account of hii life there, xxiv-xxxix 

reverence of Dalboquerque for, tit, 

101, lOS 
S. Jthn, 
shipwreck of the ship so mlled, it, 

Nttííí , 170 
S. LcursDfo, or Hsdagascar, island of, 
determination of T. da Cunha to 

explore, i, SB, 26 
the attack and mck of the island, 

2», SO 
further proceedings of T. da Cuuba 

at, 30-32 
the shallow! of, i, 45 



L Miguel, 

condition of the ganiaon there, t, 
203 
I. Thomas, island of, 

proceedings of J. Queimado at, i, 

lal (f Sales, in Manxx»), 
Dalboquerque eipeots fleet fimn, i, 
144 



Jon near Caps of 
Qood Hope discovered, t, 8S 
Sabete, 

joumey of Timoja to, h, lOS 
Sancho tiie Brave, 

king of Castas, tv, 213 
Sancho de Noronha, 

chief Alcaide of Ooa, iv, ISS 
Sanctiago, Order of, 
Dalboquerque, after death, vested 
in tiie lúbit of a " Conmenda- 
dor" OÍ the, iv, 186, 107 
Sanctiaffo, 

a brigantine ao called, ie, 1S2, IBS 
Sangradura, or Singtaduia, 
dèocríption of tbe, », SI 
Sanguiçar, lord of, 
CO - operatae with the Hidalcán 
agunit Dalboquerque, it, liiviii, 
136 
Santa Cms, sbip so called, 

account of its wreck, ii, 211, 212 
Sargol, king of Ormui, 

lolations of Cogeatar with him, i, 

126, 129 
bis widow aatdsta the king of Onnui! 
sgsinst the Portuguese, i^ 21S 
Saste, 
revolt of the people of, >>, 102 
arrival of T. da Cunlia at, Hi, 3 
Meliqueaye at, tit, 22 
SaviSo, 
distance from Siam, iii, 158 

the younger Dalboquerque goea in 
the Portuguese fleet to, ii',217 
SmI, a golden, iv, 71 



kinç of PortiiglJ, iv, 210, 812 

dedicatory epistle of tile author of 
the Conmmtaritã to him, i, U 
Sebastilo de Miranda, 

present at coumul at Coehim, it, lo 

attacks UalacB, ni, 102 
SebaittSo Toscano, 

makes a funeral oration in lionour 
of Dalboquerque, iv, 212 
ijertio Island, 

in the Red Sea, tr, 32 
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Sheikh HaId, or OjiUa Iiluid, >o, 2» 
Sum, or Siio, 

Dmlboqusrquc sands embam; to the 

king, iii, XIV, 114 
■Over broufbt from, 142 
uriTftl at UdU, 153 
reoeptioii bj the king, 163, 154 
reply of the btter to the embacej, 

164, lEfi 
a further embesa; to SinlD, 1G6 
deacription of the kingdom of Siuu, 

ISS 
mn\M»f from the king to I^bo- 

querque, iv, S9 
dfacribed to Dalboquerque by 

Manuel Fragoao, 90 
PortugueM iuterooona with the, 
208 
SiSo Qaber, or Ezion Oebar, 

mistaken reference to, iv, 39 
Silk tnde of Fereia, iv, 187 
Silver, 

mines in Silo tmd Pegu, iu, 1 13, 143 
SUreetre Corço, captain, 
saila -with the fleet from Qo« to 
Ormns, iv, 132 
SiinSo Afonso, 

is left with bis «hip to watch the 

port of Calicut, u, 71 
at Calicut, iii, 31 
captain, sails to Malaca, 5S 
attacks Malaca, 162, 112, 124 
sent to explore the Moluocas, 192 
BimAo de Andiade, 
preAont at council 

peditioD against Calicut, 
forgiTan by Dtklboquerqufl for his 

iB-treatment of him, 61 
■ecompaniae Dolboquerque's ezpe- 

ditiou to Bed Sea, SI 
attacks Ooa, 89 

interview of Joio Machado and 
Dalboquerque on board hia gallej, 
1)12 
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SimSo de Andrade (cmtiiHudJ, 

■ails with the fleet from Qoa to 
Ormuz, 182 

employed in the negotiations at 
Omtus, 143 
Simio DslcaceTa, or de Aloafov», 

captAin, iv, 1S4 
SiiMo Martini, 

present at oounoil on proposed ex- 
pedition against Calicut, ii, 66 

accompanies Dalbuquerque's eip» 
dition to Red Sea, SI 

attaaks Ooa, 89 

reoonnoitrea the HidaltSo'a fleet, 
178 

Mtnt to tnteroept ships bound for 
India, It» TIT J 217 

retuma with captured ahip to Ca- 









9, 192 



csptain of the fleet, iii, 1 

wounded at Ooa, IS 

sails to Malaca, 6S 

attacks Malaca, 1D2. 124, 130 

sent on board captured Hoonah 

vessel, 201 
the Moors take the ship to the Mal- 

dive lalands, 201 
and desert him, 202 
sails from Ooa, ir, 2 
explores Adem, 13 



captain of the fleet, í , 

captain, sails to Halacs, SS 

his vestfel lost, ib, 

attacks Halaca, 102, 107, 124 

embarka for India, 168 

mutin; on board his junk, and 

death, 190 
Similo Rangel, 
conducts the negotiations with the 

ÇamoriíQ, iii, 31 
returns to Qoa, 32 
is carried off by Mafamede Haçarí to 

Adem, 208 
account of, 204 
reference to his embosay to Calient, 

248 
Simfto da Silveyra, 
captain, ic, 1S4 
3imioVetho, 
takes part in tb« attack on Calayate, 

«,220 
attacks the Moon at Nabanda, S49 
Bails fnun Qoa, ir, 2 
explores Adem, 13 
asaste when the flagahip grounds off 

Simon, son of the Commendador of 

Almonrol, 
takes part in the attack on OrmuK. 

i,lU 
Sinai, Mount, iv, 30, 31 

description of, by Pedro Barretto dr 
Rceende, iv, 288 a teq. 
Singapura, or Singapore, atraita of, 

importance of the position, iv, 1B5 
Singradura. Set Sangradura. 
Slavea, trade in, 

intercepted by Dalboquerque, ic, 2S 
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318 nri 

Sdow, or ice, told at Ormut, iv, 186 

Sou, 

utÍts] of Dalboquârque with his 
fleet, i, 86 

negoti&tioiu with the Moon, ii. 

their deSuice, 86, 87 

but ultimate submimion, 37. SS 

l&nding of Dolboquerque and fur- 
ther proceedingB, 68-98 

deamptioD of the town and f ortrew, 

ei 

departure of Dalboquerque, 63 

jietda to Dalboquerque, it, ilvi 

Socotra, Soootoni, Çuratór*, r. Çoco- 



Spice-ehips, 



iered to the Portuguese, iv, 

Staoley of Alderley, Lord, 
Teferenoe to hia Thne Vogaga of 
Vaaea da Oana, i, zviii ; ti, vii, 

reference to his translation of F. 
AJiarez's account of a Portuguese 
embasBy to Abjsainia in 1520, iti. 

Stormy Cape, doubled, ii, rii 
Straw-built housea, iv, 3S, 39 
Suakin, or SawaUD. Stt Çuaquem. 
Suanquem {i^, Çuaquem), ie, 80 
Sues, iv, S, 14 

the ancient Heroopolis, SO, SI 

nature of the shore, 31 

situation of, 32 

commerce of, 3B 

condition of the vessels at, 7S 

news of tbe Rumss preparing a 



fleet in 



171 



aval preparatiooa at, bj 
boquerque, 201 
Suk, or Coco, 2.V., iv, 3 



t Dal- 



Íb cast in the Mft by order of Cogea- 
Ur, t, 222 
Tanaçarij, 

distance from Siam, Hi, 16S 
Tanans, in Uadi^sscar, 

exploration of, by R. Pereira, i, 2G 
Taranque, 
airirâl of Duaii» Femandec at, iti, 

154 
arriral of Antonio de Miranda at. 



Táiit Island, if, 1S4, n. 



•o visit Dalbo- 



Tareja Uartíni, granddaughter of 
Sancho, king of Castile, 
ancestress of Dalboquerque, iv, 213, 
221 
Tartary, 

the Hoora of, come 

querque, te, 131 
trade of, with Ormui, 13S 
Taurii, or Taurie, 

Miguel Ferreira at, tr, SS 
battle between the Turks and the 
Xeque Ismael at, 162, 183 
Tel-el. Kebir, in Egypt, it, S4 
Tenij, 

Dalboquerque's fleet auohon at, i, 
224 
Temate, iiland of, iv. 61 
Temaui-Compane (M. H.), 
account of hui BiUioOtiqtu Aiiatiqut, 

TeruDu, king of OrmuE, iv, lOS tt MQ. 

S<e OnnuE. 
Thompson (Mr, J. I, 

reference to his Stmitt of Malaca, 

Thomson [Sir Wyvflle), 

account of condition of Tristan 
da Cunha I, ii, xxzviii, n. 
Tifuari}, island of, 

Boeount of, ii, S3 
Tigrie, river, 

description of, iv, 167 

message sent to him by Dalbo- 
querque oonoeming Calicut, ii, 53 
holds parley with lâboquerqne at 

Hergeu, 81 
persuades him to attack Qoa, Izriii, 

6-J 
attacks and capturee Qoa, 84-92 
drives out tbe Turks, 100 
wishes for the government of 

Ooa, 102 
wins over Dalboquerque's captains, 

103 



makes Bgreeuent with Dalboquer- 
que concerning payment of dues 
at Qoa, 124 

his advice concerning a new coinage, 
126 

his advice concerning the fldelite to 
the Moots in Ooa, Izu, 146 

his wife and family imprisoned, i6 

reports on Mandaloi's Mendlinesa 
the Portuguese, 1S4 

deeertíon of his men, IH 
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Timoja (mntinvtd), 

hia dufenea of Qm, 1E7, 158 
accompanisB F. PereE in hia attempt 

to «ail aver the bur at Ooa, 170 
refuaal of Dalboquarqua to deliver 

htm up to the Eidotcao, Inuiv, 

187 



195 
receives letter from the king Dora 

HsDuel, 202 
iaterviev with Dolboquerque &t 

Onor. ib. 

E'vet news of eventi et Oo&, ib. 
•Mr to, from Dalboquerque, 2S7 
preparea to co-operate irith Dalbo- 
qiierque in the aeooDd Ooa expe- 
dition, 241 

■iew with Dalboquerqua at 



Onor 



ii,i 



hia help expected in the attack on 

Ck«,7 
Dalboquerque tranied concerning, 

8Í 
death of, ISS 
Tolbort (Mr. T. W. H.), 
account of hia papen on the Portu- 
guese in India, ii, cv, cTii 
account of hia map of Qoa, ezxii 
Tor, or ToTO, 

in Red Sea, iv. SO, SI 
poaition of, 3 a 
SeeOtor. 
Tortures, 

the Hoois captured at the attack on 

Calayate mutilated, t, 221 
Moore mutilated, iv, 28 
the eign of the Moor wrought on 

Fortugueae captivee, 53 
orael treatment of fagiUvea, 166, 167 
Stt Fernão Lopes. 
Trade, 
encouraged at OrmuE bj Dalbo- 
querque, iv, 186 
Tremedm, 

trade of the Uo<»a at, Hi, SI 
TrindmU, ahip, 
advanturee of, on ahipwreck of the 
FloT.de-ia-Mar,iii, 186-197 
Tripoli, 

trade of the Moors at, tii, SI 
TriaUo da Cunha, 

ordered to India a« goTemor, i, 20 
hia blindneaa, ib. : ii, zixvii 
treatment of Dalboquerque, 20-28 
discovers the island of " TnatSo da 

Cunha", 24 ; it, xxiviii 
arriTe* at Mo(«inbiqu«, 2S 



EX. 319 

TristSo da Cunha (eonlimittd), 

determinea to explore the island of 

Lourenço, 29-28 
attacks it, 2», SO 
desires to explore the whole island, 

32 
sends Dalboquerque to Çocotorn, i& 
narrowly escapee deatruotion, ib. 
arrives at Uelinde, S4 
■aila for Angoja, 86 
attacba and destroys it, 35, Zt 
proceeda to Braboa, 37 

' " lie from the king, 38, 



threateoB to destroy the dty, 41 
attacks it, 42 

ia wounded, and knighted by Dalbo- 
querque, ili, 43 
returns to Portugal, xliii 
sets fire to the city, 43 
and departs tor Hagadaxo, 44 
alten.hia courae to Çocotora, 45 ' 
finda a fortress erected by tjie Hoors, 

demands their surrender, 46 
attacks and takes the fort, 47-62 
conciliates the ChriBtJaoa there, 53 
appointa varioua officers, 64, 65 
sails for India, 66 

and theuoe to Portugal, ib. ; tt, xliu 
messenger from the viceroy to Dal- 
boquerque, », 7 
meaeage concerning the appointment 

of Dalboquerque to India, 23 
account of hia expedition to India 
in 1608, xxxiv-iliii 
Tristilo da Cunha islanda, 

discovered, i, 24 ; ii, xxiviii 
TriatOoD^ 
appointed tre. aurer of the mint at 

Qoa, ti, 129 
sent on an embwOTto Cambaya, Hi, 
246 



factor, sails to Adem and Quarda-. 

fum, 77, 78 
proceedings of, at Ormus, 109 et uq. 
remains oa factor at Ormuz, 113, 



212 
TriatSo Vai, 

diacovera Madeira, li 
Tuio BandEo, 

defends the attack oi 

hia death, i6. 



D.aiiiz«iB,Google 



Tuio CalMcar, 

nude goTerDOT of the Jarui«aa 
lititt», in,ua 
Tuio Nioam Uudaliar, 

UDt b; the king of HmUoa on an 

emban; to China, Mi, izv, 131 
hia reoeptioD, 132, 133 
hie departure and death, 134 
TuToomanio, 

notice of, iv, 1S4 
trade of, with OrmuE, 186 
Turis, a star, 

navigation of Bed Sea hj means < 
ir, 44 
Turkey, 
the Sultan preparea > fleet to attack 

Dalboquerque, •, 198 
newB lent to the Sultan of the 

taking oE Qoa, iii, 20 
battle ol the Turk» with the Xequf 

iBmael. iv, 183, 1B3 
opiaioQ of the Qrand Turk with re- 

apeot to Dalboquerque, 200 
fome of Dalboquerque throughout, 



driven out of the kingdom of Go*, 

100, 101 
■urpriaa the paaa of Augíj at Goa, 

liíii, 165 
their attack on Qoa, 1 56 et uç. 
hold parley at Panglj with Dalbo. 

querque, 1S7 
defeat of, at the fort of Pangij, 

177 
their fleet attacked, 178 
rout and gUughter of, at Qoa, iii, 

IMS 
beu(^ Qoa, SS 
proceedinga at Malaca, 69 
defend Dalboqaerque's attaok on 

Banaaterim, 212 tt teg. 
Turquoiae, 

a remariiable bowl of, >r, 83 

large quantity of turquoiaea gÍTen 

to the Portugueae, 38 
Tarumbaque, 

Teoommended aa suitable plaoe for 

a Portugueae fortreu, i, 138,139 
the port «urveyed, 1 40 
rout of the Hoorg at the pools of, 

176, 176 
the wella filled with oorpaea by 

Dalboquerque, 177 
the Hoon again routed theie, 178 
in OrmuE, ii, 1 
the native foroe routed at, liii j 



U, 
Udaquebir, a principal captain of the 

eiacuted, iv, 26 
Udia, 
airival of Duarte PMrnandes at, iii, 
153 
Uiufu, or Ras Hejaf, 
harbour of, iv, 10 
Upe, 
overturea oE friendship of Utemuta- 
nja to D^boquerque, iii, 100 
Utemutaraja, 
makes overtaree of friendship to 
Dalboquerque, nt, 109, 110, 
12S 
appointed governor of the Moon in 

Malaca, ISO 
complaiats of hii tyraanie* in 

Malaca, 143 tt uq. 
his treachery, 147 
capture and eieoution of, 147-lGO 
Metoiyof, 151,162 
rebellion of hia widows' alavea, iv, 
90 
Vara de Coromandel, 
explanation of, i, 41 
Taaoo Femaadea de Coutinho, 
sent against Meliqusaye, m, 83 
his bntvery, 24 
attacks Malaca, 102 



captain, sails with the fleet from 

Qoa to Ormuz, iff, 132 
employed iu the nsgotiationa st 

Ormui, 143 
Vaaco da Qama, 

portrait of, Hi, fnmtitp. 

extends Portuguese rule in India, >, 

adventuree in Africa, India, etc., it, 

account of hia first voyage, ivi 
his second voyage, zx, zxii 
his third voyage alluded to, xiiv 
VaaooPil«l, 

scrivener at Onnoi, iv, IIS, 115 
Taaoo da Silveira, 
brings messege to Dalboquerque 
asking for new ahips for D. 
de Lemos at Çoootora, O, 80, 

quarrels with Dalboquerque, bat ia 

pacified by F. Coutinho, SI 
aocompanicB the ezpsditjon to 

Calicut, 68 
the first to land at the attack on 

Calicut, 66 
and is killed, IxiU, 03, 70 
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Vengapor, king of, 

reception oi hia unbaasador in Qoa, 
in, mil, 247, £4S 
Ver» Cru», island of, 

Perim I eo nuaad b; the Portu- 
gueu, Mr, 6S 
Vice, 
phaeee of, in India among tbc 
lehmaeliteB, iv, 84 
ViosDta da Coeta, 
appointed ecrivener of the factory 
in Ooa, in, 43 
Vicente Dalboquerque, 

takes part in the nege of Benae- 

terim. Hi, 211, 217, 21S 
takes part in eecaiode of Adem, 111,18 
captain of the NaoHtth, nephew of 
Dalboquerque, saila with the Úe«t 
from Qoa to Ormuz, ISS 
Vicente Sodré, 
refersQoe to hia travris with Omar, 

i, 67 
oommanda the factoi; at Cananor, 

218, 221 

W 

Wadj-túmtlat, 

W»llace(Mr. A. R.), 
■ooount of his work on the Malay 
archipelago. Hi, zii 
Water, 
deficient in the Bad 8ea lalandB, iv. 
29, SO, 31, 38 



Xabandar, 
lord of the shore, ti, 182 ; »>, 70 
treachery of the Xabandar of Goa, 
and death, ii, 141 

captain orar Mooriah fleet, aant to 
guard Onoui, >, 1B4 



Bz. 321 

Xaquear (amtiniiedj, 

commands the Mooriah Sect, ii, lir 
Xaquendaná, 

Bsoond king of Halaca, Hi, 77-83 

parleys with A. de Noronha, i, 218 
Tetreata from the city, 219 
particulars of Dalboquerque's attack 

and capture of the city, 218-221 
aasiata Cogeatar againat the Portu- 

KueH, 223 
dáends Calayate, it, Iviii 

Y 
Tenbo, or Liumbo, in Red Sea. 

See Luimbo. 
Yule (Col. H.), C.B.. 
raferencQi to hia Jfaroo Polo, M, 79, 

81 
description of Calacea in Çocotora, 



See Uamorim. 
Zebir, or Zebid, if, 12, 46, 49, GO 
Zeik, 
arrival of a ship from, with Presto 

John's envoy, tii, 2E0 
noticed, iv, 10, 26, 27, 28 
Judá supplied from, 85 
futile endeavour of the Portugaese 
to open oommunications with, GG, 
6S 
the Xeque of Adem intrigues with 
the king of, 76 
Zailajadit, 

situation of, Í, 201 
Zeilo, 

proceedings at, f, S8 
[bit, or Zeur, q.v., 
Dalboqnerque'a overturei to the 

Xeque of Adem at, iv, 46 
notice of, 4B, SO 
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GLOSSARY 
REFERENCES TO FOREIGN AÍÍD UNUSUAL WORDS. 



Aduto, w, Sll. See Adail. 

Admil, ii, 1S7 ; Hi, 2i4 ; tr, 

Adarga duita, Hi, lfi7 

AgomiB.*. 117, 137 

Aguuil, or Alguuil, n, 104 ; Mt, 1S9 ; 

w, 78, 7» 
AlburadA, iii, IBS ; it, 9i 
. Albeoon, >, 92 
Alfenim, id, 37 
AlfeToe,*,87 
Alfenxúa luhaa, w, 37 
Alicerce, >><, 17 

aiÍSm^I, áas, Oc. 
AlEÉkdio, t, 2fl 
Almuem, iii, 1S8 
Almotwtel, «<, 13 

AbnuiBiife, H, 12S ; iii, M ; iv, 19 
Alqueirs, te, 88 
Amunar de nmumia, iv, 11 
Amor, tt, ISO ) iv, 36 por a«u>r i 
A1Ú-TM {for fear of Che Alu-rea) 
Anafil, i, 86, 101 ; iii, 186 
Audor, tit, IBS 
Anilado, ie, 91 
Arrátel, tii, 80 

Anemeço, luicaa de, tti, 18, 122 
Arrombada, ím, 215 
Atalaia, i, 113 ; it, 118, ate 



Bedein, •>, 80 

Bel(,»,lxz 

BendanE, in, 87 

Beniabar, i, 83 

Berço, it, ee, IM ; tti, 127 ; t*, 17S. 

ate. 
Betleui, >i,48 
Biocoe, iti, S7 1 it, 32 
Bombarda, i, 212 
Bombardaa de oepo, it, 88 
Bombardo, tv, 23 
Bonito, i, 81 
Botafogo, it, 224 
Bragan!, u, 129 



Bad<i,n,Iuii 
Badem, i, 92 
Bahar, tit, IGO 
Bail), ÍU, 181 
BtOaÓdrto, iii, 89 
Banco de pinchar, iii, 215 
Barca, 11,230 
BarMça, iv, 10 
ButaHo, iti, 138, 110 



Bartiaina, it, 224 



Cabua, iv, 100, IIM, US, ISS 

a baio, it, 82 
ball, iii, 62 
CUttva, iv, 8S 
C^bna,i,17 

CaÔM, tii, 69, 166 ; it, 76 
Caimal, i, 3 ; ti, 27 ; •«, 70 
Cairo, iii, 216 
Caize, iii, 77, 138 
Calaim, iii, 16, 78, w. 
CalemiN «>, 100 
Camarabande, iv, 104 
Camelo, ^ 73 ; ii, IBS ; tii, 212 ; 

23 
Oamorim, explanation of, i, 1, etc. 
Omdura, iii, 203 
CSo, i«, 176 

Carapufa, iU, 162 ; iv, S2 
Caravela,i, 4, 16, 22, 23, etc 
Carreta, iv, 9B 
Catle, (i, 204 ; iv, 99 
Catiud, ii, 72 

Catur, ii, 5S ; iU, 206, 218 
Ceitil, iii, 78 
Cepta, in, 82 
Cerame, i, 115 ; ii, 6, 8, 65, 66 ; 

67, 156 
Ceato, iti, 215 
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Chinulote, n, 209 

Chatiin, n, 226 

Chitim, ti, ISO 

Coaot,ii, 7» 

CogB, ^ 227 ; ;«, 147 

Comwda, iv, 10 

Conaujue, wi, 22S 

Congo, iv, 237 

Coromuidel, rank de,i, il 

Corpo do Salon^ >m, 161 

Condo, i. 179 ; iv, 94, 145 

Crii, iw, S6, 86 

Cruudo, s 17, 170 ; ti, ISO ; 

Cubolo, w, 17 



Dor tntoa, ii, 44 
Dmhmro, ii, 130, i 
Diagfto, ii^ 1S9 



■ Jmw, », 74 

' Jsliut, or Qslua, t, 22S 

I Jogne, ii, 87 



Eodoenfas, iv, 68 

Srpes,u,180 

BaoonviB, wt, 68 

Eipen, H, 127, 12» ; Hi, 121, ISB 

Espin^rdao, ut, 108, 121 

IMal^TO-If or, i, x ; iv, 216 

E*tríbeÍTO-Mar, tv, 216 



FkIcSo, t, 243 

Faliu,*, 228 

Fardo, >, «E ; M, 224 ; nt, 1G1 

ndalgo, i, 211 

flguara do Inferno, it, 79 

Fni«Miu, Mt, 88 

Fund», Mt, 158 

FuBte,i,144i ti, Ii, 61, 8G, e 



OMtda, or Bhinoaaroa, tv, 8£, 104 

aarça,ii, 48 

Gate, ve, S3, 127 

Oavea, iii, 122 

Oelua, iv, 42 

Qcmma, iv, 31, 32 

Qoazil, or Òuaíõl, i, 63 

Quad*, «9, 76 

Ooroupéa, iii, 63 

Qudõce, m, 127 



Hactuu, ii, S8 
HalaquaaM, iii^ 
Malvas, it, 19 



Ifaroo, i, 200 

Matical, iii, 142 

Haiiinbo, Osi I ^ SB ; i*i, 14fi 

Menagem, tom de, i, 46 ; iti, 180 ; 

i», 73,147,218 
Mori, i, 106 : ti, 122 
Uetical, or Mitical, iii, 142 
Morte D&tun], iii, 149 
Morto», i, 131 
MuUs, Mnluaa, or MoUaha, iv, 162, 

168 
MuDj^, 1^ 132 



Naiqu^ i^ 106 

Nakhoda, U, 224 
Nambeadarim, i, 9 
Negodazemefadin, t, 2 



. , 126 
PsdiMa, or Fades, 0, 178 
Fadrfio, tii, 162 
Palmito, it, 196 ^ 
Fuigajaoa, iii, 60 
Pano, i, 4 ; ii, M 
Pardao, ii, 96, IDS ; t: 
Paaeo booo, iit, 216 
Patamarea, ii, 78 
Pipa, iii, 113 
Poul, or ¥<ml, ii, 68 
Poreehna, », 83 
Poetigo, if, 73 



'. 47 



íobyGoO^^lc 



PrOTsdoT, it. 211 


Talhado.» pique, ir, 11 


Prumo, iv, 7 


Tamungo, tit, 87 


Pudricamj», iii. 87 


Tanadar, fi, liivii, 129 ; i«, 128 




Tai^o, iv. 158. Ste Torcido. 


Q. 


TauiU, iii, 18 


Quids, iv, 21<t 


Torçado, t, 137. Stt Tarçado. 


Quintal, a. i9 ; tu, 80, ISO 


Torrada, i, lOS ; in, SS, US, 19% 193 


QuitOftl, iii, 143 


Titiran, it, Ixiít 






R. 


73, 147, 215 


lUnu^b), i, 234 


Trabuco, id, 11 




Traquete, iii, 88 ; ir, 7 


BbU, «i. 41 


Tnt^oM». ii. iviii 


Relógio de m&r, Í, 25 


TuSo, iii. 131 


Bm, t«, 140 


Tundoa, iU, 1S9 


" Sepouwr lobra o cabo dk enuda", ■ 




proYsrb, iv, 208 


V. 


RuiTk, IF, 13 


Vara de Coromandol, i, 41 




Veador, ii, x»i 


a. 


Veniadorea, iii, 43, 208 


S*nd«.. «i, 53 


Vintém, ii, 129 


aangradur», or Singredur», id, 31 


Virtude, iii, 45 


Sati». ii, li. 




Satiawati, ii, liii 




Sembafa, ii, buiv 


X. 




Xabandar, ii, Izzviii ; iii. 87 ; the da- 


alandang, íí.-Iuíy 


■criptioD it, it, 132. ii inooireot 


Soldo, tit, 13S, 140 


Xarafim, i, 4S, 82, 12fl, 170 ; ii, 124 


Somlq«iro, it, 182 


io, 149. 188,170,171, 1S2,**- 


SphCT», iii, 188 




8ud™, it, lixi 


Z. 


Swai^a, U, Uii 


Zapineho.i..20 




Zamboa. i. 100 


T. 


Zambuoo, i. 29 j i», 208 


Tafortt i, 18, S4 ; iv. 87 


Zamorim, i, 1. 5<e Çamorim. 


T»V^v, 208 
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